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la gran comedia. Z. 
DICHA , Y DESDICHA 

DEL NOMBRE. 

Fieña que fe reprefentó á fus Mageftades en el Salón 
de lu Real Palacio. 

DE DON PEDRO CALDERON 

de la Barca . 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA, 


Don Félix Colon a, 

Don Cefar Varntflo. 

Triftan > (rindo de D. Felixt 
£¿ Principe de Urbino. 
Fabio , criado de D. Cefar . 
Serafina , Dama. 

Udoro 5 fn padre % 


Violante , Dama. 
Aurelio,fu padres, 
Lifardo. 

FU fe y criada. 

Flora , criada , 

Libio. 

Múfleos. 


JORNADA 
S pliZ^Pf r,D F! ix >s Tr W> 

* Legre eftais. 
nti^ I nx Ce d ar - No queréis 
q K°'f¿’ ri °y mis d eLos 


PRIMERA. 

llegan á fu mejor fin? 
Félix. De qué fuerte? 

Cefar. Eftadme atento: 

,Yá fabeis, como quien es 









1 Dicha 3 y defdicha del nombre. 


mi amigo tan verdadero, v 
que en cada cuerpo ay dos almas, 
íi ya no un alma en dos cuerpos: 
ya 1< beis quantos diigullos, 
quantas penas , y del velos, 
afsiílencias, y cuidados, 
finezas, anfias, y riefgos 
mecudla el porfiado amor 
de Violante , pretendiendo 
con lacrimas ,y fufpiros, 
municiones de agua , y viento, 
batir muros de diamante, 
romper montañas de acero, 
minas penetrar de piedra* 
y folios vencer de fuego; 
fiendo el no menor, Don. Félix, 
de todos mis fentimicntos 
da no olvidada defdicha 
de la muerte de Laurencio 
fu primo, á quien yá íabeis 
que con el fácil pretexto 
de no se que tema , acafo, 
en el campo cuerpo á cuerpo, 
zelofo oraré, porque 
trataba fu caía miento, 
en cuyo rrance , partido 
fe vio entre ios dos el duelo, 
dexando a los dos iguales 
dicha , y de id i cha ; pues íiendo 
Laurencio el favorecido, 
y yo el depreciado, arento 
con ambos el hado , quifo 
que quedafíemos a un tiempo 
dichofos, y defdichados; 
pues dexar era lo meírno 
a un aborrecido vivo, 
que á un favorecido muerto. 
.Ámenteme , pues, de Parma, 
fin que de la aufencia el ceño 
pudieíTe mirar en mi 


vencido el menor afeélo. 

QuuL debe de fer la dura 
pri ion mía , os encarezco; 
pues aun gallarla no pudo 
la íorda lima del tiempo; 
al cabo de algunos dias, 
el Duque mi tenor , vienJo 
que no le moílraba parte 
nadie en la caufa , r-fpl&o 
de que Lifardo , un hermano 
del ir.felice Laurencio, 
que ella deíde niño al Cefar 
en A enlama firviendo, 
no ha querido por julticia 
declararle ; y antes píenlo 
que a mas ilullre venganza 
alpiran lus ardimientos: 
en fin , la caufa fin parte, 
el Duque pudo fer dueño 
deí perdón , con que yo , Félix, 
á Parma bolvi, trayendo 
mi amor, y zelos conmigo; 
pero qué mucho' li es cierto, 
que el olvido es tan cobarde, 
que nunca riñe con riefgo, 
íiempre ventajofo riñe; 
pues quando cmbellir levemos, 
es quando e(lá folo amor, 
no quando ella amor con zelos; 
hallé á Violante, li fue 
poísible , mas cruel haciendo 
de fu ofe iá nuevo agravio, 
de mi amor nuevo ddprecio; 
pero corno no ay diamante, 
li á los exemplares buclvo 
pallados , acero no ay, 
no ay piedra,al fin-no ay incendia 
que no fe rinda á p .rtidos; 
puedo que el diamante vemos 
á la porfía del aue 


do- 


Fe D. r Pedro Calderón dé la Barca, 
dócil, tratable el acero, tan pedreacia , que era 

cabada la piedra al agua, ribazo de earne , v hucíTo: 


y el fuego apagado al \ i.ento: 
y aísi Violante , trocando 
Jos rigurolos cifremos 
en eflidrnos mas piadofes, 
milagros que Amor ha hecho 
tantas veces quantas vimos, 
á la antigüedad creemos, 
orí r tablas .. y cadenas 
lay paredes de lu templo. 

°y IIie ha eícrito, que mañana:;: 

Sale Fallo. 

Fallo. Señor? 

Fe(, Qué nie quieres, necio? 

Fab. H1 Duque te eítá elperando, 
y me ha dicho, que ai momento 
^ue re halle , diga , que importa 
que vayas á verle prcllo. 

L,e J, Mirad qual es mi deídicha, 
que para decir tormentos, 

añilas, y penalidades, 
tiempo me Cobró; y en viendo, 
que voy á decir venturas, 
dichas , güilos , y contentos, 
me falta ; mas yo le haré; 
eíperadme, que ya buelvo. Vanfe. 

Félix. Poco tenéis que decirme, 
pues á bailante luz veo, 
que Violante pagará 
vueílro amor, porque en efe&o, 

Ja Deidad mas ofendida, 
de verfe adorada , es cierto 
que ázia la parte del alma 
nunca le pefa de íerio. 
r y- Y como-y o galanteaba, - 
(perdona , que el galanteo 
Ppnga oy en tan baxos paños) 
uerta mozuela del Pueblo, 


y como yo, gloria ó D¡os, 
íoy tan fácil , como tierno, 
me canse; y apenas ella 
echó mi aísiittncia menos, 
quando me dixo: picaño, 
infame , vil, y groífero, 
queredme, pues comenzareis 
á quererme , ó \ ive el Cielo, 
que os haga matar á palos; 
que aunque atrevimiento inmenfo 
fue el quererme, el ño quererme 
es mayor atrevimiento. 

Fel. Que cola avrá á que no Caques, 
Trillan la frialdad de tm cuento? 

Trift . Ellaba un hidalgo un dia * \. 
remendando íus greguefeos, 
y un amigo, que entró a verle, 
le pregunto : qué ay de nuevo? 
y él le rcfpondió , que el hilo: 
yo afsi te digo lo mefmo, 
que II á vejeces de amor 
procuro echar un remiendo, 
lo que avrá de nuevo folo, 
leu el hilo de mis cuentos. 

Sa ’e D n Cejar. 

Cef. Avrá hon bre mas infelice, 
que yol Ay D.Félix, que preíb 
fe hace pelar un placeil 
íe hace trilleza un contento! 

Bien remia , que me avia 
de faltar al gi.tío el tiempo, 
que á la pena me fobrabi. 

Pilix. Pues bien ? qué ha u\ .do; 
es eflo? 

decidme . traéis difgvrc? 

C J J*. Y tal , que 1 <• \ u á o el C* 
ol.ec^rmtie ma\\ t; 

A - 




4 Dicha , y dejdich ~ 

pucsquando os iba diciendo, 

que Violante , reducida 

á la fee de mis defeos, 

oy me ha eíctito, que mañana 

fe faie á un cercano pueblo, 

adonde tiene la hacienda 

fu padre 5 fiará al hiendo 

de la noche el darme entrada 

en fus jardines, me veo 

de ia eíperanza tan cerca, 

y de la dicha tan lexos, 

que no es pofsible lograrla, 

porque fe ponen enmedio 

mo/ites de dificultades. 

Félix. Tan preilo, Celar? 

Cejar Tan prelto, 

Félix,»vos , que no fervis, 
ni amais ; y íi queréis verlo, 
el Duque ha fabido::: Fel. Que? 

CeJ Que ha llegado de fecreto:;: 

F ¿1 ix, Quiení 

ejár. A Milán el de Urbino, 
que viene, fegun entiendo, 
de*"Alemania , General 
de las Armas del Imperio, 
contra Efguizaros , y como 
es tan fu amigo, y fu deudo, 
á darle la bienvenida, 
y norabuena del puefto, 
me erubia con efta carta, 
con orden de que al momento 
lalga deParma : mirad 
en queccnfufion me veo, 
pues fi no parto , Don Félix, 
la gracia del Duque pierdo} 
y íi parto , la ocaíion 
que ha mil íiglos que defeo; 
demás,que podrá Viciante 
petfuaditfe á que pretendo 
yo aquella aufencia, en venganza 


ael nombre, 

de fus pafiados defprecios; 
y teniendo por delayre 
lo que es fuerza , lera cierto, 
que aborrecimiento , que 
favor mi fineza han hecho, 
buelva otra vez mi detifccha 
á hacerle aborrecimiento. 

Fel, No se que os diga , íi no es 
que hafta mañana fecreto 
efieis aqui , que las poftas 
podrán fuplir eíl'e tiempo. 

Ce], No podrán, porque me manda, 
que las tome defde luego; 
y en jornada de í'eis días, 
dos es fuerza echaríe menos. 
fe!. Pues avilarlo á Violante 
con mil rendidos eítremos. 

CeJ. Efie es medio á la diículpa, 
mas no á la perdida medio, 
pues de la aulencia del padre 
mañana la ocaíion pierdo. 

Fel. Que dice la carta? Cef. Que 
hade decir? cumplimientos 
ordinarios. 

Félix. Nombraos? Cef. Si, 

como es coftumbre , diciendo; 

Celar Farneíio, mi primo, 

vá en mi nombre, porque aquello 

es cfiilo, para que 

fe Pepa alia el cumplimiento 

que le debe á la per lona, 

que va. 

Félix . No dice mas que elfo? 

C<?/.No. Fel, A vos conoceos Urbino* 
CeJ. Nunca me vio , ni lofpecho, 
que aya en fu cafa períona 
que rne conozca ; refpe&o 
que ha tantos años, que eftá 
en Alemania firviendo. 

Félix* Pues fi vos os atrevéis.. . 

a 



De D. Pedro Calderón de la Barca . 


a una cofa, yo me ofrezco, 
ya que en quanto á conocerme 
á mi , me paila lo mcfmo, 
á hacer ella diligencia5 
con que quedándoos lecreto, 
podréis legrar vueltro amor, 
pues coníitle todo en tito, 
íin que ni al Duque , ni ái Urbino 
fe les haga agravio en eho, 
pues logra uno íu vnita, 
y otro hace Lu cumplimiento, 
en llegar , dar una «carta, 
traer reípuefta , y venir prefto* 

C<?/. Quando no fuera tan fácil, 
yo eíloy de fuerte, que pienfo, 
que aun lo mas dificultólo 
aventurara. Trifl. Yo creo, 

.. que diera un medio mejor 
para todo. Fel. Calía, neqio. 

CeJ. En fin , hacéis la fineza - 
por mi? Fel. No fóy.yo de aquellos 
que dán el conícjo , para 
no executar el con tejo: 
yo con vueftro nombre iré.. 

CeJ. Mil veces los pies:*:EW. Teneos, 
que entre amigos , defayrado 
eftá el agradecimiento. 

Ce/. Sola una dificultad 
reda aora. Félix. Que es? 

Ce/ar. Yo tengo 

de cobrar de Aurelio , padre 
de Violante, unos dineros; 
que para ayuda de cofia 
me ha librado el Duque,haciendo 
afsi.mejor la defecha 
de que es verdad que me aufento, 
con que no me efperará 
mañana Violarle. Fel. AefTo 
ay efcrivirla un papcl. 

C ej. No ay,que la. ocafion que tengo 


i criada 


de etenvir yo , una 
es , que viene a verme ; y creo, 
que ton peníat que me voy, 
no me buícai a tan prefio. 

Félix. Ai entia bien la libranza, 
pues con ella un criado vueftro 
podrá a entramba> diligencias 
ir á fu caía fin cieí'go. 

CeJ. Cómo fin riefgo a lu cafa? 
deíde el infeliz fucefío 
de íu fobrino , aunque eftá 
de mi amor, y de mis zelos 
deíimaginado, no 
de fu venganza; y fofpecho, 
fi \b en ella criado mió, 
que antes que lepa el efedo ; 
á que va , ha de hacer con el 
alguna acción. 

Félix. Buen remedio; 

vaya'Triftan , que fabrá, 
fagaá , advertido, y cuerdo 
defmentir ambas fofpechas. 
Trifi. No fabre. 

Fel . Que temes? T rifi. Temo, 
que loípechas tan honradas 
me mdreiá , li las defmicnto. 

Cef. Si vás dé mi parte , a mi 
ferá el defayre. 

Trift. Eíío es bueno, 

para quien íabe que un dia ' 
mal perfumado un Portero, 
llegó á fu Corregidor, 
en altas voces diciendo: 
una moza de ícrvicio, 
ames de hora moftró el ferio, 
y al tiempo queeftaba yo 
la denunciación haciendo, 
otra moza íebre mi 
hizo el defacato mefmo: 
y citando yo , comediaba, 

m*n« 



6 bicha , y dcfdicba dd nombre» 

mandatosMe uflé efcnvicndo, á que criada has de dar 


ello no le ha hecho conmigo, 
fino con uíled. Severo 
el Corregidor entonces 
le dixo j Pues majadero, 
quien os mete en ícntir vos 
lo que conmigo íe ha hecho? 
Con que íi me dan con algo, 
quando venga medio muerto, 
aviendofe hecho contigo, 
podrás tú decir lo melmo. 

Fe/. No re catiíes , que has de ir 
con el papel aora , y luego 
conmigo a Milán. 

Itrijl. Contigo 

vaya , que de elfo me huelgo, 
quanto me pela de eííotro. 

CeJ. Por que , Trillan? 

T, ijt . Porque Tiendo, 

como fon, Carneílolendas, 
que es tan feüejado tiempo 
en Milán , me píenlo holgar 
como un padre. 

Félix. Vamos prefto, 

y prevendremos las pollas, 
mientras eílais efcriviendo, 
y lleva el papel Tullan. 

£*/• Y mas, que aora tenemos 
buena ccafion. 

Félix. Cómo? 

Cejar. Como 
Tale de fu cafa Aurelio, 
y no eílando en ella, da 
el efperarie mas medios 
para el papel. 

Sale Aurelio leyendo una carta. 

F el\x . Divertido 

viene una carta leyendo. 

f * . Mejor es, que no nos vea; 
ven, que allá decirte píenlo 


ci pup . I. 

JPueJa/e inflan miran.¡o a Aurelio . 

Félix . Que elperas, ne, .o? 

Trift. Dexa me. 

Félix. Que haces? Trift. FPoy 
tanteando ia fuerz» al v iejo, 
para ver, qué tantos palos 
podra darme de un atiento. 

Va n fe . 

Lee Aur. Tío, y feñor mió, yo he 11 c- 
gado á cita Corte de Milán, encu** 
buer do nombre,y purria,en férvi¬ 
do del Principe de Ürbinojy aun¬ 
que de feo llegar a mi cafa ,no me 
atrevo á parecer en el la,halla ven¬ 
gar la muerte de mi hermano : y 
pues átodos toca ella dcldicha: 
Aviladme , íieílá en 
Parma Don Celar Farneíio. 

yHonrada reíolucion 
es la de Lilardo; pero 
qué mucho? li es langre mia: 
qué he de hacer í que aunque mi 
pecho 

volcan cubierto es de nieve, 
queefeonde ias llamas dentro, 
y le fuena ella venganza 
bien al rencor que yo tengo, 
roe diííiiena por la parte 
de la prudencia que debo 
tener , porque ya en mi edad 
es razón , que valga menos 
el rencor , que la cordura, 
y el enojo , que el coniejo. 

Si a Lífardo mi fobrino 
á día venganza no aliento, 
no cumplo con mi valor; 
y Ti para ella le esfuerzo, 
con un obligación no cumplo; * 
qua 




De D. Pedro Calderón de la Parca» 


q’.ie haré mal, fi en tanto empeño, 
perdido un lbbrino,doy 
calur, cun que el otro pierdo. 

Con el que murió, peníaba 
calar á Violante 5 y tiendo 
el herederoLifardo 
de fu caía , y de mi intento, 
aventurarle al enojo 
del Duque, que o i »do , y deudo 
quiere a Celar , es bolvec 
atrás mi primer defeo, 
pues hade perder la patriar 
qhede hacer, válgame efCielb!) 
para que cuerdo, y honrado 
cumpla con ambos afe&os? 

Aora bien, á refponderie 
orra vez en cafa et.tro, 
que no me faltará eltilo 
con que entretener fuípenfo 
el fin , halla que yo tome 
reíoiucion : y a elle efecto, 
otra , y mil veces la carta 
de mi íobrino á leer buelvo. 

Lee % Aviladme íi eítá en Parma Don 
Celar Farneíio , para que pongáis 
vos las efpias , y yo la execücion 
para bufcarle; y quando reípon- 
dais d ga el fobreferíro á Celio,en 
caía del Príncipe de Urbino. Vafe . 

Sa 'en Violan '<?, y Nif ?. 

Nif En cafa íe ha buelto á entrar, 
unos papeles leyendo, 
mi íeñor. 

tfol. O que cobarde 

es , Ni le el atrevimiento? 
pues quando fe arroja mas, 
es quando fe anima menos. 

^ide queeferivi a Don Cefar, 
dándome a pattido ai ruego 


de tanto rendido amor, 
de mimifma fombra tiemblo: 
ddde oy acá me parece;:: 

Ni i . Qué? 

Viol, Que es de criítal mi pecho,* 
y que puede ver m padre 
lo que hace el corazou dentro. 

Sale Aurelio. 

Señor? Aurd. Violante? 

Viol. Que traes? 

que fobre bolver tan preño, 
me da que penlar el verte 
tan confulo, y ran lufpenfo. 

Aur. Nada, al falir,me dio un propio 
una carta 5 y porque luego 
es precifo , que fe buelva, 
á refportder á ella vengo; 
y afsi::: Mas quien hafta aqui 
le entra? 

Sale Triftan. 

Trift. Pues que sé que el viejo 
no elta en cafa , me he de entra* 
hada el ultimo apofento, 
bu Icando á Nife , que es 
a quien d.elpachado vengo. 

Aur. A quien , hidalgo, bufeais? 

Trift. Botvicíe azar el encuentro: 
á vos. Aur. A mí? 

Trift . A vos. Aur. No avia 
puertas á que llamar? 

Trift. Tengo, 

fegun foy de mal Chriftiamo, 
muy tibios los llamamientos. 

Aur. Y en fin, qué me queieis? 

Triftan. Daros 

elte papel. Aur . Cuyo es? 

Triftan. Vueítro, 
pues que viene para vos. 

Aurd. Bachiller fois. 




g Dicha 3 y dcfdu 

Trift. Aun no tengo 
el grado, bien que los curios 
ya me ¿obran para ferio. 

Jar. Quien es vueílro amo? 

Trift. Don Feiix; 

y uÜed renga entendido ello, 
porque importa a la maraña; 

Don Félix , á decir buelvo 
una , y quatrocicntas veces. 

Jur. No íoy amigo de cuentos. 

Trift. Yo sí. y muchifsimo. 

Jur. Dice. 

Lee. Aurelio mi reforero, 
de ios maravedís , qúe 
pararen, en poder vuefiro, 
dad á Celar;:: Cómo íi es 
de Cefar el libramiento, 

Félix á vos os embia? 

Trift. Porque ha de aver el dinero 
Félix , por deberle Cefar 
no se qué pattida dello. 

Lee Jar. Quinientos eteudos , que 
le libro , para el efe&o 
de la jornada que oy hace 
de orden mia. 

Viol. Oyes aquello? 

Ni fe? Don Cefar fe aufenta, 
fin duda (valedme Cielos!) 
no quifo mas , que vengar 
mis defprecios con deíprecios. 
Hacefenas Iriftan con un papel. 
Trift. Niíe? 

N¡f. Con un papel hace 
Peña el criado. 

Velo ¿urdió. 

Jurel. Qué es elfo? 

Trift. Nada. Aur. Qué papel es elle? 
Trift. Eíios fon otros quinientos; 

mas vienen en otra finca. 

Aur. Donde Celar va?. 


hafttl nombre. 

Trift. Al Infierno 

debe de fer, que sé yo. 

Jur, Efperad aqui , que a pr ecio 
de no verle algunos dias, 
he de defpacharle : C:elos, 
íi ha fabido, que Lifardo A pi 
ella en Milán 5 y por eíl'o 
le auíenta el Duque de aqui. Vafe. 

Vio!. No sé como no rebiento 
de colera : á mi defayres 
Celar? quien en tanto tiempo 
no bolvió al defdén la eípalda, 
la buelve ai favor? 

Trift, Pues puedo 

hablar, eícucha , y fabrás, 
que aunque vés , que á cobra* 
vengo, 

mas vengo á pagar , fenora, 
la obligación de un defeo: 

Celar con efte papel 
me embia. 

A Ufe. Tómale , y fea prefio, 
que buelve á falir mi amo. 

Viol. De pení'ar fi le vio, tiemblo, 
Buelve Aurelio . 

Jur. Tomad , y id con Dios. 

Triftan. El guarde 
til vida ligios eternos; 
y advierte, que es la primera 
cofa aquella que no cuento; 
yo voy mejor defpachado 
que penfé, pues por lo menos, 
dado el papel dexo , y voy 
fin palos, y con dinero. Vafe. 

Vioi. Si veria el papel, Nife? 

Nif. No /pues no hace fentimiento- 
Jurel. Hija , yo me voy mañana, 
como labes , á eífe Pueblo. 

Viol. Albricias alma , que nada 
entendió, pues habla defto. oí 
Aur . 
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/jtr. Q>t? eftá la hacienda perdida 
fin ios ojos de tu dueño: 
y afsi, lo que has de hacer , es, 
fiarme un papel, que en el pecho 
a ora guardarte. V¡oL Yo 
papel, í'eñort ? NiJ. Malo es efto. 

Aur. Elpera , que tu tampoco 
te has de ir. dame ei papel prefto, 
que fi dexé ir al criado, 
viendole dar, fue , que cuerdo 
no quite , que mi venganza 
empezarte por lo menos, 
ni embiar el ruido fuera, 
quedando el agravio dentro; 
y afsi, callé, harta informarme, 
á cofta del iufrimiento: 
dame el papel. 

Vial. Yo , íi, quando::: 

Aur. O qué cantados eftremos, 
pudiendo tornarle yo; 

i tájele. 

entrate acra allá dentro, 
que no quiero que irritada 
Ja colera, que no quiero 
queapurada la paciencia, 
me cieguen, íin que primero 
nie informe, ingrata, del daño, 
antes que aplique el remedio: 
quitáreme de delante. 

Viol. Dadme vueftro amparo. Cielos, 
que aunque quiera difeulparme, 
razón \,y razones tengo. Vafe. 

Aur. Vete tu también. NiJ. Si haré. 

Quiere huir Nife , y detienela . 

Aiir. No por ai, fino allá dentro: 
nias éinve antes , parque á ciegas 
¡J° cor ran mis íéntimlénros, 
de Félix Tiendo el criado, 

Tcm, IX, 


y de Celar el dinero, 

cuyo es el papel? Ni/JSl digo A p . 

que es de Celar::'. 

Aw. Habla. NiJ. Siendo, 
como es, Tu enemigo mi amo, 
ferá añadir yerro á yerro. 

No sé, pero de Celar no es. Vsf. 

Aur. Harto me has dicho con cíío-; 
quién creerá (ay de mi inte lux!) 
que de abrir un papel tiemblo? 

Lee. No ay, mi bien , inconveniente 
que me prive de no veros. 

Qué dignamente (ay de mity 
otra , y mil veces)fe hicieroa 
de vil materia el papel, 
y la tinta de veneno! 

Lee. Y aísi, tened entendido, 
que atropellando los riefgo* 
que fe me ponen delante, 
mañana eftaré, en Tañendo 
vueftro padre , en los jardines 
que decís. Guárdeos el Cielo. 

Qué es lo que miro 1 Don Felir 
tiene-tanto atrevimiento, 
que al Tagrado de mi honor 
pone tan indignos medios, 
como tomar el ach ique, 
de embiar por el dinero 
del otro traydor Tu amigo? 
y pues fin duda , lo cierto 
dixo NiTe, y él lodixo 
á Félix íirvo, diciendo 
Teñas , porque no entendiefte 
venir de fu parte; Cielos, ’ ' 
qué he de hacer ? porque querer 
que yo en íemejante empeño 
me olvide de lo ofendido, 
y me acuerde de lo cuerdo, 
es querer quitarme todo 
el ufo dél íeutimiento; 

B fue- 
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fuera.de que es deftruir 
la efperanza que yo tengo 
de cafarla con fu primo; 
bueno es, quando mas pretendo 
que otro no íe vengue , darme 
á mí ocaíion para hacerlo; 
pues íiendo afsi, que no es 
pofsibie, que aya confe jo 
que no atropelle la ira, 
en vengarme me refueivo 
de dos traydores 3 nugos, 
que vida,y honor me han muerto. 
A Lifirdo eícrivire, 
mate a Cefar, y lo mifmo 
haré de Don Félix yo, 
pues tan buena ocaíion tengo 
para matarle, y dexar 
ei homicidio encubierto: 
pues con cerrar cite quarto, 
Cierra, 

dexando i efta ingrata dentro, 
íin que hafta mañana pueda 
dár avifo , ferá cierto, 
que él vendrá fobre feguro, 
y yo podré con fecrero, 
matándole en mis jardines* 
llevarle cfpnde::: mas cito 
mejor lo dirá la fama, 
quando en laminas de acero 
dexe mi venganza eferita 
á los anales del tiempo. Vafe, 

Huido dentro de nafraras , mufica , y 
inftrurnentos . 

Mu fie. Vaya de bayle, 
de mufica , y fieíta, 
que todos fon locos, 
en carneftolendas. 

Sale» Serafina , y Fiara, 


Ser, Cierra eífa ventana , F’cra, 
y tu ni otra criada mia 
fe ponga á la celosía. 

Flor . Dexa me por Dios, feñora, 
íolo llegar á ver efta 
mafcara que va pagando 
ázia Palacio, cantando. 

Bayla ella , y dice la mufica . 

Mufle, Vaya de bayle , &c. 

Sera, Darme pefar no pretendas, 
pues vés que de eífo me ofendo. 

Flor, No miras que vá diciendo: 

Ella , y mufr Que todos ion locos 
en carneftolendas. 

Sera/ Por eflb quiero yo fer 
cuerda. Flor. Es pofsibie que dia 
de tan común alegría, 
ni has de fer vifta , ni ver? 

Ser, Si inconveniente no huviera 
en vér, y fer villa, no 
peyno tantas canas yo, 
que alegrarme no pudiera 
con los disfraces , y juegos, 
que o y feftejan á Milán; 
y mas aora , que dan 
las luminarias , y fuegos, 
con la noche mas belleza 
á las danzas , y mas fér 
á las muíicas. Flor. Saber 
qui fiera , fi no es triílcza, 
que inconveniente ay , feñora; 

Ser Aunque til le labes, no 
le quieres faber, y yo 
quiero decírtele aora. 

En mi calle un Cavallero, 
que á Milán eftos dias vino 
con el Principe de Urbino, 
de mafcara eftá , y no quiero, 
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que aviendofe declarado 
conmigo , prefuma , que 
es favor , que yo me elle 
á la reja , que me eníudo 
de ver la necia porfía. 

Flor. Quiza es otro , que vellido 
de disfraz , le ha parecido. 

Ser . Cómo puede íer i Flor. Servia M* 
en Palacio un Eílrangero, 

Conde ; y quando el Sol filiaba, 
fe iba á acollar, y dexaba 
un efclavo en el terrero, 
con fu capa de color, 
y plumas: la Dama un dia, 
que nevaba , y que ilovia, 
le quilo hacer un favor. 

La rexa abrió , y en falfete: 
idos, Conde, pronunció; 
á que el Moro reípondió: 

No eftár Conde, eftár Hamete. 

|Y aísi, puede fer íeñora, 
que al que la mafcara efconde, 
fea Hamete, y no fea Conde. 

Ser . A todo fu cuento, Floral 
Fio .Yá es mal viejo. Ser. En fin,dexára 
por él aun fieílas mayores. 

Flor. Bien lo dicen los rigores 
con que él lo llora. 

Serafín. Repara, 
que no quiero que en tu vickt 
me encarezcas fu pafsion. 

Flor. Pues vá otra converfacion, 
fí el mirarle allí, ofendida 
te tiene, yo te daré 
medio, con que , fin que feas 
villa dél, ni de otro, veas 
toda la fieíla. Ser. Qual fue? 

'Flor.. Aquefte : muy bien , feñora, 
fabes, que en carnellolendas 
las fefíoras de mas prendas 


fe disfrazan ; puesli aora 
te disfrazadles tu., á fin 
de que fin fer villa , viclfes, 
á cuyo efedto, íaliefles 
por la puerta del jardín, 
prefumo, que no feria 
mal modo de caftigalle, 
dexandotele en la calle, 
gozar lo que relia al dia: 
mira, un capote, un Íbmbrero, 
una hacha , una mafcarilia, 
mezclándote á la quadrilla 
de qualquier disfráz primero, 
lo haze todo. Ser. Y íi vinidfe 
mi padre en tanto ? Fio. No hará, 
que como esjufticia, va 
por todas las calles; y eífe 
aun no es efcrupuio, pues 
con dexar dicho , que v as 
con alguna amiga, ellas 
difculpada. Seraf Cola es, 
que hiciera de buena gana; 
pero no sé íi me atreva. 

Flor. Burlar á un necio te mueva; 
vén , y verás quan galana 
te pongo ; apueílo , ü fales, 
que á todas mil higas das, 
pues con tu talle no mas, 
mas, que todas juntas , vales. 
Seraf. No , Flora , me perfiladas 
por la vanidad , que creo, 
que mas, que til, lo defeo. 

Flor. Manos á labor. Ser. Criadas, 
fi por vofotras no fuera, 
mas de un yerro::: 

Flor. No es de aqui 
la moraleja : Has de ir ? Ser. Sí, 
que es trille cofa, que quiera 
de elle nepio la porfía, 
que á tantos ellremos paífa, 
Ba 
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tenerme dentro de cata 
encerrada todo ei dia: 
ven á veftirme. V fe. 

Flor . Qué a y rota 

ponerte, feñora , efpero! 
criada nodixo? pues quiero 
parecerlo en otra cofa. 

Ce , feñor Celio? 

Abre una ventana , y por dentro Li¬ 
jar uo, ven cerrando ella , faleel^y 
Libio di-j' azados , y con 
waj carillas. 

tifard. Quién llama? 

Flor. Quien es íérviros fu fin, 
por la puerta del jardín 
vá disfrazada mi ama: 
y como acafo lleguéis, 
fin daros por entendido 
de que la aveis conocido, 
hablar con ella podréis: 
chiten, y á Dios. Vafe . 

Ufará: Tarde creo, 

’ Flora , que he de agradeces 
tu fineza 5 pues á ver 
llego el fin de mi defeo 
en la nueva que me das. 

Ubi El fin de tu defeo i Lif. Si, 
pues no parara en que aqui 
pueda hablarla , porque á mas 
fe ha de atrever mi oíTadia. 

*Ub. Pues qué pretendes hacer? 

L\f. Que fe acabe de perder 
de una vez la fuerte mia. 

Ya labes que yo he venido 
á dar,Libio, muerte á un hombre, 
de quien fulamente el nombre 
baila aora he conocido. 

A mi rio le efcri.vi, 


que del avifo me dkra, 
porque balearle pudiera 
mas léguro; y fiendo afsi, 
que folo efioy efperando 
refpueftuj en cuyo intermedio,; 
fin aguardar inas remedio, 
que morir , eftoy amando 
♦j' el nnpofsible mayor, 

que le vio en Deidad humanay 
cuya ingratitud tyrana 
deíprecios hace á mi amor. 

Entre uno , y otro pefar 
quiero á entrambas acudir, 
que no es defpique el morir, 
para quien viene á matar; 
yo me tengo de bol ver 
á Alemania el mifmo dia, 
que halle la venganza mia 
fu fin , pues fi he de perder 
a Italia , y de qualquier modo 
íby hombre reliado, ya 
bien lograr mi amor ferá, 
y que me pierda por todo:- 
y alsi, en tanto que yo, á fin 
de no perder la ocafion, 
que da amor a mi pafsion, 
tomo la buelta al jardín: 
lo que tu has de hacer::: 

Ruido dentro , y [alean vejfidos de lo* 
eos los que pudieren. 

1. Aqui 

el bayle profiga, pues 
cafa del Jatlicia es. 

Lif. Pero vente aora tras mi, 
no te detengas, que allá 
lo que has de hacer te dire, 
no (alga en tanto. Ub. No sé 
que te diga. 

Lijará. Nada ya, 

qu$ 
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que cite divino hiippísibie 
nie de mejor ocalion: 
quando tengo yo de hallar 
noche, disfraz, bulla, y ruido, 
que parece, que han venido 
á darme tiempo, y lugar, 
quando no me den ventura? 
no ( no ay que decirme,vamos.F 4 ». 

2. Aqui el bayle proligamos, 
que oy todo ha de ler locura. 
Mufi\ Vaya de bayle , &c. 

Salen Serafina , y Flora vefiidas de 
mafcara . 

Ser . Por mal agüero he tenido 
que el primer bayle que vea, 
Flora , el de los locos fea. 

Flor. Antes yo pie ufo que ha (ido 
á propoíito baleado, 
pues entrar en el podremos, 
fin miedo de que le erremos, 
pues que ya viene eníayado. 
Todos. Vaya de bayie , &c. 

XJnos. Ea, a otra parte a baylar. Vanf. 
Ser. Dexa ella quadrilia, Elora. 

Sale Ufardo „ 

Lf. Mafcara , eíperad , que aora 
conmigo aveis de danzar, 

Seraf. Ay mas eltraíío pefarl 
Flor. Qué huir del no nos bailó? 
Sera. Si me ha conocido >Flo. No 
eíTi fofpccha te inquiete. 

Sera/. Pues qué es eíto? 

Flor. Ser Húmete, 
el que en la calle quedó. 

Ff. No la efpalda me bolvaís, 
üsa icíponder ? pues íabeis t 
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quando de mafcara os veis, 
la obligación en que eftais. 

Seraf. Vos íói.s el que la ignoráis, 
q aunque es verdad.que ha tenido 
quien de maleara ha venido, 
á quien de maleara vá, 
licencia de hablar , no eítá 
en eílilo recibido, 
á quien no ..retponde, hacer 
fuerza 5 y aísi (que pelar!) 
aunque vos podáis hablar, 
puedo yo no refponder. 

LiJ. A mi me baila iaber, 

que hablar puedo. Ser. No feral 
locura , á quien íorda eítá? 

Lif. Y locura de no pocos. 

Ser. Pues la danza de los locos, 
por eíTotra parte vá: 
id tras ella, fi iois delta. 

Üf. Si lo (oy , pero en feguir. 
Flor. Mas qué fe ha de dji'cubrir?, 
Lif. La locura de mi eltrella, 
tras una Syrena bella. 

Ser . Pues conmigo leran dosj 
y alsi, maleara , id con Dios, 
que hablar de otra , es groficria.; 
LiJ, No es, fi de íu tyrania 
prerendo vengarme en vos. 

Ser . Pudiera á eflé deíatino 
refponder, que quien procura 
eítar falló con la cura, 
no eítá con el dolor fino: 
pero hacerlo no imagino, 
por no oiros ; id con Dios. 

LiJ . Yo he de íeguir á las dos, 
que me ha dado un no sé que 
de vislumbre. 

Ser. Hablar no se: 

de qué , decid? 

Lf De que vos; 
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Buelven ios de la mafcara camando , 
y hay lando. 

Muf* Vos, vos, vos, feñora , vos, 
vos me vengareis de vos. 

Lif. De que íola aveis podido 
vos aliviar mi cuidado, 
y aun elle bayle imitado 
parece , que de mi ha íido 
á propoftto traído; 
pues quando de un ciego Dios 
me eftoy quexando á las dos, 
y en vos vengarme pretendo, 
os vá en mi nombre diciendo: 

£'/i, y Muf. Vos me vengareis de VOS. 

Seraf. Mirad, que ti pertináz 
me queréis reconocer, 
ó íeguir, ferá romper 
los leguros del disfraz: 
y alsi, maleara , id en paz, 
no me obliguéis á que pida 
favor, de vos ofendida, 
porque todos quantos Van 
disfrazados, tomaran 
ladefenfa de mi vida; 
porque á todos juntos toca 
la violencia de qualquiera. 

Llega Libio , / otros. 

Lif. Libio ? Lib. Si. 

LiJ. De que manera 
el enojo que os provoca 
podrá, con cordura poca, . 
de mí libraros 1 Seraf Afsi: 
mafcaras, eíTe hombre aquí, 
que me üga , embarazad. 

Lif. Malearas, de aqui llevad^ 
eíTa muger. Seraf. Ay de mi! 
trayeion. Lia. Las voces deten. 

1 if. Llevadla donde he mandado. 

I mt. No avra algún defeíperado. 


que á mi me robe también; 

Ser. Primero::: Lif. Conmigo ven; 

Ser. Pedazos me aveis de hacer. 

Flor. Muy fea debo de íer, 

pues nadie ay , que me apetezca 

Ser . Cielos, no ay qui n favorezca 
á una infelize mugir? 

Dent. Bel. Muger infelice dixo, 
y que ninguno la ampara* 
dexa la polla. Trillan. 

Triji. Dexeme ella á mi. 

LiJ. Que aguardas, 

JLibio ? á la quinta con ella. 

Ser. No ay quien focorra,quien valg¡ 
á una muger infelice? 

Salen Don Félix , y Trijlan. 

Félix. Si, que decir muger, batía, 
quando infeliz no dixeras. 

Lif. Hidalgo, (i quatro balas 
no queréis que de otra fuerte 
os lo pidan, las eípaldas 
bolved. 

Fel. No fabré, aunque quiera 

JUJ. Pues ti un patío mas, á caufe 
de feguirnos, dais , no tiene 
vueítra vida mas diílancia, 
que de una boca que pide, 
aya otra boca que manda. 

Tn/ÁMas que vá que elle, y las poílaí 
á un mi lino tiempo difparan? 

Fel. Ya me empeñé , y ei temor 
nunca mi pecho acobarda; 
tira, y mira no me yerres. 

F'rlji, A mi sí. 

Lijard. Vueítra arrogancia 
caítigaré: mas la lumbre 
me faltó, 

Dlfpara , y no da lumbre . 

trift . De qué te eípantas, 
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fi á mi me faltan las pollas, vueftro atrevimiento aya, 


que á ti te falten las balas? 

Ponenfe las Damas detrás de Don Fé¬ 
lix , y Trifian. 


traydoramente Tacado 
con un mafcata la eípada; 
Tiendo afsi, que ellos , en fee 
dei íeguro , ván fin armas. 
Tnjl. Sino es dos , 6 tees pillólas 


Félix. Aora vereis, fi caíligo 
á quien mugeres agravia, 
i Flor . De dónde nos vino elle 
Don Quixote de la Mancha? 

Trift. De la Peña Pobre , donde 
de Veltenebros elUba 
haciendo la penitencia, 
y yo foy fu Sancho Panza. 

Acuchillanfe , y dicen dentro . 

Dent. i. Sacad luces á las rexas, 
que en la calle ay cuchilladas. 

Salen los que pudieren con hachas , 
mafcaras , y injhumentos , y 
Lidoro , viejo. 

Yodos. Fuera, tenganfe; que es ello? 
Seraf. Quién vio confuliones tantas! 
Lid. Favor al Rey. 

Flor. En tal calo, 

dicen que dixo una Dama, 
llevenle ella cinta verde. 

Ser. Mi padre : folo faltaba 
elle trance á mi defdicha. 

Lif. La jufticia es. 

Libio . Pues qué aguardas? 

huyamos, no nos conozcan. 

Lif. Mal aya, (ay de mi!) mal aya 
tan mal lograda ocaíion, 
tan mal perdida efperanza. Va/. 
Lidor. Daos á prifion vos) y effas 
mugeres, que han íido caula, 
fcgun fe mira, de que 


cada uno. 

Seraf. Ay deídichada! 

Cavallero, que el honor 
os debo halla aqui, aora falta 
que os deba también la vida, 
que en gran peligro fe halla, 
fi me conoce. Fel. En oyendo 
que foy un hombre , que acaba 
de llegar aora á Milán, 
di (culpareis mi ignorancia. 

Trift. Y tan aora , que las pollas 
íe ván fobre fu palabra. 

Fel. Ni aquellas Damas conozco, 1 
ni sé quien ion , el librarlas 
de una violencia , empeñó 
mi valor. Lid. Ello no baila, 
para que á vos , y á ellas dexe. 
Fel. A mi poco importa , ó nada, 
yo iré con vos 5 pero á ellas, 
feñor, no aveis de llevarlas. 

Lid. Cómo podréis impedirlo? 

Fel. Deíla luerte : pon las Damas 
en falvo , que yo me quedo 
á guardaros iasefpaldas. 

Seraf. No sé fi podré , que torpe 
muevo un monte en cada planta. 
Dior* Ven, que para huir , feñora, 
á nadie el animo falta. Vanfe. 
Trift* Si cncontraredes dos pollas, 
decidlas que no íe vayan. 

Flor No ha de feguirlas ninguno, 
fi primero no me matan. 

Lid. Muera elle atrevido. 

Todos. Muera. Riñen. 
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Fe 1 . Ya que ellas de aquí le alargan::: 

T ft. Lo miímo hicieran las pollas. 

Fel. Aflegurar las cfpaloas, 

Trillan , procuremos deíle 
umbral. 

Sale 'el Principe , y criados con hachas , 
y Lijar do por ot> a parte , Jin 
disf-dz. 

Triné. Elias luces baxa: 

pues que atrevimiento es elle? 
Dentro , ferior, de mi cata 
fe ligue á nadie, aunque lea 
delínqueme' 

Lijará. Él Cielo haga, A part . 

que, quitado el disfraz, pueda 
deímentir íofpechas tantas, 
como ay contra mi: Señor, 
qué es ello ? pues cómo? 

Tñnc. Aguarda. 

Lidor . Señor Principe de Urbino, 
ninguno mas, que yo, trata 
íerviros ; pero tal vez 
los accidentes arraítran 
la razón : elle hombre ha hecho 
temeridad tan eílraña, 
como romper el feguro 
que la fee publica guarda 
á los malearas , con pocos 
exemphres de que aya 
alguno que para ellos 
faca 11’ jamás la efpada: 
y éílu por una muger, 
que mas el de ! ito agrava; 
pues di a entender, que el averia 
conocido disfrazada, 
le empeñó , Tiendo fin duda, 
que debí: de'fér íii Dahia; 
fegun el r'i'éfgó á que pufo 
la vida , para librarla; 


llego halla el umbral, y ccmó 
la colera no repara 
fácilmente, no previne 
Ja inmunidad , que le ampara; 
perdonad , y pues llei ó 
a él, lu íñgrado le valga. 

Fel. Eipetad , que pues mi dicha 
fue llegar á tales plantas, 
quiero que de mi inocencia 
la verdad os fatisfaga, 
y no quedar delínqueme, 
íi me vieredes ni ñaña. 

Ni aquella Dama conozco, 
ni sé qual era ia caufa, 
que afligida ia tenia, 
de quien traydor i mentaba, 
uíando mal del disfraz, 
á %'que fe vio , robarla: 
empeñáronme fus quexas 
primero, defpues fus anfias, 
porque fu honor, y fu vida 
me dixo que peligraba 
en íer conocida : dedo 
fea facisfaccion clara 
fer foradero , y venir 
á vos con aqueda carta: 
que os informara mejor. 

Tdrifl* Y li ella , feñor , no bada,; 
lo dirán mejor dos podas 
que por ai defearriadas, 
van de maleara también. 

Trine. Cuya es? 

Fel. Del Duque de Parma. 

Trine. Pues yá que los cumplimiento!? 
del recibirla, embaraza 
el lance , tengo de leerla 
en publico . porque falga 
una verdad mas ayfoíá; 
llegad eda luzyno aya 
elpacio, qmr me dilate' 


una dicha con dos caufas. 

Lee. Primo, y feñor mió, por no 
hallarme ventura tanta, 

(como es para mi teneros 
en los Eftados de Italia) 
con Talud , no voy yo mifmo 

alia en perfona á lograrla, 
y á daros la bienvenida, 
y parabién de las Armas* 
y aísi Don Cefar Farnefio:- 

MJ; Qué efcucho! Lid. Ventura rara» 

f'T' d J udo > y mi Secretario::: 

Lidor. Que buena nueva! 

Lijard. Qué anfía! 

Pn*'. Vi en mi nombre i vifitaros, 
porque de mas cerca trayga::: 

j Líd ' cs Cefar, i quien yo 

' p ten S° obligaciones tantas? 
n * c ' Las nuevas que yo defeo 

T Vcív° S> y de vued ra cafa. 

/• fíe es Cefar, y quien dio 

Pr^ C A te á mi herm ‘™° ? qué rabia! 

JW.Dios os guarde.Vueftro primo 
y amigo. El Duque de Parma. 

7 elverie efíimo! 

Lí / ar d. Quánto 

ft verle me fobrefalta! 

"*C. No Cojo le debo al Duque 
nezas , fino que añada, 
tiendo vos, feñor Don Cefar, 
que me traéis la carra 
r lü P ri ncipal de tanto 

Fe i \ Vor > tan g ran circunftancía. 

• mayor para mi es 

Pr™ r Cr p er , b 5 far tus plantas. 
n , * ^ aní ^ d o vendréis, y mas 
q lando Por fin de jornada 
° s eí P er o una pendencia, 
que mas que las podas canfa. 

Tnjt. Y mas la mia , que á trueco 
Tom.IX. 
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de no verla angofta , V larga, 
me huelgo que fe aya ido, 
con toda mi ropa blanca. 

Princ. Id á deícanfar : haced, 

Celio, que le den pofada 
cerca de la mia á Don Cefar. 

Lijard. Ello Tolo me faltaba, 

mandarme , que yo le firva, A p. 
muy bien le eftá mi venganza: 
Venid , que en mi cafa mifma 
«fiareis. Lid . Detente, aguarda, 
que no ha de ir contigo Cefar. 

LiJ. Ay de mi! fi es que algo alcanza 
á faber. Por qué no? 

Lidor . Porque 
fi merezco dicha tanta, 
permitir aveis, que yb 
el apofento le haga, 
que quiero defcnojarle, 
y que fepa , que en mi cafa 
ay , feñor, quien le recibe 
con mil vidas, y mil almas; 
porque aunque no me conoce, 
ni nunca le vi la cara, 
por el nombre, y las noticias, 
tengo obligaciones , y hartas 
de lervirle , porque fuimos 
fu padre, y yo camaradas, 
á quien en una ocafion 
la debi honor, vida , y fama, 
y quiero reconocerla, 
ya que no puedo pagarla. 

Prin. Como puedo yo a quien debo 
agalla jar con mil raras 
finezas de amor, quitar, 

Lidoro, ventura tanta, 
como el hofpedage vueftro? 
pues foio con él llegara 
á defempeñarme yo. 

Pe¡. Ignoro con que palabras 

C ref- 


A g Dicha , y dtfa 

reíponder deba á ellas honras, - 
fi las del. callan no bailan, 
princ. Yo reípondere á mi prime; 

id con Dios, halla mañana. 

Fil. Que íea preílo , 1'olamente. 
os luplico , que hago falta 
alia al férvido del Duque. 
prive. Mal hiciera, ti os dexara 
bol ver luego, que Milán, 
ellos dias , es ellancia 
muy para los fprafteros,. 
fi ya no es que no os agradan 
fus fe lie jo 3, por los. luilos: 
alumbrad con ellas hachas 
á Don Celar, y a Lidero, 
halla quedar en lu cafa. Vafe*. 

LidoY.Vt nid.', íenor Celar., 

Ufará. Cielos, 

que es ello, que por mi palla? 
quien dio la muerte á mi hermano 
es el mifmoq ue embaraza 
la acción de mi amor, y el mifmo 
que va á fe.r huefped ( que rabia!) 
de Serafina (que. pena!) 
mas qué me turba (qué anfia!) 
uno , ni otro , íi á las manos 
me ha venido la. venganza? Vafe 
Tri/h Mientras vamos a lograr, 
feñor, ventura tan alta, 
no ferá, bien difcurrir, 
porque otro no lo haga*,: 
qué fe.avian hecho las podas? 
Fel.Q ué quieres, necio, que feayai 
hecho i el mozo las avrá 
recogido. Tri/L Que. no aya 
recogido las maletas 
es el calo. Lid. Yo manana 
haré que parezcan, Fel. Es 
un loco, íenor. 

Lid . Mi cafa 


a del nomhre K 

es ella, ya defde oy vueftra: 
Flora , aquí unas luces faca; 
defde aquí pedéis bolveros, 
que yá de mi quarto baxan. 

Salen Serafina , y Flora con luz,) 
vunje los pages. 

Ser Señor , feas bien venido, 
que me ha. tenido añudada, 
oyendo que en nueftra calle, 
avia ávido cuchilladas, 
y que m ellabas en.ellas; 
mas quién es quien te acompañé 
que inadvertida, creyendo 
venias folo:;: LU. Oye,aguarda, 
fabrás , que el pallado ludo 
tan en dicha nueftra para, 
como merecer un huefped, 
que viene á honrar nuedra cafa* 
por obligaciones, que 
mi honor, en mi pecho guarda: 
y es Don Cefar, a quien hizo 
el íocorro de una Dama 
empeñar > fin conocerla, 
pidiendo, que la amparara, 
para no fer conocida 
de efpofo, ó padre, que agravé 
Sera. Aora digo^ yo que ay 
mugeres ocaiionadas; 
miren por quanto pudiera 
fuceder una defgracia: 

Vos íeais muy bie n venido, 
donde con vida - y con alma 
procuren ferviros; bien 
que aveis de fuplir las faltas. 
Trijl. Elle mas parece fin 
de Loa , que de Jornada. 

Fe i. Dicha la dcfdicha ha fido 
para mi, pues no llegara ., 
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a merecerla, fi no 
fe cquivocaíTen entrambas. 
iSVr.Qué dices, Flora, de fer 
mi huefped el que me ampara? 
Flor, O qué cuento te dixera, 
fi no temiera fer larga! 

Fel. Vifte,, Trillan, en tu vida 
mas peregrina, mas rara 
hermofura? 


Fel. Y todo bien lo declara 
la dicha de mi defdicha. 

; Ser. Pues creeá 5 ñ,no creáis nada: 

id con Dios. 

Félix. Quedad con Dios. 

Los dos. Qué venturofa dcfgracia: 

JORNADA SEGUNDA. 


Trift. Muchas veces, 
y un cuento lo declarara 
íi fuera ocafion. 

Lidor. Haz, Flora, 

que aqueífé quarto fe abra; 
venid conmigo, porque 
reconozcáis vuellra eílancia, 
pobre, y corta ; pero en fin, 
en voluntad rica, y ancha: 

O lo que hemos de hablar de 
vueftro padre, que Dios aya! Vaf. 

Frifl. Dara muy buena razón 
de todo ; pero qué aguardas? 
por qué no dices? 

Fe!. No sé, 

qué mayor fuerza me arraftra 
azi a otra parre. 

Sera. Ven, Flora. 

Flor. Que llevas? 

Sera. No llevo nada, 
fino que de aquel pafíado 
fallo, aun no día libre el alma. 

Flor. Jefus, y con la pereza 
que entrambos mueven la¿ plantas 
. 1 lo hicieran las podas, 
fácil fuera d alcanzarlas. 
er ‘ Por qué no os vais, Cavallero, 
°nde mi padre os aguarda? 
e • f orque efpero que os vais'vos. 
Por nobolveros la efpalda. 

o ^.Segu ra con vos la tengo. 


Sale Don Félix vifiiendofe , y Trift an. 

Trifl. Aora digo , que no ay cofa, 
como fer otro qualquiera, 
que un hombre pueda fer, como 
el mifmo que él es no fea. 

Fel. Por qué lo dices? 

Trijl. Porque 

fiempre la ventura agena, 

6 es mayor, ó lo parece, 
que la propria ; cílo fe prueba, 
con que fiendo Félix tu 
en buen romance, no llegas 
nunca á ferio en buen latín, 

■fino un dia que eres Cefar; 
qué quarto! qué galenas! 
qué colgaduras! qué telas! 
qué efeaparates! qué efpejos! 
qué eferitorios ! qué alacenas! 
qué ropa blanca! qué cama! 
qué aparadores ! qué mefas! 
qué viandas! qué familias! 
qué cantimploras ! qué cenas! 
y iobre todo , qué vino! 

Fe. Ay Trillan, que yo,entre a quedas 
delicias del hofpedage, 
folo vi una hermofa fiera, 
que'vifta, y novilla mata. 

Trijl. Mi polla , feñor , es eífa: 
el verla me mató antes, 
y aora me mata el no verla. 

C 2 Fel . 
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F¿iix, Que no fe pueda contigo 
hablar un rato de veras? 

Trift. Criaba una dueña ana enaní, 
y un día::: F el. Deten la lengua, 
y en tu vida no me cuentes 
cuento , 6 vive Dios, fi llegas, 
á contármele, que tengo 
de romperte la cabeza. 

Trift. No ha de a ver mas cuentos? 

Félix. No. 

Trift. Pues fenor , hagamos cuenta. 

FV. Que loco e.ítás 1 pero efcucha? 


Dicha,, y dcfdich& d.tl nombre . 


Llaman dentro,. 
donde llaman? 

Trifl;, A eíía. puerta, 

que defte quarto á otra calle 
fale-. Fel. Quien puede por ella 
bufcarme a. mi ? trifl. N5 ferá 
á.tí. Fel, Refponde que vengan 
por eííotra,parte..TV//?. No es 
mejor que abra, y quien es fepa? 

F¿/. Podrás? 7V//?.Si, queeñá. la llave 


disfrazada, y encubierta, 
que de (de anoche fiambre 
debió de dexar la fie (ti 
para almorzar ; y trayendo, 
uose que en una vandeja, 
por tí pregunta../ y/. Por mi? 
pues quien ay,que en Milán pueda 
faber mi nombre? 

Tr ifl', N o dixo 

por Félix , fino por Cefap. 

Fei.. Lo miftiuo es paca dudarlo?; 
pero en fin , quien fuere fea;, 
di que entre. 

Trift. Ya ella fe toma, 
íín darfela, la licencia* 


en la cerradura puefta. Vafe. 


Fel. Pües abre , y mira quien es. 
Ay infeliz ! quien creyera, 
que podía fer verdad 
aquella común fentencia 
de decir, qpe amor ufaba 
antes del arco,, y las-flechas,, 
porque la pólvora aun no 
avia oftentado fu fuerza; 
pero que defpues::: 


Sale Flora de Mafcara , coa uH 
azafate . 

Flor .Plegue áDios,que ella tramo}’ 1 
que mi ama hacer intenta, 
no íe venga abaxo , y demos, 
con todo el Angel en tierra. 


Todo lo que el dice en los verfos , 
ella por ferias. 


Fel. A quien , fenora , bufeais?' 
á mí ?. eí si decís por feñas? 
pues no (abéis hablar ? no. 
Tri. Ay que no fabe hablar 1 cft* 
mafcara acoto, feñor. 


Dale un papel * 


Sale ¡fian.. 

Tri flan. Albricias. 

Fel. Que avrá de que yo las deba? 
Tri, Ser hecho, y derecho Andante 
Cavallero de Novela; 
de mafcara una muges 


Fel. Que mandáis? que tome, y ^ 
y calle > Oid , efperad, 
no aveis de llevar refpuefta? 
no ; pues aunque ello fea bu*^ 
ufo quiza deda tierra 
permitido, los dias que 
r ' 1 dU' 
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duran las Carneftolendas, porque es defayrar la dicha. 


Pagarla quiero; tomad 

Vale a dar una fortija , y te la toma. 

trdfi. Cielos, qué muger es cfta, 
que calla , que da , y no toma? 
Mas í'eñor , Lidoro entra. 

Porque no os halle aquí, os dexa 
ir.Tr/. Por Dios, q he de ir tras ella, 
que callar , y dar, no es 
lance para que Ce pierda.. 

Qué no os liga ? porque avrá 
quien me rompa la cabeza? 
y que tome, que lea, y calle? 

Dale otro papeL 
Para mi también ay letra? 
de quándo aca los picaños 
de motes ufan ? No echas 
de ver , que efto de los motes, 
es para. Damas montefas, 
v Galanes monteíinos? Vaf. Flo^ 
Bolvió la elpalda , y la puerta. 

Fel. Diísimula , que dcfpues 
veremos qué burla es cfta. 

Sale Lidoro . 

Lid Cómo aveis , Ccfar., paíTado 
ja moche ? Fel. Cómo pudiera, 
leñor, la ventura mia, 
uno como en cafa vueftra? 

Lid. Por elfo , Ccfar , no debe 
de aver fido , es cofa cierta, 
bien ; pues de mal hufpedado, 
es no pequeña evidencia, 
citar tan preño veftido. -|* 
Antes en elfo fe prueba 
cr tan bueno el hofpedage, 
q’Jc es bien que nada dél pierda, 
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querer que un dichofo duerma. 

Lid. Qué cortefano ! mas no 
es para mi cofa nueva 
ícrlo un hijo de tal padre, 
que era la corteña meíma, 
la mifma galantería; 
ó lo que hiciera, fi os viera 
tan ayroío, y tan galan! 

Dios en fu gloria le tenga, 
que yo perdí un buen amigo. 

Peí. EíTa es mi mejor herencia, 
y que mas debo eftimar. 

Lid. Acuerdóme, que á las guerras 
de Borgoña fuimos juntos, 
y á fec, que en una refrita, 
ñ por él no fuera, yo 

. hecho pedazos muriera 
á manos del enemigo. 

O lo que un viejo fe huelga, 
quando de fus mocedades 
el paíTado ñglo acuerda! 

Qué fe hizo vueftro úo>. 

Trift. Aquí es adonde le pefea! 

Fel. Por qual preguntáis ? qué haré? 
que aunque amigo íoy de Cefar, 
a un amigo no le toca 
faber cftas menudencias. A p. 

L d. Don Alexandro Farnefío. 

Tr/. Dios ponga tiento en tu lengua. 

Félix. También murió:;: 

Tí/y?. Eflb es echar 
por el atajo. Fel. En la guerra. 

¿/¿.Pues ftie á la guerra Alexandro? 
á qué propofito ? no era 
Lcrradoen ParmarFW.Al Piamóte 
pafsó Auditor. 

Pri/l. Bien lo enmiendas. 

L'd. Mí fe ñora Doña Laura 
íu muger ? Trift. Es Abjdefa. 

Lid. 


zz Dicha , y defdicha del nombre. 

Lid. En que Convento? Al va efla Je coila, 


Trift. En Ucles. 

Fel. Efte es, feñor, una bcília, 
dirá dos mil defatinos: 
mi tia Doña Laura queda 
con Talud en Parma. TW. Yo 
lo dixe, porque paciencia 
no tengo , para que habléis 
en tales impertinencias, 
quando era mejor tratar 
de que las podas parezcan; 
porque de color vellido, 
yá que oy aqui te quedas, 
al Principe á ver no vayas. 

Lid. Yo embiaré á faber dellas; 
decidme::: 


mientras parece Ja poda: 
bien digo yo que ello es burla: 
mira que ay en la vandeja. 


Sale un criado. 

Criad. El Governador 
embia, que á toda prieíTa 
vayas á verle, que importa 
hacer una diligencia 
en razón de un delinquente, 
que es predio que oy fe prenda. 
Lid. No creereis lo que elle cargo 
trae tras si de impertinencia; 
perdonadme , que no os dexe 
el coche; y por vida vueltra, 
pues temprano es, no íalgais 
hada que yo por vos buelva. Val* 
Trift. Si ha de ícr á preguntarnos, 
mas que en fu vida no venga; 
qual te tuvo 1 Fel. Lo peor es, 
que en pie la duda fe queda 
para otra vez. T ri. Y otras mil; 
pero bolvamos á nueílra 
aventura; qué ferá 
lo que la maleara dexa? 

Peí. Leamos primero el papel: 
todo en dos verlos fe encierra. 


Ve/cubre la toballa. 

Tri. Guantes , pañuelos , padillas, 
y alguna ropa. Fel. Oye, efpera, 
.que también ay unacaxa, 
y una joya dentro della 
de diamantes. Tri. De diamantes’ 
mas que las podas fe pierdan: 
bien digo yo , que no ay cofa, 
como íer otro : qué diera 
Cefar, por aver venido? 

, Fel . Bien ella con fu amor Cefar; 
quién ferá la que ello embia? 

%7W. Quién quieres, feñor, que fea 
quien calla , no toma , y dá, 
fino algún Ángel, que intenta, 
de maleara disfrazado, 
orillas dé la Qu a redil a, 
enfeñar á las mugeres 
tres virtudes tanexcelfas, 
callar , dar, y no tomar? 

Fe/. Sin duda , Ti idan, aquella 
que focorri, agradecida 
me quiere pagar la deuda. 

Trift. Cómo avia de faber, 
yendo tan turbada , y-ciega, 
donde te avia de hallar, j 

el nombre, el quarto, y la puert 3 ’ 

Fel. Qué sé yo. 

T/ift. Ni yo tampoco; 
pero no diícurras , dexa::: 

Fel Qué? Tri. Qpe lo que fuere vaf 
y lo que viniere venga, 
que ello dirá. Fel. Quita edo 
de aqui, porque no lo vea 
alguien de cafa. Trift. Primero 

fcr» 
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ferá bien , feñor , que lepa 
que me toca derto á mí. 

FeL A rí?rr.EíTa.es muy linda flema: 
pues yo.no perdí mi pofta 
también ? y también, bolera 
aqui no tengo ? Bel, Qué dice? 

Trifi. Tente , que yo labré leerla*. 

Lee. Si no ois , veis , y calíais 
de vueftro amo los regalos, 
íerán para vos cien palos. 

Félix. Eflb. viene para ti. 

Tri. Pues vive Dios de una puerca: 
aaalcarilla, íí acá buelve:;: 

Dentro infirumtntos. 

FeL Oye ^que inftrumentos fuenan.. 

Frift. No digo yo, que alojados 
eflamos en una íelva. 

Cant. Si acafo mis deí’varios 
i'egaren á tus umbrales, 
la laíiima de fer males 
quite el horror de fer mios. 

PK Buena letra. 7W. Efta es la mala. 

Fd. Quita, que no sé quien entra, 
cito.. Tri. A quien no dan,no quitan. 

Sale Flora. 

Flor.y iendo, que va mi amo fuera, 
mi ama de eípía perdida, A p. 
quiere, que á conocer venga 
el campo del enemigos 
y á faber. en que foípecha 
le avrá puerto mi vifita, 
aora bien , va de defecha: 
quiero bol verme, que aun ay 
todavia gente. 

Hace que fe va. 

Fe!. Detenía, 

J'rirtan.TV.Pues por qué,Madama, 
tan prerto tomáis la buelta? 

F/or. Penfando, que cou mi amo 


aviades ido, quifiera 
el quarto aderezar ; pero 
hallándoos en él, es fuerza 
boiverme.. 

Fel. Con tanta prifa? 

Fio. Si, que fi. mi ama entendiera, 
que eflando aquí, me detuve, 
no dudo que lu impaciencia 
me matara. Fel. Tan cruel 
es,: Flor. Fue Anaxarte con ella 
una niña de Lorcto. 

Fel. Pues ya que el acafo dexa 
en la parte del error 
difculpada la licencia, 
decidme, aora qué hace? 

Flor. Ella muíica pudiera 
deciros mejor, que yo::: 

Fel. Qué ? Fio. Que tocándole queda. 

Tnfl. Si, que tocar , y cantar, 
íiempre es una cofa mefma. 

Fel. O a quien le fuera portible 
deíde alguna parte verla! 

Flor. Tocarle ? effo que no es nadas 
no veis quede una belleza 
cfl’e es calo refervado? 
ay ! mas qué alhajas ion cftas? 
y azafate } efto no es 
de cala: tan prerto llegas 
a tener quien te regaleí 
á mi ama diré que aprenda 
lo que ha de hacer. 

Fel. No la digas 

nada,que á fé, que aunque quiera 
decirte quien ai lo traxo, 
no lo sé. Flor. Quando lo lepas, 
á ella qué le importa? Bel. Nada. 

F Ir. Pero quién fue? 

Trifi. Una embuftera. 

Flor. Dios te honre. 

Trifi. Una enredadora 


tan 


Z j r leba , y dcfákha del nombre. 

tan vil, que calla , y da, y dexa Las ¡frumentos , / el tone dentr» * 


de tomar lo que la dan. 

Flor. Ay tan grandifsima beftiaí 
por dónde entró? 

Tri/l a n. Por cíTotra 

calle. Flor, Bien fabia la puerta, 
y no fabeis quien es ? Fel. No. 

Flor . Y quien prefumes que fea? 

Fel. Que sé yo, fino es la Dama 
que me empeñó en fu defenfa. 
Tri/l. Yo lo fabré, fi ella buelve. 

Flor. Por qué eftais tan mal con ella? 
Tri/l. Porque á mi me libra en palos 
la parte de la pendencia. 

Fel. Dexa aqucffe loco, y di me, 
pudiera yo, Flora, verla? 

Flor. Mira, yo bien te avifára 
que como acafo falieras 
a cíTe jardin ; y parteando 
llegaras harta una reja 
que tienen las celofias 
de unos jazmines cubiertas, 
pudieras verla ; mas no 
me atrevo. 

Tri/l. No, no te atrevas, 
que harás muy mal. 

Fel. El avifo 

te eílimo; perdona , y erta 
fortija fupla la falta 
aora de mejor prenda. 

Flor . De dos la una , muy mal corre 
quien la fortija no lleva, 
no ay para que. 

Tómala. 

Trillan. No por cierto; 

mas porque lo aya::: Fio. Qgificra, 
que fuéramos todas bobas, 
otra vez el tono empieza, 
con elfo podrás mejor 
llegar* 


me ja voz. 

Fel. Triftan, aqui efpera; 
ciego vás ’para guiarme, 

Amor, quítate la venda. Vafe\ 

Trift. Oye uced Rcyna. 

Flor. Afsi, afsi. 

Tri.Pues yo hablaré afsi,afsi entieda: 
un dia un Comirtario á unos 
'quintados paliaba muertra. 

Flor . A mi cuento ? no en mis dias» 
pagarámcla en conciencia. 

Tri/l. Y dixole á fu Oficial,- 
, ¡que ojo ala margen puñera 
á los viejos, y impedidos, 
por no llevar gente enferma: 
pafsó un tuerro, y dixo: á ertc 
poned ojo; oyóle apenas 
un cojo que le feguia, 
quando dixo : Pues ordenas 
que al tuerto le pongan ojo, 
haz que á mi me pongan pierna; 
fi al ciego amor de mi amo 
íc das ojos con que vea, 
dale pies con que ande al mío, 
pues vés de que pie coge*. 

Flor. Un Vizcaíno fervia x |^ 
á un Cura, y en el Aldea 
fe llamaba el Carnicero 
David. 

Trift. Dióme con la mefma. 

Flor. Yendo á predicar, le dixo, 
que al Carnicero pidiera 
una afladura fiada; 
al bolver con la rcfpucfta, 
ie halló predicando ya, 
y hablando de otros Profetas 
preguntó: David qué dice?, 
y él dixo defde la puerta, 

que 
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que juras á Dios, Tenor, y es dar doblado el dinero 


que fi dinero no llevas, 
q aunque eches el bof, no ay bofes- 
entienda uced, ó no entienda, 
fi quien no paga no come, 
quien no da, ni ande, ni vea. 

T r ijt. Encorozada Tacaron x j* 
una vez á una hechizcca; 
y defpues, para foitarla, 
la pulieron en la cuenta, 
del papel de la coroza 
tanto, tanto para ella 
del engrudo, de pintarla 
tanto, tanto de coferla. 

Viendü lo que avia cortado, 
demuela, dixo la vieja, 
para otra vez, que no citan 
los tiempos, para que pueda 
echar una viuda honrada 
coroza cada dia nueva. 

Si el tiempo ertá tal» que firve 
una coroza á dos bertas 
firvaá dos una íbrtija, 
entienda uced , ó no enrienda. 

Flor. Defina labró á fu muger -|' 
un hombre : y mirando ella 
lo que la cura cortaba, 
dccia entre $\ muy contenta, 
no me descalabrará 
otra vez: viéndola buena 
el marido, con Barbero, 
y Boticario hizo cuenta, 
y dio el dinero doblado: 
mira, hijo, que te yerras, 
dixo ella: no yerro, hija, 
que la mitad defto es defta 
deicalabradura de oy, 
y ^ °tra mitad á cuenta 
de la primera desca¬ 
labradura que fe ofrezca, 

IX. 


lantifsima providencia. 

Triji. Criaba una dueña una enana::: 

Dentro Serafina. Flora? 

Flor . Mi ama llama, eípera. 

Trift. En que quedamos? Fio. En que 
criaba á una enana una dueña. 

Trifi. Pues á Dios, feñora Flora, 
harta que la enana crezca. Vafe. 

Sale Serafina poruña puerta ,/ Don 
Félix por otra. 

Serafi, Flora? Flor. Señora? 

Strafi. Quien anda, 
f i mira, detrás de días rexas. 

Félix. Quien no negará el delito, 
no tanto porque no pueda 
negarle , hallándole en él, 
quanto porque del fe precia, 
íin querer que la difeulpa 
quite el mérito á la pena. 

Serafi. Eflo es hacer de una dos, 
que en liecnciofas ofenfas, 
fue le fer el confeílárlas 
aun mas delito , que hacerlas. 

Fe!. Quando el deliro es tan noble, 
que al que enoja lilonjca, 
hacerle para negarle, 

/' mas es miedo que vergüenza. 

' Ser. Siempre el agravio es agravio, 
por mas ayroío que fea, 
y hacerle para decirle, 
ferá difcrecion muy necia, 

Fe/. Darme quiero por vencido, 
no ranto porque no tenga 
razones, quanto porque 
quede la queítion por vueftra. 

Ser Erto es querer, que el ingenjo 
la falida os agradezca, 

D ha- 


haciendo. cort'éfar.ía, 
lo que avia de ler fuerza, 
f e l. Pues yá que nada me vale* 
acafo fali a la esfera 
deftos jardines, las voces 
de fushermofas Sirenas, 
tras sí hafta aquí me traxeron; 
y ftaun no es diículpa efta, 
la letra tiene la culpa. 

Por que ? FeU Por decir la letra! 
Si acalb. mis deívarios 
llegaren i tus umbrales, 
la la Itima de fer males, 
quite el horror de fer mios. 

Ser. Pues deque manera, quando 
eífe fu fentido fea, 
podra vueftro atrevimiento 
difeulparí JpW..Defta maneta: 

- Un acaía, y un. cuidado 
' loco, y cuerdo me han traído* 
loco donde os he ofendido, 
cuerdo, donde os he mirado: 
bien uno, y otro han dudado, 
íi ay en mi dos alvedrios, 
al ver que á tales defvtos. 
me acercan con pies inciertos, 
de cuidado mis aciertos, 
fi acafo mis defvarios. 

Sin dudar, y fin temer* 
llegue hafta aquí, por penfar 
que no fe atreve á obligar* 
quien no fe atreve á ofender: 
el modo de merecer 
bienes , es llorando males* 
y afsi no temo iras tales, 
aunque fordas tus orejas 
vea, íiempee que rnisquexas 
llegaren a tus umbrales. 

Por maltratado, no es bien 
que de feo n fie mi amor, 


Dicha , y defdhb-dtl nomhr . 


/ 


que fobra el bien de un favor, 

bella Serafina, á quien, 
el mal ama de un deíden; 
y aísi, el que hizo en penas tales 
males, y bienes iguales* 
quitar fabrá á tus.defdenes, 
con la embidia de fer bienes* 
la iaftima de fer males. 

Si te ofende mi oífadia, 
ella á tu belleza arguya', 
que antes fue la caula tuya,, 
que fue (Te la culpa mía: 
partida cftá la porfu 
ennueftros dos aivedrios» 
y fi amor píos, ó impíos, 
hace los efe&os íuyos* 
la parte que ay de fer tuyos, 
quite el horror de fer mios. #*/• 
Seraf. Oid, que efcuchar ofcnfas 
de una voz ( ay infelr/.ei ) 
miente lá voz, fi lo dice, 
miente el alma ,fi lo pienfa: 
esfiltaren mi la inmenfa 
cftimacion finguíar 
de fer quien foy : que pefarl 

quedifguftol quecongoxa! 

mas ay Dios, que mal fe enoja 
quien no fe quiere enojar! 

Flor. Por que, fenora, ti eftás 
áCefar agradecida, 
te mueftras tan ofendida 
de íu amor? 

Seraf. Porque fabras, 

Flota, fi es que atenta eftás 

á ver en mi á un tiempo fieles 

afeaos, y irás crueles, 
que es, porque quiere el amor^ 
que haga oy de agrado, y rig° 
e.n fu fárfa dos papales: ^ 

El, fin faberá quien, dio 


ir 


favor; y afsi, verá el bien, 
que fin faber, Flora, quien, 
le lo agradezca; y pues no 
foy yo defcubicrta, yo 
embozada, y dividida 
en dos mitades mi vida 
me has de ver tan transformada, 
que vi fia, haré la enojada, 
no villa, la agradecida. 

Flor, Eftá bien; mas fi el rigor 
de ti le hace olvidar, di, 
no tendrás zelos de ti, 
quando tu mifmo favor 
le haga poner el amor 
en la que no conjetura 
que eres tu? 

Ssraf. Ello fe afiegura 
con los disfrazesque intento; 
pues dará el entendimiento 
los zelos á la hermofura; 
quando fepa quien foy, quiero 
dar la Vitoria á los ojos; 
quando lo ignore, defpojos 
del ingenio hacer efpero 
los oídos; con que infiero, 
que no fentiré, que aqui 
á mi me dexepor mi. 

Flor. Una mona ,y fus amigas::*. 

Ser . Cuento en tu vida me digas; 
y yá que ha de ícr afsi, 
ella tarde quiero, Flora, 
á la Efpañola vellida, 
por fer menos conocida, 
ir donde::: mas quien aora 
entra allí? 

Sale Ufar do, 

Flor. Celio es, feñora. 

Sera/, No se como en lance tal 
me porte , que eítoy mortal, 
y conozco, que también 
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no haré en declararme bi:n. 
Flor . Difsimula.£<?m. Podre mal: 
á quien bufeais, Cavaliero? 
mucho temo que los ojos 
no defeubran los enojos, 
que en la voz efeonder quiero. 
LiJ. Cobarde al mirarla muero; 
pero pues ella advertida, 
no fe da por entendida, 
fi puedo fingir, es bien. 

Vueftro huefped es á quien 
vengo á ver { ay de mi vida! ) 
que el Principe mi feñor 
me embia á que fepa dél. 
i Ser . No es elle íu quarto , aquel 
es fu quarto. Ten do/e» 

Lijar d. Cuerdo error 

fue el mío; y pues el rigor 
oy no ocafiono, no os vais: 
ved que bufeo otro, y que eflais 
fegura de mi locura. 

Serof. Yá yo sé que eíloy fegura, 
puefto que sé á quien huleáis. 

Lj Eflo no entiendo. Sera . Ni yo; 
pero fi el aílegurarme, 
es no venir á hulearme 
á mi, fino á otro , no 
es muy difícil. LiJ. Quien vio 
tal rigor? Porque aunque uféis 
fiempre dél, nunca hallareis 
vengada en vos mi porfía. . 
iSVr.Como? Li[. Como::: 

Sera/'. Qué LiJ. Algún dia 
vos de vos me vengareis. 

Sera. Ello no entiendo yo, y dad 
mil gracias dello , porque 
fi lo entendiera, no sé 
fi::: pero qué necedad! 
y pues mi feguridad 
es bufear á otro; id con Dios, 

D 2 que 




Vichi ,y dcfdkha del Himhre. 

¡ñas, que imaginan, arriefgan. 
Aura bien , honor mudemos 


i8 

que no eftamos bien los dos, 
fin Cefar a quien huleáis, 
y cite deidénque en mi halláis, 
el me venga r á de vos. Vafe • 

Uf Quando, Flora, eftecaftigo 
fera pofsible que venza 
mi amor? 

flor. No t ¡enes vergüenza, 

aleve, falto, enemigo, # 

deponerte hablar conmigo? 

Lif. Tu también ay rada ,y fiera? 
Fiar. Pues con que Negra íe hiciera, 
robando a fu ama , dexarla 
en la calle, fin robarla 
por cor lefia fiquicra? Vafe. 
Lij. Que no eftamos bien los dos 
fin Celar <i quien bateáis, 
y cite dcfden que en mi bulláis 
él me vengará de vos? 

En equívocos íémidos, 
por mas que oculte ia quexa 
Serafina, el corazón 
fe ha deslizado ala lengua. 

Cafi ( ay de mil) de cobarde 
me ha motejado con Celar 
mi enemigo, aunque de paífo, 
diícurfo, entremos en cuentas. 
No aventurar mi venganza, 
me hizo negar nombre, y tierra; 
pues íi acra iobie feguro 
ie doy muerte ,1erá fuerza, 
que quando le lepa, pues 
es precito que fe fepa; 

porque yo para negarla, 

no me empeñara en hacerla: 
que á 1er venga en Serafina 
Ja prefuncion evidencia. 

No pudo decirlo acaío? * 

si} mas quando acato fea 
los acatos de las Damas 


dc.jrapoütos ; prudendia, 
mejoremos de intención: 
pues quando nada le deba, 
fino ello á Serafina, 
yá ay algo que la agradezca: 
vive Dios, que cuerpo á cuerpo? 
antes que quien íoy fe entienda, 
fe ha de laber que íoy quien, 
fabrán: pero Celar llega. 

Sale Don Félix. 

Félix. Mandáis algo ,Cavallero? 

Lij. Qué mal se finge una ofenfa! 
el Principe mi tenor 
me manda, que á laber venga 
cómo la noche palla deis. 

Fe!. Los pies befo á l u Excelencia, 
y que yo iré defta honra 
á llevarle la refpuefta. 

Lif. Quedad con Dios. 

Félix . El os guarda. 

Lif. Mi, rcíolucion es eftá} 
elle noes fu quarto? pues:*.: 
pero dígalo ella mefma. V4 

Félix-. Raro modo de vifita. 

Sale Triftart. Señor, feñor. 

Félix ..Qué te alteras? 

qué ha fucedido? qué traes? 
Trift. Tiaygo una nueva, tan nuC'*' 
que es iaftima el eftrenarla 
adonde no han de creerla} 
á la puerta por ti eftá 
preguntando::: 

Fel. Quien? Trifl. Don Cefar. 

Fel. Ceíar en Milán? á qué 
propolito? TV///. No sé, ilega# 
y reconócele tu, 
que yo-, por venir aprieto, 
no me detuve} t 
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Félix. Verdad 
dices; el es. 

%Íft. Biijena hazienda 
hemos hecho; él ha Tábido 
lo que en lu nombre te huelgas» 

Y viene á holgarfe otro poco. 

Fe!. Por mi pregunta, pues entra 
al quarto, fin que le impida 
Flora,, ni nadie la puerta. 

Sdife DonCe/dr^ 

€ef. Don Félix, dadme los brazos. 
FV/.Cefar, que venida es ella? 

Tupo el Duque, que fingida 
avia fido vuetba auíencia, 
y mandó, que vengáis! Cef, No; 
piugiera al Cielo ,quefueia 
ella ia es ufa* 

FW7>..Pucs que 

ay,, que aísi a veniros os mueva? 
Cejar. hilamos íoiosi 
Fel. Si ellamos; 

pero ponte tu á la puerta, 
porque ninguno nos oyga. 

Tri. Pues no Toy yo de la audiencia» 
Pe . Deí’pues lo Tablas: decid, 
que ha íido efto ?., Vaje % \Jlan » 
CeJ. La mas nueva, /' 

ia mas cruel, mas tyrana, 
nías rigurofa, mas fiera 
traycion, que en humano pecho 
la ira de nmger engendra: 
Violante, no agradecida 

de mi amor á la fineza 
no de mi llanto obligada, 
no. movida de mis penas, 
á Tus jardines,' Don Félix,, 
nie llamó:iino antes.ciega,. , , 
en Tus rigores confiante, 
y á fus venganzas atenta, 

P ara darme muaré en dios; 


fiendo el favor, ó cautela 
el afpid, que entre las llores 
tenia la íana encubierta. 

Pafsó la noche que vos 
partifteis, con la deiecha 
de que era yo quien partía, 
pafsó el dia de la auíencia; 
y llegó otra vez la noche, 
en que mi efperanza muerta 
á la luz de la lifonja, 
no vio la de la tragedia: 
íupe teniendo en íu calle 
todo el dia una eípia puefta, 
que fu padre avia partido, 
con cu y o i egu-ro, a penas 
las tinieblas mas hermofas 
que el Sol luce: O quan á ciegas 
vive un amante, pues tiene 
por hermofas las tinicblasl 
quando llegué á fus jardines, 
y haciendo en ellos la fena, 
vi que abrían ( nunca mas 
que entonces) Tu taifa puerta; 
no sé quien al corazón 
le eníeñó una oculta (ciencia, 
que la labe, fin faber 
como ni quando fe aprenda. 
Digoio, porque al llegar 
al umbral, con mil violentas 
inftancias , que yo entendía, 
aun no queriendo entenderlas, 
me acobardaba; rehíle 
entre mi y haciendo dellas 
deíprccio, un medio tomaron, 
qqe entre valor, y fofpecha, 
ni es foípecha , ni es valor, 
fino una4qla advertencia: 
la vida el tenerla,Félix, 
me dio, pues de no tenerla, 
no repara^ $p que torpe 





jo Dicha 3 y defdu 

la vo z que me dixo: entra, 
no era la de la criada, 
que yo efperaba, que fuera; 
y afsi, cubriéndome el roftro 
de una pequeña rodela: 
quien eres? le pregunté, 
y al verme entrar en fofpecha, 
por no aventurarlo, una 
piftola dió la refpuefta: 
lo que Dios quiere guardar, 
lo guarda, fin que fe íépa 
cómo, ni por qué lo guarda, 
digalo fu providencia, 
pues no fin ella podía 
errarme defdetan cerca. 

En la rodela las balas 
dieron; pero de manera, 
que al foslayo , defrnentidas 
pallaron, fin refiftencia: 
á eíte tiempo , infame tropa, 
cargada de armas di verfas, 
me cmbiftió,por remarar 
conmigo, puerto en defenfa, 
me fui retirando, hafta 
el eftrecho de la buelta; 
al ruido de la piftola, 
al rumor de la pendencia 
fe alborotó todo el barrio} 
de fuerce, que nos fue fuerza 
a ellos, y á mi retirarnos; 
a ellos, porque noquificran 
ler conocidos; y ámi 
por tomar á la hora mcfñíia 
portas, y faiirdeParma: 

Diréis, que qué conveniencia 
tuve en‘falir tánaprifa: 
oid, que dexando en éfta 
parte el rigor de una Ítlgíata, ^ 
que infamemente alhagúeña, 
aun ñus, que con los defprecios 


ha dtl nombre, 

con ios favores fe venga, 
diré el motivo que tuve, 
pues faberle vos es fuerza. 

Ellos bien faben quien íoy, 
claro es; pero aunque lo fepan, 
no han de atreverle á decirlo, 
por no dexar manifiefta 
tan malograda venganza: 
y afsi, quife con prefteza 
yo para con los demás * 
dcfmentir el lance, fuera 
de que pienfo , que affeguro* 
al Duque, quando algo entienda 
de que no fui yo , probando 
la quartada con mi aufencia; 
pues llevando de Milán 
mas por extenfo las feñas, 
quando á ellos no los defvele, 
al Duque, y á otros, es fuerza: 
y por lo menos, fe hace 
duda , Félix, la que fuera, 
íi acafo fe traslucía 
que cftaba en Parma , evidencia 
A efte fin , partí tras vos, 
prefumiendo, que pudiera 
( fupuefto que corre mas 
quien huye, que quien fe aufent } 
alcanzaros antes que 
hicieífeis la diligencia; 
pero informado ya en cafa 
del Principe, que eftá hecha, 
y vos hoípedado aqui, 
vengo para daros cuenta 
de todo; ved vos aora 
qué harémos, para que tenga 
tanto prevenido daño 
yá que no reparo, enmienda» 

. FeL Con atención os - he-oído , 
teniendo el alma fuípenfn, 
ver, que en pecho dé müger ‘ 
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tan tío viña traycion quepa, 
com.. alhagar con favores, 
pira matar con violencias} 
pero al fin, dexando á parte 
fus rencores, que ay quien delias 
dixa, que eran enojadas 
hydra (obre hydra pueda, 
voy á que aveis hecho bien 
en venir, pues con la aufencia 
íe definiente en algo, quando 
en todu no fe difmientaj 
lo malo que ay, es que ya 
á caufa dé otra novela 
no menos eftraña. aunque 
es mas feliz, tengo hecha 
Ja vifita yá, y !a carta 
dadaj y afsi, ferá fuerza 
que veamos á Milán 
aquellas carneílolendas, 
que el Principe me detiene, 
vos Don Félix, yo Don Cefar, 
haíU que juntos bolvamos, 
pues cabe en la amiftad nueftra 
el que acompañándoos vine} 
y una ve* allá de buelta, 
quien nos ha de averiguar 
íi Cefar, ó Félix era 
el que dio, ü no dio la carta? 

Cy. Eftá bien > folo quifiera* 
que fobre tantos rigores* 
dieíTeami difeurfotreguas 
la memoria de una ingrata,, 
que aun noaciertoa aborrecerla? 
laber ; fupueítaque anoche 
llega deis, fegun mi cuenta, 
qué os movió á hacer la vifita 
Un predo, y de qué manera 
, c Jufticia os hoípedó? 

Decíroslo todo es fuerza; 
01 d,que á fee qüe no es mi hi doria 


menos rara, que la vaeftra: 

Apenas llegue a Milán 
ayer, quando llegué á penas, 
pues aun antes de dexar 
las podas::: SaleTrifian . 

Triji. Lidoro entra. Sa’eLi'Aoro. 
Fe!. Defpues lo fabreis. L’d. Trillan, 
la Hofteria déla Eftrelia 
tiene la ropa , id por ella, 
que en llegando os la darán. 

Trifi. Y como que iré, que tengo 
allá mi hacienda; y a qui 
no ay quien fe duela de mi* Vafe ► 
lid. Perdonad, Cefar, fi vengo 
tarde, que un negocio ha iido 
bien grave, por ierde honor, 
para que el Governador 
me llamó, y él ha tenido 
la culpa de no bolver 
mas preño; y aun aora no 
es muy defpacio, pues yo 
traygo orden de prender, 
íi í Milán rebu el vo, á un hombre, 
que diera por hallarle oy 
quanto valgo, y quanto foy, 
y no le sé mas, que el nombre. 

Fel. Yo al Principe ir á. ver quiero, 
y defdealli podréis vos 
iros: venid con los dos. 

Vid. Quien es eñe Cavallero? 

Fel. Un amigo mió, feñor, 
que oy á un negocio ha venido 
¿ Milán; y aviendo oído 
que aquí eíloy, me ha hecho favor 
de venirme á ver: llegad, 

Don Félix. Félix. Qué es lo que oi! 
Don Félix fe llama? Fel. Si 
Cef Suplid á mi corteiad 
' el no befaros la mano, 
antes que en Cefar tuviera 

tan 
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tan buen padrino. 

L¡de>\ Aunque quiera 
efcufaclo, lera en vano: 
vueftra gallarda perfona 
crédito es de vuelira fama. 

Don Félix de que fe llama, 

Celar? Fel. Don Félix Colona. 
Líder . Don Félix Colona? Fe!. Si: 

de que os aveis • íulpcndido? 
.Lidor. Pefame de averio oido. 

€e[. De oir mi nombre os peía? Lid. Si, 
porque aunqueoy os he huleado, 
quanto antes de aora huviera 
dado por hallaros, diera 
yáporno averos hallado. 

Cef. Pues que novedad, Tenor* 
os hace el nombre? Lid. No.sc 
como os diga, Celar, que 
me váfer, vida y honor 
en prenderle; y liendo alsi, 

Tiento hallarle, vive Dios, 
oy en mi cafa con vos. 

Fe!. Prender d Don Felixí Lid. Si, 
Cef. A mi? por que? 

Lid. No os hagas s 

de nuevas, pues vos fabeís 
mejor, que yo^ ü teneis 
caula, ó no, pues que dexais 
efcalada, entrando en ella, 
la cafa de un Cava 1 lero, 
muertoáun ancianoefeudero, 
y robada úna hija bella. 

El Duque de Parma ha efcrito 
acra al Govemador : 
ella tragedia de amor, 
avi lai ’ dodei deliro, 
porque fi venís, aquí, 
os prenda á vos, y á la Dama. 
Aurelio el padre íé llama, 
Violante ella, y ñ es alsi, 


Dicha y y dtfdUM del nombre. 

ved, y entended bien los dos, 

qué es lo mas que puedo hacer, 

que dexarie de prender 
no puedo, aunque efté con vos, 
Ctf Quien vio duda teme jante? 

á Félix bafea, y no a mi? 

Fe!. A mi, y no a Celar? pues fui ? 

yo nunca el que amé i Vloiante.. 
Ce/. Para matarme, me miente, 
y dice, que la he robadoí 
Fel. No foy yo el enamorado, 
y he de lee el delínqueme? < 
Lidor. Qué dices? 

Cefar. Señor, que yo 
caía, ni Dama he robado, 
y que eíla-is mal informado. 
Líder . Yo me holgaré de que no 
■leáis vos, pues con ello aquí, 
poniéndoos oy en priíion, 
cumplo yo mi obligación 
lira riefgo vueftro, y afsi, 
por prelo os tened. F el. Mirad, 
que algún engaño ha podido 
dar á-entender, que aya íido 
Félix de efía novedad 
agreíTot. Cef. Quizá fe erró 
quien el nombre os dixo aquí. 
Lid. Sois Félix Colona? Cef. Si. 
Lid. Ay otro allá en Parma? &ff ‘ 
Lid. Pues vos fois el q me han d* 1 
por orden; y pues ha fido 
dicha averos acogido 
•de Don Celar al fagrado, 
mejor lera que tratemos 
por los mas íuaves modos . 
de que quede mos bien todos, 
antes que nos empeñemos: 
yo no me efpanto de nada, 
y advertid, que foy primero, 
que Jufticia, Cavadla o, , 
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y que , a no ferio , mi efpuda 
hallarais á vueftro lado, 
que ya sé que es noble error 
el que nace de un amor, 
que injufto perfigue ei hado: 
parezca, pues, efta dama: 
decid, donde ella? por ella 
iré yo , para traeila 
á mi cafa , de fu fama, 
y fu honor quiero yo fcc 
medianero, y acabar 
de una vez vueftro pefar. 

Ce/. De quien pudiera yo hacer 
mas confianza , feñor, 
que de vos ? fi la tuviera 
vive Dios , que os lodixcra, 
y buelvo á decir, que error 
padecéis , porque no ha íido 
Félix a quien ha paífado 
cíTe lance. Lid .Si es caufado 
de error, doymc á otro partido, 
que es, yá que llegué á ofreceros 
el favor que efperp daros, 
ni prenderos, ni dexaros, 
pues dexaros, ni prenderos 
lera en duda tan cruel, 
decir , que elpereis los dos: 
no queda prefo ; mas vos 
me aveis de dar cuenta dél; 
de eftár aqui echaré fama, 
y afsi, poniéndole cfpias, 
oy las .diligencias mías 
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han de defeubrir la dama. Vafe. 

Ce/. Qué es, Félix, lo que nos paíTa? 

Fel. A mi difeurfo debiera 
mucho, fi yo lo fupiera. 

Ce/. Que aya eícalado la cafa 
de Aurelio , y Violante yo, 
alguna luz tiene, vayas 
mas fer yo vos, y que aya 
robado á Violante, no 
sé que aya quien lo entienda. 

FeL Ni yo,que el mifmo que aqui, 
por fer yo Vos, me honra á mi, 
oy á vos, por fer yo, os prenda. 

Cef. Por mi os honra? 

Félix. Por penfar 
que ibis vos, aqui me tiene. 

Ce/. A mi prenderme previene, 
por llegar á imaginar, 
que fois vos. 

Fel. Aunque no pueda 

aqui hablar, aderitro vamos, 
lábrelo oy yo, mas no eftamos, 
que dudo que me conceda 
alguna luz mi cuidado, 
para hallarnos ral íuceflfo, 
á vos con mi nombre prefo, 

/ * ™ ¡ co ” el vueftro honrado. 

Ce/. Juño es,que uno,y otro alfombre, 
masque penfais. Fel. Venid, pues, 
que lo que es no sé, fmo es ' 
Dicha, y defdiclta d c I nombre.. 
Vanfe. 


Salen como de camino rr io J ante y Ni fe. 

Vio!. Donde , Fabio ha falido? 

Nife. Pienfo , feñora, que ha bufear ha ido 
por todas las potadas, y hofterias, 
fi ay nuevas de Don Cefár. Viol. Anfias mías, 
donde penfais llegar numero tanto, 
como vais añadiéndole á mi llanto? 
ved , que li ¿ cada palfo fe acrecienta, 

Tom. IX. £ p Cr 
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Dicha , y ¿cid i cha del nombre, 
perderá, el minino numero la,cuenta. 

Quien creerá, (ay infelice!) que afligida, 
fin fer, fin fama , fin honor, íin vida, 
venga yo deíla fuer té, 
tropezando en las fombras de mi muerte? 
Mas todos lo creerán , porque aun no fea 
alivio, ver que alguno no lo crea: 

Q nunca, Ni feY.hu viera 

dado á partido el pecho de una fiera* 

paífando tan violento 

á fer amor quien fue aborrecimiento,. 

Nunca áCefar llamara 

a mis jardines: nunca me embiára 

aquel avilo él de que vendria: 

y yá que fuelle tai la fuerte mia,, 

que mi padre le vieífe, 

nunca conmigo tan piadofo fucile,, 

que allí no me mata líe: 

nunca la noche (ay infeliz!) llega líe,, 

en que eílando encerrada, 

d.efpues que huvo fingido fu. jornada, 

efperó a Cefar : nunca de íu efedo 

fe íiguiera aquel, ruido y en. efedo,, 

nunca piadofo Fabio, 

hurtándome á las iras de fu agravio,, 

me rompieífe. la puerta: 

y nunca yo falieífe, al verla abierta,, 

á bufear á Don Celar, que amparara 

mi vida : nunca , ya que no le hallara. 

iá trille fuerte mia, 

me huvieran dicho que a Milán venia: • 

nunca tras él, pifándole la huella, 

el. Me fon me hofpedara de la Eílrellaj 

pues yá defde efte dia 

á todo, ferá mala , por fer mia. 

Nifé, A quién , feñora , dices, 

pues yo las sé , tus penas infelices? # 
yiel. A mi, Ni fe , á mi mifma me las digo,, 
dexame á folas defeanfar conmigo, 
que un dolor folo al llanto fe fujeta. 
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Sale Trift ancón dos maletas. 

Trift. Gracias á Dios , que di con mi maleta; 
de mi amo no, que aunque también á vella 
llegué, él allá dará las gracias del la: 
vamos , pues , componiéndolas aora, 
para cargar con ellas. Ni/. Ay feñora, 
no es aquel el criado 
de Don Félix ? Viol. El es; ya mi cuidado 
alguna luz halló : ventura ha fido, 
que Félix á Milán aya venido, 
pues Tiendo tan amigo 
de Cefar, he de vér ü afsi coníigo, 
que fepa del, ó á fu amiftad atento, 
le encargará (ay de mi!) de mi tormento: 
llámale; mas detente. 

Ni/e. Pues qué reparas, di? 

.VioL Un inconveniente: 

que sé yo, Ti que eftoy aqui le digo, 

íi le embarazará Félix conmigo; 

y quando á verme venga, 

yá la diículpa prevenida tenga, 

para no hacer empeño, ¿ 

que el mas amigo , no obra como dueño, 

y aun podra íer no venga , y que fe efeonda, 

1 njt. hl entremes parece de la ronda. 

VioL Y afsi, fuera mejor > que no fupicra 
de mi , hafta que me viera. 

Ni/. Buen remedio , al criado 

feguiré yo ; y aviendome informado, 
iras , quando la cafa yo te avife. 

Vlol. No has dicho mal ; mas dime, como Nife, 
irás, que al ver te no le caufe efpanto? 

Nife. El mas breve disfraz es el de un manto, 
y Efpañolas que eftán en la poíada 
nos los darán. 

Viol. Vén , pues , que en poco , ó nada 

repara yá la que lo perdió todo. Van/. 

Tr'/l: Ellas han de ir de un modo, u de otro modo, 
fin fer Corito , ganapan me llamo: 
qual peía la maleta de mi amo! 

E 2 


no 


pfcha > y dcfdichi del nombre . 
no porque en c.Ua mas dinero arguya, 
fino porque una es mía , y^otra luya: 
y en ci mas iealcriadu es íiiogifino, 
que peía mas lo ageno, que.lo mifmo. 

Sale Nifi ifyt¡Aa y y fyue d Trsftati. 

Nife. No he de perderle un punto en todo el día, 
trift Ya ha rato que reparo , Rey na mia, 
que tras mi llevo, hurtándome las tretas, 
otra maleta mas, que mis maletas. 

Mándame algo' Qué noí bien por mi vidai 
fi ella es la de oy , que arrepentida, 
cobrar pretende, quando aí'si me topa, 
fu joya, al ver que pareció, la ropaí 
Ni/e. Vi ya efted (u. camino. 

Trijh Hablar tabeis? no Cois la que imagino.. 

Nife. Bueivo á íeguirle acra., 

Triji. Oye uíled , mi íeñora, 
íi por fer foraftero, 
pienfa que en las maletas va dinero, 
y al ufmo viene, holgandoíé de vellas, 
maldita fea de Dios blanca ay en ellas* 
una camifa mia podré darla, 
ft una abro, mas (era para labarlaj 
y fi a otra cofa fu difeurfo paíTa, 
eferivame. un papel, que cfta es mi caía* 

Nife* Huelgome de fabeíla, 

a mas ver: aora mi ama vendrá á ella. 

Trift. Solo á Caber la caía me feguia: 
íi fe obligó de ver la bizarría 
con que vengo fudado? 

jirroja las maletas , y talen D . Cefar y y D. FeltX*. 
Cef. Raras cofas, por Dios, me aveis contado. 

VA. Todo eftodefde ayer me ha íucedido. 

Cef. En fin, erfquanto avernos difeurrido, 
nada á alumbrar nos, Félix, es bailante, 
al oír que vos rebulléis á Violante. 

Félix. Ello, y el faltar ella, lien do fuya 
la tuyeion, no a y ingenio que lo arguya: 
Tridan , donde has elladoí 
Trijt* Fui á. una pe ndencia, en que ftü cargado: 



Be D, Pedr o Calderón de la Barca. 
fi cílo ves, que preguntas \ no es bien cierta 
mi ocupacioní LJaman dentro . 

Fel. No llaman á eíTa puerta* 
mira quien es. Trifi. Mal aya 
yo , quando á abrirla vaya. 

ÍW. Por qué? Trifi, Porque me corro 
de ver, que efta es la puerta del focorroj 
y quando entren por ella cien regalos 
para ti, para mi entrarán cien palos.. 

F*L Anda ve , no feas loco. 

Trifi. Señora muda,efpereuced un poco. Vafe. 

Cejar. Dos damas disfrazadas 

f, I a Efpañola fon, y entran tapada». 

Félix. Las que os conté ferán.. 

Cejar . Adentro cfpero, 
porque no fe embaracen. 

Fel» Cerrar quiero 

la puerta , que confina 
a eífotros quartos, porque Serafina, 

Plora, ni otras criadas, 
fepan , que entran aqui damas tapadas, 
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Salen Serafina, y Hora tapada^ 
serafl Aunque de vueftra falud 
noticias oy he tenido, 
porque quexoíbs no efté» 
los ojos de los oidos, 
pafiando acafo por efta 
calle , veros he querido, 
por ver lo que efcuché antes. 
reí. Ambas finezas eftimo 
con el, reconocimiento 
que debo á tan nuevo eftilo 
de obligar. 

f era f Es mas, E)on Ccfar, 
fie lo que aveis prefumido, 
o que os debo; y afsi, es menos 


lo 


que os pago. 


V,! c-r 

rt ' nada os firvo, 
porq Uc aventurar un hombre, 
11 Iüls vos la que imagino, 


la vida por. una dama, 
es empeño tan precifo, 
que no ay porque agradecerle, 
pues obra en él por sí. mifmo. 

Sera/. La que imaginas foy, pero 
no á vueftra razón me rindo; 
pues obrar por vos, no es 
no fer en mi beneficio, 
y no quita el fer la caufa 
vueftra al efe&o fer mió. 

. ¡ Fel.D ixo un Cortefano;:: Ser. Qué? 

1 Fe Que era el ingenio de vidrio, 
y acra veo que el concepto 
no erró. Ser. Pues por qué lo dixo? 

Félix. Por lo que fe traníparenta, 

\)s ftñora , con qualquier vifo; 
diftrrera fois, y os importa 
defvanecer un peligro, 
que trac tras si lo difereto. 

Seraf. 


3 s Bicha J y defdicha del nombre, 

Seraf. Con buen ayre me aveis dicho con mas caufa lo refifto, 


el pefar de íi í'oy fea. 

Fel. Con defmentirme os le quito. 

Seraf. No foy tan duelifia. Fel . Pues 
(i por aqui no os obligo, 
á vueftro primer concepto 
buelvo de los dos fentidos. 

Vos, porque no edén quexofos 
los ojos de los oidos, 
queréis ver lo que efcuchais, 
pues yo por los proprios filos, 
lo que efcucho ver de feo; 
no os retiréis, defeubrios, 
lepa á quien tantos favores 
debo : mirad que es indicio 
de trayeion guardar la cara. 

Seraf. Antes tengo yo entendido, 
que hacer favor, y efconderla, 
es crecer el beneficio; 
pues es no querer, que os quite 
el quedar agradecido. 

Fel. No puedo dexat de eftarlo 
de vos ya , bien , que ofendido 
de vos también. 

Seraf. Pues que ofenfa 
mi conocimiento os hizo? 

Fel. Qué? el de pallar de un pañuelo, 
que dones dama dar ricos, 
como joyas, mas fon paga, 
que favor; y aísi, os fuplíco, 
me deis licencia de que 
a día criada::: Seraf Ya eftirao 
mas no averrne defeubierto. 

Félix, Por que? 

Seraf. Porque no ayas vi fio 
los colores que á mi rofiro 
me van Caliendo de oírlo. 

F¿!¡x. No creeré, fi no los veo. 

¿>eraf. A dio íolo no me animo, 
que aunque no (oy fea , q eípanto ; 


que imagináis. 

Fel. Cómo í Seraf. Como 
á Serafina avreis vifto, 
de quien dicen en el barrio, ! 
que es un admirable hechizo: 
y tras ella ,pareceros i 

bien no puedo. 

Fel. En gran confiido 
me aveis puerto. 

Seraf. Yo? porqué? 

Félix. Porque fi Cer verdad digo, ; 
que es hermofa, es fer groiero 
con vos, aunque no os he viftoí 
y fi no lo digo , es íerlo 
con ella. Seraf Pues indecifo ¡ 
podéis dexar por aora 
para otra ocaíion el juicio. 

Trift. Ha cobrado uced fu habla 
idefde oy acá? Flor. Un poquiti^ 
Frift. Pues de uced, y de una Flota 
que ay acá en cafa, imagino,. 
que hiciéramos un buen medio- 
Flor.Comol TW.Como habla i«fi lllt 
ella , uced calla ; y afsi, 
prendidas en un orillo, 
en términos monetarios, 
hicieran buen equilibrio. 

Flor. Señor Trillan, las mugeres 
no han de perder por fu pico, 
porque el hablar mucho, es 
perníciofifsimo vicio. 

T r iJ}. Si me predicara aora 
•Wiced, aviendo venido 
de tramoya con fu ama 
á vernos , fuera lo mifmo, 
que un Ciego , que por las cal 
iba pregonando á gritos 
el Ad> de Contrición, 
y Coplas de Cal aynos. 
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Flor. Parece elfo á lo que una > f % 
dama a un cavallerodixo. 

Tr jL Que fue? 

flor. Haga uced que en martas 
me aforren tile filíelo. 

T'ijl . Mas que poco á poco, uced, 
y Flora fon de un oficio? 

fl 0í ' ^ as que mucho á mucho, uced, 

y Trillan ion dos pollinos? 

Fet. Peco, íenora, con vos 
vale el ruego de un rendido. 

Sera/. Por que, ii en no defeubrirme, 
nada os doy , y nada os quito? 

Félix, Como?' 

Ser.fi Como á una tapada 
fev.orccifteis altivo, 
y fi una tapada veis, 
claro es, que en igual partido 
lolo es ponerle el favor 
la maleara del delito: 
quedad con Dios, que otro dia 
me vereisj y yo os afirmo, 
que no pallará de oy. 

Fel. Eíperad, no aveis de iros, 
que li de necio, íi os dexo, 
u de grofero, íi os miro, 
no puedo eícapar5 mas quiero,, 
yá que ambos daños elijo, 

y ::: Llaman dentro* 

Lid. Abrid aqui. 

| Fe!. Quién llama con tanto ruido? 

Sera/. No es voz de mi padre* 

[Flor. Y como::: 

Fel. Mira, Trillan,quien- ha fido. 

? óer *f No lo miréis, halla que 
me yaya , pues imagino, 

F / q r eaver ütra pciertg . 

3 e • Ello no, porque es indigno. 

Por Serafina ,falir 
P 0r íu quartoj y lo rcfiíto, 


3 ? 


porque no fuera razón 
que pienlen que delellimo 
el honor del hofpedage. 

Trijl. Malo es ello, vive Chrifio; 
feñor, Lidoro es quien llama* 

Ser. Que me dexeis, os fuplico, 
falir por aqui. Fel. Ello no, 
que no importa que conmigo 
eñe una dama, y me importa. 

Ser. Qué? Fel. Que no falte al debido- 
reipeto de Serafina; 
y por ella, li os lo digo, 
no quiero que falgais. Ser. Ella 
lo ettimará, y yo lo afirmo. 

Fel, De qué fuerte? 

Sera/. Deíla fuerte, Defcubre/e. 
yá que me es fuerza decirlo, 
ved íi queréis que me vea. 

Fe!. Ni imaginarlo : idos, idos 
prefto , que porque aun la íembra 
no alcance á vér, me anticipo 
á abrirle, por detenerle, 
mientras vos abrís, yo mifmo. 

Sera/. Ven , Flora. 

Flor. Preílo, que llega. 

Abre ella la puerta ,y al falir , entra 
tapada Violante ,y Nife. 

Viol.' Que me digáis, os fuplico, 
fi es elle el quarto de Félix. 

Ser.Quk sé yo cuyo es,ni ha fido .Van. 

Nif. Enojada va ella dama. 

Viol. Al li ay quien podrá decirlo, 

Fe!.En vueilra cafa,íéñor, Sa/.Lidor. 
con tanto efeandaio, y ruido 
llamáis? 

Lid. Si, pues en mi cafa 
tan como cílraño me miro 
tratar, que (obre no abrirme, 
eíley en ella ofendido 
de quien mas fervir defeo. 

Fel. 


4 o Dicha , y defdicha del nombre . 

Fel. En que, Tenor, os defirvo? l l° bulcan damas acafo, 


Lidor . En mucha. 

Fel. Ay de mi infelicc! 
de todo viene advertido: 
y es lo peor, que Serafina, 
ü de helada no fe ha ido, 
ó la puerta que encontró, 
fin duda abrir no ha podido. 

Sale Don Cefar. 

Cefar. Que ruido es eftc, Tenor? 

Viol. Ay Nife , á CeTar he vifto. 

Ni/s. Llégale á hablar. 

Vio/. No me atrevo 

aora con tantos teftigos, 
oye, y calla. Lid. Qué ha de fer? 
fino andar los dos conmigo 
tan dobles. Fel. Ei le declara. . 
Lid. Que tratar no ayais querido 
mi amiítad por Cavallero 
primero, que por Miniliro: 
bueno es preguntaros yo 
oy a los dos, como amigo, 
donde aquella dama citaba, 
para haceros el íervicio 
de componer vueftro duelo, 
negarlo, y no a ver corrido 
bien la voz de que eíVais prefo, 
quando os-bufca. Viol.Vrcio dixo? 
■Fel. Ya efto no impórtala nada, 
como ella Te huviera ido. 

Lid. De las efpias que pufe 

á ambas puercas, una dixo, 

que preguntó por Don Felixi 
y pues falir no ha podido, 
porque cftán tomadas todas, 
yo la hallare , y ya la he vi fio. 
Fel. Señor, cita dama no es 
la que aveis vos prefumido, 
que aqui acafo entró efia dama. 
LiL A hombres tan rccienvenidos 


y en mi cafa : apartad, digo, 
í'eñora , ya conocida 
eftais, y afsi, delcubrios. 

Ce/. El preíume que es Violante. 
Fel. CeTar, cuidado conmigo, 
que ay mas empeño en las do$ 
que penfais. 

Viol. Qué es lo que he oido! 

Lid. Vos no fois Violante, hija 
de Aurelio ? no a veis venido 
á bu (car aqui á Don Félix? 

Viol. Qué es efto, Cielos impíos! 
quien tan apriía a efie hombre 
toda mi vida 1c ha dicho? 
Defcubre/é. 

Si feñor , Violante foy. 

Fel. Cielos, qué es efto que miro! 
Cef. Cielos, qué es efto que veo! 
Viol. Que en manos de mi deftinO> 
bu (cando á Don Félix vengo, j 
adonde a CeTar he vifto, 
y adonde favor aguardo, 
pues á vueftros pies me rindo. 
Fel. Qué es cito? quién de un ihft3< 
á otro tan gran trueco hizo? 
QeJ. Qué es efto? cómo, ó por do« 
Violante á efta caía vino? 

Lid. Ved aora fi engañado 
efto y de vos. Cef. Pues admiro 
el verla , no os engañé: 
ingrato, fiero enemigo 
de mi vida, y de mi alma, 
quién, ó cómo te ha traído 
aqui? Viol. Qué dudas? fi labe* 
que eres tu Tolo á quien figo, 
corriendo por ti fortunas, 
anfias, rieígos, v peligros. 
lid. Mirad, Don Celar, fi es eU*' 
Cef. No baító, traydor prodig^, 
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tu engaño alia , fino aquí, 

Kw/.Qué engaño? 

Cejar, El de tus eililos. 

V¡ui. Bien me pagas. 

Cef % Qué te debo? 

Lid. No es tiempo de efib,muy lindo 
es ponerle á averiguar 
cuentas aora ; conmigo 
venid , íeñora , que yo, 
aunque no íe io he debido 
a Pon Félix, ni i Don Ccfar, 

Eoy quien íoy,y a hacer me obligo 
iiempre lo mejor, y vos 
efpcradme. Vtol. Ciega os figo. 

L/V.Porque en dexando en el quarto, 
(no por vos, mas por mi ralfmo) 
de Serafina á Violante, 
prefo aveis de ir a unCaftillo .Varí. 

r ^J : Violante, Cielos, aqui! 

-^W?V.Serafina aqui conmigo! 

£f/* Diciendo que á Félix bufc 3 , 

Ia ac cion de aquel peligro. 

Ce f- , qué es efto? 

Bel. Mal puedo 
íabcrlo. Cef. Luego precifo 
lera que el tiempo lo diga? 

"«.Si: quién íupiera un camino 
de quitarle tiempo al tiempo, 
y apresurara el decirlo! 

JORNADA TERCERA. 


Salen Lidoro , y Serafina. 

Cid. Muy enojada eftás. dVr.No 
tengo razón? 

Cid. Si la tienes, 

™as no para tanto extremo. 

Ser. Como no? quando procedes 
tan poco arento , perdona 
qué lo diga deíla fuerte, 
TornJX. 


conm jgo , que no tan Tolo 
á caía me traes un htieíped; 
pero a mi quarto una dama, 
que de amor corriendo r lene 
fortunas, yjt:: Lid. Aguarda,efpera, 
que quiero fatisfacerte 
á ambas cofas , porque no 
quexarte con razón píenles 
de mi: aquefie Ca vallero, 
yá te lo he dicho otras veces, 
es hijo de un grande amigo, 
de quien oy tengo prefenre 
ia obligación de la vida, 
pensé que á otro dia íe fuelle: 
fi á caufa de fefiejarle 
el Principe , le detiene, 
por fer eftos en Milán 
tan feftivos, tan alegres, 
qué culpa he tenido yo? 

La dama á amparar me mueve, 
faber, que es iiufire dama, 
y aunque es verdad,que accidentes 
de amor deslucen tai vez 
la íangre mas excelente, 
hace mal eL hombre que 
no los reftaura , li puede; 
pues aunque niegues que obligan, 
no negarás que enternecen. 
Demas defio, el Cavallero 
que halla aqui figuiendo viene, 
es amigo de Don Cefar, 
llegué a prenderla, y prenderle 
en mi cala , y á fu lado, 
y debo íatisfacerle 
de quejufticia,y amigo 
con todo cumplo igualmente. 

¡Y fi he de decirlo todo, 
ay mas califas que me fuercen' 
á agafajarle; fu íangre 
es íiüfitc fofamente, 

F 
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fu hacienda es mucha, la gracia 
del Duque de Parma tiene, 
como á fu deudo le trata, 
y íobre todo efto, adquiere 
ir.i obligación , y cariño: 
no me obligues, cuerda eres, 
á que'te diga , efto bafta, 
que podría , no te pele, 
fer, que fe quedaffe dueño, 
el que ha venido por hueíped.^ 

Se ra f 'Qgte efcucho, Cielos! albricias 
alma , que oy es folarnente 
el dia que , á íu pefar ?> 
el mal en bien íe convierte: 
quando temeroia eftaba, 
de que mi padre entendiefíe 
algo de mi, no tan folo 
hallo el'lance que lo enmiende, 
mas lance que lo mejore? 
plora? Sale Violante . 

Vio!. Señora, qué quieres? 

Seraf. A una criada llamaba. . 

Vio No , que te has errado, pienfes, 
que por efto he rcípondido, 
lupuefto que en mi la tienes. 

Sera/. Guárdete el Cielo, Violante, 
que no quiero que te mueftres 
tan fina , que en efta cafa 
hueípeda, no criada eres, 
que aunque es verdad que fentí, 
que mi padre te rraxcfie 
á ella, enternecida ya 
de tus fortunas, me tienes 
• por amiga, que te debo ^ (bes? 

mucho,F/V;/.A mi? pues qué me de- 
fi folo un mal exemplar 
es lo que puede traerte. 

Seraf. Aqucílé exemplar, Violante^ 
que tan malo te parece, 
quizá es bueno par<i mi ? 


y tu, ni (abes, ni entiendes, • 
quando vienes á mi cafa, 
á quan buena ocaíion vienes. 

Viol. Pues en qué puedo lervirte? 

Ser. En nada , que en lo que puedff 
ya lo has hecho. 

Vio i. Pues fien ora, 

ya que piadofa agradeces, 
lo que no sé que por ti 
aya hecho juicamente, 
á buena fee de obligarte,- 
podré un favor merecerte. ’ 

Seraf. En quanto pueda me obligó 
á ayudarte: qué me quieres? 

Viol. Yo no quiero difeulparme; 
y aísi, por la culpa empiece, 
que en quien la tiene, es di^uí 
íolo el decir que la tiene. 

Al cabo de algunos dias, 
de rigores , y defdenes, 
bien á pefar de mi fangré, 
pues dio á un primo mió mu# 1 
favorecí á un Cavallero, 
que es el que conmigo prende 
tu padre en íu mifma cafa* 
pero con tan poca fuerte, 
que ai primer favor perdí 
la vida, porque íé mueítre 
en mi, que de enojo á amot 
no fe paíE: fácilmente, 
fin que los Cielos difpongan 
precifos inconvenientes, 
como en caftigo de que 
nadie ame lo que aborrece: 
Perdóname, que mi hiíloria 
tan por eftenfo te cuente, 
que como voy a obligarte, 
lolicíto enternecerte. 
Eícrivile, que un á jardín 
yiniera una noche á verme, t 

re* 
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refpondióme que vendría} 
lo que debió de moverle 
fue , que no penfafíc yo 
que otro dia diaria aufente, 
refpecto (ay de mi!) que el Duque 
le mandaba, que vinieífe 
á efta jornada, mi padre 
vio el papel. 

Sera f Oye , detente, 
que vinieífe á*cfta jornada, 
el Duque^le mandó? Viol. Eñe 
fue el daño, para que el 
fe obligafle á refponderme: 
en que has reparado? 

Seraf. En nada, 
divertirme, y por hacerme 
capaz:;: Profigue. Viol. Mi padre 
el P a Pcl, y aunque prudente 
disimular pretendió, 

110 pudo, y haciendo fuerte 
prifion de mi quarto:: Ser ,Y dime, 
es el el que á Milán viene 
de parte del Duque? Viol, Si, 
mucho (ay de mi!) te diviertes. 
Eftoy trifte, no te eípantes. 

VtoL Dexarelo, fi te ofendes. 

Ser Yo de que? profigue. F/W.Temo" 
enora: Ay de mi! qué temes? 

^/.Que no atenderá al remedio 
la que al peligro no atiende} 

Y afsi, mejor es dexarlo. 
ey ‘ Pugañafte, que antes quiere 
a que fe informa mejor, 

™ e j or Io ^ emprende. 

• Llego la noche infelice, 

En que avifo mió tuvieífe 
deque mi padreefperaba 

S ¿ 0 p, 3 rm 3 so . cu ¡to,ygente. 

• El que av i a venir 

a ^ülan'. vio/.EL daño fue eífe. 
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Seraf. Acaba ya de nombrarle, 
fi ya no es que hacerfe quieren 
también de rogar los males, 
por dar embidia á los bienes. Ap. 

Vio/, Vino en efeóto. 

Seraf, Quién vino? 

Viol, Cefar, que fe fingió aufenre. 

Seraf. Cefar ? VioL Si. 

Ser, Nunca acabarás} A part. 

(ay de mi!) qué neciamente 
hice en darle prieíía al mal, 
una vez que él fe detiene! 
y en fin::: Viol. Lo que fucedió 
no lo sé yo formalmente} 
folo sé, que oyendo el ruido 
de pifiólas, y broqueles, 
entre mi padre, y mi amante, 
el alma tenia pendiente, 
quando un criado anciano mió, 
cruel, penfando que clemente, 
rompió la puerta del quarto: 
yo entonces::: 

Seraf. Porque no dexe 
de entenderlo todo, dime, 
fi era Cefar, cómo vienes, 
quando vienes á mi cafa, 

_ bufeando en ella á Don Félix?, 

Viol . Porque es un amigo fuyo, 
que fin duda, por hacerle 
compañía , con él vino. 

Ser . Bien eftá; al difeurfo buelve. 

Viol . Yo entonces, aqui quedamos, 
llegando en un tiempo á verme 
prefa entre tantos embates, 
libre entre tantos baybenes 
de honor, fortuna, y amor, 
fin faber lo que me hicieflé, 
fali á la calle: no aqui 
me culpe nadie , pues fiempre 
mal coníejero el temor, 

E 2 á 


4Í- t>Ub* , y defdicha 

á lu peor fe refudvcj / . 

y af*i, á ampararme no fu* 

¿z amigas , ni de parientes, 
lino del cómplice mifmo 
del daño , por parecerme, 
que Tolo le opone al daño 
quien como proprio le fíente, 
no le hallé. Str. Pues á que fin, 
aunque aquel fu anñgo fueffe, 
preguntare por el antes, 
que por el mifmoá quien vienes 
bufeando? F/W.Porque un criado 
que vi, era de Don.Félix, 
y no fu yo. Ser. Y en efe&o? 
y jo!. Llegando dél á valerme, 
no le bailé, fupe en fu cafa, 
que en aquel in liante breve 
avia venido á Milán*! 
fola, y trifle, en mal tan fuerte, 
tropezando á cada palio 
en el umbral de mi muerte, 
me pareció , que no eítaba 
leguca en ningún alvergue, 
fino dentro del delito, 
fagrado que ran tas veces, 
por mas desimaginado, 
favoreció al deiinqucnte; 
y aisi, hize^al mifmo criado, 
que a aquella hora dilpuíieflc 
lina carroza , y::: 

Se**/ Pu?$ cómo 

los a vi (os que acá vienen 
de que te bufquen , no dicen 
con Celar, fino con Félix? 

VwL Quién tal dice? 

Ser. Yo lo digo, 

y lo prueba claramente 
íer Félix el prefo , y no 
Cefar. Viol. Mucho te fufpenden 
tus trifiezas; aora falcs 


del nombre. 

con ello i Yo finalmente, 

(que ai verte tan divertida, 
es bien que el dircurlo abre v i:) 
á tus pies llego, feñora, 
fuelle del modo que fuelle, 
a ellos eíloy , y afsi en ellos, 
que halle amparo es evidente, 
no porque loy deídichada, 
fino porque eres quien eres; 
y afsi te luplico , «que 
en mis desventuras medies 
con tu padre, y con mi padre, 
que no dudo, quando á éi llegue 
ella nueva , venga aqui: 
diíponio tu antes de fuerte, 
que ya con Celar cafada 
me halle, porque fe remedien 
de una vez rantos pefares: 
que yo, por no entriftecerte, 
quiero á llorar retirarme, 
porque tu mal no fe aumente 
con el mió. que ay quien diga 
no fer penas diferentes 
las que paífan entre quien 
vé padecer, y padece. M 
Sera /.Es verdad, y mas (ay trille!) 

’ V quando el que vé (cutir, ficntí 
lo mefmo que vé fentir, 
bien como a las dos íueede, 
pues equivocando 
á Celar , y á Félix, 
ni entiendo íus males, 
ni sé de mis bienes: 

Dice mi padre, que Cefar 
que vino á cafa por huefped* 
podría fer (ay Cielos!) 
por dueño en ella le quede? 
y apenas a mis venturas 
prevenía parabienes, 
que á quien debo la 
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venturofo affunto fuelle y el peligro es fiempre! 


de la elección de mi padre, 
guando otros inconvenientes, 
porque no corran mis dichas,* 
las ponen en que tropiecen: 
o en que breve infante, 
o en que tiempo breve, 
íer faben pelares 
los que eran placeres^ 

Aqui del diieurío mió, 
cómo íi ella muger viene 
con Don-Félix acuíéda, 
tiendo fu amante Don Félix 
me tale aora con que 
es Don Celar, y pretende 
que mientan todos allá, 
y ella diga folamente 
verdad aqui í Y dado cafo, 

que Ceíar íu amante fueíTe, 

corno no lo dice, quando 

ve que es Félix á quien prenden? 

c ues una de dos 

es precitamente, 

oque mienten ellos, 

oque ella es quien miente. 

Da, entre tantas confufiones, 
qué diera yo por no ayerme 
empeñado agradecida, 
y ver aora libremente 
mejor de afuera los lances! 

Mas quien (ay infeliz!) puede 
prevenir antes el daño, 

ÍJ aun defpues no Je previene 
c> difeurfo ? que no eftan 
caíuales accidentes 
lujetos á la razón, 

V mas de quien no la tiene: 
cjué tarde que llora 
^uíen preño le atreve, 

Pues la dicha es nunca, 


Y yá que me empéñe , Ciclos, 
piadola en agradecerle 

el favor, quién me metió 
en que disfrazada fuellé 
a hacer vanidad hablarle? 

Mas á qué muger parece 
que vence con ia hermofura, 
íi con el alma no vence? 

Y es verdad, porque el ingenio, 
ni fabe, ni cree, ni entiende, 
que es Vitoria la que no 

le confagra á él los laureles. 
Porque enamorar 
folo lo aparente, 
un marmol lo hace, 
que ni habla , ni fíente. 

Mal huvieífen las licencias 
de mi patria , que conceden 
ai pundonor fus disfrazes; 
mas ellos, qué culpa tienen, 
fi quien uía dellos mal, 
es folo quien la Comete? 

Y afsL mal huvieífen, digo 
otra vez, y otras mil veces, 
mis vanidades; pues ellas 
la han renido folr.mente; 
y aun ellas no la han tenido, 
fino (ay de mi!; íi fe advierte, 
que quando á otros matan, 
porque no agradecen, 

1er agradecida, 
me ha dado la muerte: 

Qué diera á eftas horas yo 
(ay infeliz!) por no averme 
defeubierto! pues con eífo 
el Ethna que el alma enciende, 
hypocrita de fu fuego, 
yo le cubriera de nieve. 

Pero de(cubierta , huir 
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el redro que llegó á verme 
una vez, no, no ha de íer, 
perdone ci inconveniente, 
que no lian de darle a partido 
tan baxo mis altivezes, 
que es,bien que los hombres, 
que tenemos, pienfen, 
nuefhá ley del duelo 
también las mugeres; 

Flora? Sale Flora • 

Flor . Señora , que mandas? 

Ser. Que al quarto de Celar llegues, 
y como que de ti Tale, 
le digas que ello y en elle 
jardín : a campaña os llamo, 
dudas, temores , defdenes, 
engaños , penas, rigores, 
anlias , iras, accidentes, 
rezelos, defdkhas, miedos, 
diícurfos, y agravios fuerr e s> 
falid todos, ü dire, 
que vueftro miedo os detiene; 
Mas ay , que íi zelos 
fabeis que me ofenden, 
quien á una muger 
zeloía no teme? Vafe* 

'Flor. Que ferá ello? mas á mi 
quien en difcurrir me mete, 
que me haré vieja en dos diasi 
Trillan? Sale Trifian. 

Fr'ift. O Flora excelente, 
que fiendo Fiora Italiana, 

Florcfta Efpañola eres: 
que me mandas? y tu ama 
no eílá en cafa? 

Flor* No: á Dios. Trifl. Tente, 
no te has de ir, fin que hagamos 
un concierto, 
j ¡or . Y qual es? Tr//?. Elle: 
que me digas lo primero. 


Dicha j y de/'dicha del nombre 


Flora mi a, qunrto quieres, 
por perder por mi tu juicio 
media hora lolamente, 
y me moriré otra media 
de amor por ti de r : ente? 

Flor. Bien nuevo concia to es! 

Trijl. No es nuevo. 

Flor. De qué fuerte? 

Trifl. Moriafe un miferable::: 

]v Flor. Quanto vá, que el cuento es eH 
del que llamó al Sacríílan, 
yledixo: quanto quiere 
vucfiarced por enterrarme? 

El dixo, fu pongo, veinte 
reales : quiere diez y feis? 
dixo : mas coila me tiene, 
le replicó el Sacriftanj 
á que refpondió el doliente: 
pues mire íi le ella bien, 
y entierreme en diez y fíete, 
porque no moriré 
como un quarto mas me cueílc: 
afsi uced para morirfe 
por mi de amor, faber quiere 
qué colla le ha de tener; 
pues fepa, íi el cuento es eflfe>' 
que una mona, y fus amigas::; 

Trijt. Ello no, muger, detente, 
quitar uno, y dar con otro, 
es beber arreo dos veces: 
criaba una dueña una enana;;* 

Flor. Yo empecé antes. 

Trif. Aunque empieces, 
yo me figo. 

Flor. Un dian: 

Fos dos. La dueña::: 

Flor. La mona::: 

Sale Don Félix. 

Félix. Qnd ruido es elle? ^ 

?>//?. Acá es un cuerno de cuent° 
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Tr¡ilv\t ? ?5 nt k ü , de nu “ s * M- <* diré, que he acabado 
Válgate el diablo por dueña- — - 1 ~ - < 


ry O-UU 

i! or : * P ür ^ona que te lleve. 
ti!**' Qpc nunca te he de acabar! 
™Que me han de embarazar fiépre! 
tcl ' £ lora > qué haces aqui? qué es 
lo que por aca fe ofrece? 

Fhr. Avilarte, que mi ama 
tola en el florido alvereue 

de efle jardín efti; yo, fgues 
porque aviendo alguien, no Jle- 

que no de todas íc fia, 
y mas aora que tiene 
ella hueípedu, cantando, 
varios tonos diferentes, 
te dire en fus letras , que 
te retires, ó te acerques. 

Atildado conmigo, á Dios: 
uccd ,rdre , que me debe 

T,?ff t en 4° para otra vez - Vafe, 
í/r 1 “ d ° s ,P ara ««as dos veces. 
Con <l“ e he de poder pagarte 

■ ^: In ñn >y° no he de faber, 

C31 cr, que tapado duende 
rué aquel que fe transformo 
en Violante? 

■Fe!. Necio eres, 

no le has cooocido? Trlfi. No. 

F ‘ Pues tmporta; pero atiende. 
Dentro inftrumentos. 

¿ a c h \' AIcam P°teddafia 

1,1 ^olmeneruela, 

ven Amor, íi eres Dios, y buela. 

• Que^vaya dice, tu aqui 
m e aguarda. 

Sale Don Cefar. 

^ Donde Don Félix, 

r!. n uT Írme 3 l ° C l llC ÍLlÍft ei S> 
bol veis tan brevemente? 


con el Principe, que os dexe 
preíó aqui Lidoto , que aora 
ocaíion mi vida pierde, 
que eftá íola Serafina 
en la hermofa esfera alegre 
de eflfe jardín 5 y ella voz 
me ella diciendo , que llegue. 

Cef. Efperad, que no aveis de ir. 

Félix. Qué os obliga á detenerme?, 

Cefar . Algo me obliga. 

Félix. Dexadme. 

Cefar, Ay mayor inconveniente. r ‘ 

Félix. Qué inconveniente? fi dice::: 

Dext.Flor . Deten el curio,y advierte^ 
que íi raudales prefumes, 
precipitada te pierdes. 

Fe!. Que me detenga, me avila, 
decid pues; pero fea breve, 

* porque íi buelvc á llamarme, 
ferá predi© que os dexe. 

Cefar. No ferá, falte allá fuera. 

Trifl.De mi recatarfe quieren? 
pues por Dios q he de efcucharlos. 

E fcondefe junto al paño. 

Cefar. Oídme aora atentamente; 
bien creereis, Félix, de mi, 
que vueftro güilo defea 
mi amiftad. 

Félix i Fuerza es lo crea. 

Cejar Vos no ibis mi amigo? Fel. Si. 

Cefar. Pues una fineza::: 

F¿¡. Hablad. 

Cefar. Por mi aveis de hacer. 

felix . Si haréj 

mas qué es la fineza? Cef. Que 
no uféis mal de mi amiftad: 
vos, Don Felix, con mi nombre 
eftais de Lidoro honrado, 
afsiftido ¿ y feftejado, 

• Y 


Dicha s y dcjdicha de! nombre. 

y afsi, es fuerza que me alfombre, Ce/. Lilardo? que puede fer? 
que con mi nombre atrevido 


íeais con aleve trato 
vos á las hqras ingrato, 
que yo eftoy reconocido: 
quatito ha hecho por vos aquí 
Lidoro, por mi lo ha hecho, 
no por vos; y afsi íofpecho, 
que el duelo me toca á mi 
de que no quede ofendido, 
yendo mañana ios dos, 
muy favorecido vos, 
yo muy desagradecido; 
ya veis que julio no es, 
que aya en mi nombre cautela. 

Caxt. Flor. Ven, amor, fi eres Dios, 
y buela. 

Félix, Y o os refponderé defpucs. 

Cejar, No, fino aora. 

Félix, Quando veo 

que pierde la fuerte mia::: 

Cant. Flor, Al campo te defafia::; 

Fel. La ocaíion::: 

Cejar, Si elfo defeo::: 

Dent. Seraf. No cantes mas. 

Fel , Que es rigor 

mirad. Ceja. No, no aveis de i* 
aora. Fel . El querer impedir 
efta ocaíion á mi amor::: 

Cej. Oíd, efperad, que un papel 
echaron por cíía reja. 

Fe!, Que va que viene la quexa 
de lo que me tardo en el? 

Cej. A Ceíar dice. Fel. Moílrad, 
pues yo lo y Cefar aqui, 
oireisle, por ver fi aísi 
convenzo vueílra amiftad; 
mas no es letra de rnuger. 

( ejar, { Yálaber cuyo es aguardo. 
Félix. La firma dice Liiarüo. 


L^e D. Félix. Aunque pudiera tort ¡ 
ventajofa latisfaccion de la nvueí 
de mi hermano Laurencios; 
Todo ello es burla. Qef. Elfo ü°¡ 
aveisle, Ceíar, de leer, 
que yá me importa faber, 
fi el Celar fois vos, ó yo. 

Ellas ion burlas, extremos 
no hagais , fupuefto que aqui 
el Celar foy yo, y á mi 
viene el papel.C¿/Í Aunque eftfeí* 
trocados por un engaño, 
que no io eftamos, mirad, 
Cefar , para una verdad, 
y verdad que toca en daño 
de mi honor. Fel. Seguro eftá 
íiempre vueftro honor conmigo 
que foy. Celar, vueílro amigo 
Cej. No lo dudo; pero yá 
fin ver el papel, no es 
pofsibie que yo íofsiegue. 

Fel. Ni ¡yo á eníeñarle llegue 
es polsible. Cejar. Advertid , P 1 
que fatisfaccrfe quiera 
de eíle renglón fe percibe, 
que he de ver de donde efcrivfy 
y donde Lifardo elpera 
Fel. A mi el papel ha venido, ¡ 
y yo reíponderb á el. ; 

Cej. Aunque á vos vino el papel* 
fue equivocado el íentido, 
que habla conmigo mirad: ! 
y aunque íer yo vos arguya, 1 
no fera bien que deílruya 
un engaño á una verdad. 

Fel. Ser yo aqui Ceíar abona, 

mi en fu Íentido encie* 1 ! 


que á im wii «v» ■v.iwmu *•— * 

pues aunque el nombre me V" 
do me y eirá la perlona. 



v lj. rearo 

Cef- 10 no hice efta muerte? Fel, Sí. 
Qef, Vos fois fu enemigo? Fel, No. 
Ce/. Luego aunque á vos fe eferivió 
c] papel, es para mi. 

Ftl ' Vos fois aqui Cefar? Ce/ No. 
Fe ¡ . Yo foy aqui Cefar? Ce/ Si. 

Fel. Luego viene para mi, 
pues á vos no os conoció, 

. ?D len * mi dallarmedcíea. 

Ce/ Bueno es, que vos pretendáis, 
porque Cefar os llamáis, 
quitarme que yo lo fea. 

Mejor es aver yo Gdo 
Celar, para averme hallado 
de un Cavallero hofpedado, 
de un Angel favorecido, 
y que dexara de fer, 
deípues de gozar los güilos. 
Celar para los di (güitos, 
ello no , ni es de creer, 
que un hombre en empeño tal, 
lea á quantos oy le ven, 

Cefar quando le cita bien, 

V no quando le efta mal; 
y P ues que no íóy hombre, 
que al bien,y no al mal,meobiig©, 
por Dios que han de andar cómigo 

-^ D i Cha 7 defdicha ¿el nombre. 
•«/. Argüid ; mas no guardéis 
el pipel porque he de leerle. 

%Á'xt S ’ Ceíar > no avcis de vetle. 
-(/• No en aqueífo os empeñéis, 
porque lo he de ver. Fel. Si yo 
, * e guardo, cómo ha de fer? 

£/' í?°. s f • P«o fabré hacer;:: 

•Que. Ctf Que tampoco vos no 
l«is. Fr/.D.-que manera? 

, ’ . ° a P 3 rtandome de vos 
un mftante ; y vive Dios, 
que con vos adonde quiera 
Ton 7. IX. n ' 
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que vais, he de ir , y no aveis 
de dár un paito fin mi; 
vueítra fombra defde aqui 
he de fer. Fel . Cómo íi veis 
que eftais preío? 

Cejar. EíTo me hará 
romper el inconveniente, 
y aun publicar claramente 
quien íoy. Fel. Aqueflo ferá 
aventurar tema tal 
vueftro honor, y ei mió también, 
porque por quedar vos bien, 
ambos quedaremos mal. 

CeJ. Pues veamos el papel, 
y una vez vifto, labremos 
lo que hacer los dos debemos. 

Fe!. Yo os dire lo que ay en el 
defpues, á Dios. 

Ce/ Vamos, pues, 
que yo os tengo de feguir. 

Fel. Vos no a veis de ir. Ce/.Hc de ir, 
Fel. Advertid::; 

Ce/. Mirad:.: Sale Lidoro. 

Luíor. Que es 

efto \ Fel. Nada; bien ferá 
gozar de aquefta ocaíion. 

Lnl. Sobre que era la queftion? 

Fe!. Don Félix os lo dirá Va/e. 
Ce/. Sí dire; pero ha de fer 
oyéndolo el, porque no 
penfeis que otra finjo yo, 
t y aísi, hacedle detener. 

LU. Para qué ? lo que digáis 
creeré yo. Cef. Lance cruel! 
dexad que vaya tras él. 

Lid. Advertid , que preío eftais, 
y que baila aver mandado 
el Principe , que fea aqui, 
fin que también::: Cef. Ay de mi! 
Lid. Queráis falir: qué ha paftado? 

G Cef. 
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Q e f. Que le diré ? que decir 
que defafiado va, 
bien á mi honor no le eftá; 
mas no aviendo de reñir 
yo en ocafion que es tan mia,, 
no haré mal, íi eftorvos doy 
pues quitandofela á él oy, 
podré lograrla otro día. 

Lijar. Qué inquietud, teneis cruel?. 

Cef. Vos no le queréis llamar? 

Lid. No. Cef . Ni me queréis dexar 
á mi que vaya tras felí 

L'jdor. Tampoco. 

Cef. Pues defayrado 

de un modo , ü otro, por Dios 
que ha de fer de aquefte, id vos, 
porque va defafiado. 

Lid. Pues qué caula Celar dio? 

C¿f. Ello es lo que yo no sé. 

Lid. Y dónde el delafio. fue? 

Cef Elfo es lo que no sé yo. 

Lid. Efperadme vos aquí, 
y que os quedan guardas, digo,, 
mientras yo lolo le ligo. VAjé*. 

Cef O lo que dirán, de mi 
aora los ducliftas, Cielos!, 
fobre fi hice bien , ó mal, 
fin mirar que en lance tal 
era yo el dueño del dudo, 
que él reñir por mi pe ufaba*, 
y que con ello podré 
lograrle yo , puerto que 
oy el fingimiento acaba, 
ó mañana , á mas tardar; 
pues es fuerza que Violante 
diga::: Sale Violante. 

Vial. En venturofo inftantc, 

Celar , me refolví á entrar 
á efte quarto , viendo que 
divertida Serafina 
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efta en la esfera divina 
de effe jardin , pues que fue 
á ocafion (ay Dios!) que oí 
mi infeliz nombre en tus labios; 
y eftimo, aunque lea en. agravé 
x el que te acuerdes de mi. 

Cef. Claro eftá que lo han de fer, 
porque mal de una homicida 
de mi alma > y de mi vida 
puedo memoria tener 
que para agravios no lea.. 

Viol. Qué quexa, Cefar , de mi 
puedes formar ,.fi por ti 
quiere el Cielo que me vea 
de tantos temores llena 
en fortuna, tan eícaíá, 
como libre fin mi cafa, 
y como prefa en la agena? 

Cef. Elfo todo es, que no aviendo 
logrado aquella trayeion, 
que con fingida intención 
me quilo matar i haciendo, 
aora de ladrón fiel, 
has venido á. defmentir 
tan vil trato, por decir, 
que no eras cómplice en él. 
Viol. Cómo es poffible, queque? 
en limites de razón 
tan grande defpropcrcion,, 
como , porque no fe lepa 
de mi, que yo te engañé, 
querer fe fepa de mi, 
que padre, y patria perdí, 
pues padre, y patria dexé 
por íeguirte? 

Cefar. Si no fuera 

efto , cómo me efperára 
Aurelio ? cómo intentara 
matarme ? y cómo pudiera 
faberlo , fino de ti? . i 

1 p 
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Viol, Avienclo el papel tomado 
tuyo, que llevo el criado 
de Félix. Cef De Félix: Vio!. Si. 
ty' Aguarda, que va moftrando 
mucho campo efla razón, 
íi no lo hace la pafsion 
con que lo eftoy defeando. 

El papel que te llevó 
de Don Félix el criado, 
vio tu padre? 

VioL Y informado 
por el de todo , fingió, 
cerrándome á nú , íu aufcncia» 
CeJ. Sin duda, de aquí ha nacido 
penfár, que Félix ha fido 
el dueño de la pendencia 
de tu cafa , porque aqui 
yo preíó, Violante, eítoy, 
peníando que Félix foy, 

VioL Peníando fer Félix í Cef, Si, 
porque, por quedarme y o 
aquella noche infeiiee, 

, tomar mi nombre le hice. 
W.Que aqui no eres Celar? C¿/.No. 
Vl ° 1 ' Y aun por ello Serafina, 
que no era Cefar porfiaba 
el que por mi prefo efiaba, 
en cuyo yerro , imagina 
Por ti lo que á mí me palia: 
pues de la mifma manera 

xt- 5 U «F reifte::: $éde Ni/e. 

N f e Bien pudiera 
hulearte toda la cafa: 
advierte, que eftá por ti 
preguntando Serafina. 

V¡° 1 . Vamos , porque fi imagina 
que he entrado, Cefar , aqui, 
fe ofenderá ; y confidera 
a lolas tu mi verdad. 

Ce/, Si haré, y aun mi voluntad, 
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hn oirlo, lo creyera. 

Viol. Por que < Ce/. Porque delcaba 
que la culpa no ruvielTei:: 

Viol. De que 

Cef .De que ingrata fueffes::: 

Violant. A quien? 

Cef. A quien te adoraba. 

Viol. Qué mayor íatisfaccion? 

Ce/ar. Qué? 

V' 10 l, Que verme padecer. 

Cef Aun otra ay mayor. 

Viol. Qué tú Cef. Ser 
en favor de mi pafsion. 

Violant. Cómo? 

Cef Corno ella en los dos 
ha buelto á encender la llama. 

Dent. Seraf Flora , Violante? 

Nife. Que llama 

otra vez. Viol. A Dios. 

Cefar. A Dios. Vanfe, 

Sale l.ifardo, 

Lf Defde que eché por la rexa 
el papel ,bnfcando tiempo 
de que Cefar ettuvieífe 
en íu quarto , pretendiendo 
que no fe lepa quien íoy, 
haíia que concluya el duelo: 
porque entienda Serafina, 
matándole cuerpo á cuerpo, 
fi él la vengará de. mi, 
ó yo de los dos me vengoj 
efperandole en la calle, 
voy fus pifadas figuiendo, 
que aunque de fu iluftre fangre, 
y de fu valor, no temo 
que irá folo donde digo 
que le aguardo ; con todo eíío, 
puefto que no me conoce, 
ais i aflégu carme quiero 
de todo, que yo diré 

G ¿ quien 



quien foy , en llegando al puedo. 

Salen D. Félix ,y Trijlan . 

Fe!, Buelvete , Triftan , de aqui, 
y mira que vive el Cielo, 
que íi me ligues, íi dices 
por donde voy , que te tengo, 
de dár muerte. 

Txijl- Yá tu (abes 

como íiempre te obedezco, 
y mas en aquellos calos. 

Fe¡ . Ea , pues, buclvete prefto. 

Trijt* Aqni de toda mi honra, 
que debo oy hacer , iabienda 
que vá á reñir , y por otro, 
íiendo el deíafio primero 
que le hace por poderes, 
qual íi fuera cafamientó? 
mas qué debo hacer , pregunto? 
no hallarme en él, lo primero, 
y lo íégundo , contarlo 
á quien lo eftorve ; y con ello, 
ferá la primera cola 
que pago de quantas debo. Vafe. 

Lif Solo ha quedado ; mal pude 
dudar nunca de fu esfuerzo. 

Fel. Para informarme mejor 
donde me efpera , á leer buelvo. 

Lee. Aunque, pudiera tomar renta- 
jofa fatisfaccion de la muerte de 
mi hermano Laurencio::: 

Safen Libió , y Aurelio. 

Lib. Señor, por ti preguntando 
viene un Cava! jeto viejo, 
y Cabiendo que ázia aquí 
eílás, á bufcarre vengo. 

Lif. O á qué mal tiempo has venido! 

Lib. Llegad, feñor,que elle es Celio. 

Aur. Dadme mil veces los brazos. 

Lif. Aunque no os conozco, debo 
refpoudcr agradecido 
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á tan cortés rendimiento: 

No le me pierda de villa. Ap. 

Aur. Aun mas me debéis que eíTo. 

Lee D. Fel. Yo íiempre deléaré hacer 
Jo mejor, y para ver íi teneis con¬ 
migo tan buena fortuna,como con 
éi tuvifteis::: 

Lif. Para procurar pagarlo, 
me holgara yo de Uberlo. 

Aur. Pues en fola una palabra 
diré quien foy , y a qué vengo 

LiJ. Merced me harcis,q me importa 
la brevedad en eftremo. 

Lee D. FeL Os cipero detrás del Caf- 
tillo. Diosos guarde. 

Aur. Pues abrazadme aora , como 
Lifardo, y no como Celio, 
que yo sé que fois Lifardo. 

I//.Harto me ha veis dicho en elfo* 
pues me a veis dicho , que fois, 
que otro no lo labe, Aurelio. 

Fel. Detrás del Caftillo dice, 
por dónde fe irá mas preño? 

Au'. Es verdad , y mis defdichas, 
por mi honor , y por el vueílro, 
me hacen que venga á hulearos.. 

Lif- La fineza os agradezco: 

fin duda , como ella aqui A f» 
Cefar, á avilarme delio 
viene , y á hallar fe conmigo, 

Aur. Porque Labréis::; 

Félix. Cavalleros, 

por dónde íaldré al Cadillo 
antes defde aqui? Aur. Qué veo! 

Sacan ¡as Efpa-Jas. 
traydor, por donde á tu muerte 
_ Jé va» has de faber mas preño. 

Lifar. Bien prefu mi . 

Fe!. Que embarace, 

es fuerza , un duelo á otro duelo. 
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Lif Porque de mi no fe diga, 

al que yo llamado tengo, 
pude embeftir ventajólo A p. 
antes de llegar al puedo, 
aunque contra Aurelio íea> 
lo he de defender: teneos, 
fehor. Aur . Pues vos a fu lado 
os ponéis? 

tijhr. Si, que eñe empeño 
, doráis porque me toca. 

Aar. A quien yo bufcando vengo 
c n demanda de mi honor, 
tanto tiene de vucltro, 
aora defendéis? LifSL 
* e l* El favor os agradezco, 
n o por mi peligro, tanto, 
tomo por lo que defeo, 
fin U ofenfa , mi defenfa: 
y advertid , fehor Aurelio, 
que en mi vida os he ofendido* 

Aur. Traydor D.Felix, si has hecho* 
*-’/• Félix le llamó,qué efcuchoL 
Aur, Y afsi yofabeé;;: 

Salen Lidora 9 y gente* 
hldor. A buen, tiempo 

os alcance , a vueftro lado 
eft °y , Don Ccfar, qué es efto? 
Anr La ciega rcfolucion 

. Un noble ofendido ; pero 
Va que llegáis á impedirla, 
abre cíper&r mejor tiempo, 
en Rüc no hallen mis defdichas 
tantos padrinos enmedio. Ya fe* 

djf Cielos, qué haré*, que aunqaqlú. 
m e toca feguir a Aurelio, 

Ro puedo perder de villa 
a Cefar , porque no. quiero, 
aivnqae Félix Je ha llamado, 
que «alga , y faltar de! puedo. 
Linar, Qiie es ello , Cefar? 
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Félix. No sé. 

Lidor. Quién es eñe Cavallero? 

Ful. £s el padre de Violante. 
lid. Qué decís? elle es Aurelio? 
pues qué tiene con vos? Fel. Ser 
amigo de Félix pienfo. 

Lid. Celio, mientras voy tras él, 
para intentar componerlo, 
pues fue dicha a ver llegado 
en ella ocaíion a- veros, 
no dexc is á Cefar vos. Vfe, 

Lif. De no dexarle os ofrezco, 
por lo que me importa á mi 
afsiílir á fus intentos. 
fe No en aquello os empeneis, 
porque donde ir íoio tengo. 

Vfardo. No tenéis. 

Félix. Qué fabeis vos? 

LiJ . Nada sé; pero fofpecho, 
fehor Cefar , ó fehor 
Félix , que uno , y otro veo 
llamaros, que no tendréis 
que hacer , la hora que yo quedo 
encaigado de guardaros, 
porque á mi fineza atento, 
no dexaros ir me toca. 

Fel. Ya yo sé que hada aqui os debo 
la hidalguía depilaros 
a mi lado , y aísi efpero 
deberos también::: Sale Lidorc. 
Lidor. No pude 

alcanzarle *, mas fabiendo, 
que es el pndre de Violante, 
a quien en mi cafa tengo::: 

Lif,l Cómo? Violante en fu cafa? Ap , 
Lidor. Importará que tratemos, 
de quebrajada con Félix 
la halle , para que con elfo 
felizmente acabe todo; 
yenid ,Ceüs > y veremos 
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como ha de ier. que fe atreva á atar los cabos 

Félix. Perdonadme, de Jas dudas que padezco? 


que ya voy tras vos. 

Lidor. Mal puedo 
dexaros. Lif. De un lancea otro 
van mis defdichas creciendo. 

Lid. Venid : Tenor Celio, á Dios. 

Lifard. El os guarde. 

Félix. Señor Celio, 
pues que no puedo falir, Ay, 
en dar razón me refueivo; 
pues tanto os aveis moftrado 
en mi favor , bien me atrevo 
a fiar de vos mi honor. 

Lifard. Qué mandáis? 

Fclix. Por Cavallero, 
os toca valer á quien 
de vos Te vale ; yo tengo 
efperandome en el campo 
un hombre, con quien defeo 
verme , aunque no le conozco, 

Li fardo es fu nombre, el pueíto 

esa efpaldas del Cadillo, 

que vos le buíqueis, os mego, 

y le digáis de mi parte 

ellos predios empeños, 

dé que vos fois buen telligo, 

que me perdone, que tiempo 

delpues avrá : hareislo ? Lif. Sí, 

con tal fineza, que creo, 

que podréis imaginar, 

que fe lo a veis dicho á él me fino. 

^/..Guárdeos el Cielo mil años. 

Lidor. No venís? 

Fclix. Yá voy : con ello, 
yd que al todo de mi honor 
no acudo, una parte enmiendo. 

Van fe Lidoro , y Don Félix. 

Lijar. Qué es lo que paila por mi? 
avrá algún dijfcurfo, Cielos,. 


A Don Cefar, á quien yo 
oy defafié, por íerio, 
con el nombre de Don Félix 
le viene bufeando Aurelio: 
y quando pensé , que hacia 
por ofenl'a mia el empeño, 
hallo, que es la ofenlá Tuya, 
defpues á Lidoro oyendo 
que ella Violante en íu cafa? 
pues cómo , fi es Cefar, Cielos, 
Aurelio no le conoce? 
y cómo, íi es Feiix , luego 
dicen , que con Félix ván 
á tratar el caíamiento? 
ello es difcurrir en vano; 
y pues folo podra el tiempo 
disfrazarme tantas dudas, 
balearé botando á Aurelio, 
que acabada la hidalguia 
que me hizo poner enmedio, 
he de aísillir á fu lado, 
halla que ambos nos venguemos 
déi, ó Félix fea , ó fea Cefar; 
y halla entonces, dadme, Cielo** 
difeurfo para dudarlo, 
ó animo para faberlo. 

Vafe/alen Serafina , y Flora & 
mafcaras. 

Ser. Qué has dicho á Violante? 

Flora Que 

V amigas te han hecho 
disfrazar , y que con ellas 
vas á un feílin. 

Seraf. Pues ven preño. 

Flor. A elfo te reíuelves? 

Seraf. Sí, 

que aviendo oído primero 
el deíongaño en Violante, 

de 
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de que Cefar es el dueño y mas ^ llegara Fabio, 


de fus penas, ver defpues 
que no va , quanda ie ofrezco 
ocafion de hablarme,,,aunque 
le llamaron tus acentos, 
es fin duda , que no ir 
fue por no darla á ella zelosj 
con que fi la verdad digo, 
los que á ella no la da, tengo; 

V aísi, puerto que el reuíá 
verme en mi jardín , pretendo 
c n.fu quarto disfrazada, 

Reírle mis lentimlentos,, 
fi una vez defahogo 
c rta. colera del pecho, 
yo; labre defpues vengarme 
adefdenes, y á defpiecios; 

Vamos, Flora. 

^ er ' No quinera::! 

Seráf.. Nada me digas, yá veo 
que tienes razón 5 mas que 
iaz.cn manda en los afe&os? 
y mas de muger, que altiva* 
y íobervia , en algún tiempo 
le ve defayrada , pues 
uo tiene el Befubio incendio,. 
no l lone violencia el rayo, 
no tiene::: pero no quiero 
c omparaciünes , pues fola 
e a es fu encarecimiento. Vanf< 
Vivíante , / Nifi, 

M/e. Dime, f e ñ ora , que intentas?. 
K ‘ 0 , A y Niíe , fi hallara medio 
como (pues falta efta tarde, 
a caufas de fus feftejos, 

Serafina) hablar pudiera 
yo á Celar, á quien ya tengo 
cafi perfuadido á que 
fon falfos fus fentimientos! 


a quien yá he llamado á tiempo 
de fer un teftigo mas 
al defengaño que inrento, 
que fuera gran dicha mia, 
que de mi fee íarisfecho, 
quando viniera mi padre, 
le templara el cafamienro. 

N ífi. No sé qué diga, porque 
paffar al quarto , es á riefgo, 
como otra vez , de que en él 
te bufquen ; y fuera de eflo, 
qué (abemos fi entrará 
alguien en él á eífe tiempo? 

Vio! . Solo de una fuerte , Ni fe, 
puede fer fin efi'e miedo. 

N'ife. Cómo? 

Viol. Ufando los disfraces 
que ufan todos. 

N:Je. Pues yo tengo 
una criada, que mas 
que otras, mi amiga fe ha hecho 
y nos dara trages. 

Violante . Pues 

prevenía , Nife, te ruego, 
y dila , que íi llegare 
preguntando un hombre viejo 
por mi, diga::: mas defpues 
lo fabrás , que aora veo 
á Lidoro , y á Don Félix 
entrar en cafa , y no quiero 
que acafo me hallen > tú aqui 
te queda , porque fi oyeron 
ruido, á ti te vean. Fortuna, 
efte lance te encomiendo, 
tén laftima de mi, pues 
vés que inocente padezco 
.en las iras que tú tienes, 
la culpa que yo no tengo. 


Vafe. 

Sa r 
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Salen Lídoro , y Don Félix* 

Lid . Que hace Serafina , Nife? 

Ni fe. Con unas amigas creo 
que ha faíido. 

Lidor* Y tu qué haces 
aqui? entrate allá dentro: 

Vafe Nife. 

Cefar, es lo que aura importa 
hablará Félix en efto. 

Peí* No dudo, que fi él llegara, 
ferior, á eftar fatisfeeho 
de que Violante no tuvo 
culpa en el pallado rieí’go, 
que con ella le calara, 
porque le eftá bien hacerlo; 
y aísi , que le dé Violante 
fatisfaccion, es primero 
que otra diligencia. Lid. Pues 
mirad , amantes eftremos, 
mejor pafian entre amigos, 

Don Cefar , que entre terceros, 
y mas terceros á quien 
fe debe algún cumplimiento; 
y afsi, pues es vueítro amigo, 
haced vos, yá que Cois cuerdo 
que ellos allá habien fin mí 
fus cofas , y aun para efto 
viene bien , que no efté en cafa 
Serafina. 

Félix. Yo me ofrezco 

á difponerlo. Lid. Pues yo 
me voy,ved q ai punto bueXvoVaf. 

'Félix. Efto fe vá declarando 
muy aprieíTa, y nada , Cielos, 
me embaraza con Lidoro, 
ni al Principe en quanto al trueco 
del nombre , fino no mas 
que con Serafina, puefto 
que en viendo que no foy Cefar, 
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quiza:: Salen frijlaHy y Don Cefi 1, 

Tri/L Qué eftás fano, y bueno, 
leñar < dame::: 

Félix. Quita loco. 

Cef Quanto, Don Félix, me hudg 0 
de veros, que con Lidoro 
boivais! pues arguyo de elfo, 
que no fuifteis ¿ donde ibais. 

Félix. A mi me pefa de veros, 
pues nunca en vueftra amiftad 
creí, que huviera fentimienco, 
hafta oy. 

Cefar. Pues qué queríais? 

Fe!, Nuda, que no e; tiempo de eíT# 
Aurelio en Milán eítá. 

Cefar. Qué dices? 

•Félix* Lo que es tan cierto, 
que la efpada para mí 
ha Tacado; y en efecto, 
todo efto viene , Don Cefar, 
á parar en que tratemos, 
para que acabe bien todo, 
de Violante el calamiento; 
ved vos qué penfais hacer. 

Cef. Yo efto y , fi bq fatisfeeho 
en ei todo , en mucha parte 
de Violante; porque aviendo, 
fegun dice ella, y fegun 
yo cftoy defeando creerlo, 
fu padre vifto el papel 
que llevó Triftan , infiero, 
que del refultó ci penfar 
fer vos el amante 

Félix. Es cierto, 

en que ocafion el papel 
diftc ? Trift. Mientras el dinero 
contaba. Fel. Luego allí eftaba? 

Trifl. No eftaba, fino allá dentro. 

C'e/ar* El le vio dar, y calió. 
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Trifi, Miren el maldito viejo. 

Fel. Pues tiendo afsimmas no llaman 
a cíTa puerta? 

Ei duende creo 
que ícrá. Fel. Abre , pues. 

&far. No abras. 

Félix. Po r que? 

Qf. Porque en ver me ofendo. 

Efperad , que porque no 
eícrnpuliceis, ofrezco, 
quedando con ella ayrofo, 
defpfcdir fu favor , puedo 
que es fuerza que ya fe fepa 


iodo nueftro fingimiento. 
Pues con efia condición 


^ ^ v.uu v.w -- 

abre. Fel . Retiraos os ruego, 
y oid un cortes defengaño, 
que es lo que yo darle intento 
Salen Serafina ,/ Flora. 

Sera. Penfareis, leñor Don Cefar, 
que oy agradecida buclvo 
a faber de vos , pues no, 
que lo que oy me obliga á efto, 
Vaque vos nováis adonde 
yo os llamo, es íolo el intento 
de qu e favorezcáis una . 
pretenfion que con vos tengo, 
uced no t iene conmigo 

pretenfion? 

fi° r ' ^ es yo á que efetto? 

Jt- Vz confentir, que por mi 
perdiera el entendimiento. 
f' Pretenfion conmigo vos? 

^ era f. Si. Fel . Que mandáis? 

^ eru f Oid atento. 

Aquí de todo mi honor. 

* era fi Aqui de todo mi esfuerzo: 
Violante me ha dicho, que 
vos , Don Cefar , foís el dueño 
de fus fortunas; íu llanto 
'Pora. k X. 
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me ha enternecido; rue S°> 
fu fineza , fu verd.vd, 
lu fe-, tu amor, y fu af «o: 
y ais i , que della os doláis, 
de íu honor , de lu refpcto, 
de fu opinión , y íu íangee, 
es la pretenfion que tengo; 
ved que queréis que la diga; 
pero ha de fer, advirtiendo 
que el si, ó el no que digáis, 
todo es ofenfa , fnpucilo, # f 
que el no >%o hacer lo que pi«ao, 
y el si, lo que no defeo. 
f e l. Un sí, y un no me mandáis 
que os dé , y aunque ion opueftos 
tanto un no, y un si , que nunca 
han cabido en un fugeto, 
yo íóy tan poco dichofo, 
que caben en el mío , viendo 
que con el no os defobligo, ?lí . 
y'con el si os ofendo; 
y afsi el si, fenora , es, ^ 
que es verdad, que es Cefar dfietio 
de Violante ; el no , que no 
lo foy yo, cuyo argumento 
aura al contrario es , íeñura, 
el no, que otra vez os buclvo, 
que no lo es Félix , y el si, 
que lo foy yo.JV> .No os entiendo. 
p¿[ No me efpanto , yo tampoco. 
¿Vr.Hablad mas claro.F^/.Nopuedo. 
^K.Cómo'r Fel. Como no me animo. 
Ser. Por qué? 

Fe 1 . Porque no me atrevo. 

Serafín. A qué? decid. 

Félix. A enojaros. 

Serafín. Qué os acobarda? 

Fclix. Perderos. 

Ser. Cefar no ha amado á Violante: 
Fel. Eííe es el si que os ofrezco. 

H 
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Set. Soislo vos? Te!. Efte es el no. 

Seraf. Qué es la caufaí 

Félix. Un fingimiento. 

Ser. A qué fin* Fel. De una amiftad. 

Ser. De qué fuerte? Fel. Padeciendo:: 

Ser . Qué? Fel. Dichas, y deldichas. 

Serafi. De quien? 

Fel % Del nombre que tengo. 

Ser. Hablad mas claro. Fel. Si haré. 

Ser. Nada temáis. Fel. A qué efe&o? 

Sera . De que nada :: Fel. Proíeguid. 

Ser Os eñe mal. Fe!. Decid prefio, 

Seruf Sí no queCtfar feais 

fi es Celar de otro amor dueño. 

FeFx. Pues con efía confianza, 
oid} yo foy::: 

Dentro VieUm, Valedme, Cielos! 

Dent. Au -'. Maere, ingrata. 

Dent. ti/. Y mueran quantos 
intentaren defenderlo. 

Sera}’. Ay de mi! que ruido es eíTé? 

Flor. Buena hazienda avernos hecho. 

Trift. Grande alboroto ay en cafa. 

Fel. Mientras yo voy á Caberlo, 
aqui efperad. Cej. De Violante 
es la voz,, yo iré primero. 

Flor. Huyamos , huye , feñora. 

Ser. Abre efin puerta. Fio. No puedo, 
que eflará como otras veces. 

Sale Vio' antedi ¡frazada. 

Cef. Violante, dime, qué es ello? 
tu entras aqui disfrazada? 

V.el. Yo en efte trage ( el aliento 
me falta ) para pallar 
á fatisfaccrte ( ay Cielos! ) 
efiaba, quando me dixo 
una Criada, que un viejo . 
mebukaba, creí que Fabio 
fucile, y llegué , donde encuentro 
á n.i padre 5 pero él entra 


aqui. Cef. En algún apofento 
re retira, en tanto que 
nofotros le detenemos. 

Fel. Vos, feñora, porque aqui 

no os vean,entrad también dentro. 

Entra primero Violante , / cierra H 
puerta. 

Seraf. Fuerza lera; pero aguarda. 

Dent. Viol. Perdona , que fi no ciertf 
yo por adentro::: ¿er. Ay de mi! 

Vio!. Que no eftoy fegura píenfo. 

Flor. Vive tal, que del pallado 
Janee le vengó. 

Salen Aurelio , Ufar do , y Lidoro , 
efpadas defnudas. 

Uder. Qué es ello? 

en mi cafa efte alboroto? 

Au. No ay fagrado á los defpechos 
de un honor: fien vueftra cafa 
hallo efta ingrata, á quien vengo 
bufeando , y á efte traydor, 
qué os admira?L/V<?r. Deteneos. 

Of Qué no pudieíTe Violante 
efconderfe! Fel. Por lo menos, 
Serafina, como fabe 
la cafa, fe entró allá dentro. 

Lid. Quanto de que Serafina 
oy no eftá en cafa, me huelgo! 

Aur. Yo he de vengarme, apartad* 

Cef. Advertid, feñor Aurelio, 
fi no la caía en queeftais, 
que foy yo quien la defiendo. 

Aur. Señor Don Celar, en vano 
es, que os pongáis vos enmeiioi 
Tiendo también mi enemigo 
por la muerte de Laurencio. 

Lij. Tu difte muerte a mi herma* 10 ' 
traydor? pues yádefcubierto 
en decir que foy Lilárdo, 
flo he de guardar otro duelo. 
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&/• Pues haced efte conmigo, el amante; y Tiendo á tiempo 


pues foy a quien antes defto 
r teniais defañado. 
dur. No baila, Félix fobervio, 
el fer dueño de un agravio, 

, /mo hacerte de otro dueño? 
i-fV.Que es lo que efcucho? á D.Cefar 
llama Don Félix, y luego 
á Don Félix Cefar llama? 
•^¿/.'Doleos de mi vida, Cielos! 

Tu enemigo, y mi enemigo, 
Tifardo, fon los que vemos. 
¿ í/*Morir } ó vengarnos. Fel. Pues 
morir íerá lo mas cierto. 

Teneos todos. 

Uent. Para f p ara# 

, Salen el Principecriados. 

” ri * Que ruido es efte' que íiendo 
en vueílra cafa, no es bien 
^e me paffe, fin faberlo; 

V mas aora que miro 
t e n ella á Cefar, y Celio. 

^d. Yo os lo dire, fi es que yo 
puedo alcanzar á faberlo: 

Uqueífa Dama es Violante, 

. .mja::: Ser ?/. Ay infeliz! 

^ De Aurelio: 
contigo la traxo Félix, 

T e * s r a qucft e Cavallero, 
üe ^ eí ^ r úmigo. Aur . Oíd, 
que padecéis algún yerro, 
p 9 «efte es Félix, efte es Cefar. 
yin ‘ tflo es meterme en el duelo 
a nii, pues á mi me engaña 
n adie< Lid. Y á mi también, pueíto 
que yo á mi cafa le traxe. 

* e j* % Yo os dexaré fatisfecho, 
h me oís, pues no es delito 
ler amigo verdadero: 

Cefar de Violante es 


el venir á vifitaros, 
que fu dicha avia diípuefto 
ver el favor de Violante, 
con fu nombre, y con el pliego 
vine yo, lo que defpues 
le obligó á venir huyendo 
fue, que un papel u i criado 
mió llevó, y le dio a Aurelio 
la noticia, y el engaño 
de penfar que yo le ofendo: 
no es yerro hacer un amigo 
una fineza ; y fi es yerro, 
es yerro muy difeulpado; 
y mas quando todo efto 
para en que fe cafe Cefar 
con Violante, que habiendo 
fu poca culpa, la mano 
por mi la ofrece. Ce/. Sí ofrezco. 
Aur. Pues con aquella palabra, 
yo me doy por fatisfecho. 

Ujard. Yo no; perdona, feñor, 
porque aunque foy, como Celio, 
tu criado, no lo foy, 
como Lifardo; y ro tengo 
de dexar yo de vengarme, 
porque el haga el calamiento. 
Aur. Pondréme á fu lado yo, 
pues yá es Don Cefar mi yerno. 
prirt. O Celio íéais, ó Liíardo, 
eftando yo de por medio; 
pues mi agravio les perdono, 
fuerza es perdonar eí vueftro: 
Dadle la mano á Violante. 

Ce/. Con mil almas; y fupuefto 
que eftás perdonada yá, 
defeubrete : pues que es efto? 
llega, Violante; que temes? 

Lid. Por qué os retiráis, aviendo 
confeguido fu perdón? 

H i Félix. 


pr 
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Félix, Yo que os defeubrais os ruego, 
porque al Principe la mano 
befeis, fenora , y á Aurelio. 

Seraf, Vos decís ,que medefeubra? 

Fe !,Claro ella. ¿V/.Fuerza es hacerlo; 
mas ved en que os empeñáis. 

Dc/e ubre fe., 

Lidor, Ay infelice! qué veo! 
hija ingrata , iü en aqueííe 
trage , y aquí? tod. Deteneos. 

Z/V.Cómo espoísible? Fe!, Tomando 
los cxemplares de Aurelio, 
pues dándola yo la mano, 
leñor j que no defmcrczco 
por fangre , y obligaciones, 
fuerza es quedar íatisfecho, 
al ver, que al dármela ella, 
no tenéis otro remedio. 

Lid, Qué he de hacer, íi de la fuerza 
haca virtud, es confejo 


prudente. Prin, Y donde Violan^ 
cita? Sale Violante. 

Vio!. A vueftros pies , haciendo 
dellos leguro a mi vida. 

Cef. Dadme la mano. 

Lijard. Yo quedo 

fulamente dcfayrado, 

fin venganza , y con mis zelos. 

Trijl. Flora , que hacemos los dos? 

Flor. Qué? contarnos los dos cuent oi 
de la dueña , y de la mona. 

Trijl. Otro dia , que no es tiempo 
aora de mas, que pedir 
el perdón de nueftros yerros. 

Fe!. Y íi la dicha , y defdicha 
del nombre dio efte fuceífo, 
la dicha de quien 1c ha eferito,; 
fupia en el fagrado vueftro, 
feñor, que le perdonéis 
la defdicha del Ingenio. 
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LA GRAN COMEDIA. 

HADO , Y DIVISA 

DE LEONilX) 

Y 

DE MARFISA. 

Fiefta que fe reprefentó a fus Mageílades en el 
Coliíeo de Buen-Retiro. 

DE DON PEDRO CALDERON 

de la Barca. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES, 


Tronido, 

Marfifj. 

dantas, 

Adulfo, 

A/rmnda, 


Megera, 
Florante. 
Mil ilene, 
Muficos. 
Poliporo. 


Merlin, 

Flabio , viejo, 

Argante , viejo, 
Aurelio , viejo . 

Acompañamiento, 


JORNADA PRIMERA. 


FranC ñuta fe. el Teatro en una felva, 
f l{ enan caxa ,y clarín , y aparece en 
1 ° alto de un y ifeo Lepnido d cavallo, 
armado , con un efeudo , pintado en el 
Rn León, y dice dentro Arminda. 

A * ninJ. , Scg. lidie todos ? no quede ? 


tronco á tronco, pena á peña, 
eftancia que no regiltre 
vueítro valor , y mi ofenfa. 
Unes. Al monte. 

Otros, A la cumbre, 

O[ros, Al llano* 


Otros. 


6 l tíado , 

Oí f os. A Li marina, á la felva. 

Li o,'u Desbocado bruto, donde 
precipitado me llevas? ' 
mas de la e puela irritado, 
que cofrcgiüo á la rienda. 

Toa, Al monte, al Valle. 

León» Valedme, Cielos! 

Cae ai tablado Le o ni do , y defaparece 
el cavallo. 

Podd . denté Pues ellos le truecan 
el precipicio á piedad, 
dei peñaíco en que tropieza 
fucavallo, puraque 
el nueílro le favorezca; 
térlle tu, Merlin, en tanto 
que él en mis brazos alienta. 

'PAerL denté Cómo he de tenerle yo?, 
fi apenas fuelto ledexa> 
quando de fu libertad 
ufando, veloz fe aufenta. 

Sale Polidoro. 

Tol. Siguele: y tu, íeñor, cobra 
aliento, efpiritu , y fuerzas. 

León. Mal podré, que la caída, 
íi al deípeño me referva, 
no al peligro. 

Tod. dent. Al monte, al llano. 

León. Y mas quando no me quedan 
efperanzas de que puede 
ocultarme la maleza 
del monte, fegun la gente 
que á todas partes le cerca. 

Tol* Ni ia fuga, puescanfado 
tu cavado, entre efías peñas 
rendido yace; y el mió 
fuelto , en el boíque fe entra, 
de Merlin feguido. León . Añade, 
que aunque esforzarme pretenda* 
á pie, y armado, á romper 
los finados co r os de ella 
enmarañada efpeíura. 


y D faifa» 

por ninguna parte ay fenda, 
que no encuentre con el mar. 

Podd. Quizá podrá fer que fea 
nueítra dicha la que aqui 
juzgas fer defdicha nueítra. 

León. Cómoí Bol. Como en fu matifl 
atada á un tronco la cuerda 
de la firga de un barquillo 
eítá, que, fegun las fuñas 
de pobres remos, y redes, 
humilde peleador dexa 
fiado al mar, mientras defcanfa¿ 
ccti que podrás, íi en él entras* 
trocar el precifo ridgo 
de las fortunas de tierra 
á las fortunas del mar; 
dando, por lo menos, tregua 
ai riefgo que viene, al rieígo 
que puede fer que no venga. 

León. Dices bien, ia precifion 
apele á ia contingencia, 
que no es huir, conocer 
impoísible la detenía. 

Ai barco ■, pues, Polidoroj 
y porque no queden íeñas 
de quien íoy en la diviía, 
que es tymbre de mis empreñas, 
tráete contigo eife efcudo, 
que me importa mas, que pienfas,’ 
que no fe lepa quien íoy; 
y ó quien retirar pudiera (res 
á Merlin también!/V.Quién quier 
que fer tu criado fepa 
un hombre no conocido? 

En el barco, íeñor, entra, 
que como una vez los remos 
nos aparten Ge eítas peñas, 
mal podran darnos alcance 
los que nos liguen. L o - Deshecha 
fortuna , por quanto en mi 
£l proverbio no cumplieras 
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de, á gran fiefta, gran deldrchaí U noticia de quien es 
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P>ent, tod. A ia marina, a la íelva 
Van fe Leonido.y P olidero 9 y Jalen Ar- 
minda^y Plagio viejo 9 yfoUados . 
Amind. Sitiad ci monte, no quede, 
nú 1 veces á decir buelva, 
tronco á tronco, rama á rama, 
riíco á nfeo, y pena á pena? 
eftancia, que no regiftre 
vueítro valor, y mi ofenfa. 

Sale Adofó» 

Adoíf E n vano íerá , que yo, 
%uiendo, Anninda, la huella 
del cavalio, que rendido 
halle, juzgándole cerca, 
leguiel rumbo, y vi quezal mat 
fe entregó en una pequeña 
barquilla, que acalo citaba 
dada cabo en la ribera; 
y aunque tu dolor , y el mió 
tras él me echaron, fue tuerza 
la tierra ceder al mar, 
por la ventaja que lleva 
el Delfín que menos nada 
al cavalio que mas buelap 
con que trille en no fefquien, 
vivo, ó muerto, te le ofrezca, 
buelvo al defayrc de que 
Un el á tus ojos buelva, 


de 


a tus ojos buelva, 

¿ale Plorante con Meriin vejtido 
majeara. 

Flor, Con no menor fentimiento, 
también llego a tu prefencia 
yo, bien que en feñal de que 
no huvo centro que no inquiera, 
te traygo aquelte criado, 
que un cava! !o de la rienda 
en focotro le traía, 
fegun trage,y temor mueítran. 

Armin, Pues yá que avernos perdido 
una, y otra diligencia, 


y feguirie, donde quiera 
que le lleve fu fortuna, 
por lo menos, no fe pierda. 

Quien vucítro dueño es? 

Meriin, Si yo 

quien es mi dueño fupiera, 
tupiera que es un derriba 
Principes, y no le huviera 
férvido de lo que llaman 
Lacayo ad honorem. Arm. ElTa 
mas, que refpuelta, es locura. 

Merl. Pues yo no sé otra refpueftií 
que aunque no puedo negar 
que el cavalio, y la librea 
ion fuyos, tampoco puedo 
decir, feñora, quien lea, 
porque entre otros alquilados 
á que en ellos reíplandezcan 
oropeles, y velillos, 
percances de dia de fiefta, 
me tocó, que de refpeto 
eífe cavalio letenga:^ 
por no quedarme con él, 
viendo quan veloz fe aufenta¿ 
á luz de reftitucion, 
le fegui, para que entienda, 
yaque alquilé laperfona,. 
que no alquilé la conciencia*’ 

Arm, Todo efío dirás mejor 

en un potro. Merl. Efla fentencia 
la naturaleza implica; 
que fi la naturaleza 
es, ir de potro a cavalio, 
ferá contra íu etiqueta 
ir yo de cavalio a potro. 

Armin. Llevadle, y nada os detenga, 
á que en manos de un verdugo, 
ü diga verdad, ó muera. 

Mcr,\ íedad, feñora. Arm. No ay # 


piedad. Mer. Pues aya clemencia. 
* ~ Soldad, 




y a m ió i 

; Je: , V- ^ l 

M. lia. les va á iiílcdcs 
en llevarme tan aprieifa?. 

So nad i. L<: obediencia. 

Mtrlitl. P :es por íuiü 

que no logren fu obediencia, 
perdone mi amo , que tengo 
de cáñrar , antes que fea 
mi ióftrumerfto elharp¿,én quien 
ion de cáñamo las cuerdas. 

j[rm. Di, pues, di quien es tu dueño? 

jytrl. Aquel rayo de la guerra, 
que hijo expoÍHü del hado, 

,es lo mas que de el fe cuenta, 
que el gran Duque de T o fe ana, 
■¡andando a caza en las le Ivas, 
ferien nacido ie halló 
á la boca de una cueva, 
en ricos paños de oro 
iu inocente infancia embuelta, 
y una lamina , que nadie 
ha leído que contenga; 
en íu familia criado, 
creció , con tanta íobervia, 
que todo es cavalleiías, 
dividas, motes , y empreñas. 

El Cavallero dei Febo 
con el fue un mandria, una dueña 
Palmerin de Oliva , un zote 
Arturo de Inglaterra; 
y en fin , Amadis de Gaula 
Un muchacho de la elcuela, 
y un Niño de la Do&rina 
el gran Beiianis de Grecia. 

En fin , corriendo fortunas, 
ya proíperas, y yá adverías, 
con el nombre deLeomdo, 
y un León de oro por empreña, 
orlado con el enigma 
de las no entendidas letras 
llegó,deTyro auxiliar 


y Dfor/h. 

en las heredadas guerras 
que con Sidon tuvo , a hacerfe i 
Lanzgrave de fyro en Pedia. 
Armintl, Efto mas? 

Flor, Que ¿feúcho , Cielos! 

Adoíf. Qué oygoí Arr/u Qué dolor! 
L^f dos, Q ríe penal 
Mor!, En ella oyó que tu hermano 
Liíiduntc , en Real pal efira, 
á oftentacion de fu gala, 
fu valor, y fu fineza, 
upa Juña mantenía; 
y que íu fien taba en ella 
(retando á qiiantos amantes 
de finifsimos fe precian) 
que la mas hermofa Dama 
que avia en todo el o¡be , era 
Mitilene, qua en la Lia 
de fu mi fino nombre reyna, 
con quien caíarfe trataba 
por cariño, y conveniencia! 
de íer prima hermana luya. 

El aculando la ofenfa 
en común de quantas Datnaí 
fu amor defáyrar intenta; 
y en particular de una, 
cuya ignorada belleza 
en un retrato idolatra, 
falir quilo en fu defenfa# 

Para venir disfrazado, 
fin la pompa, y la grandeza 
de fus ganados b¡alones, 
no se yo qué caula tenga; 
y afsi, entró de Aventurero, 
donde;:: Arm. Sulpende la leng^ 
no la tragedia repitas 
á viña de la tragedia. 

Tened aquefle diado 

en prilion , húfta que íepa 

de mas cierto fies verdad í( 

lo que hadkhp./V/vi/.Dc inl,u 
^ que 






Ve D. Pedro Calder 
qile cafiisado al mentir, 
y aídecir' verdad ,1c prueba; 
c]uc íiemprc yerra el criado, 
ü diga verdad , 6 mienta. 

Armind. Generólo Adolfo, iluftre 
Florante, cuya fineza, 
pagándome el pundonor 
la cofia de la vergüenza, 
a darme por entendida 
en efte trance me fuerza 
: de aver venido por mi 
a la fama de efias fieftas. 

Efle Monftruo de fortuna 
fue el que auxiliar en aquella 
folevacion que intentó 
Contra mi hermano la fiera 
■ República de Catania, 
llamado para que fuera 
Gobernador de fus armas, 
con la traydora prometía 
de coronarle fu Duque, 
infefió las Playas nueftras 
con tan poderofa Armada, 
que en civiles vandos puefta 
toda T^nacria, fe vio 
dmas dcfdichas expuefta, 
que fia un tiempo rebentarar* 
'Volcán , Mongibclo , y Ethna¿ 

En efie conflicto el Cielo* 
reduciendo la violenta 
fañaaun perdón general 
dexó fruftrada , y deshecha 
de íu ambición la efperanza, 
fin que en tintas conferencias^ 
como en fus ajuftes huvo, 
darle mi hermano quifiera, 
por mas que lo pretendió* 

01 platica, ni licencia 
de íalir á Tierra, cuyo 
defden fintió de manera, 
que proteftando vengarfe^ 

Zm, IX i 


de Ja Barca. ^5 

dio deíaytadc la buelta. 

Con que las noticias de efie 
criado, fin duda , fon ciertas; 
pues el venir encubierto, • 
no prefentarfeen prcietacia 
de los Juczcs , que el íeguto 
juraron; fin íü licencia, 
y fin firmar el cartel, 
aparecetfe en la tela; 

romper la valla el cavado, 

correr las lanzas fin ella, 

ai defefperadochoque 

de las dos armadas teLtas, 
feñas fon de que venia 
mas de duelo, quede nefta. 

Bien pudo fer que eh acato 
de agilidades tan necias, f 
que Ion para burlas mucho, 
y fon poco para veras, 
difpufiefle el trance , pero 
no pudo fer que no íea 
añadir la prelumpcion 
en mi dolor pena á pena; 
furia a furia, lana á laña, 
ira á ira y fuerza a fuerza; 
mayormente, quando no 
es bien dexar la ioípecha 
contra mi, de que el contuclQ. 
de aver quedado heredera 
de Trinacria, liíóngee 
el dolor de la tragedia: 

y afsi ,"Principes heroycos» 

Tymbres de Rufia, y Su^vi , 
en aviendo celebrado 
las funerales exequias, 

ferá un obfeuro retiro 

mi mas penoPa vivienda, 
fin que, hafta verme vengad* 
de efie tyrano/me vea 
ninguno el roftro; y fupuefto 
oue de la fineza vueftra 

H i ys 




Hado , y 

ya me di por entendida, - 
coronad vueítra fineza 
en mi venganza, porque 
c« Jilo Cavallero fea 
el que la logre, íerá 
quien mas conmigo merezca; 
y íi (obre Ca vallero, 
ay luftre que le guarnezca, 

Jera mi mano laurel 
dei que á mis plantas le ofrezca, 
ó rendida la períona, 
ó troncada la cabeza. Vaje . 

Fhraxt. En notable confuíion 
fu reíolucicn me dexa. 

Adrf En grande empeño me pone 
fu vengativa propuefta. 

Flor. Pues averie de bufear, 
ó perder á Arminda , es fuerza. 

Adolf. Pues es fuerza que le bufque, 
óá la hermofa Arminda pierda. 

Flor. Y afsi, pues juntas rne embiílen 
mi fama, y mi conveniencia::: 

Adal. Y afsi, pues me embiiten juntos 
mi cariño, y mi nobleza::*. 

Flor. En bufea fuya::: 

■Adolf En fu alcance::: 

Flor. Mas no lo diga la lengua, 
digalo el tiempo Adcl. Y pueseíto 
a cargo del tiempo queda, 
obre el valor , y la voz 
quede por acra fuípenfá. 

Fior. Adolfo? Aíolf Florante? 

Florar, te Pueílo, 
que en la noble competencia 
de Tobera ñas Deidades, 
donde el mérito no llega 
2 mas que adoración , bien 
cabe el que dos fe convengan^ 
u la luz del íacrificio, 
en el culto de la ofrenda; 
pues viftiau á la Deidad 
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de Arminda es Leonido , fea J 

el convenirnos los dos 

en bufearie; de manera, 

que dexando «a la fortuna, 

que al que elija, favorezca, 

empeñadas no fe encuentren 

las dos intenciones nueítras: 

decidme pues .Adolf Deteneos, 

que en impofsibles bellezas, 

tan negadas al amor, 

que al mifmo tiempo que fuera 

el no quererlas delito, 

fuera delito el quererlas, 

no puede darle el afecto 

á partido, que no fea, 

que el que lirviere a mi dama, 

por enemigo me tenga. 

Yo vi á Leonido arrojarfe 
al Mar, y aunq en el no ay feoda 
el ir yo por donde sé 
que él va , efcrupulo no dexa 
al valor, de que en fu alcance 
el rieígo mayor no emprenda; 
con que afrentado, que donde 
ay dama, no ay conveniencia, 
en el Mar me hallará quien 
feguirle á él, y á mi pretenda. 

Flor. Quien tiene aceptado un duelo; 
no le cumple , fi otrtf acepta; 
y para no embarazarme 
en daros otra refpueíla, 
folo diré, que no es 
el Mar campaña tan cierta, 
como la Tierra, y afsi, 
yoiebufcaréen la Tierra, 
dentro de Tyro fu citado, 
donde es precilo que buelva, 

Y donde también feguirnos 
á mi, y á él podréis. A lo/, En elfo 
fufpénfidn de armas quedamos. 

Flor. Norabuena. Adolf. Norabuena 
Flor- 
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® 0r > Seguid, pues, vueftra fortuna, Flor. El os guarde. 

y á Dios. Adolf El á vos os favorezca'; 

ddof Seguid vos la vueftra, y en fin, el que venza viva, 

ya Dios también. Flo.Y viva, en fin,el que VQt\z*,Vanf. 

T ranfmutafe el teatro de la felva en el de Marina , y 
/era'fu flena toda de peña feos a/peros , lóbregos ,y in¬ 
cultos , fundadosJ'obre ondas , quefin)an lo mas que pue■* 
dan , fer efe olios del Man de una de fus cumbres fe ha de 
defatar una ria , que atravie/fe el tablado ,y baxar un 

barco por ella, con Leonido,y Polidoro-,y en llegando 
a faltar en tierra , defaparece el barco , como 
llevado de la corriente . 

L e onid. dent. Pues proejar no podemos »I • 
á fuerza de los brazos, y los remos, 
contra el raudal, que en rápida aviada 
hace el Mar, rehallado en la enfenada 
de efeolios, que rebatan lu corriente; 
dexemonos llevar de la inclemente 
colera del deftino. 

Bol. ¿to.Fuerza ferá, que ya no ay mas camina 
de vencer canta guerra, 
que ollar morir ,offando tomar tierra. 

León . Pues fi ya no concede tregua alguna, 
falgafecon fus ceños la fortuna, 
y entre montes, y yelos, 
ó á morir, ó á vencer: focorro, Cielos. . ). 

FoUdor. No en vano los invocas, 

pues conmovidos, antes que en las rocas 
«egue á chocar la miíera barquilla, 
rozándole en la arena, 
de legamos, de broza, y ovas llena, 
ha encallado la quilla. 

Leonid. Felice, ó Tierra, el que cobró tu orrilla,; 
defpues de la tormenta. Salta. 

Polid. Dices bien; pero pon, feñor, á cuenta ,|. 
del gozo, la zozobra Salta. 

de no faber que tierra es la que cobra; 
y mas al ver en fus primeras leñas 
defnudos rífeos de peladas peñas, 
folo habitadas de funeftos troncos, 
que de quexaríe al Abrego eftán roncos, 

“ h cayo 




6 $ 


Hado 3 y D faifa. 
cuyo fufurco perezofas aves, 
graznando trilles, y bolando graves, 
en entrambas esferas, 
alternan con ios ecos de las fieras, 
quatro ruidos uniendo á fojo un ruido 
el Mar, el ay re, el canto, y el bramido. 

Leo.B ien temes.puefto que es alfombro tanto 
todo horror, todo fufto, todo efpanto; 
y pues nos es precifo que intentemos 
íaber que tierra es elfo á que arribamos, 
porque al mirarme,fi es que gente hallamos, 
en elle trage elcandalo no demos, 
ferá bien efue dexemos, 
hafta buícar reparo á rvueftras vidas, 
las armas eícondidas; 
refguardando el empeño 
de que ayan de quedar para otro dueño, 
que las encuentre a cafo , que feria 
ultimo vale de la fuerte mia, 
si. Mas qué es lo que digo? A parte. 
que fu enigma aun conmigo 
no le debo tratar. Polid. Aquí una roca 
defeubre infaufta entre fu abierta boca 
lóbrego feno, en que depofitadas 
podran eífor, ocultas , y guardadas; 
dexando leña tal, que las hallemos, 
fi por ellas bolvémos. 

Heon. Qué mas íegura Teña, 
que lo cabado de la mifma peña? 
y afsi, para encubrilias, 
deíeniazando ve pernos y hevillas. 

En el foro de efe Teatro bu de aver una gruta , cuya 
puerta pintada de p trúfeos , pueda d í u tiempo abrir fe 
en dos bafidores ,y [obre ellos fingida la natural de una 
, como rotura de la mi(ma pena , p >r donde cayga'n 
las armas dentro de la cueva. 

Pclid. Ya celada, y deudo 

á la finia entregué, donde no dudo, 
que no iolo.-capaz es tu fecreto 
dd brazalete, el efpddar , y ei peto, 

. fegun que, iluminada , ó u:.dq, o nunca 
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del Sol,.remoja■ fev honda dpeiugp 
en que, li acal'o neceflario futra, 
aun a noíótros eícomkr pudiera. 

Lem A que fine fi antes CS fuerza que vamos 
diícurriendo, harta ver li es que encontramos 
en tan deshecha, y mifera fortuna 
a launa población, 6 gente alguna. 

Poltl A efléfin, mas velozes,. 

que no las plantas, llegarán las voc^s. 
LfoniJ. De todo nos valgamos. 

Pul p ües dicurtiendo,y danao voces vamos. 
Los dos. Ha délos íovetvios monees? 

Mufle de«t. Hi.de los lovcrvios montes. 
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iVIÍXJt-lr ***-- 

Leo ti. Oye, y por fi acafo ha üdo 
iluíicn, buelve á llamar. 

Los dos. Ha de los incultos rífeos. 

Mufi:. Que fien da del Mar efcollos. 

Los dos. Sois de la Tierra obeliícos, 
Mufic. Sois de la Tierra obeliícosj 
; dad p ifio á mis fufpiros, 
por li un prodigio vence otro 
prodigio. . 

'L'on. Que es ello, Cielos? de quando 
acá el ecp ha.refpondido, 
tan fin filar los acentos,. 
que bjaelve mas, que le dimos. 

Tc!/d. blo .íolo la admiración 
es oírlos,Tino oirlos 
tan fonoros, quando fuenan 
en tan concabos vacíos. 

Leen. Suelve á oír, por li fue eco, 
o fue otra voz la que dixo: 

L' r yf Mu. Eicolio armado de yedra, 
yo te conocí edificio. 

Lolid. Otra voz fue, pues hablando 
al ¿no’.te , acuerda aver fido: 

LI,y Mh¡. Excmplo de lo que acaba 

la carreta de los figlos. 

Leer.. Cuya i ra tan alegre 
ni u fie a en tía trille litio? 
que por. ya.ld.6n dice al monte,. 


moihwi , , , 

como aculando fu olvido. . 

El,y Mufi. De lo que ^ifte primero 

ellas tan desconocido. 

Polid. Es verdad, pues le moteja, 
al mirarle tan altivo. 

E/, y Muf Que de si mamo olvidado, 
no fe acuerda de sí miímo. 

León, No es elfo folo, fino 

que añada, gloftndo el rithmo. 

Ellos,y Mufic. Dad parto a mis íulpi- 
ros, 

por fiun prodigio vence otro pro¬ 
digio. 

Polid. A aquella parte parece 

que es donde el canto fe ha oído.. 

León. Y a lo que fe dexa ver,. 

( fegun defde aquí divifo ) 
donde del Mar la entenada 
remata, y dexa contiguo 
lo alpero de la maleza 
con lo afable del camino, 
lucida tropa de Damas. 
viene, cuyos repetidos 
ecos buelven á decir, 
fi bien llegamos á oirlos: 

Dentro a lo lexos Mufic i» 
Mufic. de los ¿hervios montes. 

ha de ios incultos nícos' 

% ouc 
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que fiendo del Mar efcollos, 
ibis, de la r i eirá obeíifcos; ' 
i dad p^íTo a mis fu (piros, (digio. 

por íi un prodigio vence otro pro- 
y ¡id. Por otra parte han echado. 
Leon * Salgárnoslas ai camino 
por eflbrra, que no dudo, 
íi patria , y nombre fingimos, 
que nos efcuche piadofo 
tan bello dquadron feílivo; 
q no es fuerza que anden íiempre 
juntos lo urano, y lo lindo. 

PoliJ. Por ella parte parece 
que a travesando, íalimos 
ai encuentro. León* Sigue, pues, 
ruis pafijs. 

Han fe los doy y dice dentro Mitilene, 

Mili!, No aya efcondido 
centro en el monte, que no 
penetren los repetidos 
concentos vueítros, diciendo 
íus voces, y mis defignios: 

Ella,y MuJ . Dad paíTo á mis íuspiros, 

Entreabriendo fe la puerta de la cueva , 
Jale a el'a Mar Jifa , vejlida de pieles, 

J como abforta , repitiendo los verjas, 
que alo lexos canta la Mu fie a , 
y veenfe en la cueva las 
armas . 

MarJ. cant . Dad paíTo á mis fufpiros, 
Mufi, Por (i un prodigio vence otro 
prodigio. 

Marfi por íi un prodigio vence otro 
prodigio. 

Ke p>ef. Cieios, qué violenta fuerza: 
hados, que impulfo atta&ivo; 
fortuna, qué poderofo 

^^ rüs > qué precifo 
inuuxo es el en que mi tiene 
tan abfoluto dominio, 
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que tiendo norte de! alma, ~Z 
es imán de los íentidos 
al efcithar::: 

Ella ,y Muf. Dad paílb á mis fufpiros, 
por íi un prodigio vtnce otro 
prodigio. 

Eepref % Si quando rudos Pa(lores, 
de elfos efcollos vezinos, 
por quien el Peloponefo 
competencia es del Olimpo, 
por folazar las tareas 
de fus menudos aprifeos 
con fus ru (ticos cantares: 
tal vez alegran feítivos, 
me arrebatan de manera, 
que, á pefar del padre mió, 
con elaníia de imitarlos, 
y con el gozo de oírlos, 
rompo la priiion, en que 
cruel me guarda, y zela efquivós 
qué mucho ( ay de mi! ) que oyr 
quédela cueva ha falido 
por íiiveftres frutas, que 
ion nueftro vital alivio, 
á hurto fuyo, felicite 
oir defde efte inculto íitio¿ 
fin que me vean, tan dulces 
voces, y á íolas conmigo, 
mi natural complaciendo, 
pruebe á ver íi las imito? 
alternando con fus ecos: 

Cantad, Dad paílo á mis fufpiros: 

Vaafalir , y tropieza en las armase. 
Mas qué es en lo que tropiezc ? 

No baila, Cielos Divinos, 
que me admire lo que oygo, 
finotambiem loque miro? 

Que deítroncado animal 
es el que yace efparcido 
tan á pedazos, queá una 
parte el cuerpo dividido 


de 
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fu cabeza , y los brazos 
también del cuerpo diílintos, 
tanto entorpece mis labios, 
y cnfordecen mis oídos, 
que no puedo pronunciar, 

P ur mas que lo folicito, 
c °n la voz que yá no oygo, 
ni el eco que ya no imito: 

Cania, titubeando . 

^ad pallo á ruis íufpiros, 

P° r h un prodigio vence otro 
prodigio. 

Rayendo de él, y de mi 
ke. Sale Argante. Donde? 
u> í l J* Donde impío, 

Va que de mi Tupo el hado, 
lypa el de mi precipicio; 
a arrojarme de ellos montes 
•d Mar, rompiendo los grillos 
y Cj denas de la ley, 

Con que ¿ tu obedienca vivo, 
t^onítruo racional, negados 
lu's tueros del alvedriu. 

^K(- Bien temí, quando en el monte 
01 múfleos fonidos, 

avias de dexar llevarte 
e fu harmoniolo hechizo: 
yJÍ 1 ** 1 » a impedir tu íalida 
^ ° z Suelvo, períuadido 
t ^ Ue > labiendoque tienes 
, n inclinado el oído 
* a duizu ra del canto , 

Prenden con elle arbitrio 
üs Comarcanos Villages 
de ellos barbaros dillritos, 
al Archipiélago dan 
Cn Mitilene principio, 
ar marte lazos con que 
^vgas en íu red, movidos 
d el pavor que les cauíalle 
ta l\ez quéfaiifteá oírlos; 
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y afsi, á retirarte de ellos. 

Ay! que no ello íolo ha fido 
lo que oy me ha defpechado. 

A g. Pues qué mas te ha íucedido? 

Qué mas que vér efle alfombro, 
defpedazado veíliglo, 
muerto á manos de otra fiera, 
que en él tal deílrozo hizo, 
dentro ( ay de mi! )del obícuro 
alvergue nueftro? Arg. No admiro 
tu diícurfo, porque rengo 
mas que admirar en el mió, 
que tu admiras, como quien 
nunca otras armas ha vilio; 
y yo, como quien no labe 
quien pudo averias rraido, 
y arrojado á ñueftra gruta 
por el pequeño refquicio 
que quiza dexó entreabierto 
ó el acafo, ó el olvido: 
y para que no te alfombre, 
eífe templado bruñido 
azero, que deítroncado 
cuerpo á ti te ha parecido, 
defenías ion , que inventó 
el militar exercicio 
contra el peligro á que vi 
quien vá a buíear el peligro; 
y para que mejor veas 
que, no tan folo vellido 
de él el lidiador refille 
los golpes del enemigo, 
le añade, porque el refguardo 
fe adelanre á recibirlos, 

Alza el ¿feudo. 
elle efeudo, que embrazado 
de ella fuerte::: Mas qué miro! 
valedme , Cielos, no paífe, 
ya que es alfombro, a delirio. 

Su divila es un León, 
que de relieve efeulpido 
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trac, y por orla unas letras 
con los caradores mi irnos 
de aquella lamina: ó hados, 
que de colas ha movido 
la memoria, reduciendo, 
d un inflante todo un figlo! 

'Alar/. Trocado avernos atedos, 
pues con efío que me has dicho, 
¿oy yo la que fe ha quietado, 
y tu el que fe ha fuípendido; 
que es ello* padre? 

Argant. Ay Marfifa, 
íi,y o pudiera decirlo, 
la aufteridad difculpáras 
con que-, ai parecer, te crio 
en eftos montes? mas no, 
tío es tiempo, hafta que el deftino 
aya pallado la linea 
de aquel termino precifo, 
que en la doda Magia mía 
tengo alus hados previfto? 
y afsi, baile que aora fepas, 
que ay impiedad, que es cariño, 
que ay rigor, que es agalla jo* 
e injuria, que es beneficio: 

[Ves chis letras? pues ellas 
me eflán diciendo::: 

'Mdtiler. dent. Elle íirio, 
que no hemos tocado, no 
quede fin nueflro regiflro: 
venid por el, profiguiendo 
la mufica. Arg. Azta aqui miro 
venir la gente: á la cueva, 
Marfiía, que harto te he dicho 
en que en ellas letras, y ellas 
voces te ronda el peligro. 

Que mas peligro me puede 
venir, que el que ya me VÍno 4 
huleándome como fiera, 
humana aviendo nacido^ 

¡X macei día que si', 
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que ay contra el mas cncmigc¡ 
para tu reparo eícudo, 
y armas para fu homicidio, 
Dexa, pues, dexa que al paíío 
les lalga, ya que ha influido 
tan nuevo efpiritu en mi 
eííe azero, que ha podido 
trocar el pavor en laña, 
mudar el temor en brio. 

Arg, Dexa paliar tu el fataL 
termino al opuefto figno, 
que viene en tu bu lea. 

Alar fifi En vano 

á no faiir me refifto. 

Argant. Advierte::: 

Mar// Yá nada advierto. 

Arg. Mira que::: Mar. Yá nada 
Arg. Iieparaiu Mar/.JA ada reparé 
Arg. Obligaráfiue, ofendido 
* de tu inobediencia, á que 
lo que por ruego te pido, 
hagas por fuerza. Marfif Será! 
forzarme á que diga a gritos: 
tila,y Mitfi. Ha de los foberviofc 
montes? 

ha de los incultos rífeos? 
que fiendo del Mar efcollos* 
fois de la tierra obeliicos. 

Arg. Cierro la peña, llevando 
al mas ocuito retiro 
eftas armas , hafta ver 
fi el que aqui con ellas vino, 
bueive por ellas , y que 
quifo decir , quando dixo: 

Los dos y y Mu fie. Dad pallo á m íS 
luí piros, 

por fi un prodigio vence ot£ a 
prodigio. J 

Vevandofe como por fuerza 
/afierra Ardantela gruta , ly 
imaxdoMifUwi 
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f^.No profligáis, pues aviendo 
rodeado todo el recinto 
dei monte , no hemos logrado 
el intento á que venimos, 
en bu fea del nuevo monftruo, 
que ellos villanos han dicho, 
que de la mufica al canto 
Seguirles tal vez han viílo. 

$aji t I# y están verdad , que no Tolo 
tal vez , mas muchas, le vimos 
Venirfe tras nuefteos ecos. 

a. Y alguna vez que quiíimos 
Seguirle , no fue polsible, 

[ e gun corre fugitivo, 
harta perderle de villa, 
bu (aber donde es lu afylo. 

l. Pues oy , que por la eílraneza, 
que de fus leñas he oído, 
con gente, y mufica vengo, 
ídlo por ver fi coníigo, 

Va que indicada á la caza 
alto efpiritu me hizo, 
íer yo de igual prela dueño, 
cómo no la le al oirnos? 

^ a rna i. Quiza , viendo tanta gente, 
íeñora , no fe ha atrevido. 

Da ™* 2 . También puede fer que fea 
e \> quien en callado ruido 
> moviendo las ramas 
. . hragofo laberinto 

azia aquella parte. Mitil. El bulto 
Veo , mas no le dillingo: 
prevenid arcos , y flechas, 

Porque fi llevarle vivo 
fio logro, le lleve muerto. 

Saltn Leonido ,y Polidoro, . 
León. Sufpende, hermofo prodigio, 
la cuerda ai arco, que íobran 
las armas contra un rendido. 

Mit .Quien eres, hombre,que quando 
es nuevo monftruo el que figo 
Tom.IX. 


tu lales ai parte Leen. Quien 
no te ha trocado el motivo, 
que con nuevo monftico has dado, 
puefto que has dado conmigo, 
que mop.ftruo de la.foituna 
foy , de fus mudanzas hijo. 

Mitil. Pues quien eres? 

León. Un humilde 
derrotado peregrino, 
que arrojado de efíos Mares, 
á dar a eftos montes vino. 

Mi nombre es Lelio , mi patria 
Alexandria de Egypto, 
de cuyos grandes comercios 
ayer poderofo , y rico 
Mercader me vi, quanto oy 
pobre , y milero mendigo, 
en ran eftrangero clima, 
que no se que tierra pilo. 

A las Provincias del Norte, 
á emplear el caudal mió, 
á precio de fus caudales, 
fleté á mi colla un Navio: 
embarquéme en él, y quando 
mas íereno, mas tranquilo 
el Mar, que para engañar, 
fe finge a veces dormido; 
fus verdinegros damafeos, 
encrefpados , y movidos 
del blando zefiro, eran _ 
efpejos de nieve, y vidrio, 
en quien fe miraba el Sol, 
enamorado Narcifo. 

Una tranfmontada nube, . 
tan pequeña , que al principio 

una garza parecía, 

eftendió en trémulos vitos 
las alas de tal manera 
que los Cielos criftalinos 
dexó obfeuros, y los vientos 
dcí'pertaron el efquivo 

K fue - 
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lueñodel Mar, que elevando 
montes de piélagos, hizo 
que piredeífe el farol 
ral vez Eftrelia , que quifo, 
defencaxada del Cielo, 
errar por otros caminos* 
y tal exhalación , que 
de fu propio fuego adivo 
huyendo, por apagarle, 
le echó , culebreando a giros, 
al Mar ; con que gavia, y quilla 
tocaron a un tiempo mi fino 
con las eArdías del Cielo, 
las arenas dei Abifmo. 

De un embate , pues, en otro 
el buque, cafcado el pino, 
arrebujado, el velamen, 
al Norte el imán nofixo, 
ia vitacora fin mueftra, 
y la brújula fin tino, 
dio en iras de un uracán, 
que de undofos remolinos, 
pirámide, á íepultamos 
embiítió , tan de improvifo, 
que á no faltar al elquife 
veloces yo , y elle amigo, 
no hirviéramos dcapado 
del naufrago rorbe!lino, 
en que perecieron quantos 
falvar en el no pudimos. 

Con que , dexandu las vidas 
del Mar , y el Ay re al arbitrio, 
dimos en tfta entenada, 
donde, aunque pudo afligirnos 
'atemorizado el ceno 
de fus encumbrados r i feos,] 
t.n-bien pudo confolarnos, 
ver, leñera , convertidos, 
con viieltra vi fia , deíiertos 
montes en campos Eiifios, 
de quien ,110 en vano, eíperamos 
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favor, amparo, y auxilio. 

MitiL De vueltra fortuna le ha 
mi p edad compadecido, 
acudía , pues , á la Corte, 
adonde convalecidos 
del Mar , con alguna ayuda 
de coila para eí.camino, 
podréis dar bueita á la patria* 
que no es el menor alivio 
de un peligro quando queda 
para contad» un peligro. 

León. Mil veces vueflros pies befo. 

Sale Aurelio. 

Aur. Y yo otras mil os fuplico, 
me deis á befar la mano. 

Mitií. Seáis, Aurelio, bien venido. 

Aur. En quanto á hallaros , íeñotfi 
deipucs de a veros férvido 
de 1 Embaxador en Trinacria, 
con vida, y falud , que á figlos 
cuente el tiempo, fuerza es íer \o 
de cuyo gozo teftigo 
la priíá es con que, por veros, 
á los montes me anticipo* 
pero en quanto á mi venida, 
no se íi bien recibido 
fe re. Mitií. Cómo! 

Aur el. Porque traygo 

dos nuevas, tan a dos vi fas, 
que una es pelar, bien que otra 
conduelo dei pelar mifmo, 
y no se por qual empiece. 

Mi til. Si una es pelar , no es precié 
íer preferida! porque 
íobre el pelar, ya que vino, 
llegue a enmendarle c¡ conlóelo* 

Aur O; ros al contrario han dicho, 
que a coníuelo anticipado 
embifte el pelar mas wbio. 

Mili 1 No le hagamos argumento, 
c l Ue mas, que pelar íabido, 

valo 
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vale el eonfuelo ignorado. 

'A Ut ' Con ella aprobación ,digo, 
queyá fabeis quan am«nte 5 
por no entrar á lcr marido, 
íin deicarde (er galan, 

* Cuidante vuefiro primo, 
una Real Jufta en loor vuefiro::: 

M í; /- No proligais. 

Haslo oído, A Leonidt. 

feñor? Leo.Si.Pol.Vues oye,y calla. 


tiltil. 


Que yá la fama me dixo 


loca fineza. 4ur. Amor 
lle ne locuras en juicio, 
en dicha las tuviera. 

Cómo? ved que enternecido, 
y fufpenfo , me dais mucho 
SUe temer. 

u ‘ * Fuerza'es deciros, 
como u n Aventurero, 

9 Ue en el mote que dio , dixo: 

F-a (ola hermofa es aquella, 

9ue yo adoro , y que no digo; 
e ntró encubierto en Ja tela, 

V al primer encuentro, quifo 
j a fortuna , que fulleada 
z íobrevifta , y rompido 

^.Noaf°! dela ^ a::: , r 
0 uiguis mas,q harto ha dicho 


9 Ue la voz el llanto; 


antes 

Ven g3nza , que hizo 
a lü Corte? Aur . Seguirle 
, Van °- MitiL Y no fe ha fabido 
9 ü, cn es? Aur. A lo que un criado, 
9 Ue ^ halló fer fu y o , dixo, 
j- e onido de Tiro , en Perfia 
f anzgrave, añadiendo indicios 
a que fue cafo penfado, 

Por aquel rencor antiguo 
Von que en la folevacion 
dpCatania , á darla auxilio 
vino , y bolvio defayrado 


Mlti!. Y qué hizo Arminda? 

Aur el. Sentirlo 

con tanto eftrcmo, que nadie 
la ve el roítro , a viendo dicho, 
que al que , Tiendo Cavailero, 
fe le entregue , muerto, ó vivo, 
ferá Trinacria , y fu mano 
premio á igual fineza digno. 

Midi, Y á tanta defdicha, qué 
eonfuelo traéis prevenido? 

Aur. Ser de Trinacria heredera 
vos , que haviendo recaido, 
faltando el varón , en hembra 
fu E fia do , y haviendo fido 
hija de hermana mayor, 
fois::: Midi. No paífeis á decirlo, 
que ofende el imaginarlo, 
mirad qué ferá el oirlo. 

Soy yo muger á quien puede, 
quando no fuera ran digno 
el fentimiento , aliviarle 
tan defayrado motivo, 
como que defdicha de otro 
reíulte en interés mió? 

Por ei mifmo cafo , Aurelio, 
antes que llegue á litigio 
judicial efte derecho, 
ó pafié al ultimo juicio 
del Tribunal de las armas, 
que es quien ha de decidirlo, 
feré la que en bu fea de tile 
traydor, aleve Lconido, 
que encubrió en fe divas íenas 
las teñas de vengativo, ¿,rr- 
mas¿ni£«*ft íemucftre, 
fin que haya en el mundo afylo 
que de mi le libre; y pues 
yá es de mi efpiritu altivo 
tan otro el duelo, dexe¡nos 
al monte con fus prodigios, 
que harto rr A gio lleva 
Ki 





y 6 Hado , y 

pues que llevamos Tábido, 
quanto en un inflante mudan 
temblantes los regocijos, 
viendo que vamos llorando 
las que cantando venimos. Vanfe . 

Dam.i- No en vano en fatal prefagio, 
fue la letra que elegimos, 
cxemplode lo que acaba 
la carrera de los ligios. Vanfe . 

León t Mas en vano fera izy Ciclos!) 
penfar que por mi no dixo, 
quede mi miímoolvidado, 
no me acuerdo de mi miímo. 

Pc/id. Aunque el fentimknto tenga 
razón , en un pecho invido 
r o ha de paliar la razón 
del íentimiento al ieptido: 
til deípechado? León. Si ves, 
Polidoro, que ninguna 
de fus iras la fortuna 
en mi ha perdonado ,pues 
todas cifradas en mi, 
atropelladas las miras, 
que eftranas darme á fus iras 
por vencido ? Y mas aqui, 
donde Mitilene al verme, 
apenas quilo ampararme, 
quando el principio de honrarme 
fue medio de aborrecerme; 

Tiendo , á contrario fentido, 
por un infame criado, 
en la períona an.parado, 
y en el nombre aborrecido. 

Y ello con nota de que 
iruerte , por venganza , di 
a fu primo; Tiendo aísi, 
que entraren fu duelo fue 

Tolo á fin que Arminda bella 

Tupiera que la ofendía 
quien fuíientaba que avia 
otra mas hermofa que ella* 


Divifa . 

Que aunque no podia decir 
que era yo , cito de íaber, 
que fervir por merecer, 
ni es merecer , ni íervir; 
b^ftó á complacer, Lidoro, 
yá que fin alivio muero, 
la verdad con que la quiero, 
y la fee con que la adoro: 
q aunq halla aqui,ni aun confldíí 
lo hable , viendome apurar, 
con quien he de deícaniar, 

Ti no delcanío contigo? 

Yo vi fu retrato un dia; 
pero mal digo, yo vi 
al dia en fu retrato, y fui 
á ver fi ganar podía 
triunfos que ofrecerla , no 
me lo permitió mi eílrella, 
pues fin Catania, y fin ella, 
me hallé en eílado, que aun yo 
no fé donde he de ir á dar, 
haciéndome á un tiempo guet^ 
con fobrefaltos la Tierra, 
y con naufragios el Mar. 

Y mas oy , puerto que en vano 
mi vida ella defendida, 

Tiendo talla de mi vida 
un premio tan foberano*. 
bien , que de aquella querella 
ayrofo creyendo Talgo, 
que valgo mucho , pues valgo 
la mano de Arminda bella. 
Polid. Si juntas un hombre viera 
todas las penalidades, 
que traen las advertidades, 
el mas conttante le diera 
por vencido; pero fi 
no juntas las confidera, 
y que le embiftan efpera 
cada una de por si; 
bien podra de cada una 
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defenderte, pero no León. A precio de no dexarle, 


podra de todas i y yo, 
a pefar de la fortuna, 
viendo que es la que infla oy ma', 
que de efta tierra íalgamos, 
te aconfejo nos bolvamos 
a Tyro , donde eftarás, 

(fin que de Arminda los Hartos, 
de Mitilene el empeño, 
del Peloponefo el ceño 
te aflija con fus encantos) 
ttias defendido , pues quando 
a dá te vayan figuiertdo, 
podras irlas til venciendo, 
c omo ellas fueren llegando} 
para el camino , conmigo 
oro , y joyas laque. León. Mal 
podrá el mas rico caudal 
c °mpenfar , fi verdad digo, 
con el teforo mayor 
de quantos dar el Sol pudo, 
la perdida de un elcudo, 
que es tymbre de mi valor. 

Que haremos para llevalie? 

Va que , menos conocidas 
las armas , quedan perdidas, 

P ues quando aya quien las halle, 
n ° hallara leñas en ellas, 

75 que fueron mias. 

™'¿Side la gruta no fias, 
que pudimos ponellas, 
taquemos de ella el elcudo. 

Uo ¡!- Cómo le hemos de llevar 
hn notar Polid. Con eíperar 
a que anochezca , no dudo, 
pues forzofo es que tomemos, 
hafta apreflar la jornada, 
a lgun alvergue , ó potada; 
que , fin ver lo que es , podremos, 
yendo en efla vánda embuelto, 
como que es mpa ? ocultarle*. 


á íacarle eftoy refuelto; 
y pues no avernos perdido 
nunca de villa la peña, 
en que dexamos por feña 
la quiebra, donde efeondido 
quedó , por él entrare. 

Polid. Tente, que el que til erures,no 
es jufto , que quando yo 
las armas en ella eché, 
lóbrego reconoci 
un elpacio, en que quizá, 
feñor, algun rieígo avrá. 

León. Pues ayale pata mi, 
ya que dixe que he de entrar, 
que no me ha de detener, 
el rieígo que ay que temer. 

Polid. Tampoco me ha de culpar 
á mi el defayre de que, 
aviendo yo prevenido, 
no aya algun rieígo efeondido, 
que tu le emprendas dexe. 

Leo*. Efló es competir ellremos. 

Po . Competir lealtades es. 

Leen. Yo he de entrar. 

Pol . Yo también. León. Pues 

entremos los dos. Poi. Entremos, 
pero til fin mi, efio no. 

León. Antes de llegar , ía roca 
ha abierto una iufaulta boca: 
quién esí quién efla aquí? 

Sa e Mar jifa. Yo, 

yo , porque aviendo falido*.:: 
Z.¿0.Qué prodigio! Pol.Que portento! 
Marjif. Por la oculta contramina 
de efte pavorolo centro, 
por frutas, que antes no traxo, 
llamado de otros acentos, 
el que de un miedo me guarda, 
á eolia de muchos miedos} 
[íqUandoaie íiq el > quife 

hiu 


7 8 . Hado 

he mana s voces oyendo, 
averígiiav de una vez 
los amenazados riefgos 
del hado , porque no puede, 
apurado,el lufnmiento, 
el ícnttrios afligirme 
mas , que me aflige el temerlos} 
y aísi j íi lois los que aveis 
armadome tan opueflos 
lazos , como armas , y voces, 
para que tropieceá un tiempo 
el eípiritu en lo altivo, 
el ícntido en lo alhagueño, 
hafla dár en vueftras manos; 
ya ella íuccaido, pueflo 
que ya el terror , ya el alhago 
han delpertado al deípecho, 
para que publique á voces, 
que (oy el monftruo que tengo 
atemorizado el monte, 
pues á mi íola me vieron 
los paftores los dias que, 
arrebatado el afedo, 
me llevó tras fu harmonía 
el boreal imán del viento. 

Y pues ya veis que no foy 
monftruo , aunque íe lo parezco, 
que es lo que queréis de mi?, 
íi yá no es que á cargo vueftro 
de mi deftinado infiuxo 
efté el fatal cumplimiento; 
que en efte cafo íeré 
yo la primera , que haciendo 
pretenfion la ruina , el daño 
luplica , el deftino ruego, 
os pida , me deis la muerte; 
pues, como dixc , no temo 
tanto el ridgo, padecido, 
quanto imaginado el riefgo; 
y íi no es uro , ni (tro,^ 
dexadme en mi retraimiento, 


i y 

detenga nados de que 
alfombro, pero no ofendo. 

Z,eon. Ertrañu prodigio , en quien 
concurren, juntando ellremos, 
íi montaraz la her í.• fura, 
nomontaráz el ing. i io; 
quién eres? porq ve aunqlias dicho 
el agorado pretexto 
de vivir en eftos montes, 
no la caufa con que á ellos 
venirte , ni quien te rraxo, 
infautta amenaza huyendo. 

No temas , pues , para que 
tu nombre, y patria tabiendo, 
y el temor de quien te guardas, 
no folo tu ruina . pero 
tu libertad , y tu vida 
corra aora de mi esfuerzo; 
porque no sé tan primera 
villa , qué interior afedo 
en el pecho ha introducido, 
que con tener en el pecho 
otro por huefped del alma, 
tan raro lugar íé ha hecho,, 
que cabe , íin cftorvar, 
con un genero tan nuevo 
de cierto amor, que no es 
amor , ni dexa de ferio, 
pues.fin zelps, uno , y otro 
fe han avenido acá dentro. 

Di, pues, quién eres? Márfi/.S i yó 
fupiera quien íoy , es cierto 
que te lo dixera , pues 
también al mirarte, liento 
no sé qué gozo en el alma, 
que fin entrar íin recelo, 
te franqueara el corazón 
fus mas Íntimos íecretos; 
p ro no sé mas de mi, 
de que vi en elle de/ierto, 
que es de la Isla Miiilenc 


ci 
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el monte Peloponeio, que entre ios dos la llevemos * 


la piimera luz del bol, 
en poner de un p ídre vie/o, 
que d. una ciervecilla 
rne dio el primer alimento; 
enícñotne « hablar, y dióme 
de los humanos comercios 
frotic'a íin experiencia, 
y m. moria ti 'j acuerdo: 
pero rio paíso de aqui 
ln caleña! za , pues aun fíendo 
i«lic en las Mágicas Artes, 

110 quilo que lepa de ello 
rilas de que ellas a guardarme 
L obligan; con que no puedo 
decir mas de que mi nombre 
Asgame dentro. Marfiía? 

MwfiJ. Mas ay Cielos! 
que aquella es fu voz. ¿rg.Marfifa? 

Mci'f. P or todo e i obfeuro centro 
huleándome anda , y fi fuera 
riie halla , que me mate es cierto: 
queda en paz. 
l~ e °N. Efp ra , aguarda. 


mas veloz , donde una ve i 
fuera del monte , peníem >s 
como aiíegurar íu honor, 
y íu vióú.'Polid. Para elfo, 
con llevarla á Mitilene, 
lograrás de una el obfequ’o, 
y de otra vida , y honor. 

León. Dices bien. 

Pe lid. Pues iba tan prefto, 

que antes que íalga del monte, 
fu hermofa tropa aleante nos. 
Llevándola entre los dos . 

Mi rfiJ. Ay infelice de mi! 
que deímayada , el aliento 
fallece. León. Segura vas, 
no cenias./ffor.O que mal, Cielos, 
lidia quien lidia íin gana 
de lograr el vencimiento! 
pero cumplamos con todo: 
padre? íeñor? Ertrafe con ellos* 
Sa'é Arga*tc. Que es aquello? 
fuera de la gruta , di 

_ la voz de Marfiía el eco. 

^ ar f. No medjrengas.í.^».Aviendo Msnf. dent. Favor, amparo. 

~ ^ Que efcucho! - 

Ma>f Piedad,focorro. /í/^.Que veo! 


he 


°ido, que forzada vives, 

V que quedas con recelo 
e ( l ne tic muerte * como 

- dexai te en dos ricígos? 

_ / * ut mas tazones que hallen 
^nhies atrevimientos, 
j^has de confcguirlo.f.^».Cómo 
0 n as de rcilitír 4J>'>//Huyendo. 
Leo. rcudrete yO.T'¡ /EeriEnvano. 

Mas lera en vano tu esfuerzo. 
* u ‘f £' tyrania L:o*; Es piedad, 
y íur fij- Es violt r.cia. 

L -Es rendimiento. 

Quien pu.fiera dcfendctfe, 

V no defei u vle a un tiempo, 
*~- 0n ' Llega , Pulidor o , pata 


Marf. Que ageno poder me lleva 
á poder de dueño ageno. 
jrg. Tras ella::: mas ay de mi! 
que aunque mas ícguirla intento, 
con el pefo de los anos, 
á cada paílo tropiezo: 
y aunque la íiga , que fuerza, 
que valor conmigo llevo? 

Pues ti es que yo rengo alguno 
conmigo miímole tengo, 
para que la cobre el arte, 
yaque no puede el ¿¿tuerzo. 

O tu palida Megera, 

de las Furias del Averno 

p:hi- 


8 o "Hado , 
p nncipal ira, á quien toca 
; de las Magias ei imperio, 

*' atiende u mi voz. 

Meger. dent. cant . Qué quieres? 

Arg. Que atemorizado el viento, 
de fus diáfanos efpacios 
corran ias nubes los velos, 
que en caiiginofa lid, 
perturben el Univerío 
de fuerte , que confundidos, 
de mi horror, y de tu ehruendo, 
fe pierdan de viita quantos 
el monte contiene , haciendo 
que no logren de Marfila 
ei robo , y buelta a mi centro, 
enmiende de íu reíguardo 
yo el modo , porque el defpecho 
legunda vez no aventure 
íu wda.Meg.eant.Yi te obedezco, 
dando íin tiempo al tiempo 
lluvias, rayos, relámpagos, 
y truenos. Suena el terremoto. 
Y no lolo ha de parar 
en terremoto mi incendio, 
pero en favor deMaríifa, 
íi me da licencia ei Cielo, 
deípues que aya amotinado 
la lid de ios Elementos, 
en catligo de Trinacria, 
rebentaré el Mongibelo: 

Gima a temblores la Tierra, 

Mufie. Gima á temblores la Tierra, 
Me9. G y re á Cometas el Fuego, 

Muf Gyre a Cometas el Fuego, 
Me». Alfombre a embates el Agua, 
Muf Alfombre á embates el Agua, 
Meg. Brame á rafa gas el Viento, 
Muf. Érame a rafagas el Viento, 
Meg. Dando íin tiempo al tiempo, 
Muf Dando fin tiempo al tiempo, 
Mog. y Muf. Lluvias, rayos, relám¬ 
pagos, y truenos. 


y Di vifa. 

Suena el terremoto , y atrdviejfdt 1 
tablado ahombrados todos. 

XJno. Qué alfombro! 

Otro. Qué confuíion! 

Otro. Que pena! Otro. Qué anda! 
Villano i. Qué miedo 
Aur. Qué tubna temycftad 
nos anochece tanpreílo? 

Mi til. La que , cerrando el caminé 
todo es golfo, y nada es puerto* 
Salen Leonido , y Polidoro eon Marfil ' 
Leonido. Mirilene? 

Midi. Quién me nombra? 
Leon.Quutn viene en tu ícguimien tft 
para ofrecer á tus aras 
el hermoío monílruo bello, 
que huleabas. Mi ti i. Ello íolo 
podra lervirde coníuelo 
al fufto del temor, que 
nos ha íalido al encuentro. | 
Leo.y /W.Llega 3 arrojate á fus planté 
Baxa Megera , y arrebata d Mar fifi 
y buelan. 

Meg. No hará tal, porque primer 0 
fe arrojará ella á las luyas. , 
Marf. Donde voy? valed me,Cid 0 ' 1 
Mi til. Donde ella? 

Pol.y León. De entre los brazos 
nos la ha arrebatado el Viento* , 
Unos.Que maravilla! ür.Qué cipa 0 * j 
Tod. Qué es ello,Cielos' qué es d* 0 ' 
Arg. Elfo el tiempo lo dirá. i 
Tod.y Muf. Pues mientras lo dú' eí 
tiempo, 

gima a temblores la Tierra, 
gyre á Cometas el Fuego, 
alfombre á embates el Agua, 
brame á rafagas el Viento, 
dando fin tiempo al tiempo 
lluvias, rayos,reiápagos,y truon 0 
Vanfe^y m adufe el Teatro en el de ' 
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donde juzgué que á guardarlas? 


JORNADA SEGUNDA. 

Salen Leonido ,y Pol'tdoro. 

León, Pues ya á cavado no di 
paño la inculta maraña, 
para penetrarla , á un tronco 
effos dos cavados ata, 

V ligúeme. Polid. Viendo quanto, 
por el riefgo de que aya 

quien te conozca, te importa, 
Tenor que de eftá Isla Taigas, 
que, dos veces Mitilene, 
por f* dueño, y por Tu eftancia, 
ü na te amenaza á iras, 

V otra á affombros te amenaza. 

A qué propoüto, quando 
tienes yá para la patria 

U jornada prevenida, 
tebuelvesáTu montaña, 
toda encantos , toda horrores, 
grutas, monftruos y borraCcas? 
León, Si otro, que tu, me puliera 
la objeción, no me admirara 
que en mis deshechas fortunas 
incurrieflé Tu ignorancia; 

Pero tu, que tan capaz 
de ellas eftas , cómo eftrañas, 
que todo fea delirios, 
penas, confufiones , y añilas? 

Si labes que de mi vida 
es ineílimable talla 
la bella mano de Arminda, 
y que me importa guardarla, 
no tanto por vivir, quanto 
por vivir con eíperanza 
de que nadie la merezca: 
cómo quieres, que fin armas, 
quando mas las neceísito, 
con el defconfuelo vaya 
de que lasdexé á perderlas 
Tcm-lX . 


Mayormente en una gruta, 
de cuyas duras entrañas . 
fue aborto el bello prodigio 
de aquella hermoí'ura rara, 
que con fugas de divina, 
fobre temores de humana, 
partir con Arminda pudo 
la entera mitad del alma. 

Qué ha de decirfe de mi, 
el dia que mi empreña-hallada 
efcondida en una gruta, 
pueda interpretar la fama, 
que porque en ella avia alfombro, 
bol vi al alfombro la efpalda? 

Vive Dios, que he de faber, 
qué portento es el que guarda 
eftc inhabitable feno; 
y fi es verdad , ó fantafma, 
terror, que como muger 
íientc, y como Deidad falta. 

Y afsi, pues que yá fabemos 
que effa peña , que mordaza 
es de Tu funefta boca, 
con artificioTa maña 
diípuefta eftá, de manera 
que ay quien la cierre, y la abra: 
llega, porque de una vez 
en tan glorióla demsnda, 
ó pierda el valor mi vida, 
ó cobre mi honor Tus armas. 
pM. Pues qué eTperas? que una coTa 
es, que yo el reparo haga; ^ 
y otra, que eTcuTe el empeño. 
león. Yá sé, Polidoro, quanta 
es tu lealtad; llega, pues, 

tu de eífe lado la aparta, 
mientras yodeeftotto .Pol, Ciclos* 

qué es aquello? 
león. Ellos me valgan, 

aue á tanto eíplendor, la vuta 

H L cjc- 



Hudo 

ciega, y el difeurfo pafma. 

¿bren entre los dos el pena feo,y fe ve 
dentro ungavinete de crifiajes ^y en un 
«¡irado Mar jifa , vejlida de gala , con 
quatro Damas , como en acción de que 
la eftan tocando, ; y mientras cantan , 
jale Asgante,y hincada la rodilla,la 
habla como enfecreto,y Leonido y y 
folidoro je quedan fufpenfos, 
fuera de los bajlidor.es» 

Coro. i. Si yo governára el mar,. 

Coro. 2. Si yo tuviera ei poder, 

Coro. i. Yo le quitára el crecer, 

Coro. 2. Yo le quitára el menguar. 

1. Voz.S i quando mas en la fuma, 
inconftancia de fu esfera 

fer monte de nieve cfpera, 
buelva á fer golfo de cfpuma; 
porque fer nadie prefuma, 
mas de lo que nace á fer: 

Coto, i. Yo le quitára el crecer. 

2. F~oz. Poco á fu efpiritu debe, 
quien de fu. parte, no hace 
por fer mas de lo que nace; 

y yá que á monte fe atreve, 
naciendo golfo de nieve, 
porque lo llegue á lograr: 

Coro. 2. Yo le quitára el menguar., 
Mirfi. Yo, que gozofa me veo 
decfcuchar vueftra queftion, 
en cuya dulce canción, 
complacido,mi. defeo, 
que pueda imitaros creo: 
ni aprobar, ni reprobar 
pienfo fus fueros ai mar; 
y afsi, dexado en fu fer: 

Cant. Ni le quitára el crecer, 
ni le quitára el menguar. 

Toda la Aluf. Si yo governára el mar, 
fi yo tuviera ei poder, 
ni ls quitára ei crecer, 
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ni le quitara el menguar. 

/V. A tan no efperado aífom bro, 
fin vida eftoy, León.Y o fin alma.. 

Sale Asgante* 

Arg.Yk quede ir á nuevo dueño, 
mi invocación te reílaura, 
bolviendote, en vez de obfeuro 
aivergue, á luciente Alcázar; 
con tal atención, que viendo 
quanto el aféelo te arraftra 
de la Mufica, porque 
nc tengas que defear nada, 
la familia que te afsiíle, 
tan fonoramente canta, 
iodo á fin de que el defpecho,, 
que previno en tu crianza, 
por tenerte mas fegura, 
tenerte mas ignorada, 
no te obligue á que otra vez. 
á ver, y á íer villa falgas; 
debate yo una fineza. 

Marf. Que es? 

León. Del viejo que la habla, 
al oido, cuyo afpeflo, 
todo pieles , todo canas, 
eílremece , nada oygo. 

A r g a *L El joven que te llevaba, 
ó robada, ó perfuadida, 
que eslo mifmo que robada, 
es, fin duda, el que introduxo 
en nueílra gruta fus armas:, 
á que buelve no sé; pero 
sé que viendo en m mudanza, 
que como monftruo te pierde, 
y como Deidad te halla, 
fin pallar de ellos umbrales, 
fia quedado viva ellatua. 

Yo, aunque por la Magia puedo 
faber fus fortunas varias, 
no puedo faber el fin 
que lo que pienfa calla; 
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porque interiores afe&os, que pakion equivocada 
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que del corazón no paíTan 
al labio, allá en fus archivos, 
íblo el Cielo los alcanza. 

Y afsi, para que yo pueda 
ladrearlos, lo que te encarga 
ttli rezelo, es, que procures 
lu > con ingenióla traza, 
defentrañarlos, que en ello 
de los fecretos del alma, 
c °njuros de muger fon 
n us poderoíá Magia. 

* Porque note parezca, 

II °y contigo le declara^ 

Iílas > que otras veces , mi amor, 
jpoverme con poca caufa; 
labe que el hombre que mas 
te quiera,y tu quieras w.Mar. Pulía 
adelante. Arg. Al quarto iuftro, 

(mira íi conviene, hada 
que palle, que oculta vivas,) 
te pondrá en tan gran defgracia, 
que, 6 tu has de matarle á el, 
d él á ti; ahora repara 
en que, íi le matas, mueres? 

V muew>, íi no le matas. 

_ fobre elle avilo , y fobre 
q odc hombre en tu alcance anda, 

> a que es apurar íu intento 
nueitra m a y or importancia; 
advierte queá fer querida, 

III a querer, no des entrada: 
que no podre yo guardarte, ^ 

h tu miíma no te guardas. Vafe. 

Tarde, temo, que ha llegado 
el avifo, que obligada 
al afecto con que quifo, 
por no dexarme empeñada 
en el temor de tu enojo, 
ni en el rigor de mis aníias, 
Cacarme.d: aquí, no se 


álhaga, como que aflige, 
y aflige, comoque alhaga. 

Si lera eflo amor ; mas no, 
que es fuerza que tiempo aya 
para eflar agradecida 
primero, que enamorada: 
y afsi, haciendo la deshecha, 
comoque al defeuidofalga, 
daré con el: venid todas, 
que divertirme en ia playa 
quiero ella tarde. 
lima. i. Cantando, 

porque mas guftofa vayas, 
te feguirémos. Marf Pues fea 
el tono que mas me agrada. 

Dama. 2. Quaii 
Marf. El de la nueva flor, 
hija del Sol, y del Alva. 

Leen. Azia aquí vienen, no se 
fi irme, ó íi al pallo la falga. 

Una voz. Viendo Amor en un jardin 
una nueva flor hermofa, 
á quien iifió fu carmín 
la purpura de la roía, 
con la nieve dei jazmín. 

Otra voz. Sin poner en otra alguna 
los o jes, dixo; Si una 
me das, fortuna, á efeoger, 
quién duda que aya de íér, 
ó la mejor , o ninguna? 

Toda la Mufica. Fortuna, 
ó la mejor, ó ninguna. 

Una voz.Y afsi en lirio transformado, 
íiendo el morado color 
gerogliñeo del prado, 
fe vió entre el lirio , y la flor 
el amor enamorado. 

Otra voz. Ella* viendo quanto fiel 
el galán lirio excedía 
al narcifo, y a' clavel, 

L 2 1c 
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Je admitió en la Monarquía 
de íu florido vergel. 

Una voz. Con q uniendo en oportuna 
paz las dos aúnas entina, 
eligieron lirio , y flor, 
o ninguno, 6 ei mejor, 

ó la mejor, ó ninguna* 
foja la Maf, O ninguno , ó el mejor, 
o la mejor, 6 ninguna, 
amor , fortuna, 
fortuna, amor, 
o ninguno, ó el mejor, 
ó la mejor, ó ninguna , &c* 

O id, eíperad, halla ver 
quien á ellos umbrales anda: 
quien es: quien ella aquí? 

León-, Quien 

tan de eíiremo á eflreino palia» 
que con la noche fe alumbra, 
y fe ciega con el A I va. 

Ma f. En pie fe queda la duda, 
que ella es decir que os eípanta 
e¡ ver quan de eíiremo á eíiremo 
ha pallado mi mudanza, 
pero no es decir quien ibis; 
y puedo que en la paflada 
primer villa, yo os fie, 
naturalmente llevada 
heno se que oculto a fedo» 
ci íer mi fuerte tan rara, 
que pudo bolverme á tal 
laudo íbbre tal crianza. 

Julio ferá , me digáis 
vos quien íois, y por quécaufa 
á ellos páramos bolveis, 
donde viftcis fenas tantas 
de defdichus que os empeñan, 
y de venturas que os palman. 

En^e los bajüdores e¡la Arcante. 
i'Z Sien le empeña á que la diga 
quien es, qué intenta , y qué trata 
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confeguir en ellos montes. 

Leonid. Mal hiciera , (i efeufara 
la delcoufiauza mia 
pagar vueílra confianza; 
pues no es menor el aféelo 
qjhuvoen vos, q el q en mi mandil 
Leqnido es mi nombre. í/q. A ello 
me importa atender. Leo . Mi patria 
Tofcana, y mi primer cuna 
un peñafeode Tofcana. 

Ar g- Ay perdida patria ! Cielos, 
quando bolveré á cobrarla? 

León. Mas padres no conocí, 
que ai Duque, críeme en fu cafa, 
de cuya marcial el cuela 
fálí inclinada á las armas. 

En militares manejos 
exercitado, la varia 
fuerte difpufo, que dieíTey 
por la fuya , y mi defgracia,- 
muerte á un generofo joven; 
con que contra mi indignada 
toda Trinacria , fue fuerza 
huir, no tanto la ventaja, 
que fuera infamia la fuga, 
quantola ofendida faña 
de una Dama ; que ello de huir 
los enojos de las Damas, 
es tan gran valor, que él folo 
puede hacer noble la infamia. 
Entregado , pues , al Mar, 
armado de todas armas, 
de un embate en otro dieron, 
fi en elle efcollo la barca, 
ellas en tu gruta ; y pueílo 
que halla aqui, lo que ignorabas* 
es , no avrá que repetirte 
j° que fabes ; con que falta 
lolo faber á qué bueivo, • 
y es, Marfifa , con dos caufas; 

^ lla í faber de ti, atento 
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a fi fue violencia eííraña 
^ que te aufemó de mi, 
vengarte de quien te agravia; 
otra, íi cobrar pudieífe 
las incultas entrañas 
de eíTe prodigiofo íéno 
arnés, y efeudo; y pues te halla 
Mejorada de fortuna, 
quien te perdió llena de anfias; 
Suelva mejorado yo 
también de mis prendas, manda 
que me las buelvan , que importa 
que pienfas, el llevarlas 
Para mi defenfa, el dia 
que sé que mi muerte trata 
aquella Dama ofendida, 
c on tan rencorofa inílancía, 
que no ay Principe en el Norte, 
p que no empeñe en fu venganza. 
Sufpenfo es fuerza que efte 
hafta ver en lo que pira. 

Marfi. Dos veces compadecida 
me tienen vueítras dcfgradas; 
una por fer vuefiras; y otra, 
por no poder remediarlas* 
t-asarmas queme pedís, 
uoeftien mi mano entregarlas, 
P°rquemi padre en fumas 
^errado cftudio las guarda, 

10 se á quk e f c &o, íi yá 
tl ° es > entender unas raras 
GiIías de fu efeudo; y puedo- 
que sé que os importan para 
Aguardo de vueftra vida, 
que yo no puedo dar, aya 
otro que dar puedo yo, 
que es, mientras el tiempo paíTa,. 

( que ya fe labe que el tiempo 
oMos, y cariños gaita) 
os retraygais a ellos montes, 
hudped de cite Real Alcázar^ 
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donde nadie laber puede 
de vos. Arg. No mal le agaíTaja, 
á fin de apurar fi es otro (tas 
fu intento,Lf.Aunqá vueítras pía- 
agradezco la fineza, 
perdonadme el no aceptarla, 
que de mi no ha de entendec 
nadie, que efeondí ia cara 
mas que á la Dama , mas no 
á quien eftá con la Dama 
ayrofo, con la diículpa 
de decir que no me halla; 
y aí’si, á Dios, que parecer 
tengo Mar, Y á effo qué embaraza 
delcanfar aquí unos dias? 

León. Quien con cuidados defeanfaj 
mientras que yo no Tupiere 
lo que allá en mi aufencia paila, 
tendrá la imaginación 
pendiente de un hilo el alma: 
yo he de faber quien me bufea, 
con qué induítrias, con que trazas 
íc folicita mi muerte; 
quien ofende, ó quien agrada 
con ellas á Arminda : ó Cielos, 
y qué mal hice en nombrarla! 
M*rf Por qué lo fentis? Leo. Porque 
en prcfencia de una Dama, 
groífero es quien da á entender 
que otra fus defvclos caufa. 
M**f Aunque sé de Cortefanos 
duelos de amor poco, ó nada,- 
bien sé que ay un cierto amor, 
de inclinación tan hidalga, 
que agradece fin defeo, 
y quiere fin efperanza; 
y porque veáis que efte 
ofrecimiento no paíTa 
á fentir, quevueflro afe&o 
por otra hermofura vaya, 
lino porque vaya al rieígo, 

que 
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que aveis dicho que os aguarda, 
budvo á pediros que aquí 
os reparéis, y fi el anfu 
de faber, como dixifteis, 
lo que en vueftra aufcncia pafla, 
difguftado ha de teneros, 

( bien puedo hablar, confiada 
en que mi padre me oye ) A parte ; 
yo haré que quanto íc trata 
en orden á vos , aquí 
lo veáis, y oygais. Palie/, Eftraña 
propoíicion! Arg. Bien le empeña, 
para que de aquí no falga, 
fin deí cifrar el enigma. 

Leen. Aqui he de ver:;: 

Marfif Que os cípanta? 

León. Aqui he de oir::: 

Marfif . Que os admira? 

Lean. Lo que::: Marfif. Que teméis? 

León. Trinacria 

líente dcmi?A/¿r.Si. León. Y veré, 
ya que no importa nombrarla, 
a Arminda? Marfi. también. 

León, Pues que 

es lo que efperas? que aguardas? 
oc qué fuerte? Marf. Efla reípuefia 
ha de dar quien puede darla. 

Vafe cerrando el monte , y defapare¬ 
ciendo el gavinete, 

León. Oye, efpera. /V.Otroprodigio! 

León. Y tal, que es fuerza que añada 
duda á duda: cómo puede 
fer, fin grande repugnancia, 
que vea ,quando me ciegas, 
yoygá > quando no me hablas? 

Si budvo á verme en el monte, 
fin que aya en toda fu eílancia 
mas, que fus primeros rífeos,, 
quien lo que oir, y ver penfabá, 
ha de decírmelo? Arg. Yo, 
bueíve á abrir día cert^d^ 
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b oca, y veras dentro de ella, 
á pefar de la diftancia, 

1 o que la fucede a Arminda 
en fu Palacio en Trinacria. Vafe» 
Suelve a abrirfe el monte ,y feveli 
fachada de un Palacio fumptuofo , cil 
quatro balcones , en que han de efttf 
quatro Damas , y en medio Arminda efi 
criviendo, y Aurelio a un lado. Jen- 
fado en un taburete• 

Arm. Yá que aveis buelto fegunda ¡ 
vez con íegunda embaxada, ¡ \ 
aquella es de Mitilcne 
la refpueíh , y de palabra 
podréis decirla , porque 
de una en otra voz fe efparza 
lo que contiene,que en vano, 
reynar pretende en mi patria, 
pues quando de fu derecho 
todo el Orbe arbitro haga, 
faldre yo, de todo el Orbe 
á pefar, a la campaña, 
donde la ultima razón 
fon la pólvora, y las balas: 
y que mejor la eftuvicra, * 
pues fue ella la celebrada 
en la deígracia infelice 
de Lifidante, llorarla; 
que no hacer vanagloriofa 
interés de la deígracia: 
y que quando no tuviera 
yo la jufticia ademada, 
del ultimo poíTcedor 
heredera, fuítentara 
ferio, por no abandonar 
los fueros de Soberana, 
limitándome el poder 
de mover al mundo , hada 
tomar del traydor Leonído 
la merecida venganza. 

•ton. O que mal hizo el pincel, 

que 
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que fin ceño la retrata! 
que aunque afable eftaba hermofa, 
uias hermoíaefta enojada. 

Jillr * Mucho fentire, feñora, 
e l 1er furzoío que aya 
de llevar effa refpuefta, 
porque se, que de llevarla 
ha de reful tac::: Arw. Qué?. 

A 1 *?, Que 

Mitilene con fu Armada 
y en ga á Trinacria en perfona, 
r. k&un fu valor la enfalza. 

Yrn% Pues añadid , que me precio- 
y **tanto de cortelana, 
que la faidréá recibir, 

*uego que fepa la marcha; 

Y id con Dios. 

A !l reL Guárdeos el Cielo. 
a y miferable Trinada, A pan. 

dedeídichasteefperan, 
e o caíiigo de la infauita 
Perdida de tus dos hijos! 
pues tranfverfales dos Damas,, 
te ponen en la ocafion:;: 
ma s que digo? lengua , calla, 
que irremediables defdichas 
mejor ferá no acordarlas. Vafe*, 
i ’’ defpachado va Aurelio. 

c . ye > hafta ver lo que trata. 
^.Sin duda, cree Mitilene, 

P r »er inclinada a caza, 
es imagen de la guerra, 

*} Uc porque fea inclinada 
a otros efludios, me lleva 
d animo de ventaja; 
pero preílo de fu orgullo 
vera que la deíengaña 
mi valor, quando en perfona 
al opoluo la falsa.. 

° J *n. i. Todas 
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s tus Damas , feñora, 
.>ni js , y galas 


depueílo el ufo , Cabremos 
á tu imitación , trocarlas 
al arnés, no por lifonja, 
que no ay lifonja en las Damas,' 
fino por gozo de eftar 
á ios ojos de fu ama 
ayrofas, con el cariño 
que engendra lafemejanza. 

’Arm . Pues para no perder tiempo 
las que eftais a elfos ventanas, 

( ya que á efte retiro no entra 
hombre alguno) en voces altas, 
que oygan todos, como fi 
fueran de Zefiro, y Aura, 
á la Compañia, que eftá 
á fus umbrales de guardia, 
dad orden de que al inflante 
reíeña de leva hagan, 
para que ahitando gente, 
íuenen por toda Trinacria 
los militares eflruendos 
de las trompas, y las caxas. 

Zjs j Damas. A fervirte iremos todas, 
Vanfe las tres Damas. 

Arm. Detente , Alfreda , no vayas 
tu , porque quiero contigo 
difeurrir en quan burlada 
ha de hallarle Mitilene. 

Pclid. A tiende á efto. 

Leonid. Eícucha , y calla. 

Dam. r. El favor eftimo.^rw.Quando, 
al prefentar la batalla, 
trenzado el bruñido azero, 
la fobrevifta calada, 
con la fuerza en el borren, 
y la noticia en la planta, 
fobre el Polaco Corcel, 

Bridón que con noble faña, 
al compás de la trompeta, 
la brida del freno talca, 
me rccpnozca, ocupando 

la 
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la frente de ía a vanguardia; 
y mas fi por las divifas, 
que es fuerza fer feñaladas, 
ella me bufca, y la bufeo, 
con que reducido á entrambas 
el duelo, íe verá , quando 
defde las cujas, las lanzas 
paliando al ridre, al furiofo 
choque , hechas trozos las hadas, 
en datadas adillas 
fuban hada el Sol, tan altas, 
que encendidas en fu fuego, 
ó caygan tarde , ó no cayganj 
o caygan tan otras ,que 
fuban frefno , y baxen afcua. 

Leonid. Bella, fabia , y valerofai 
«jucha tyranía es, para 
añadirme pena á pena, 
añadirle gracia á gracia. 

i. Fia , que el Cielo , feñora, 
fiempre la judicia ampara. 

Arm. Tanto eda imaginación 
el cfpirítu me inflama, 
que Ja hora no veo , en que diga 
marcial voz: 

Cant. las 4. Dam . Ha de la guardia? 
oid , atended cfcuchad. 

Muf. it. Quien vá? quien es? quien 
nos llama? 

4 Quien de Arminda trae elorde. 

MuJ. Pues qut quiere? puesq manda? 

La* 4. Que las caxas y trompetas 
refeña de leva hagan, 
diciendo en los ecos 
de Zefiro , y Aura: 

Arma arma , guerra , guerra: 
guerra , guerra , al arma , al arma. 

Caxas ,y trompetas . 

Las 4. Que faJe la hermofa 
Arminda en campaña. 

Mnf¡ : Qie fa[e Ja hermofa 
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Arminda en campana. 

Arm, Quanto de oirlo me alegro! 
León. Quanto, al verlo, duda el al* 
4. Para alidarfe Ja gente, 
que en fu feguimiento vaya 
y para que defde Juego 
Trinacriaen furores arda. 

Dam. 1. Suenen Jos clarines, ciarla 
Dam. 2. Refuenen Jas caxas, caxk 
Dam. 3. Repitan las trompas, 

Dam . 4. Con Zefiro, y Aura: 

Tod. Arma , arma , guerra, guerra: 
guerra , guerra , al arma, ai ar^ 
que faleia hermofa 
Arminda en campaña. 

Salen sidclf, : o } y Florante « 
Adef Con la licencia , feñora, 
que dá eda belicafalva::: 

Flor. Con el íeguro que ofrece 
quien gente á alidarfe llama::: 

V°l. Aun mas que admirar nos queda* 
León. Pues atiende á lo que falta. 
Adolf. Difculpado á ede retiro 
oííb entrar. Fio. Bien á edas falas 
puedo atreverme. 

Adolf, Y mas quando 
militan en mi des califas. 

Flor. En mi otras dos: profegnld, 
que quizá fon una entrambas. . 
Adolfo. En alcance de Leonido 
me hize al Mar, corrí las playas 
que el Archipiélago boxa; 
y aunque en todas hice indancia, 

en ninguna haüenoticia 
dequearribafletal barca; 
con que, perfuadido á que 
fin duda corrió borrafca, 
y que Iefepulra el Mar, 

Perdidas las efperanzas, 

Porque todo no fe pierda, 
pues llego á ocafion, que mandas 
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gente aliñar, te faplico no es ella ’ m - onC - ° S ’ 


me permitas Tentar plaza 
en tiifervicio, que lupia 
del yá perdido la falta. 
w.Bietvdke, que avian de lee 
una nueftras dos inftancias; 
pues yo en Teguimiento Tuyo 
tome el rumbo de ToTcana, 
c oq\o primer patria luya, 

P^tTuadido á que la patria 
d e quantoscorren fortuna, 
e l centro en que defcanTan* 

Tarrjp oco C q ella noticias 
r¡Jle que aportado aya 
a Tu abrigo 5 y aT&i ,'buelvoj 

P° r Ti puedo tu venganza 
inmutar á otro fervicio; 
c °n que hada aqui coTa es clara 
que convenimos los dos 
mas deTdeaqui ladidancia 
j que Adolfo fe pcrí'uade 
a que el Mar en fus entraña 
fe Tepulta , y yo á que el miedo 
* Cs íolo quien le reTguarda. . 
íí? ‘Miedo yo?^irNo£S mas piadclo, 
florante , creer que Tu fama 

f /F e ^ ca »^ ue no > 3 ue huyaí 

a / /dS es piedad afectada. . 

4 ^//.No es , fino que el noble pienTa 
tiempre io mejor. Arm. Aguarda, 
que a mi reTponder á Adolfo 
toca: mucho os engaña 
* a paísion , que lo mejor 
^ > penl'ar que le acobatda 
el tenerme á mi ofendida- 
** €on » Mifufrimiento que aguarda 1 ? 

muera quien::: Llega Argante. 

Arg. Donde va sí León . Donde 
Arminda no Te.perTuada 
r a que á mi el miedo me efeonde. 
Arg. Como lus dedefengañqrla, 

fom. [X. 
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fino aparentes fantafmasí 
León. Enfantafmas aparentes 
fabré defmentir mi infamia^ 

Adclf. Penl'ar lo mejor el noble, 

mas merece tu alabanza, 

que tu enojo. Flor. Lo mejor 
es lo mejor. Arm. Las efpadas 
fufpended , que eftoy aquí. 
r Arg- Mira. León. Suelta. 

Pol. Advierte. León. A parta. 

Adolf. Yo íeñora::: Flor. YoTenora::* 
Arm. No profigais, bada , bada, 
no me obliguéis::: 

^.No me fuerzes, 
yá que no te defengana, 

ni mi voz , ni mi reípeto. 

lo haga::: León. Quien. 

Arg. Mi ciencia Tabia; 
cadigandote en que no 
veas todo edo en que para. 

Leo*. Cómo? 

Ar*. ATsi.Toda efta pompa 
fedefvanezca, y deshaga 
con quanto en el no fingido 
Palacio de Arminda pada» 
durando las vozes Colas, 
porque el Orbe en lides arda, 
diciendo en los ecos 
de Zefito , y Aura, 
foliando clarines, 
f romoetas» y caxas» 

Tod. Arma, arma, guerra, S uer ^\ 
guerra, guerra, al arma, al arma, 
que Tale lahermola^ 

Arminda en campana. 

Can ella repetición fe desbato **' ) 

el Palacio , fe cierra el f enafeo, 
y vafe AisgMte. 

polid. Que no vidas maravillas 
fon ellas, Tenor?. 

M u 
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Lsonid. Ay tantas, 

que no me atrevo á creerlas, 
por no atreverme á dudarlas: 

Marfifa con fus prodigios, 
me obi iga á un tiépo,y me efpantaj, 
con fus Mágicas fu padre 
me admira , y me íobrefalta; 
con fu piedad Mitilene 
me admite 3 y con fu amenaza, 
á ir me obliga huyendo de ella; 
Arminda tiene en balanzas 
por mi fu Rey no > en la lid 
de fi le pierde , ó le gana;. 

Adolfo me favorece, 
quando Florante me agravia,, 
y ambos me ofenden aun mas, 
que no en buícarme , en amarla.. 
Cómo he de acudir a tanto 
tropel de acciones contrarias? 

Vol. Dando tiempo al tiempo, que éf 
fabe ciertas fendas varias, 
que acá ignoramos.Z^w.Bien dices,, 
ve , y los cava líos defata. 

Vafe Poli doro , y S.ale. Marfifa . 
Salgamos de aqui una ves, 
que allá::: Marfif. Efla es la palabra 
que me difte de que, en viendo 
loque Cucede enTrinacria, 
huefped mió quedarías? 

León. Ay Marfifa., que la.caufa 
que tuve para ofrecerla, 
tengo para no guardarla.. 

'Marfif Cóm.o? 

León. Como quanto he vifto, 
es contra mi honor, y fama. 

'Marfif. Contra tu fama , y honor? 

León. Si. 

Marf Paes que efperas? que aguardas? 
Buelbe por ellas , Leonido, 
que es mi afición can hidalga, 

(ames ¿q dixe^ que quiere 


} y Dhifa. 

que mueras .con alabanza 
mas, que el que fin ella vivas} 
y fi para refigurarla, 
de mihuvieres menefier 
favor , lleva efta medalla, 
que defde que nací, es 
mi mas efiimabie alhaja, 
ferá carta de creencia 
á qualquiera que la trayga, 
para poner alma, y vida 
en quanto de mi te valgas;. 
y quizá te llevara 
para efle empeño tus armas. 
Leonido. Yo la. eftimo, y agradezca 
que reciproca la paga 
tan á mano efté: efta es 
otra , que á mi me acompaña 
también defde que nací, 
toma; y fera también carta 
de creencia, para que 
fi huviere en ti otra mudanza, 
que á mayor fa ufto no fea, 
te acuda con vida , y alma. 

Van fe la meda-lla uno a otro , 
Marfif Parte , pues. 

Lsonid. A Dios .Marfif., A Dios. , 
Los dosQfiz contendrá efta medalla-, 
Marf.Mas qué mirolf eo.Mds qué 
M a ff Efta es la mia Leo. Al trocad 
ó ella fe erró , ó yo me. erré: 
Marfifa ,? Marfifa i Marfif Nada 
me digas , mi padre, viene: 
fi has vifto loque defeabas, ' 
hombre , y de tu fuerte efeudo 
no me revelas el alma, 
que me-quieres? vete , vete, 
donde, inmenfá la. diftan cia, 
ni teoyga , ni re vea: 
crea , al verme ir enojada, ¿fi 
que querer, ni fer querida, 

«s lo que <¿e mi le aparta. 
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< r ~ yu v a. eílc duelo (obre mi; 

Icón. Oye: que muger es ella, * ' 

r*;_minto mí 


wye: que muge». « " , rr 
Cielos, que en un puntp paíia 
del favor al odio? O que 
afecto el que me arrebata 

a mi el corazón tías ella, 

que es quererla, y «o es amarla.. 

Sale Polidoro. 

*olid. Ya eftán aqui los cavados. 

V». Aunq elle impullo me arraltra, 
el del honor es primero. 

Vamos á vbt en que para 

er *el Palacio de Arminda, 

Páyalo dice la fama, 

Pendiente duelo , en que 

p , mc honra uno, y otro me agra 
hl, J. En que ha de parar de lante 

de Arminda? fínn qne le haga 

fu refpeto que no palle 
mas , que a empuñar las efpadás, 
yen que fe pierdan las vozes, 
diciendo trompas , y caxas: 

Vanfe los dos ,y dentro dicen . 
TodMn. Arma, arma, guerra, guerra; 
guerra, guerra, al arma, al arma, 
que fale la hermofa 
Arminda en campaña. 

Co « efta repetición buelveh ■ ver/e el 
m 'fmo Palacio , con las tnifmas per/cnas , 
en la mifma acción qne ejlAban, 
r qnando def'apareció. . 

Adolf, Ya he dicho que lo mejor 
fe ha de creer. Flor. Yo, que nada 
es peor , que el huir de miedo. 
Arm» También yo he dicho que baLta, 
V es mucho durar porfía 
tan inútilmente vana, . 

3. Da . Vamos á afsifth a Arminda, 
yá que aqui no hacemos falta. 

Arm. Y advertir, que deíde aqui, 
para que alia no luceda 
de el refulta alguna , queda 


y crea el que defatento 
le rompa , que halle añadido, 
fobre el odio de León id o, 
fegundo aborrecimiento. 

Y íivueftra bizarria 
afpira al que mas merece, 
buena ocaíion fe le ofrece 
oy en la defenfa mía, 
yá declarada la guerra 
en Mitilene efta, ya 
puefta en mi favor ella 
en arma toda la tierra. 

En la campaña emplead, 
no en el Palacio, la faña, 
que del valor la campana 
es campo de la verdad. 

Y moítrad £n el vencer 
el furor que en los dosardC; 

Flor. Quedad con Dios. 

'jitií'comoos vais fin refponderl 
flor. Como el que a fetvitos va, 

folole tocaícrviros, 

y lo que yo he de deciros, 
la campaña os lo dirá. 

Vanfe los dos , y /alen Soldados > í«- 
traen ajido a Merina. 

SohlA- Como mandafte, feñora, 
á tus pies hemos traído 
al ctiado de Leomdo. 

Arm. Llegad .retiraosaora. 

Mtrl. Para que me traetáaqm. p- 
Asm Oud no intentará mi ira- 

S'.Ayfeñores.qualmemira! 

tengan laftimademi, 

que foy niño, y folo , y nunca en 
tal me vi. 

Arm. Sabiendo yo que es verdad 
quanto dixiítás primero, 

fatifacerosefpero 

M a v 


5 ? í liúdo 

pv^niendoos ea libertad? 
pero aveifme de decir 
donde vueítro amo,tenia 
mas amor; donde folia, 
con mas cariño aísiítir? 
en que Provincia os parece' 
que , íi es qtie íaliq.dei Mar, 
avraido á alTegurar 
fu vida? Me>!. No fe me ofrece- 
parte en que defeaníó tenga,, 
que es tan vario , tan altivo 
fu efpíritu Ambulativo, 
que lin que vaya , ni venga 
va , y viene íin deícaníar; 
tanto v que yendo , y viniendo*, 
faldra de un Lugar lloviendo, 
fin íaber á que Lugar* 

Jamás en él conocía 
cariño yo, que no fuera 
cariño de faldriquera. 

Arm. Eliais loco? MtvJ. Creo que si$, 
pues que digo la verdad? 
y no., pues sé que la digo, 
que una caxa, que coníigo 
trae, de no sé qué beldad 
incógnita ,al parecer, 
contiene el beilo retrato, 
que adora con tal recato,, 
que á nadie le dexa ver. 

Con él afolasfufpira, 
y tan tierno le enamora, 
que quando le mira , llora; 
y llora , íi no le mira. 

Con que.sé de cierro que 
donde eftá la Dama irá. 

’ Arm . Y donde la Dama eftá? 

Metí. Elfo es lo que yo no sé., 

Avm. Nunca la vifteis? 

Metí. Ni oirlo. 

Ami. Ni de qué patria es! 

Merl. Ni y crío. 


, y DMfá¿ ' ' 

Arm. Qué os diera.yo por faberlo* 
MerL (¿ué os diera yo por decirlo* 
Vengándome de él, y de ella; 
de ella, pues por ella.ha fido. 
aver. al duc.lo venido 
de que huvieíTe otra mas bella? 
y de el pues íi le balearas, 
y matarle configmerasy 
á mi la vida me dieras. 

Arm. Cómo? Metí. Como íi repara^ 
en que te dixe quien es,, 
donde quiera que me vea y. 
me ha de matar: ella idea 
me trae tan fin mi, ddpues>. 
de no ver.en tantos dias 
la luz del Sol, que íto puedo 5 
venciendo el piado miedo. 

de hipocondrías Lntaíias, 
de que para aflégurarme, 
fuerza , que me valga,, es, 
del fagrado de tus pies;- 
de vivir aquí, has de darme- 
licencia , puefto que aquí, 
es cierto que él no vendrá;- 
que aqui no íé atreverá 
¿ entrar nunca. Arm. Pues yo fui 
la caufa de eífe temor, 
bien es que al reparo acuda, 
aqui os quedad: nueva duda / 
ha engendrado mi temor, A ff' 
períuadido á que no ignora 
efte la Dama quien es: 
aífegurémosle, pues, 
de otra fuerte. Oiaí 

Soleta, i , Señora? 

Arm. Oid a parre: á eñe criado 
aveis.deafsiftir de modo, 
que vais ébíervando todo 
quanto-diga . y, haga ? y dado- 
una vez por muy íu amigo,, 
procurad defentran^ 
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fu pecho-, ha&* averiguar, 
pues mascón vos, que conmigo, 

Í2 declarará , quien es, 
y. donde vive ella Dima, 
que dice que fu amo ama.. 
5vj/4Dcfcuida conmigo, pues, 
o noferé yo quien, ioy, 
d quanro fu pecho encierra 
le haré decir. Dent. Arma . guerra. 
Tacan caxas , y.faje Alfreda . 
^w.Qué es lo que efcukando cftoy? 
qué novedad-avrá ávido, 

; P^ra tocar arma aora?^ 

^'f r > La novedad es, feñora, 
aver avifo venido 
de que yá de Mítilene- 
la Armada fe ha dcfcubierto> 
y de un bordo, y otro, al Puerto 
del Faro cofteando viene; 
y como p; fiando citaba 
niucfira ia gente , que yá 
liftada á tu vando efiá, 
en fee de quanto dclc.iba, 
que des orden de que a arche, 
eífe rebato ha tocado. 

A)m ' Pues no ceden , ínípirado 
e l clarín, y herido el parche; 

antes que ella tome tierra, 
aa dm e Uli cava i} 0> 4 la Playa 
cs bien que á impedirlo vaya. Vaf, 
«nú, guerra. guerra. 
oíd. Mientras la marcha le ajufta, 
e l alma, de gozos llena,. 

Una > y otra norabuena 
cs jufio que,de la injufta 
p r ilion libre, os de. 

Merlin, Pues qué, 

( aquí para entre los dos) 
feñor Soldado, os va á vos, 
que prefo, ó que libre eftcl 
Scld. Qa'z me yáí fooompa fisión 


^3 


déla fin razón que bao hecho 
con vos, que en un noble pecho 
la finrazon , es razón- . 
para que compadecido* 
por pobre, y por eftrangero* 
vueftro amigo verdadero 
fea. Merl . El Cielo me ha venido 
á ver en efte Soldado 
tan tierno de corazón, 
pues dirá fucompafskm 
á qué exercicio , b qué citado 
aquí me podré aplicar 
para ingeniarme á vivir, 
yá que no tengo de ir 
á parte, que pueda dar 
mi amo conmigo. Soid: Venid,; 
rehelearemos primero, 
que luego llevaros quiero 
auonde para la lid, 
fet teisen mi Compañía 
plaza. Merl, En quanto á refrefeaf,' 
convengo ^.en quanto a sficntaK 
plaza, ¿Guiarlo querría, 
n fucilé pofsiblc. Sold. No 
lo puede le r, que no puedo 
tener yo amigo con miedo. 

"Merli Ni amigo lin miedo yo. 

Sold. Yá sé que efiá es faltedad,; 
que vucitra fifonomia^ 
mueftra grande valentía. 

Merl . Mi frifonique? Mirad 

lo que decís, que á fec mía, 

que la que osdió aqueiTa mueftra^ 

lera la frifona vueftra, 

m as no la frifena mia, 

que en mi vida conocí 

4 efiá íeñora. Sold, Dcxcmos 

las burlas, y rcfrefquemcs,, 

aloja de nieve alii 

ay. M°rl, Para hacer la razón, 

que á tanto agafiajo os mueve, 

^ - me 
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mejor, que atoja de nieve, 
ferá vino de carbón. 
ifold. O, corriente ibis? no en vano 
á fer dcfde aqui me obligo 
r maí > vueftro hermano, amigo. 
Merl.Y yo amigo mas, que hermano. 


, y Divifa. 

Tocan dentro caxa ; y clarín. 
Sold. Venid, que toques de guerra 
á marcha llaman. Merl. Bebamo$r 
y donde quiílereis vamos. VanM 
Dcnt. unos. Arma, arma. 

A lo lexos oíros . Tierra, tierra. 


¿r o; a ierra, i 

iranjmutaje el Palacio en el Teatro de la primera felva ; 

efla diferencia , /«ha de fer un monte ceni¬ 

ciento y lo mas eminente que fe pueda , cuja cumbre ha de 
ejlkrarates exhalando humo , y fuego y /alen d tierra 
Mitilene^ y Damas , todas con plumas ,yefpudines y 
y Aurelio,y Soldados , aviendo hecho primero 
/abenas de marinería , 

Vnosdeut. Amayna la mayor .Otros. Larga el trinquete. 
Otros.A Ja efcolta.Oínjr. A la entena. Otr .Al chafaldete. 
Mitilene dent. Pues nos ofreced puerto, 
tan poco defendido, el paífo abierto, 
aba tale la vela, 

ala de lino, con que nada , y buela 

de uno en otro Elemento 

tanto neblí dd Mar , Delfín del viento, 

como á fulcar fe atreve, 

con Equinas de fuego, ondas de nieve. 

'Jurel. Echa la ancora, aferra. 

Unos.Los efquifes al mar. Todos. A tierra, á tierra. 

. Salen todos . • 

Mitilen. Salve, Trinacria, ó tu de mi fortuna 
primer patria, pues fuiíle primer cuna 
de la que á darme el fer, en nupcial yugo 
llevar fu eftrella plugo 
á Egnido , donde fue mi nacimiento 
tan general contento, 
que del Peloponefo fu alto monte, 
por todo fu Orizonte, 
confagradoá mi nombteel fuyo , viene, 
á fer el de la Isla , Mitilene. 

Salve, y permite que en tu esfera bella 
imprima, en fee de poffefsion, la huella; 
ranto, porque á mi mas, que d Arminda, toca, 
quanto por fu refpuefta, y por la poca 
inflando eníeguimiento del tyratjo. 


que 
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Ve D. Pedro Calderón de la Barca, 
que jd'ió la muerte a fu infeíice hermano, 
Deíembarcando , Aurelio, haced que vaya 
la gente, y vaya, al ocupar la Playa, 
para no perder tiempo mis blaíones, 
doblándole en formados Efquadrones, 
porque yo defde luego 
te guerra he de llevar a fangre, y fuego. 

Aurel. De tu valor lo fio; 

bien que un recelo inútil, como mió, 
mal íeguro me ha dado. Mitil. Que recelo? 

Aur* Que al occidente, donde el Mongibelo 
esterror dcTritracriattiiW/V. Que? /4*í^.PrefiiiiiOj¡ 
que aquello mas , que exhalación, es humo, 
que aborta de fu feno, 
ptimer feñal de que, de horrores lleno, 
folo en ello clemente, 
fuele avifar, primero que rebicnte. 

AqueíTe mas, que agüero,. 
para mi es vaticinio, fi es que infiero, 
que, quando hace, temiendo fu caítigo,; 
llamada el enemigo,, 
para parlamentar, fuegos enciende; 
y efio debe de ícr lo que pretende 
Arminda; y como el Sol con fu luz ciego 
al fuego dexá, fin lucir el fuego, 
no vemos de elle monte en lo mas fumo 
el fuego arder , fino empañarle el humo. 

De funtafticas fombras, ni crueles 
hados, nunca hice cafo : los quarteles,; 
como fe van formando, recorramos, 
porque en Real marcha vamos 
talando quanto opofito ai encuentro 
falga, halla dar con el guardado centro, 
que oculta dicen que contiene á Arminda; 
Aur. A tu valor qué avrá que no fe rinda, 
y mas quando la fama te previene 
tan juila empreña.. Tocan caxa , / clarín* 
Unos dentro d una part'k Viva Mitilene, 
gloriofameute altiva. •' . 

Otr úfctf.Gioriofamente hcroycav^tmiRdaViy#»- 
MifUen. Que faiya teta eftai 


r Aur. 


9.6 ^ fiado } y Divi/a. 

Aitr . Bien clara el monte ha dado la refpueftá, 
dando ázia aquella parte 
á vozcs de Belona ecos de Marte: 
gente de guerra , á embarazarte el paíTo, 
lera .fin duda, Mttil . Vamos, que no acafo 
tan preíloá nueílra vifta el triunfóle halla. 1 


a poner el Exerciro 
Aur, Bien tu denuedo 
Unos . Arminda viva. < 
Cjtxas,y trompetasy entrando/e todos ., 
£ alen Leonido ,y Polid&ro, en 
tragos „humildes de 
Soldados 

León. A buena ocafion llegamos, 
pues defde aquí frente a .frente 
-ios dos campos fe defeubren 
de Arminda, y de M i ti lene, 
que, para darle batalla, 
uno, y otro fe previenen. 

°caíion es buena, peed 
el pretexto con que vienes 
á hallarte en ella, no se 
que lo lea, pues no atiendes 
al peligro en que repones 
de fer conocido. León. Elle 
es poco reparo, el dia 
que nadie aqui llegó á vermes 
y viendo á un pobre Soldado 
en trage tan diferente, 
y díverfo nombre, no 
es fácil el conocerle: 
fuera de efto, quien ¿vta 
que imagine, ni que pienfe 
que foy yo , y, que vengo donde 
tanto ie defea mi .muerte. 2 
En ninguna parte eftá 
retraído un delínqueme 
ipas ícgtiro, que en l,a cárcel, 
fi ay quien en dia Ic alverguc* 
porque fi traerleá ella, 
es la, infiancia de los Ju^ezes 


en batalla. 
i todo fe previene. 

'itros. Viva Mitilene. 

de donde le han de traer,- 
fi ella donde han de traerle? 
Efto.en una parte , en otra 
las «razones que me muevea 
áque cfta .temeridad 
como fábula ié cuente, 
fon dos; una,fi por mi 
(que aunq Arminda me aborrecí 
;üo dexo yo de adorarla) 
empenado en una fuerte 
tiene de Trinacrk el Reyno^, 
fiera bien que yo le empeña 
.en el peligro, y que luego 
en el peligro la dexé? 

Otra es,.que corra la fama 
de que de temor me aufente: 
y fi mi valor aqui 
algún noble lauro adquiere, 
lo qué de perfona á nombre 
vá, fiendoel nombre voz leve, 

-y realidad la perfona, 
irá de que allá me aírente, 
y aquí me alabe: de modo, 
que ai ver que lidia valiente, 
el que moteja cobarde, 
es fuerza que fe averguenze 
de íer lo mifmo que dice, 
lo mifmo que k definiente., 

Pclid, No me toca con razones 
argiwrc , obedecerte 
Cü fl lealtades si , d-ifpon 
que yo á tu lado hemprc 

leal 
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leal criado de feguirtc, queello es fer corriente a.oigo. 


aunque la vida me cuefte. 
eon ' Ño digas leal criado, di. 

Jeal amigo , pues lo eres. 
ol id. Y en fin , qué píenlas hacer? 
eon \ ^.ftar á la mira de elle 
P ri mer encuentro , halla ver 
fortuna me ofrece, 
q ui zá por yerro, ocafion 
etl que mi denuedo mueftre,^ 
que a un tiempo es perfona qhace. 
P J p 2 ^° na que padece, 

\ 1 L1es retírate á lo eípefo 
^ ellas • 

azia 


algunos Soldados. 


Qqe no nos yean , conviene, 


no nos \ 

c, uiandados, y pregunten 
quien fomos. 

^fronderife } y ['alen Merlin,)' el 


« . Soldado. 

0 Homhrr* . rlrrenrr. 



, y me parece 


'Mer 

que oy me ligue , y me pa 
que me íeguirá mañana, 
no implicarla quien íupieu, 
que yá no puedo fuftir, 

Sol}] o a P re S u ntas me atormente? 

• * ues que es 1 0 que te pregunto 
y° mas, qu e d c donde eres, 

V ra ° te llamas , tus padres 
como, quantos años tienes, 
y quantos há que á Leonido 
lirv^** - ' - ■ 


y-ves, en qué Isla mantiene 

el focara-, y fafamilia, 

1 es calado 6 fi pretende 
catarle , con quien , y donde? 
colas 5 que un amigo debe 
íaberlns > para contarlas 
a otro amigo , íi (cobeces 
IX, 


Merlin, Eflotro amigo moliente; 
y pues á aquellas preguntas 
te he refpondido otras vece 
lo que sé , y lo que no sé, 
dexa me ir donde quiíiere; 
que íi en el pallado brindis 
de aquel refrefeo caliente 
me hice mona , no por elfo 
ferá julio , que fofpeches 
que necefsito de maza. 

Dentro unos. Vi va Arminda. 

Dentro otres.. Mitilene 

viva Sóida. Yá, dandofe vida, 
entrambos campos fe mueven, 
por ello note refpondo, 
que no es julio que me echen 
menos en mi puerto, pero 
yo bolveré árefponderte. Vafe, 

Mer!. No baila fer preguntante, 
fino también reípondiente? 

Cómo huiré de él,quando es fuerza 
que en ella tierra me quede 
á vivir , por el feguro 
de que en ella mi amo éntre? 

Y pues la vida es alhaja, 
que no fe halla , file pierde, 
en io efpefo de ellas ramas 
me efeondo, en ellas ay gente, 
otros gallinas ferán, 
con que entra aqui lindamente 
lo de , calíate , y callemos: 
feñores Soldados, fi elle 
es quartél de la falud, 
admiran vueffas mercedes 
un achacofo , que trac 
todo el miedo competente 
para::: Mas qué es lo que miro. 
Lecn.Que veo! Merlin es efe: 
pues cómo traydor? Mer!. A ello, 
guando han ermdó la fuerte»* 

M ^ 


9% 'Halo, 

caerfeles la caía a cueítas, 
llamar los fulleros fuelen. 

León. Delante de mi? Polid. Señor, 
mira que::: León . Tu me detienes? 

Polid. Si, que hizo él como quien es, 
y has de hacer como quien eres 
tu, en no vengarte en un hombre 
tan vil .Leon.Es mejor , que quede 
vivo , á que pueda decir 
quien foy otra vez? Mer. Detenle, 
Polidoro , mientras yo 
huyendo , me amparo de eíTe 
primer tercio. León. Suelta , digo, 
que tengo de darle muerte, 
que nadie mejor , que el muerto, 
guarda un fécreto. Mer. Valedme, 
Cielos! A do Jen, Acudid, Soldados, 
y mirad, qué ruido es eíTc. 

Sale un Sargento , y Soldados. 

Sa.Teneos.Mer Eífo,feor Sargento, 
digalo á quien no fe tiene. 

Sale Adolfo. 

Adolfo. Qué es elfo? 

Sarg. Que eíTe Toldado 
definida la efpada viene 
tras eííbtro. Adolf Qué efperais? 
defnuda la eípada en frente 
de vanderas? y mas quando 
arma fe toca? prendedle, 
llevadle al cuerpo de guardia, 
donde yo haré, que eícarrniente 
a los demás fu caíligo. 

León Trille hado! 

Po'id. Defdicha fuerte! 

Leen. Señor, yo::: íi:: quando;:t 

A do!. Nada 

digáis, fea lo que fuere, 
no lo he de faber de vos, 
que en boca del delinquente 
íicmpre vive fofpechola 
la verdad. Vos, que prudente 


y Di vifai 

noaveis lacado la efpada, 
viendo el peligro que nene 
el Tacarla aqui„ decidme, 
que ocaíion es la que mueve 
contra vos á eíTe íoidado, 

. y quien es? 

León. Cierta es mi muerte, 

que es fuerza en decir quien CoJ 
que fe asegure, y fe vengue. 
Morí. Elle Toldado::: 

Adolf. Oye, aguarda, 
antes que prollgas , no eres 
tu el criado de Leonido? 

Merl. Pluguiera á Dios, no lo fueífe 
pues él, ya preío, ya libre, 
me trae en trabajos íiempre. 
León. El ñn duda fe declara. 

Polid. Con juila ra 20 n lo temes. 
M er j‘ hile íoidado, que yo, 
ni le conozco , ni á verle 
llegué otra vez en mi vida, 
fobre juzgar una fuerte 
oy en el cuerpo de guardia, 
con licencia de quien pierde, 
dixo , que la avia juzgado 
muy apasionadamente 
por no perder el barato 
del que ganaba , impaciente 
dixe: quien de mi penfare 
tal, mi*.:: y fin llegar al ente 
de la razón , fe jnrerpuío 
comedio toda la gente; 
tocóle al arma, con que 
viniendo á mi pueílo,en eíTe 
bafque, contra mi la efpada 
fdcó , que fin duda debe 
de fer vi fono , pues no 
labe militares leyes: 
noquife Tacar la mia, 
y mas al ver deteneile 
eíl'otro Toldado, a quien 

tañí- 
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tampoco conozco : eiie Dentr. unos. Mitileñe 


es tQ do el cafo , y íupucflo 
que no ay herida , ni muerte, 
te suplico, que fi algo 
contigo , feñor, merece 
quien, obedeciendo á Arminda, 
ia dice quanto ella quiere* 
y dixera mas, fi mas 
lu piera , que no le lleven 
P f cfo , que p ara feguro 
^que aqui nada ay pendiente, 
^antc de ti la mano 

d ¡o}f * er cr * ac *° f iem P re * 

■ Solvedle la eípada, y vos 

e U Soldado , agradecedle, 
q ue para daros la vida, 
er vicios de Arminda alegue. 
f w * A. vos , por la piedad, befo 
as plantas una, y mil vezes, 

^ a el , por el ruego , le doy 
05 br izos; y crceJ, que intente 
Pagaros mi valor quanto 
^ , lru valor íabe que os debe. 

?‘f' Si tanto de vos filis, 
nena ocaíion fe os ofrece, 

feT ^ a ^ lva 'l cria 
x 11 dado orden de queempieze 

V nn Vat c l car ^uniza: 

V/ ; ? ma nda que govierne 
‘¡«echo collado, 
ín r tC Adonde Arminda tiene 
^Urte,i darlcS cai oi: 
vaya abanzando la gente. 

T 4 a Adolfo,y los Soldados . 

*í\r rina t arma. Tocan caxas. 

Merf. Yá que folos 
quedamos, podre atreverme 
a pcnfar,q llc i Q quedixe 
con lo que he callado enmiende? 
n°, n ) ,; c 8 a Merlin, a mis brazos 
* a los míos. 


viva. Otros. Viva Arminda. 

Dent. Mitileñe. Dadme 
un cavallo, y nadie entre 
antes, que yo , en la batalla, 
porque Arminda conocerme 
pueda. A otra parte Arminda. 

Dent. Artn. Un cavallo me dad, 
y nadie llegue á penerfe 
delante, porque conozca 
mi divifa Mitileñe. 

Tod. Arma, arma, guerra, guerra. 

León. O fi los Cielos me dicfíen 
ocafionen que moftrarme! 

Dentro Megera. 

Meo. Antes que las dos fe encuentren* 
y caíligada Trinacria, 
ni la una, ni la otra reyne: 

Su feno raígue el Volcan, 
y de fu preñado vientre 
en nubes de humo , que abortey 
globos de fuego rebiente. 

Vent. unos.Cielos > favor. 

Dent. otros. Piedad , Cielos. 

Polid. Que nuevo cícandalo es elle? 

León. Que el Volcán ha rebentado, 
con que la negra corriente 
de fu derretido azufre, 
y de fus llamas ardientes 
el fiero embrión , la Tierra 
inundan , y el Ayre encienden. 

Polid. Ambos campos fe retiran. 

£¿\Qué mucho,fiay quien Ios^vece? 

Dent. Mit. Soldados, al Mar, q bien 
avrá menefter valerfe 
de tanta agua tanto fuego. 

Den Ar.Al monte,Sóida dos, quede 
íufpenía la lid , en tanto 
que el Cielo fus iras temple. 

Dent. Aur. O juüos juicios de Dios! 
fin duda pues no confíente 

N 2 . que 
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que litigue la injuílicia, 
que por la inocencia buelve. 

XJnosdent . Ai mont G.Otr.den, Al Mar. 

yW.Fuego, fuego. 

Donde iré yo, que no. lleve, 
trás mi mis hados? el Mar 
con fus tormentas me ofende,, 
el Caucafo con fus Magias 
me aflige , con fus crueles 
diluvios el Ay re , y aora 
el Fuego con ius ardientes 
iras., 7W<?.f.Socorro., piedad. 

Pol. Pues-aun a.y otro accidenten 
las encendidas pavefas,, 
quealAyte es fuerza que huelen,, 
fobre aquel vecino bofque, 
diluvios dechi.fpjs llueven. 

Merí. Deél huyendo falen quantos, 
le tuvieron por alvergue 

Ann. dent. Ay in felfee de mi! 

Tod ..El Monte en que el fuego prende 
el quartél de Auminda es. 

Ado'f y Flor. Soldados, á focorrerle. 

Ler?i t Qi ié es lo que efcuchoí el quartel 
de Acminda « pues que ay q efpere? 
pierda en fu favor mil vidas. Vafe. 

Pol. Fuerza es, que tráséi me empeñe. 

Vafe Pol idoro». 

Merl.Y yo tras.ti: pero no, 
que podrá íer que me queme. 

Sale Florante. O fi yo fuera el dichofo::; 

Sale Adb-lf O íi yo el felice fueífe 
que la focorra! Flor. La ampare! 

Sale Lecmdo con rfnninda en les 
brazos. 

León. Ay de mi! Ann» Cielos, valedme! 

León. Pero como alentéis vos, 
qué importa que yo no aliente? 

Flor. Qué es lo que miro! 

Adolf Qué veo! 

Los dos Señora , qué eftragoes cite? 


Arrn» Nada , cuidad de efle homtW 
á quien mi vida fe debe. 

Leon,Bc\íz quien tal dicha goza. 

Adolf. Ipfclice quien la pierde. 

Flor. Y felice , é infelicc 
quien, io que ha de eflimar, 

JORNADA TERCERA. 

Cor riendo fe _ la mutación del PaW' 
Juenan chirimías , y mu fie a y falefi 
Merlitiy.y. el Soldado. 

MufcJent» De los palacios de Ve^ 
Cádmico invicto Cefar, 
á las campañas de Marte 
en hora díchofa venga. 

Merl., De quanto uiko me pregué 
podré yo una vez fiquiera 
atreverme á preguntarle, 
qué novedades ion ellas? 
No.eftaba toda Tr-inacda 
con aparato de guerra, 
para darfe la batalla, 
y en militar orden puefta? 

No rebento el Mongibelo 
á ocaíion, que les fue fuerza, 
dexando una lid por otra, 
retirarle en fu defenfa, 
á fu Armada Mi ti lene, 
y nueftra Armindu á la felva? 
Socorridas del incendio 
una en Agua, y otra en Tierra, 
no quédó para otro dia 
la tal batalla íufpenfa? 
pues cómo impeniadatnente* 
en vez de bolver á ella, 
loseitruendos militares 
fe han trocado en los de fiefta? 

Sold. Como corriendo la voz 
de tanto efcandalo, mientU* 
Wíarep.Watt 


TOI 
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? as ruinas déla violencia, 

] , lc go a Chipre la noticia, 
donde oy Caíimiro reyna, 
f io de las dos^ y viendo 
S Uanto militan opuéílas 
íu ^ngre contra fu íangre, 
y contra entrambas el Etna* 


y que es predio que á un tiempo,, 
aun mas que le alegre, Tienta 
ci dolor de la vencida, 
que el gozo de la que venza > 
r arbitro entre entrambas, 
JJ a ndo de fu prudencia, 

11 autoridad , y fus canas, 
c °nfeguir el componerlas* 

Venir a Trinacriaquifoj 
y aunque fe dixo , que era 
u intento en fecreto , como 
eho de Reales auíencias, 
por íceretas qjuefean , fon 
publicamente íecreias, 
llegó , antes que la perfora,, 
la voz , y fabiendo que entra 
°y qu plació , eítá Arminda 
a re cibirle á lus puertas; 
con que períuadidoei Pueblo 
lu venida fea 
en r rc °dela Paz , tanto 
0! u v f r, ida íe alegra, 
todo es aclamaciones, 
cúficas, y fieílas; 
y pues en términos yo 
e j lc r ^Pondido , ya es deuda 
que á lo que le pregunto, 

> C ei } teri ninos la refpucfta; 

°nde íu amo le parece 
9ue eftará á ellas horas? Merl. EíTa 
P re gunra intolerable, 

oedi!? ° bliga ’ y mas Con €fta 
& n ^ Uando el concurío 

^^endoie ¿ haí\a las puertas 


V/; de la Barca» 

llega del jardin , porque 
no lepa nadie que llega, 
por mas que lo fepan todos. 

Sold. No es poreíTo , pues abiertas 
eftán , y entran quantos vienen 
tras cfv 

Merl. Pues fi todos entran 
entremos también nofotros, 
dando por aqui la buelta. 
Bntrgnfe ¡y mudan do fe el Te a tro en je, 
de un vi fofo Jardin ¡Jalen Arminda¿ 
y fus Damas y Cafimiro,. Adolfo ¡ E/j-í 
rante , Meniin , el Soldado ¡y 
acompañamiento, 

MuJiclDc los Palacios de Venus, &c¿ 
Suenan Chirimías . 

Jrm- Vueftra Mageftad, feñor, 
una, y muchas veces fea 
bien venido á elle fu Reyno, 
donde, como yo merezca 
be lar fu mano, lera 
doblar la dicha primera 
dcvcricjcon la fegunda 
de verme á fus plantas puefta. 
Caf. Los brazos, hermofa Arminda: 
muda retorica fean, 
que en la admiración, mas dice 
ei ülencio, que la lengua. 

A*m» Vueftra Mageftad perdone, 
íenor, y derne licencia, 
ya que en los lutos el trage 
de la campaña diípenfan, 
para que no en el eftrccho 
retiro de mis triftezas 
éntre, tropezando en fombras^ 
á que le reciba en ella 
galería del Jardin, 
en tanto que fe prevenga 
el quarroqueha de hofpedarle,* 
que como mi fuerte adverfa 
pingung diehg efpcrgba, 

00 


I02 ' Hudo t y ulvífa. 

no puedo prevenir efta, * acompañen a mi tío 

en que vueítra Mageftad, 3 fu quarto. Cafim „ Sin que fepa 

que aya de íuplir es fuerza á quien con tanto decoro 

con miedos de no efperarla, lo encargáis , dudar es fuerza ^ 

culpas de no merecerla. $ientafe % fu obíequio , y mi eftimacion. I 
Cafim. Como yo, divina Arminda, Arm. A Florante de Suevia, 
con la falud , que defea y Adolfo de Rulia. Cafim. A mf 

mi amor , os halle , no tengo me daré la enhorabuena 

que defear mas conveniencia; • de eíta dicha. Los dos . La de eí$ 


pues no vengo por la mía 
tanto, como por la vueítra, 
y de Mitilene , que, 
no quiero de efta fineza 
haceros á vos deudora, 
el dia que entre vos, y ella 
folo el numero os diftinguej 
fuera de que para hacerla, 
la laftimade Trinacria 
bailara, y mas quando llega 
la imaginación á ver 
hecho apreheníion en la idea 
de que abrirfe el Mongibelo 
en ocafiontan violenta, 
como al darfe la batalla, 
no fue acafo , pues es cierta 
cofa, quenada ay acafo 
en quien todo es providencia, 
quizá en caftigo de que, 
donde ay leyes que goviernan, 
del Tribunal de-juftiaa 
fe apele para el de guerra, 
rnonftruo , que de humana fangre 
hydropico fe alimenta: 

Y aísi, mi piedad v.'.Arm, Segunda 
vez, féñor, íuplico á vueítra 
Mageftad, que á mi atención 
la dé íegunda licencia 
para pedirle y que anres 
que toque'en otra materia, 
trate la de fu defeanfo, 
y falud. yueftras Altezas 


á vueftros pies es la nueftra. 

Cafim. Llegad , llegad á mis brazo* 

Arm, Haliandofe en la tragedia 
de mi hermano, hafta vengarla» 
no han querido hacer aufénciaj 
y aviendo ea efte intermedio 
tomado la Armada tierra, 
una vez aqui, han querido 
militar en mi defenfa. 

c afim. Con tales Soldados , no 
admiro que tan fcvera 
la platica divertais, 
que mira á la conveniencia 
de una común paz. Arm . No es, 
fino que efta conferencia 
hadefercon Mitilene, 
no conmigo; que fi ella 
viene á echarme de mi cafa, 
forzofo es que me defienda: 
á ella reducid, y en tanto, 
id , feñor , donde os efpera 
humilde esfera , que vos 
liareis lobera na esfera$ 
que fois Sol, y el Sol no mide 
distancias, con la luz mefma 
que lo fublime ilumina, 
iluminar no defdeña 
lo no fublime , que iguales 
participan fu belleza 
la torre, que la cabana, 
y la cumbre, que la fe!va. 

Cajim. Por obedeceros mas, 

que 
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que por defeanfar, acepta 
e * partido dedexaros, 

Y el de no veros tan bella; 

laftima huviera íido, 

^ Ue el fuego, deembidia huviera, 
P° r que luciera fu lumbre, 

,c gtado apagar la vueftra! 
nn ' 2o unas peñas, que como 
Platéela menos difpuefta, 

S u e los troncos , no*avia el fuego 
confegnido el que fe enciendan, 
partes íitiada 

p mego , y del humo ciega, 
ln buícar fenda ai entrar, 

. lalir hallando fenda. 

Soldado de fortuna 
p bl la vida. Caf Quien fuera 
to rtuna de efíe Soldado! 

0r : Idarto á mis aníias le cucíU 
el no averío fida yo. 

Poco le debía mi pena, 
f u es no me quitó la vida 
embidia de que otro fuera, 
donde , Principes vais, 

0 • Sirviéndoos, halla la puerta 
F/q r pT* Jn ^ ^af Elio no , quedaos. 

Y - f miada nos ordena, 
cftir ,? dc Soldados Cayos, 

C^.Obed^f eS , fL1Cr ?' 

O A ,? Um osla todos, 
onf - 10 » nos dixera 
a ^ Ia ^e bolver a veros 
, n , e ^ as canas, y en ella 
r. a » quandode Trinacria 
“ 1 Cn j°ven edad tierna, 

°n eípcrar.za deque 
avj ade cobrar la prenda. 


que en ella ( ay dolor! ) quedaba? 

M f dixeras, 

n habla 


ra yo .Caf. O vil memoria! 

que eras 


^«duo^ácdTxo, 
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alhaja de defdichados, 
pues condicional potencia, 
lo que has de acordar olvidas, 
lo que has de olvidar acuerdas. 

Vanje Cajimiro , Florante ¡ Aurelio, 
y Adolfo . 

Merl, Si hace bien el que, antes que 
le defpejen , fe defpeja, 
falgamosde aqui. Vafe. 

Sold . Salgamos. 

Arn1. Llama á eífe Soldado, Alfreda. 
Al/. Ha Soldado? Sol. Que mandáis? 
Arm % Que ay de aquella diligencia? 
Sold. Nada, feñora, que elle hombre 
es loco, ni dá refpuefta, 
ni en quanto difeurre , ni habla* 
razón con razón concuerda. 

AttTJ. Pues dexadle para loco, 
no profigais mas en ella, 
que perdidas otras , ñadí 
importa que eífa fe pierda. 

Sold. Gracias á Dios , que fali 
de andarme tras una beília. Vafe. 
Arm. Retiraos todos , dexadme 
fola .Dama. 2. Que poco ia alegra 
la venida de fu tío! 

Dam.3. Quien duda, que la trifteza 
con qualquiera novedad 
mas, que fe alivia, fe aumenta? 
Vanje todas las Damas , y queda 
Alfreda con Amíinda. 

Arm. Si te he dicho , Alfreda , yá 
que contigo no fe entienda 
lo que con todas, por que 
á acompañarme no quedas? 

A'fr. Porque me lo mandes tu* 
que del cariño las mueftras, 
por ver fi en ti ei repetirlas 
es maña , en mi el no Tuberías. 
Arm. Pues fabe lograr la maña, 


que nunca con mayor pena 


h’.;ve 
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huve meneíler á quien, 
contándola , la divierta. 

Pealarás , que la venida 
de mi rio, y que pretenda 
nueítra paz , en que es predio, 
que algo en mi derecho pierda, 
es la caula: pues no , que ello, 
y qúe hada aora no lepa, 

( bien que he mandado le afsiílan 
como á mi perfona meí'ma) 
li vive ó no , aquel Soldado, 
á quien debi la fineza 
dcaverrae dado la vida, 
no ion cofas que me cuchan 
mas de un cuidado , que no 
paga de cuidado á pena. 

Lo que de pena , y cuidado 
paila a ira,á rabia, á impaciencia, 
es, que no me bailen medios, 
trazas, induílrias, cautelas, 
para faber de aquel fiero 
Leonido, y mas oy, que fuera 
efpecie de baldón , que 
Mitilene ,ymi rio vieran, 
que íiendo fangre de todos, 
foy yo Tola quien la venga. 

Eíla prefuncion , que en una 
parte rencorofa, y fiera, 
y en otra hero-yea, y altiva, 
á todas horas moleila, 
me han pueílo en el penfamiento 
lina imaginada emprefia, 
con que le mate en la honra, 
ya que en la vida no pueda. 

tylf. En la honra? Arm. Si. 

¿4//. De que fuerte 

has de confeguirlo? Am ; . De eíla: 
¡Yo tengo comprometida, 
j( conozco que fue imprudencia 
jdc arrebatado furor) 

mano a quien > como fea 


y \fcivíp .. 

de Real generofa fatigó, 
vivo, ó muerto me le ofrezca: 
y para defempenarme 
de cumplir ella promeíla, 
y no dexar de cumplir 
con mis rencores, quifiera 
hallar un hombrede tal 
Valor, y de tal esfera, 
que aunque fe atreva al empeño* 
á la paga no f£ atreva: 
la induílria que he imaginado, 
es, que::: 

Atf- No profigas , que entra 
gente en el jardín; y creo, 
fino me engallan las Tenas; 
que es el Soldado , feñora¿ 
del incendio. 

Arm. Mas que fuera, 
que no acafo con valor; 
y fin luílre, me le ofrezca 
el Cieio? Pideme albricias 
de fu falud : 6 qué aprieífa 
pienfa un vehemente defeo, 
que no ay mas que lo que pienfa!. 

Sale Leonido. 

Leon¿ Pues las puertas del Jardin 
eílán á eíla hora abiertas, 
licencia debe de aver 
de entrar en él. 

Sale Poli doro. 

Pol/d . Oye , efpera, . 
que eíla en él ^.rminda.L^».Mas 
rcípeto , que no licencia, 
debe de fer quien le guarda. 

Poli'd. Retirémonos á fuera, 
no , de que ayamos entrada 
inadvertidos, fe ofenda. 

Ann. Quién anda ai? 

Po’dd. Pues contigo, 

que menos fe enoje, es fuerza 
refpondeie tu , que yo, 

que 
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quedaré efcondido en eftas movido de oculta eftrella, 


aíras murtas. Ketirafe . 

Leon - Quien , feñora, 


que á vos mas , que á Mitilene, 
me inclinó , con conocerla 


no entendió que vueftra Alteza 
aqui:.-: porque yo li::: Arm. No 
os turbéis , que mas fintiera, 
que por mi huvierais dexado 
de entrar á efta verde esfera, 
que no que entrado ayais, pues 
desigual retorno fuera, 
que quien en otras por mi 
pifando Volcanes entra, 
dexara por mi de entrar 
-Piando flores en efta. 

^.Para entrar aquí» feñora, 
n o tener licencia vueftra 
me acobardó i pero alia 
no huve menefter tenerla. 
Porque para arder por vo», 
yo me tomo la licencia. 

Y cómo os fentis? 

León. Mejor, 

y mas oy con una nueva, 

, q üc de mi patria he tenido. 

De qué? 

e °n. De que eftoy muy cerca 
de una dicha , que en mi vida 
e Pero llegar á verla. 

'«KaJE*" 

a£=r--- ■ 

,lv *is padres no conocí, 

° 0 i s e> criado en la guerra, 
que hijo de la guerra loy. 

Ved vos fi tendré nobleza, 
r^ndo la Madre que mas 
1 uftres hijos engendra: 
°y c ndo como en Trinacria 
vueftra perfona hacia levas 
parafaiiren campaña. 


á ella mas, queá vos , llegué 
á vueftro campo en tan buena 
ccafion, que pude daros 
de mi valor prime mueftra, 
para que os lirvaio de mi 
en lo demás que fe ofrezca. 

Arm. Soldado eftrangero , pobre, 
ofl’ado, y de corta esferal A part ;• 
fin duda el Cielo diípone 
mi venganza. Que agradezca 
la elección es jufto , y pues 
no ay modo de agradecerla 
mas prompto,que el de aceptarla, 
pafsémos á fu experiencia. 
Tendréis valor? 

Le o ni do. Si feñora. 

Arm . Antes que mi voz refiera 
para qué, decís que si? 

León. Es que sé por cofa cierta, 
que le tengo para todo. 

A rtr >' Retirare de aqai, Alfreda 
donde puedas avilarme, 
quando alguien por aquí venga, 
y donde puedas oírme*, 
pues lo que á ti te dixera, 
es lo que a él he de decirle. 

A ] f. No, feñora , te refnelvas 
á fiar de quien no conoces. 

Arm. En la ira no ay eípera, 
demás de que en elle hombre 
es fegunda conveniencia, 
para mi agradecimiento, 
juntar en uno dos deudas. 

Pol. O fi pudiera yo oir 
defde aqui la conferencia! 

León. Qué ferá lo que de mi 
quiere fiar? pero fea 
lo que fuere, qué mas dicha 

Q pue- 
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puede aver, que obedecerla. 

Arnu Para lo que he de fiaros, 
la primera diligencia 
ha de í'er jurar fecreto. 

León. Si juro, la mano puerta 
íobre la Cruz de la efpada, 
protefto á una> y otra Esfera, 
que el Cielo con fu poder, 
el Sol con fus influencias, 
con fus horrores la Luna, 
con fus ceños las Eílrellas^ 
con fus rafagas el Ayre, 
con fus temblores la Tierra, 
el Fuego con fus ardores, 
y d Agua con fus tormentas, 
á ojerizas medertruyan, 
eldiaque llegue mi lengua 
á romperle. Arm. Pues oídi 
iYo aborrezco de manera 
a efle embrión de los montes, 
abortivo hijo de fieras, 
que prohijado en Toícana, 
Tyrohizo Lanzgrave enPerfia* 
A efle, en fin , traydor Leonido, 
que no ha ávido diligencia, 
que no aya hecho en bufea fuya» 
y viendo quanto le aufenta 
el miedo , que de cobarde 
fe eíconde , he dado refuelta 
en una imaginación, 
cpie le obligue á que parezca,, 
ó á que perezca íu fama; 
crta es, que aya quien fe atreva 
á retarle de traydor, ' 
pues con aleve cautela, 
rompiendo las vallas, hizo, 
por particulares quexas 
que de mi hermano tenia, 
fu feftividad tragedia. 

De que íe figuen tres cofas; 
una, que fi es ¿ como pienfan 
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muchos, que murió en el Mar, 
me quiete yo, íatisfecha 
en que contra el muerto no ay 
noble rencor que traícienda; 
otra , que fi vive , y no 
parece donde le recan, 
para todas las ^Naciones, 
yá proprias, y ya ertrangeras, 
quedará , (obre la nota 
de cobarde, con la afrenta 
de traydor, pues contra todo 
buen duelo , rompió la tela, 
para ganar la ventaja 
de ir uno á lid , otro á fiefla: 
la otra , en fin, que dado cafo, 
que , como retado , venga 
con íeguros de retado, 
que averie de dar es fuerza, 
cumpliré conmigo , pues 
eícrupulo no me' queda 
de que no hice quanto pude, 
dexandodefde allí á cuenta 
de la fortuna el relance 
de que el que venciere venza. 
Vos íois el primero á quien;, 
efta imaginada idea 
he participado , en fee 
de fer relativa empreña, 
que la que os debe la vida, 
también la venganza os deba j 
y pues no triunfa gloriofo 
quien ofiado no íe arriefga, 
ved vos fi os atreveréis, 
fixando en Cortes diverfas 
firmado cartel, que lleve 
Ja fama en plumas, y lenguas, 
á mantenerle eftacada; 
que para los luftres de ella, 
galas, armas, y cavallos 
os darán mis afsiftencias ' 
fin que digan que fon mias, 
pór 
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porque no quiero que entiendan 
que es motivo mió , mi tio, 
ni el de Ruña , ni el de Suevia, 
baila mejor ocafionj 
y no me deis la reípucfla 
a ora, que rampoco quiero 
que os refoivais tan apriefa, 

«n que lo peníeis muy bien, 
pues baila aora. que fepa 
v alor, que es tan para todo, 
que no menor premio efpera, 
que el de mi mano. Ello es Ap* 
Apenarle, con referva 
de que el decir, de mi mano, 
fio es decir, mi mano mefma. Vaf. 

León. Avrá hombre, á quien el hado 
aya puedo en tanto abifmo; 
como aver de fer el miímo 
el retador , y el retado? 

Polid. Yá que al quarto retirada 
Arminda , feñor , fe ha ido, 
que es lo que aveis conferido 
en todo cíle tiempos León . Nada: 
de donde era preguntó; 
de Alemania refpondh 
preguntó el nombre, y la di 
e l que primero ocurrió: 
ello , y en como eílaba 
c mi padecido ardor 
t f n T re ^ponder que mejor, 

Pe/U ^platica acaba. 

• Hablemos mas claro , di 
0 demas que hablaíteis. Lea n. Y 
fio se mas que ello. PoL Que no 
a ucs mas? León. No. Pol. Pues yo sí, 
porque quanto aveis hablado 
defde allí efeuche cícondido; 

Y Puedo que tu has cumplido 
con el íecreto jurado, 
ucrza es por capaz me de 
tus hados infelices. 
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que lo que tu no me dices, 
y yo por mi me lo sé*, 
no coda , aun en cafo mas grave, 
al juramento , que no 
edoy obligado yo 
á callar lo que otro fabe. 

En notable empeño ellas, 
quando Arminda contra ti 
de ti fe vale. León . De ai, 
Polidoro, inferirás 
qual edá mi corazón; 
y pues no rompo el fecreco, 
hablando contigo, á efe&o 
de faber tu fu razón, 
dime lo que debo hacer; 
yo adoro á Arminda , ofendida 
ella, aborrece mi vida; 
quando llego á merecer 
el verla afable, obligada 
del rieígo que la laque, 
folamente es parn que 
buelva ¿ verla mas ayrada. 

Que yoá mi medefafie, 
me manda: cómo ha de fer? 
llamarme, no refponder, 
no es fuerza me defeonfie? 

Si yo como á otro me llamo, 
y como yo no relpondo, 
que fe crea que meefeondo 
de temor; con que disfamo 
en mi nombre mi valor: 
fi me dexo de llamar, 
cómo á Arminda he de obligar 
á premio de tanto honor, 
que es fu mano confeguir? 
ó cómo fe ha de ajuílar, 
que fea yo el que he de efperar, 
y fea yo el que ha de venir? 

Pol. Es tan eílraño , y tan nuevo 
el fin de uno , y otro daño, 
que p fi no es nuevo, y eílraño 
O a Si 


el medio que á dar me atrevo, 
no es pofsible que igualar 
pueda la cura al dolor. 

León, Diie , que nada es peor, 
que dexarle de curar. 

Polid. Si no es fácil de creer? 

Leen. Quien creyere lo que á mi 
me paila _> lo creerá? 5 di, 
que he de hacer? 

Tehd- Lo que has de hacer, 
es ci aceptar, Tenor, 
el duelo que te propone, 
que yo en quunto te baldone, 
bol veré alia por tu honor. 

León. Cómo? Po.L Saliendo por tiy 
pues que no eres conocido, 
con el nombre de Leonido 
Itf^.Nafecá fuerza que alli 
tu j y yo ayamos'de lidiar, 
hafta morir , ó, vencer? 

Poi No, que pues toca efeoger 
al retado armas, nombrar 
(definintiendo aquella idea 
de que del cavallo fue 
la venta ja) efeogeré 
que a pie nueftro duelo fea. 

León. Qtié mejoramos con elfo? 
íi á pie es fuerza que vencido 
te des tu, como Leonido, 
con que es contra mi el íuceíío, 

» f o por vencido me dé 
* l yo • con quej defdoro allí 
tan bien ferácontra mi, 
pues el premio perderé 
de la viácria, que efpcro, 

Po-> No harás, pues entre effos plazos 
podremos venir á brazos, 
cor. que por prccifo infiero, 
que quien el campo aflegure, 
nos aya de dividir, 

para bolyec a partir 
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el Sol, y como procure 
yo en efte intermedio hacer, 
fin que te rinda, ó me rinda, 
publica prorefta á Arminda, 
y al Cielo , de que en mi aver 
no pudo intención alguna 
mas deque delante de ella 
fe aplaudiere otra mas bella, 
y que füe de la fortuna 
lo demas del trance, no 
dudes, boiviendo á embeílir, 
que lo aya de impedir 
e¡ Pueblo , queíiempre dio 
oidas á la razón, 

y que ella:.*: Le. En vanoprofigue$> 
q aunq á ella, y al Pueblo obligues 
con efia fatisfacien, 
es perfuadirnos nofottos. 
acá, á nueltro parecer, 
á lo mejor , fin laber 
qué harán, ó no harán losotros* 
demás , que contigo nada 
puede obligarme a lidiar. 

Po!. Senor , quien fe mira ahogar, 
fe ale de defrmda cfpada; 
pienfa tu otro medio , puefto 
que aquefte no te conviene. 
Leon.No sé. Dentro vozes. 

'todos Arminda , y Mirilene 
vivan. León . Qué puede fer efto? 
Polid, Merlin , que viene ázia allí 
tras otro , nos lo dirá. 

Salen Merlin , y el Soldado, 

Sold. Pues no te pregunto ya, 
hombre , qué quieres de mi? 

Merl. Preguntarte yo , por ver 
fi bien de ti lo aprendi. 

Sold. Si á elfo va , también de tí 
yo aprendi á no reíponder: 
dexa me , que ya no quiero 
fci m íuifigo yMerU Cómo no? 

has 
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has de ferio, porque yo 
lo fui al embite primero; 
y has de mantenerme mano, 
haciendo al Mundo teftigo, 

( cr mi hermano, mas que amigo, 

0 mi amigo, mas que hermano: 
efcoge, pues. sold. Huir de ri 
lulamente eícogere. Vafe, 

er!. Qué importa' íi tras ti iré? 

Merlin , tente: y pues aquí, 
como que no nos conoces, 
hn fofpecha hablar podemos, 

, qué nuevos eftremos 
a, °n eíías confufas vozes? 
er l> Mitilene, en cortefano 
fftilo , defde la Mar, 
a Arminda , para befar 
Rey fu tío la mano, 
íalvo condudo pidió; 

con galantería 
(que efto de la cortesía 
*n la guerra fe aprendió) 
ha falido á la Marina 
a recibirla ; y mirando 
que el Rey las eftá eíperando, 
alegre el Pueblo imagina 
a paz; y como efte es 
) Cn \P° de Carneftelendas, 

/j ° tregua á las contiendas 
f ia oUcrra , como ves, 

, e 8 a la , mafcara , y fiefta, 

U c ante eI con curfo viene. 

0s ; £1 Rey viva. Otros. Mitilene 
Vlv *. Ot. Viva Arminda. £¿0*.Efta > 
P ara tomar tu con fe jo, 

3 mejor ocaíion fuera, 
i una cofa no temiera. 

Que es? 

tonid' L a Cau f a porque oy dexo 
d f ace ptarle , es , porque no¿ 

X a W a gal tiempo yiene¿ 


me conozca Mitilette, 
á quien patria , y nombre yo 
de otra manera fingí. 

Polid. Elfo ro tu intento ataje, 
que tan de paíTo , y en trage 
tan otro del que vio allí, 
fobre las manchas del fuego, 
que aun en el roftro te duran, 
efia objeción afieguran. 

Leo. Pues ven, que reíuelto , y cicgo> 
fea eftraño ,ó nuevo el modo, 
fea la acción loca , ó cuerda, 
como Arminda no fe pierda, 
qué importa? pierda fe todo. Vafe. 

Tocan a taba! tilos , y /alen Ar mínela, 
Mitilene , Florante , Adolfo . 
Caftmuo , Soldados, 
y Muftcos. 

Coro i. Mitilene , Deidad de los 
Mares, 

hermofa , y divina. 

Coro 2. Divina , y hermofa Deidad 
de los Montes, 
bellifsima Arminda. 

Coro i. El Arco de Paz , que del 
Cielo de Chipre 
vanderas deípliega, 
para efmalrar fus matizes, le ofrece 
corales, y perlas. 

Coro 2. El Arco de Paz , que del 
Cielo de Chipre 
vanderas tremola, 
para pulir cambiantes , le rinde 
claveles , y roías. 

Toda la Muftc. Y entrambas publican, 
que reyr.e, que venza, que triunfe, 
que viva. 

M¡til. Vueftra Mageftad , fenor, 
me dé fu mano. 

Cajtm. Los brazos, 
que fon los mejores lazos, 

que 
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qu: i'upo texer Amor. 

Mitii. Vos, iiermofa prima mía, 
la vueftra me dad. Arm.Sí haré; 
pero de amtftad, en fee 
de lo que fcguro fia 
del vueftro mi corazón. 

Mit. Bien puede, que el pretender, 
es lidiar, no aborecer. 

Caf. No es ella aora ocafion 
para mas , que feftejar 
;vueltas viftas ; ea , venid, 
y vofotras profeguid 
vueftro aplauio. Arm. Que pefar 

. llevo, Alfreda! Alf. De que aora? 

^Arm.Delí aber que reíuelva 

el Soldado. Tod. El baylebuclva. 

Alf. Pues dífsimular, feñora. 

/Ai//. Mirilene, Deidad de los Mares, 
hermoíá , y divina. Tocan caxas. 

Cafi. Oíd , eíperad que es efto? 

Arm. Quien , fin orden de tocar 
a vando; en marciales ecos 
confunde los que feftivos 
ion oy lifonja del viento? 

Dam. i. No fea , feñora, que Arminda 
finja algún levantamiento, 
para hacerte prifioncra. 

M[i No digas, Flerida , elfo, 
que tan vil trayeion no cabe 
en tan generofo pecho. 

7W.Quien efte alboroto caufa? 

Sale Leomdo. 

León. Quien ávueftras plantas puefto, 
valérofo Rey de Chipre, 
fiempre invido,fiempre excelfo; 
quien también á vueftras plantas, 
hermofos prodigios bellos, 
que en Trinacria , y Mitilene, 
competidos los eftremos, 
lois en valor, y hermofura 
ambas Palas, y ambas Yenu$$, 
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quien, o Principes heroycos 
de Ruda, y Suevia; 6 Pueolo. 
de militares blafones, 
y politicos compuefto; 
viene á valerfe de todos, 
para el mas gloriofo empeño, 
en que todos comprehendidos 
os halláis, á cuyos efecto, 
por no perder ocafion 
de hablar con todos á un tiempo 
con efta falva os previene, 
en fee de no fer excedo 
el atrevimiento ,quando 
es noble el atrevimiento. 

Arm. El Soldado que me dio 
la vida es, quanto me alegro 
de conocerle! decidnos 
quien fois, y que es vueftro inte 
León. Gavallero Alemán foy, 
que por un delito huyendo, 
a la difcrecion del hado, 
corriendo fortuna vengo: 
huyendo , y delito dixe; 
de uno , ni otro me avergüenzo» 
que el delito fue de amor, 
en venganza de unos zelos, 
y el huir de la jufticia; Q 

con que de uno , y otro á un tieiflP 
ennobleciendo el delito, 
también la fuga ennoblezco; 
pues el miedo de los nobles, 
es de la jufticia el miedo. 

Aufente, pues, de mi patria, 
bufeando á la vida medios, 
feguir la guerra elegí, 
que un exercito es el centro 
donde corren lineas todos 
los bien nacidos alientos: 
de las-guerras de Trinacria 
noticias tuve , y viniendo 
¿ Eíqbac fpttuw ea ellas. 
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quiza canfada del ceño, que en íus plumas, y fus bronces 


Con que iafauíta , nunca pudo 
apurar nú íufrimiento, 
le dio por vencida al daño, 

V acudió con el remedio. 

fue el del valerofo 
arr ebatado denuedo, 
con que Prometeo fegundo, 
^atrevido Prometeo 
Urc b á todo el Sol un rayo, 
todo un Sol al incendio: 

■ tan v anaglorioío en ver, 
q ue en p az conmigo fe ha puedo, 
en empezando á dar 
a * es > ó bienes, es cierto, 

S lie afsi bienes , como males, 
le uipre los lleva en aumento* 

V a que ha torcido el camina 


de 


mi s pefares , pretendo 


faber fi lleva adelante 
ta mbien el de mis defeos, 

Cn otro triunfo, que altivo 
*P e ha dictado el penfamiento® 

Qpe todos intereffados 
ioisenel dixe ,1o pruebo 
*¡ n que es vengaros á todos 
e aquel Leonido fobervio, 
vf. entant o c (trecho á Trinacria, 
ti ? a tQ do el Orbe ha pueíto. 

er > cl°Mar* C ' t0 c l u ^ rnur .'°, 
fe o ^ ar * 0 que de mlc d° 
guarda 5 fi mU ria , en que aya. 

° r . a r «on de creerlo, 

nada fe - 


. aventura: y fi es 
que vive , ó que eftá encubierto* 
por no vivir con la nota 
ue cobarde, y el recelo 

? U ^y ro le degrade 
Dignidad, es cierto 
que le obligu e á que parezcas 
1 P or írteles le reto, 


entregue la Fama al vienta; 
Para ñxarlos , feñor, 
á pedir licencia vengo; 
y para que del feguro, 
tan íoberano ,y l'upremo 
Arbitro me deis, que no 
pueda falvarle el recelo 
de que viene aventurado, 
firmado en todo buen duela 
fu faivo conducto; y pues 
á todos el fentimiento 
de fu ofenfa toca , toque 
á todos aplicar medios, 
que fi no viene, le infamen; 
y íi viene, venga al riefgo 
de vernos á vueítras plantas, 
á él vencido , ó a mi muerto. 

A/fi Yá no ay qué dudar, feñora, 
qué avrá el Soldado refuelto. 

Artn . En toda mi vida vi 
concurrir en un íugeto, 
ni mas difcretala gala, 
ni mas valiente el ingenio; 

Mi til. Mira , Flerida , íi fue 
ociofo tu penfamiento. 

Dar», i. Yá veo que fue no cuerda 
malicia. 

Mitil. Que he vifto , creo, 
otra vez á eíte Soldado, 
pero donde, n o me acuerdo. 

r Alf Qué no huvieífe mi fortuna 
negadome á mi cite rieígol 

Cafim . La novedad de una acción 
tan rara , abíorto , y fuípenfq 
me ha dexado , fi yá no es 
la admiración del denuedo 
de tan valerofo joven: 
qué gloriofo en íu pretexto! 
en íu exeeucidn queayrofot 

ÍH§ tabones qué cuerdo! 
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y que amable en fu perfona! 
mucho haré, fi me detengo 
en no arrojarme á fus brazos, 
fegun me robó el afe&o. 

J,eon. Si para el duelo , feñor, 
la licencia no merezco, 
para el confuelo merezca 
la refpuefta , por lo menos. 

Cafim . A mi, donde Armioda eftá, 
no me toca refponderos. 

Arm. Ni á mi, donde Mitilene 
efta , el di a que la tengo 
por huefpeda. 

iMitil. A mi tampoco, 

donde cftá mi tío, á quien deb# 
dár fiempreel primer lugar. 

Cafim. Por poner en paz el duelo 
de vueftras cortefanias, 
fer Arbitro fuyo acepto; 
y quizá por enfayarrae 
en otro mayor á ferio: 
valiente joven , lo&.bruzo$ 
me dad. 

León. Los pies no os merezco. 

Cafim. Llegad, llegad, que ello, y mas 
merece el aflumpto vueftre. 

Adol, De honrada embidia no vivo. 

Flor. De rabiofa embidia muero. 

Cafim. Que es efto , que el corazón 
me cftá diciendo acá dentro 
en mudas calladas vozes? 
mucho efcucho , y nada entiendo, 

'León. Cielos , que nuevo alborozo 
es el que en el alma fiento? 
que me dice que ya es 
la temeridad acierto. 

Cafim. Ley es de todas las Islas 
de ios divididos Reynos, 
que el Archipiélago boxa, 
inotando que en fu terrena 
es País libre cad* uno. 
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que al que pida campo en ellos, 
mayormente, quando es 
honorífico el pretexto, 
no fe le niegue , y afsi, 
no folamente os concedo 
la licencia que pedís 
de fixar carteles ; pero 
de que en ellos mi íeguro 
publiquei s, y de que luego 
leré Juez , y tan Padrino 
fuyo en la lid , como vueftro. 
Vamos, fobrinas. Arm. No folo 
la fineza os agradezco, á Ltw 
pero el modo. León. Quien logi° 
antes que el peligro,el premio? 

Mi til. De mi parte también yo 
las gracias oy doy. León. El CW 
osguarde.Mt. Que no meacu^ 
donde le vi, ni en que tiempo? 
Adolf. Gran defdicha huviera fidoj 
fi quando mande prenderos, 
no lo fufpendiera , pues 
ni Arminda librara al fuego, 
ni Trinacria en fu defayxe 
fe defempeñára: Efto, 
facar fuerzas de flaqueza A p^' 
llama un prudente proverbio: 
ved en que puedo ferviros. * 
León, Honrarme , feñor; que excd 
Principes no firven, honran. s 

Adolf. Todo efto es bufear confud 0 ’ 
en que tan particular 
Soldado , no afpire á premio 
mas, que el que fu cotia esfe** 
le de á fu merecimiento. I 

Vanfie todos , y quedan Polidoro * 
Le onido. 

Polid. Has reparado ,que folo 
Florante , íeñor, no ha hecho 
de ti cftimacion? León. Quien ^ 
oui de otea eq ahfeaci* t bue^ 
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P^a amigo , ni enemigo que no incurra én otro yerro; 


i no hagas, pues, cafo de elfo, 


fino 


vamos a que tu, 


yá que á la nave el barreno 
Cn alta mar hemos dado, 

Partas, y que buelvas luego 
queefp arza el cartel la Fama, 
c on todo aquel lucimiento 
que viniera yo , y que dieren 
de si joyas, y dineros, 
que de la Mar eícapamos. 

^ fi pudieras ( ay Cielos!) 

Ven ir con mis proprias armas* 
y mi proprioefeudo ! Pero 
c omo es pofsible? Polid, Quiza 
av ra cómo pueda ferio: 

Vu he de parecer en parte, 
que me aífegure primero 
de Cafimiro el indulto, 

Pea efta el Peloponefo, 
firmando tu en el cartel, 
c n que has de aceptar el duelo, 
Valido efta mifma noche 
de fu noóturno filencio, 
que en el te hallará ; con que 
dire á Marfila el empeño 
que te hallas , y que voy 
f.? Í U P arte > aunque no llevo 
amina, por aquel 
aI ° de errarfe el truecos 
y encareciéndola quanto 
chas oy tus armas menos 
Para cfte duelo , no dudes, 
que hará con fu padre esfuerzo! 
Para entregármelas. León . Bien 
dfteurres , y añade á elfo, 
que también es bien que lleves 
Jontig 0 a Merlin, que fiendo 
°loel único teftigo 

a mi me conoce, temo, 
ya que el un yerro comeado. 


y porque el que prefto vayas, 
facilite el llegar prefto, 
dame los brazos, y á Dios. 

Polid. Quien creerá , feñor, al ver. 
abrazar al defpcdirnos 
con tal cariño , quan prefto 
bolvera á ver abrazarnos 
lidiando á los dos? León. Si eflos 
maravillólos, eftraños, 
raros, y varios fuceífos, 
yá en verdaderas hiftorias, 
yá en fabulofos exemplos, 
el tiempo no los labrára, 
que ociofo eftuviera el tiempo! 

Flor. Cielos, que (añuda embidia 
que (¿ña ernbidioíá es, Cielos, 
la que efte Alemán Soldado * 
ha introducido en mi pecho, 
con aver hallado induftria 
tal, que en el vencimiento 
el trofeo noconíiga, 
yá el intentarle es trofeo! 

Vent. Viva el valiente Alemán, 
heroyco vengador nueftro. 

Flor. Yá el cartel publica el vulgo, 
de cuyos confuíos ecos 
tomará la voz la Fama, 
alimentada del viento: 

Que modo avrá , para que 
no llegue á fu plazo el duelo? 

Dar ia muerte á elle Soldado 
determinado, y refuelto 
fuera el mas fácil, mas fuera 
el mas peiigrofo , fiendo 
tan en agravio de todos, 
que es fuerza cn bafea del re<? 
fe empeñen , y es, fi lo (abe 
Armindi, á quien mas ofendo. 
Mejor ferá, y mas bien vifto 
a ciisi i y todos, qu§ í<& eJ muerto 

a si 
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el mifmo Leonido, pues 
falvo al Soldado con cíTo, 
que la dio la vida , y doy 
venganza á fus fentimientos: 
con que, aufenteCaíimiro, 
que fui yo , diré yo mcfmo, 
declarándome acreedor 
de fu mano , pues le he muerto. 
No mal lo he penfado, y pues 
él es fuerza que primero 
fe manifiefteen íeguro, 
para efperur el decreto 
del indulto , para entrar 
en Tnnacria , yo fabicndo» 
pues íerá publico, donde 
eftá , le faidré al encuentro, 
en el trage de Vandido 
disfrazado ,y encubierto, 
con que no importa que aora 
diga alborozado el Pueblo: 

Dent. tod. Viva el valiente Alemán, 
heroyco vengador nueftro. 

Fio. Ni que la Fama defpues 
diga en repetidos ecos: Vafe* 
Correnfe los baftidores , quedando el 
Teatro en el de bofque , y en lo alto fe 
ve la Fama cantando , y atraviejfa el 
tablado,midiendo la difamia 
con los ver (os. 

Varna. Venga á noticia de quantos 
en uno , y otro confin, 
íin dexarfe ver la Fama, 
la Fama fe dexa oir. 

'Venga á noticia de quantos, 
repito otra vez , y mil, 
contiene el Orbe debaxo 
¡de rodo el azul Zafir, 
el aplazado cartel 
de la mas heroyea lid, 
digna de bronces, y plumas, 
que vio el Sol, á cuyo fin, 


^ y Tdivifa . 

bolando veloz, 
dá al Aura fútil 
el ala Ja pluma, 
y el bronce el clarín. 

Sale Adar fija. 

Marf. Que voz es ella que corre?, 
que halla el defierto País 
de ellos montes íus noticias 
llega la Fama á efparcir. 

Fam. Su tenor es, que citado 
de Militar Adalid 
Leonido de Afia , en la nota 
de que fue traydor ardid 
el de fu encuentro., 1c reta 
de mal lidiador, y ruin 
Cavallero, indigno yá 
de que pueda hallar en mi 
honor, que merezca 
fu honor adquirir, 
ni el ala la pluma, 
ni el bronzc el clarín. 

Marf Leonido de Afia? que cfcucho! 
mas no impida el profeguir. 

Fam. Y protellando que no 
ha podido defeubrir 
adonde el miedo le efeonde, 
temerofamente vil; 
fixado el cartel, le efpera 
defde uno á otro Zenit, 
de Sol á Sol ,.en el pueíto 
que Cafimiro , feliz 
Rey de Chipre, les feríale, 
para aver de combatir, 
como arbitro que ha de fer, 
hada vencer , ó morir; 
fiando , que yo 
dé al truinfo feliz 
del ala la pluma, 
la voz del clarín. 

Y para que nunca pueda 
cí cuía £ j[ e de venir 


en 
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en fu feguro Real 
Palabra di, y de afsiftir 
a tü da la ley del duelo, 
uendo él quien ha de partir 
el Sol, y medir las armas, 
que el retado ha de elegir; 
y tomando el omenage 
de que ninguno entró allí 
eon fuperftieiofo hechizo, 
telervando para sí 
gloria ,á quien de 
^mina, y buril 
del ala la pluma, 
del bronce el clarín. 

, DeJaparece. 

Marfif. Leonido , Cielos , por quien 
la primer vez que le vi, 
fenti un nuevo afe&o, que era 
roas complacer , que Cernir? 
Leonido á quien > fin Caber 
que Aftro dominaba en mi, 
di á la primer vifta cuenta 
de mi fortuna infeliz? 

Leonido , que compafsivo 
Cacarme intentó de aquí? 

Y viendo que me bolvia 
roí padre á reftituír 
horrorofamente al monte, 

^monte , lin advertir 
. r a §°s encantos, bolvió 

? ColoCaber de mi? 

Le °nido, que aunque me hallo 
en e ftado mas feliz, 

V mas poderofo , pues 
P^dc hacer que defdealli 
vieflfe lo que defea ba, 
roejor pudiera decir 

que no defeaba, puefto 
que le obligó á que por U 
sfatisfacer fu honor 
* c sCculafíe de admitir 


mi hofpedagc . abandonando 
en criftalino viril. 

Real Alcázar, opulenta 
mefa, florido jardín, 
y dulce mufica ; aora 
retado de oculto , y ruin 
Cavallero > le publica 
la Fama < Como, decid, 
hados, es pofsibic que 
efpiritu tan gentil, 
que por mi lupo bolver, 
no Cepa bolver por sí? 

Miente la Fama, que no 
tengo yo de prefumir, 
que falte á fu honor , por mas 
que diga la voz. Fio. dent. Aquí 
la velaamaynad. 

Polidoro. dent . La fonda 

aquí echad .Marf Que es lo que oi> 
a un^parte > y á otra, á un tiempo 
uno , y otro Vergantin 
la ancla aferrar bien Cera, 
ya que quife divertir 
a mis folas mis triflezas, 
que fola no me hallen , fi^ 
echan gente á tierra ; y bien 
ferá también advertir, 
aunque á lo lexos, qué Ceñas 
dan en Cus trages ; y aCsi, 
efta maleza me oculte. 
felid. dent . Solo conmigo Merlin 
i tierra Caiga. Aíerl. Me alegro, 
porque la guerra civil 
de la rana , y del mofquito, 
fue , Cobre fi era morir 
en vino mejor , que no 
vivir en agua. Poli . Tu aqui 
has de eíperar que la gente, 
que yá á tierra veo Calir, 
y es , fin duda , la que trac 
el indulto, llegue á ti¿ 

Pa 
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y re pregurtfe., fi efU 
Leonido en la Isla, que sí 
( pues yá íub¿s quanto importa 
que lev Leonido fingir) 
turas ? y que aquí vendré, 
que dperen i con que acudir 
podre, antes que me vean, 
á lo que me hizo elegir 
cfte monte, para hacerme 
ma ni fie fio en el. MerL A fsi 
lo haré* Poh Grande dicha fuera* 
íi pudiera coníeguir 
ver a Marfifa , y llevar 
las armas. Vafe: 

&L:rf. De dos , que vi 
fajir- del mar , uno queda 
en fu orilla , y otro ir 
veo ázla la gruta, al mi fino 
tiempo , que también venir 
a otros veo defde el Mar 
al monte , fin diftingíiir 
mas r que los bultos, porque 
la diftancra percibir 
no dexá rofiros, ni trages. 

Salen Florante ,/SoldadoA 
Flor-. Todos conmigo venid 
donde, hafta faber de cierto 
í? cfta , ó no Leonido aquí* 
cíperémes embofeados, 
pues fuerza es el ver , ü oir, 
ó feña, ó voz, que nos diga 
fi eílá-,0 no.Utf.Un hombre ázia allí 
folo fe ve. Mer. Ay que figuras! 

Fio. Yá éi nos vio , todos cubrid 
los rofiros: Soldado? Mer. No 
foy Soldado , no es á mi. 

Fh.Cort quien hablo? Af¿r.Qué sé yo l 

FJn. Llegad , llegad , y decid* 
pero no me digáis nada, 
id en paz. Mer. Harelo afsí* 
porque foy muy inclinado 


Divifal 

á obedecer, y ferv ir 
á quantos en paz me embiao, 
y porque es julio efparcir 
quan pacifieos feñores 
habitan elle País. 

'SolJ. 2 . Cómo, fin que ds Leonido 
te diga , le dexas ir? 

Fio. Como , fin decirlo, ha dicho 
todo quanto ay que decir: 
eíte es el criado, que 
de Leonido conocí, 
defde que dixo.quicn era; 
y como encontrarle aqui, 
fobre reíponder tan prefta 
al Cartel , dáá prefumir 
tener allá confidente; 
y pues para ir, y venir, 
no puede tener eípia 
mejor que elle , como ¿ en fin, 
quien tiene allá introducción, 
y tiene cariño ; aqui 
no quife apurarle mas, 
para poderle feguir 
íin ibfpccha , hafia que yendo 
tras el , pues el ha de ir 
donde eítá fu amo , podamos 
nueftro intento confeguir; 
aliftad, pues , las pifiólas, 
y venid todos, venid, 
no de vifia le perdamos. 

Mdrf. Nada he podido inferir 
mas, que fulamente ver 
á lo lexos , fin oir. 

Azia la gruta el primero 
fue , iras él el otro, y 
tras el otro los demás: 
no me atrevo á difcurcir,- 
qué ferá fu intento , pero 
tampoco me atrevo á ir 
á averiguarle , hafiaque 
íepa fi efio venir 
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* bufcartat como fiera, que fobre mata*, y Herir, 


que era antes de fu Confin. 
y aora como Deidad 
fu encantado Pcnfii: 

* ero fea loque fuere, 
y? no n ic he de defeubrir* 
ni Parecer, halta que 
alguien me venga a decir 
uc les que me aisiften::: 

*. Difparan dentro. 

flc ^nt % dert. Muera 

tr aydor. Polid. de*t< Ay infeliz! 
cir f‘ %e truenos fon ellos, quando 
Maro el Sol en fu Zenit, 

110 ay nube , que por tupida, 

180 ay vapor, que por fútil, 
entre el, y el Ay re interponga 
lu raridad? Polid. Ay de mi! 
•«¿«/.Muera, y para hacer verdad, 
que en el Mar vino a morir, 

Va Va el cadáver al Mar, 
y y todos al Vegantin. 

°d» dent< Yaya el cadáver al Mar, 

V todos al Vergantin. 

Cielos , qué ferá efio? 
jj, , Sale Merlin . 

Mer >- Donde 

H* fc ? nderme? 
detcnt° U ' hte ’ d ‘> 

r ? tC 5 q u c .es elfo? MerL EíIq 

Xin /is ’ y h ¿ fido buir. 
q Ulen? 

*^ e quien viene dando, 

P°rque , como a mi amo , á mi 
110 me maten. Marf.Quk violentos 
truenos fueron los que oí? 
er ' *- os de los rayos, que abortan 
^ Un ° ’ yotra ferpentin. 
a V' no enriendo, mas baft« 
oír > qu c a y £ er p e de tan vil - 
uelvergonzado veneno 4 


íe alabe, diziendo á voces, 
quien lo cometió yo fui: 

IY eífo á parte , quien tu amo 
fue. A4er. Quien me mete en decir 
que tuc Polidoro , y deefto dp. 
íc íaque el que efiuve aquí, 
y me prendan otra vez 
por cómplice del ardid? 
mejor es correr con todos. 

Marf. Cómo no refpondes? di, 
quien fue tu amo? 

Menin, Un Leonido 

de Afia , que dio que decir 
tanto á la fama , que la 
hizo añicos el clarín. 

^ r /.Quéefcucho, Cielos? Leonido 
oe Alia ha fido el infeliz? 

Me rl. Si, por que eílando retado 
de un foraftero mallín, 
que , teniéndole por muerto, 
quifo de valde lucir; 
y hallandofe tan burlado, 
como eftár vivo, y pedir, 
aceptando fu cartel, 
el duelo, para cumplir 
con él, no sé qué feguro, 
y otro no sé qué , que oi 
de una Dama , y unas armas, 
eligió eíperar aqui; 
con que el tal Defafiador, 
viendo que ya el combatir 
fuerza es, de ellos Affeíinos 
fe ha valido; y porque á mi 
lo mifmo no me fuceda, 
pallo entre pallo he de huir* 
que íi él íupo pafiar de 
iValadrona Malandrín, 
también yo fabre paliar 
de Ver gante a Vergantin Vafe „ 

Marf Hafia donde, fortuna, 

has 
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has de llevar el fía 
de apurar d valor 
de un pecho femenil? 

Halla donde , íi apenas 
de la priíion falí 
de una gruta á un Alcázar, 
de un pena ico á un peníil, 
q uando mas de tropel 
m e buelven á embeftir 
pelares ciento a ciento, 
deídichas mil á mili 
Muerto Leonido á manos 
de enemigo tan vil, 
que, creyendoie muerto, 
le reta i y por lucir 
con íu jactancia , viendo 
que va a boiver por si, 
atracando el lidiar, 
le adelanta el morir? 

Y éfto á mis ojos, Tiendo 
mi bárbaro Confín 
teatro de fu tragedia, 
por comprehenderme á mi 
en fu delito, pueílo 
que quien le traxo fui, 
fus armas procurando 
cobrar para la lid? 

Pues cómo , Cielos, cómo 
aquello permitís? 

Como , hados , lo didais£ 

Cómo 9 A Uros, lo influís^ 

Mas no refpondaisí 
dotadme ptéíumif, 
que es, porque elle caftiga 
fe quede para mi. 

Mi padre no falió 
oy al Mar a adquirir 
de efíe vecino efcolló, 
en Cuyá alca cerviz, 

Pafo, y Egnido Íueíeñ 
las perlas producir, 
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que en fus nácares quaxa 
el rocío fútil 
del Aurora al llorar, 
y del Aiva al reir, 
para que de mis rizos 
coronen el Ofir? 

No puedo yo, en fuaufcacil, 
fuseltudios abrir, 
quebrarle fus cállales, 
romper, y deftruir 
Quadrantes, y Adrolabios, 
porque redimir 
no pueda i fu priíion 
mi libertad ? Y en fin, 
hurtándole las armas 
de Leonido, fuplir 
la aufencia , que no acafo 
él me las traxo aqui, 
y ellas á él me traxeron? 

Porque nunca decir 
pueda el traydor , que vive,* 
y que dexó de ir 
de temor, y aya quien 
lo crea; y fíendo afsi 
que yo nada aventuro, 
que fí mi hado infeliz 
es , amante, ó amada, 
ó matar, ó morir, 
no llega el cafo , pues 
ni le amo, ni él á mi, 
ybuelve por fufama 
mi efpiritú gentil; 
por quien, dcfpues de muerto^ 
fu honor ha de vivir 
para que mole niegue 
rcdaurádo por mi, 
honor que merezca 
en fu loor adquirir 
al ala la pluma 
y al bronce el clarín. 

Vaje Mar jifa. 

Sal** 




S^wCafim'iro , y Aurelio. 
a ' l% mitad de Chipre diera, 
por no aver venido, Aurelio, 

a Trinacria 

Ur% Qpcay-, que pueda 
C < r/’ aU ^ Jrt:e C ^ e fentimiento? 

*J t% Aunque fueie la memoria 
morir á manos del tiempo, 
J an )biea fueie revivir, 
a v ifta de los objetos; 
mayormente, quando fon 
dolor fus acuerdos, 

| Cls .efle Alcazatí veis efTe 
d ar din r pues no ay en fu centro 
° r i ni adorno, que no lea 
Or ccdor del penfamiento, 
rc Prefentandome á todas 
Partes fantaftico el viento 
e la infelice Matilde, 

? .nombrarla me enternezco, 

* imagen ; y porque vos 
abéis la razón que tengo, 

^ que vos me veáis llorar, 

P° c o, 6 nada me avergüenzo, 

¿'“Je Armada, al paño. 
f* A ver á mi tio venía, 

* mquarto *, y advirtiendo 
lo £**e del llanto enjuga 

Mi tí Sale Mitiiene al patío* 

Parfh n r áhlbUrven S°> 

ám' • ° verme d mi Armada, 
‘«o »al verquan tierno 
jl Aurdi o habla::: ¿rw.Nooflb 
r. & ar * Midi. £1 paífo fufpendo. 

* 1 orque temo que conmigo 
5 cntl miento es , refpefto 
e 9 u e á íu difamen no 

mereduzgo. Midi. Porque temo 

que es , p or q UC ajumarme 
a íudicta men ? me buelvo, 
m - ü 11 pudiera entreoír* 
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fi es elle lu fentimiento! 

Midi. O íi pudiera raftrear 
íi nace íu dolor de ello! 

Aur. No me admiro de que hagáis, 
feñor, tan julios eftrcmos. 

Cfiji. Si ,pero es con tal violencia, 
que me parece que veo 
a las voces deleítrago, 
que nunca ion en hiendo; 
alli publico ci delito, 
allí rompiendo el fecreto, 
alli amenazado el daño, 
alli executado el ricfgo, 
alli malogrado el fruto; 
los frutos dixera , pupilo 
que el hado quifo doblarlos, 
porque era para perderlos, 
r Arm, Ya ello es muy de otra materia, 
Midi. Ya es muy de otro cafo ello, 
Caji. Y pues defdichas no tienen, 
ya fucedidas mas medio, 
que llorarlas acordadas; 
porque crezca el fentimiento 
al paífo de la memoria, 
repitámonos, Aurelio, 
lo que (abemos: decidme 
aora mas por extenfo, 
lo que entonces me eferivifteis, 
que 11 un dolor fue el faberio, 
el íaberlo, y efcucharlo 
ferán dos; y mi confítelo, 
ya que Tiento mis defdichas, 
verme fentir que lasftento. 

Aur. Para que queréis , feñor; 
que tan trágico fuccífo 
nuevo os hagan mis noticias?. 

Cafi. Para fentirlo de nuevo, 
no , no os efeufeis, 

'Aur Es fuerza? 

Cap Si, fuerza es. 

A Ppes oid atento, 

Arm* 


Hadó j f Dhifa¿ 

fia lidiar, fe alegró el Pueblo. 


I¿0 

A y ni. De feo fabef, oygamos. 

Aíitü, Curiolidad, cfcuchémos 

Anr. En las güeras, que heredada! 
Chipre , y Trinacria tuvieron* 
en un lance de fortuna, 
yueftro padre priíioncro 
quedó de Tnnacria$ y como 
para ajuftar ios conciertos 
de fu cange , fu perfona 
hacia falta , file convenio 
que en rehenes de vueftro padre¿ 
á 1er huefped mas, que prefo, 
quedalledes vos. En elle 
entonces llorido tiempo, 
puiitteis , íeñor , los ojos 
en aquel prodigio bello 
del ingenio, y ia hermofura^ 
en quien la defdicha el ceño 
declara que fiempre tuvo 
contra hermofura , é ingenio: 
con la palabra de efpofo, 
y aun deípofado en lecreto, 
ajuftadas conveniencias 
íe publicaron ,diciendo::: 

T)ent. tcd. Viva el valiente Alemán, 
heroyco vengador nueftro. 

Cafm. Ved que novedades eíTá* 

Arnii La defecha hacer pretendo 
deque loeftabaefcuchando. 

Midi- De que aquí lo eftaba oyendo 
el difsimular me importa. 

Salen las dos • Qué es efto , feñor?. 

€afim. Yá Amelio 

á faberlo fue. Anr. Mejor 
lo dirá Adolfo, fupucfto 
que el á decirlo venia. 

Sale Florante ¿ 

Flor. Sin duda, quien llevó el pliego 
del indulto, en el camino A f » 
fupo que á Lconido han mucftQI 
X de que el §pl4ado YjittM 


Sale Adolfo. 

Adolf. Efto, feñor , es que el Partí 
que falíó con el decreto 
del indulto, en el camino 
noticias tuvo::: Fio . Ello es ciet tl 
gran dicha ha íido bolver A 
fin averme echado menos. 

Adof Dd viage que Lconido 
trae , le falió al encuentro, 
diól'e el pliego, y trae las nu^ 
de que eítara aqui muy prefto. 

Flor. Buenas nuevas trae el Parte. 

Adolf. Con que el Alemán , fabie^ 
que fe le acerca el lidiar, 
por cumplir con todo el duelo* 
en la Plaza de Palacio, 
que es el feñalado puefto 
por ti para el deíafio, 
en Bridón Corcel íobervio* 
armado de todas armas, 
falió á paíToar el terrero, 
como quien dize: Aqui eftoy. 
Con que aplaudido, el primero 
prorrumpí en feftivas voces* 
que en mi vida Carabero 
vi mas galán; que una cofa 
es la embidia que yo tengo 
de no fer él, y otra es 
negarle el merecimiento. 

Cafim. Quanto me alegro de oíros 
con noble embidia del riefgo, 
y no con villana embidia, 
de los méritos ágenos! 
y no admiro , invicto Adolfo* 
que á Vos os gane el afecto, 
que defde que yo le vi, 
me fucede á mi* lo mefmo. 

Flor . Qué corridos fe han de hallaá 
uno , y otro afecto , en viendo 
que fia Lconido, no ay 
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Vitoria mi vencimiento. 

Dentro tocan un Clarín. 

Gajim. Oid , qué clarín ferá aquel, 
que del mar nos trae el viento? 
^ l *jk De mi Armada no ferá. 

Aurelio , id vos á faberlo. 

. Vafe Aurelio. 

Yvn ' Qué no quifiefíé mi dicha 
que profiguieflé el fuceflo 
.Aurelio , que iba contando! 
lt d- Que no permitieífe el Cielo 
a ber donde iba á. parar 
f ; araf a hittoriade Aurelio! 

As dureL La llamada,que el clarín, 
,á la Tierra ha hecho, 
de un Xabeque en que viene 
Leonido. F¡ . Qué efcucho,Ciclos! 
J° m o es pofsible que venga 
Leonido, defpues de muerto? 

•Atoel, Y aunque pudiera tomarle, 
en fee del feguro vueltro, 
c °n todo , vueftra licencia 
a guarda , íin tomar puerto} 
y añade , que de retado 
fizando los privilegios 
e nombrar armas, porque 
le lújete el esfuerzo 
°s deímnnesde un bruto, 

nifawY*' 1 P r °P rio , a . licnto > 

» uen tampoco en el' 

« s armas de Cavallero, 

«rtnadode todas armas, 
y ^ pte , remite el encuentro 
ras los botes de las picas, 
ai deudo , y al acero. 

p ues Solved, decid que falga, 
V Para no perder tiempo, 
que^vaya donde le efpcra 
V a contrario en el pucftoj 
y Pues ceremonia es 
de todo publico dueIo á 

Tjm.ix. * 


mayormente en el que yo 
á fer Aibitro me ofrezco, 
que no aya ventaja en uno, 
ni otro lidiador, os ruego, 
invictos Principes, que 
el campo que yo hice bueno, 
autoricéis, y iehagais 
mejor con el luíire vueílra. 

■Vos , Adolfo , aveis de fer, 
porque no fe atreva el Pueblo 
á valerá uno , ni á otro, 
de eífe gallardo Mancebo 
Alemán , Padrino: Vos 
a veis, Florante , de ferio 
de Leonido. Flor. Bueno es A pan 
fer Padrino del que he muerto. 

Cafim. Lo que os toca , es , regiftrar 
las armas, reconociendo 
el que en todo fean iguales, 
en la gravedad del peló, 
lo doble de las defenfas, 
y temple de ios aceros. 

j&dolf De todo (ay de mí) informado 
voy: Vos, impofsible dueño, 
ved , ya que arbitrio en lidiar 
no tuve en férvido vueftro, 
que afsiftir á quien le tuvo 
aun juzgo que no merezco. Vaf. 

Cafiw. Vos, Florante, no vais* Flor.S'% 
feñor , que yá os obedezco: 
ó aqui ay grande encanto, ó ay 
grade errorq yo no entiendo». Vaf. 

Cafim. Pues para la conferencia 
nueftra defpues queda tiempo, 
defdc aqueflé mirador, 
que del Palacio el terrero 
fu Plaza domina , entrambas 
podéis vér en qué el fuccíío 
de la lid para, Arrn. Aunque yo 
valor para lidiar tengo, 
paa yli lidiar, no se; 

& fi 
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(i le tendré; y mas fi atiendo 
á fer caufa mia , que fuera 
deíáyrc de mi ardimiento, 
que un particular Soldado, 
íin mi arbitrio , ni coníejo, 
mi mandato , ó mi difamen, 
fe huviera en fu rieígo puefto, 
y me puñera yo á ver 
en qué paraba lu rieígo; 
no Tenor, en mi retiro 
aun recatearé el faberlo, 
para callarlo, ñ es malo; 
para gloriarme , fi es bueno. Vaf. 

'Mitil. Con tu licencia , feñor, 
feguir á mi prima intento, 
fiquiera porque conforme 
en algo el motivo nueflro. Vaf. 

Xaftm. Bien hacéis , que ñ pudiera 
también yo hiciera lo melmo; 
mas y á es fuerza, pues lo di xe, 
profeguir con el empeño} 
y mas tana vifta de él, 
que yá fe efcuchan los ecos 
de las caxas, y las trompas, 
repetidas de los vientos. 

(Vamos , fortuna , áfaber 
íi (obre el pefar que llevo 
de aver aceptado el campo, 
añades el del tormento 
que para mi ferá ver 
rendido , ó herido, ó muerto 
aquel joven , que llevó 
tan arraftrado mi afe&o. Vafe . 

Salen el Soldado ,y Merlin . 

f Merl. Dime amigo ad litem. 

Soldad. Tente, 

que yo pregunté primero, 
y hafta que elle refpondido, 
no me toca i io que quiero 
faber es, fi efte Leonido, 
que viene llorando duelos, 


Divifa. 

es aquel Leonido mifmo, 
tu amo , que juzgaban muerto 
en el Mar. 

Merl. Que ñ en el Mar 

murió, no es él, sé de cierto; 
que el que viene , no murió, 
también lo sé-, y que es el mifrfl 0 
Leonido , el que en laeftacada 
eftará , fiendo, y no íiendo 
el que íe ahogó, y no fe ahogó 
el que vendrá, no viniendo, 
y el que cumplirá el refrán 
de , catale vivo , y catale muerto* 

Sol. Ho bre, quien quieres q entienda 
el reboltill.o que has hecho? 

Mirl. Nadie , que no puedo dár 

. yo á nadie el entendimiento: 
y yá que te he refpondido, 
reíponde. tü , qué ay de nuevo 
.que yo no sé ? porque de otra 
parte en efte inflante vengo. 

Soldad. Lo que ay::: 

Sale Arcante. 

Arvant. Señores Soldados, 
ñ la ley de foraflero, 
la licencia de las canas 
coníigo traen losrefpetos. 
y cortefanas licencias, 
apadrinadas con íerlo 
lo que yá fe les pregunta, 
por ignorarlo , qué eftruendo 
de trompetas, y de caxas 
es el que íe oye? 

Sold. A mal puerto 
aveis llegado, porque 
el uno, y otro tenemos 
folo el don de preguntarnos, 
pero no el de respondernos. 

Merl , Miren con qué fe venia 
aora el maldito viejo, 
folo para embarazarnos, 
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c 3 u c vamos á tomar puertos, 
y yo con mascauía, pues 
nü >éiqu¿ Leonido nuevo 
Cs ti que no¿ ha venido. 

Vanjelos dos. 

drg* O crueles hados , ó Ciclos, 
h Sol, ó Luna , ó Eftrellas, 
Planetas , Signos , Luceros, 
quan en vano folicira 
el humano entendimiento 
torcer de vueftros influxos 
los foberanos decretos! 

^arfiía lo diga, pues 
Cf iada con tanto fecreto, 
fer vifta, ó ver el vario 
trafago de los comercios, 
fio pudo toda la ciencia 
de mis Mágicos deívelos 
ocultarla , harta que el punto 
de fu amenazado riefgo 
cumpla el hado , pues el dia 
que á fu auge llego el agüero, 
es el que mi efludio roba, 

V de mi íc viene huyendo. 

Pien pudiera yo cobrarla, 
como otra vez hice ; pero 
h imperio en Megera tuve, 
c u (u infiuxo no me atrevo, 
e uia que por vencido 
Jfic doy 4 mayor imperio; 
y a ‘ s i ) lomas que mi amor 
Puede hacer, porque no puedo 
dexar de armarla ,es venir 
tan otro en íu íeguimiento, 
a v cr en que para aver 
traído configo el veneno 
i amor , que amando , ó amada, 
*?. deftina. Mas qué es efto? 
divertido mas , que el vulgo, 
que vá d e tro pel corriendo! 

Plaza de Palacio 


Aqui\ corriendoJe les bajlidoresjc def- 

. cubre (a. Plaza de Palac'o , p van 
faliendo todos , como lo dicen 
losvetfos . 

he llegado, donde veo 
a Cafimiro en fu trono, 
y todo el mirador líeno 
de bellas , y hermofas Damas, 
y con acompañamiento 
de Padrinos , ir entrando 
dos armados Cavalleros 
en la valia , á cuya vifta 
repiten todos, diciendo: 

Dem. tod. Viva el valiente Alemán^ 
heroyco vengador nueftro. 

Caftm. Echad vando, de que nadie 
de voz, que á uno infunda aliento, 
nidefeonfianza al otro. 

XJna voz. Silencio todos. 

Todos. Silencio. 

León. Fortuna, qué es lo que miro?, 
mi arnés, y mi efeudo meirno 
es el que trae Polidoro: 
ó quanto á Marfifa debo! 

flor. Las mifmas armas que traxo, 
quando entró de Aventurero, 
fon las que he reconocido; 
él es Leonido , ó fue yerro, A 
ó malicia del criado, 
con que yá no ay otro medio, 
que el de llevarlo adelante. 

Yá , feñor, medido aviendo 
las armas de uno , y de otro, 
de igual temple, y de igual pefor:: 

Adolf. Y de trayeion , ó ventaja 
recibido el juramento::: 

Flor. Efperan que la feñal;:: 

«¿¿/.Mandes hacer,porq á un tiempo: 

Los dos. Puedan embeftirfe.^/ Toca 
al arma. MarfiJ. Vea el Univcrío, 
que de Leonido reftauto 

Q.2 fu 
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fu honor, y fu muerte vengo. me acompaña. Caf. Moftrad,pU«j 


León, Pues contra mis proprias armas 
conmigo miímo peleo, 
dexa te lograr, fortuna. 

Tocan caxas ,y pelean los do ir. 

Adolf Pues ya de las lanzas vemos 
executados los golpes, 
al efeudo , y al acero 
apelad. Flor . Para efta lid, 
las íobreviftas quitemos. 

'Marf. O íi al verle el roftro, en mi 
fe aumentara el ardimiento! 

León, Para llegar á los brazos, Ap . 
yo, y Polidoro , yáes tiempo: 
pero que miro ! Marfifa? 

Marf, Leonidoí qué es lo que veo! 

Luchan las dos . 

Cafitn. Aparradlos, divididlos, 
que la lucha es de groíleros 
Gladiatores, no es batalla 
de valientes Cavalleros. 

Flor.y Ad. No es pofsiblc q podamos 
dividirlos. Cafirn . Cómo es eftoí 
quitad , apartad , veamos 
ii es verdad lo que fofpecho: 
lidiar efpacio ran grande, 
fin averíe herido , ó muerto, 
me dáá entender qaqui ay pa&o, 
ó yá implícito, ó yá expreflo: 
qué lamina ,quécarader, 
qué hechizo , ó contraveneno 
traéis, que á tanto golpe os hace 
impenetrable el acero? 

Marf. Porque de mi no prefumas, 
que en fee de algún pado vengo, 
efta lamina que traygo 
conmigo defde el primero 
aliento que rcfpiré, 
oy a tu mano la ofrezco. 

León. Yo cfta , que también á mi 
defde mi primer aliento 


qué es eftoque miro , Cielos?. 

( mejor diré lo que admiro) 
ellas fon : decidme, Aurelio, i 
Jas laminas no ion eítasí 
Sale Armjnda^Wifilene, y Damas» 

Arm. Señor , qué eftraño fuceíTo 
es eñe, de quien la voz 
llegó á mi quarto , diciendo, 
que ay una gran novedad, 
que á todos tiene fufpcnfos? 

Cafirn, Lo que á Aurelio preguntad 
lo dirá : decidme , Aurelio, 
las laminas no fon eftas, 
que, por íi injurias del tiempo 
perdían una , duplicadas, 
fiando de vos el fecreto, 
á Matilde óexé , quando 
ajuílados ios conciertos 
de ios rehenes, y el cange, 
fali, á mi peíar, del Reyno 
de Trinacria \ Aur. Si feñor. 

Caf. Pues cómo aqui á hallarlas veg° 
en la reñida batalla 
de tan diftantes fugetos? 

Aur. Como, aunque yo os eferivi 
el laftimofofuccífo 
de la muerte de Matilde, 
y que fu padre , fabiendo 
qual fue el accidente , que 
durar no pudo encubierto, 
coléricamente hizo 
tan equívocos extremos, 
que pareciendo de amor, 
eran de aborrecimiento; 
y afsi, aviendeme entregado 
en el noéturno filencio 
de la noche , la que era 
confidente del fecreto, 
la amenazada inocencia 
dwlos des infantes tiernos, 

í>! 
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jobre ricas veftiduras, 
las dos medallas al cuello, 
temiendo , que la venganza 
lomara de vos en ellos» 
porque de ellos no fupieflc, 
y cumplir con el precepto 
de que i vos los entregarte* 
levarlos quilfe yo melrno? 
embarque me , y por no fec 
mentido, fue un pobre leño 
flagrado , alborocófc, 
el Mar, y fañudo, y fiero, 

Ctl un monte de Tofcana, 
Sufragando tomé Puerto? 

Cn él me dexó el Arráez, 

P°rque no leechaffen menos, 
y cómplice de tal # hurto, 
c °rriefie fu vida riefgo; 
conqu e hallándome en un.montc 
l °l° > por no ir difeurriendo 
c °n dos infantes, huleando T 
«ilvergue en que guarecerlos? 
a la íombra de unos fauces, 
de varias flores cubiertos 
* üs pufe , y á pocoefpacio, 

9 ü e no me apartaba de ellos 
Para perderlos de villa, 

1 Ur >a Leona , del yermo 
^ ar *° aborto, cargar 
» Un °j y meter fe dentro 
» u n ? e ^ ret hu cueva, donde::: 

°‘ halló el Duque,pues no tégo 
Qlas hflas que dar de mi, 
quando el nombre que me dieron 
A/^ r i a ^ cona >Leonido. 

ay t- Pues tu eres Leonido? Leo. Efío 
~ r av eripuará deípues. 
a J 1 ™' ProTigue tu, que fufpenfo 
ai oírte eltoy. Aur. Sucedida 
y a una defdicha , tcnoiendo 
^OjíueíTcn dos ¿ a amparas 
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á la otra fui, quando veo 
otro, bien que humano monflruo, 
de brutas pieles cubierto, 
cargar con ella , y llevarla, 
tan veloz hijo del viento, 
que nunca puede alcanzarle. 

Lle^a Argi Eííe tul yo,porq huyendo 
.dertertado de Tofcana 
por Mágico, y Agorero, 
para vivir mas¡feguco, 
pallaba al Peloponefoj 
llevando conmigo::: Marf. A mi, 
que en fus barbaros defiertos 

, me criarte, tan altiva, 
que de Leonido fabiendo, 
que ertaba retado , y que 
un fu amigo , que viniendo 
á fuplir por él, avian 
villanos vandidos muerto, 
quiíe yo fuplir fu faira. 

Leoft . Muerto Polidoro, Cielos! 
perdí un verdadero amigo, 
que no faltara á fu empeño, 
es cierto , por menos eaufa. 

Piedad fue , pues anteviendo 
el peligro en que aora te hallas, 
pues te ves en el aprieto 
de aver de vivir matando, 
óaver de matar muriendo: 
con que::: Cafim. No profigas. no, 
que pues revoca el decreto 
de que mates, ó que mueras, 
con fus piedades el Ciclo: 
trayendemea mi poder 
por tan eftraños fueertos 
eftas laminas , que dicen, 
y yo folamente leo: 

Efte Hado, y Divifa, 
de quien foy re avila? 
y pues me avifa que eres 
tú mi hijo , y heredero 

de 
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de Trinacria , y q es tu hermana y pues mi mano ofrecí,' 
Marfifa.py d hado fiero '* * " 

ha mejorado la fuerte 


— 

ambos llegad a mi pecho, 
pedazos del corazón. 

tof dos. Cielos, es verdad, ó fueño? 

Todos. Vivan Leonido, y Marfilá, 
de Trinacria hcroycos dueños. 

Armid. Vuedra Mugeftad , íeñor, 
la goce figlos eternos. 

León. Mi mayor logro lera 
que os reconozca por dueño 
luyo a vos , vueítra es Tnnacriaj 
y aun de todo el mando entero, 
li pudiera , os coronára: 
cite retrato prefento 
por teftigodc mi amor, 
porque lepáis que no tengo 
de la paflada deídicha 
caula para vueftros ceños 
mas , que adoraros confiante. 

Cafim .No es tiempo de íentimientos. 

A*m. Serálo de que agradezca 
yo la vida que le debo, 


íiendó.un alto el fugetOM,. 
por tu períona, labras 
que cumplo lo que prometo; 
efta es mi mano. León . Que dio 1 * 
A Adolfo , Principe excelío 
de Ruíia , con tu licencia, 
dará Marfilá pretendo, 
que á quien aufentc me honró» 
prefente efto , y mas le debo. 

Adolf. Celebre mi dicha el munó f í 
La mano, y el alma ofrez^ 

León. Florante con Mitilcne 
vivirán en lazo efirecho. 

Afitil, Sola efta dicha faltaba, 
íobre el general contento 
de vernos en paz á todos. 

Flor. Pues mi delito en filencio 
queda , venturoío he fido, 
y repita ufano el Pueblo: 

Ventr.tod. Vivan Leonido,y Marfil 
de Trinacria heroycos dueños. 

Todos. Y den fin Hado , y Diviía 
de Leonido, y de Marfilá. 
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la gran comedia. 

LOS DOS AMANTES 

DEL CIELO. 

DON PEDRO CALDERON 
de ¡a Barca. 


Hablan en ella las personas siguientes. 


Crifanto. Aurelio. 

Claudio. ■ Vana. 

I*ohmio , viejo. Cintia. 

Efe arpin. Ni/ida . 

Carpofiro 3 viejo. Llorií. 


- JORNADA 

^ 0y Ufe una cortina ,y veefe Crifanto 
hntauo en una fila , con un bufete 
delante,y en el algunos libros. 

CriC r\ v le y endo en um * 

qiT Ue Corl ° es e l caudal mió! 
ou5r° r ^ c m i entendimiento! 
GuSr nt ??°n mi difeurfo! 
jL ln ^femfo mi ingenio! 

Ine r° P üc de comprehender 
^^didosfecretos 
p C ^ e Libro , que acafo 
re otros halle: no entiendo 
_ ft S émidos, por mas que 
u dio , difeurro, y pienfo; 
viendo y¿ tantos días, 

S ue mc ocupo íolo en efto. 
i Ucs V* que dé Dor vencida 


j que dé por vencida 
* a ^Pacidad , no tengo 
■ c dar \ cuado, uo 


PRIMER A. 

el trabajo . ni el defvelo. 

Sobre efte Libro he de eftár 
toda -mi vida leyendo, 
hafta que llegue á entenderle, 
ó halle algún do&oMatfiro, 
que mc le declare , á cuyo 
fin , á fu principio buelvo. 

In principio, dixe , pues,, 
empieza el renglón primero 
con la miíma voz , que dice, 
en el principio era el Verbo: 
íi Verbo escalabra., como 
en el principio era , puefio 
que aqui no íc dice cuya, 
y noav palabra fin dueño? 
Dice mas : Y el verbo eftaba 
con Dios, y Dios era el mifino 
Verbo 5 eíío era en el principio 
y todas las colas fueron 
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he has defpués por fu mano, 
y nada <m éi fue hecho. ' 

.jQtie intrincado laberinto 
de milagros, de myílerios 
es elle, que yo, que tantos 
años que elludio , y que leo 
Divinas, y humanas letras, 
ni le alcanzo, ni le entiendo?. 

£1 Verbo era en el principio; 
en qué principio fue ello? 
quando Júpiter, Neptuno, 
yPluton fe dividieron, 
y el uno el Cielo tomo 
para si, el otro el Infierno, 
y el Mar el otro, dexando 
la tierra a Ceres, el Tiempo 
á Saturno , á Juno el Ayre, 
y el Fuego á Mercurio, y Venus? 
No , que no fue en el principio 
eíladiviíion , íupueílo, 

¡que fi ya el Cielo, y la Tierra, 
el Fuego, el Agua , y ei Viento 
efiaban criados, huvo 
otro principio primero; 
pues quien abfolutamente 
principio dixo , es muy cierto, 
que habló de primer principio 
de todas Jas cofas: luego 
huvo otro principio antes, 
en que ellas cofas fe hicieron; 
si, y otro principio es fuerza 
para quien las hizo; ello 
proceder en infinito , 
es, pues*fi el principio intento 
averiguar, del principio, 
uno de otro procediendo, 
en principio vendré á dar 
fin principio , y ferá ello 
facar una confequencia 
de que huvo tiempo fin tiempo; 

y quien prificipiq m 


.no tendrá íih, eío es cierto; 
mas no te detengas;'no 
pares aqui, peníamiento, 
ligúeme, que vas llegando 
aun á mas realzado empeño, 
de mayor dificultad; 
y afsi, algunas cofas dexo, 
por entrarme de una vez 
donde mas el juicio pierdo: 
á ver lo que en el principio 
cita elle Eícritor ,bolviendo, ! 
dice, el Verbo fue hecho carne* 
pues cómo puede fer eílof*. 
Palabra que en el principio 
. eítuvo Dios, fue Dios meftnol 
Palabra que lo hizo todo, 
pudo hacerfe carne ? Cielos, 
ó quitadme de una vez 
oy todo el entendimiento, 
ü de una vez me le dad, 
dándome de ellos fecrctos 
la inteligencia ignorada. 

Deidad , que no cpmprehendo 
íi eres Verbo, ó íi eres Dios, 
principio , y fin de ti mefino, 
íi en tiempo criafte al Mundo, 
eílandote en ti fin tiempo, 
íi eres vida, y fi eres luz, 
da luz, y vida á mi ingenio. 
"Dentro dos voces , cada uno d fu M* 
Voz.-1 . Crifantoí i.CfifantoíCn.P 0 
voces, íi no dos afe&os, 
que forma mi fantasía, 
íombras fin alma , y fin cuerpo 
á un tiempo eílán batallando 
dentro de mi mifmo pecho. 
Salen en dos elevaciones dos perfil ’ 
vna vefllda de negro con eflrelias,)/ f* 
de gala , y fitbcn h un tiempo , ‘ 

mira, finofiempre habla conjigo. 
h. La palabra de quien habla 
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aqucíTe ignorado texto, 
e . s Júpiter, cuya voz 
tiene en los Diofes imperio. 

Cr/ /* t)c Júpiter efto es, 
que el da con fu habla aliento. 
*° z ' 2 . Efte Verbo, que publica 
c ffe Sagrado Evangelio, 
es el que en sí mifmo es 
principio , y fin ab xterno. 

Cr, 7* Principio y fin? yo no hallo 
tazón de que pueda ferio. 

i. En el principio del Mundo 
^ Cielo tomó el govierno, 
uexando á los demás Diofes 
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. poder de lo que es menos. 
***/• Si, que el folo no podría 


Voz, 


rc gir todo el Univerfo. 


• Efte era Dios, antes qu« 


fueüen la Tierra, y el Cielo, 
porque en si mefmo fe eftaba 
untes de criar al tiempo. 

° z * i. Solo á Júpiter adora, 
que es Dios de los Diofes nueílros. 
Voz - 2 . Adora al Dios, que lo es íolo, 
y ln comprehenfible, y inmenfo. 
v * z% l * Ei es el honor del Mundo. 
Vo' 2 * ^1 es el feñor del Cielo. 

\ 0 Z% 1 *Teme el rigor de fus rayos. 

’ 2 * Buf Ca e [ Agua f u Pecho. 

Crif o „ r 

' w que ciegas confufiones 
n tre mi miimo padezcol 
0s efpiritus eftán, 

«no malo , y otro bueno, 

Uchando dentro de mí; 

Un ° uie inclina á creerlo, 

V °tro me mueve á dudarlo^ 

V ípn faifa mente opueftost 
quien de citas dudas podrá 
recatar mi entendimiento? 
***•£?/• Carpoforo ha depagatm; 


todo el enojo que tengo. 

Crif. Aunque habla acafo efta voz, 
yo lo tomo por proverbio, 
pues Carpoforo, que en Roma 
fue el mas célebre Maeftro 
en todas ciencias , y oy, 
del Emperador huyendo, 
por fofpecha de Chrilbano, 
en los afpcros defiertos 
r habita racional fiera, 
ha de dác á mi defeo 
la folucion de cftas dudas, 
y hafta entonces, penfamiento, 
no me atormentes, y aflijas, 
dexame vivir. Efcarp. Al viento 
Salen Polemi », Claudio , y Efearpin . 
«ni leñor voces da. Claud. Entrad 
todos. Pol. Crifanto, qué es efto? 
Crif Señor, tu eftabas aqui? 
pilem. No eftaba, que aora vengo, 
traído , no fin cuidado, 
del delenronado acento 
de tu voz ; y aunque tenia 
negocios de grave pefo 
entre manos: pues meembió 
Numeriano efte decreto, 
en que me manda bufear 
losChrifttanos encubiertos 
en los montes , de quien es 
Carpoforo amparo, y Maeftro, 
á cuyocfe&o yo eftaba 
también á voces diciendo; 
Carpoforo ha de pagarme 
todo el enojo que tengo, 
todo lo dexé al oírte: 
de qué turbado , y fufpenfo 
eftas? Crif Vo, íeñor de nada. 

PoL Con quien hablabas? Cr/.Leycdo 
eftaba afolas conmigo, 
y algún formado concepto 
PtQfcUÚítfia las voces, 

R que 
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que a ver dado no me acuerdo. haciendo á mi entrada Roma; 


Velem. Tus graves melancolías, 
queayande quitarte, creo, 
el entendimiento , íi es 
que tienes ya entendimiento. 
fland, Un hombre coníigoá Tolas 
ha de hablar tan deicompuefto, 
que ha de obligar, q á fus voces 
todos turbados entremos? 
tru Tal vez el s£cQ:o:':Polerx, Calla, ^ 
no te difeuipes con eflo, 7* 

que no fe ha de alzar con todo 
un hombre Tolo un afe&o; 
bien , al mirarte aplicado 
©y a ios Libros , me alegro; 
pero no la aplicación 
ha de íer con tanto eílremo, 
que te enagenen de todo, 
padre, amigos, patria , y deudos» 
Claud. Un joven, á quien doto 
de tantas partes el Cielo, 
como Ton, nobleza, gala, 
hacienda , valor , é ingenio, 
fe ha de dar tanto á una pena, 
que encerrado en fu apoícnto. 

Ja edad mejor de fu vida 
folo ha de gallar leyendo? 

IV. No te acuerdas de que eres 
hijo mió? de que tengo 
oy por el gran Numeriano, 
generofo Cefar nueltro, 
el gran govierno de Roma, 
y aun del Mundo, pues govierno, 
primero Senador , todas 
¡as Provincias de fu Imperio? 

De Alexandria, mi patria, 
adonde los tymbres tengo 
de mi íangre, no me traxo 
pnra repartir el pefo 
de iu Corona conmigo, 
públicos recibimientos 


íi bien , merecido premio 
de victorias, que le han dado, 
ya mi pluma , y yá mi azero? 
Pues por qué la vanidad 
de mi hijo , y mi heredero 
no has de lograr, disfrutando 
tantos defvanecimientos? 

CriJ> Señor, aqueíte retiro 
en que me ves , no es efe do 
de ingratitud , á eífas dichas 
negando el conocimiento; 
es natural condición 
mia, que gufto no tengo 
en la común vanidad 
de los públicos cortejos. 

Y íi viviendo conmigo 
no mas,vivo mas conrento, 
para que quieres que bufque 
lo que me ha de agradar menos? 
Dexa que palle, íeñor, 
de ellas triílezas el tiempo, 
quedeípues lograré aplauíos; 
que yo por mi no merezco, 
fino por fer hijo tuyo. 

Polem. No es mejor lograr primero 
los aplaufos en la edad 
florida, y paliando el tiempo, 
en la decrepita, y trifte 
la foledad? Efcarp .Todo effo 
yo íe lo diré mejor, 
disfrazado en un exernplo. 

Un mal Pintor compró una • *' 
mala cafa, y muy contento 
un mal amigo llevó 
á ci}leñarla, lo primero 
fue un mal apofento , y dixo: 
veis elle mal apofento? 
pues dexadmele blanquear, 
y que yo le pinte luego 
de mi mano á todo él 

Jas 






as paredes, y los techos, 

Y vercisque bueno queda: 

^ que el amigo rifiieño 
dixo: bueno quedará; 
mas íi le pintáis primero, 
y te blanqueáis defpues, 

Redará mucho mas bueno, 
^exate pintar, íeñor, 

*oradel lucimiento, 

y íobre aquella pintura 
Ca erá mejor el blanqueo; 

P°rque al fin, el mal Pintor 

CVr?v Cnoal vcn * r c l tiempo. 
y-Digo , fefior, que obediente 
a tUs leyes, y preceptos, 
y° procurare enmendarme 
tant °defde oy, que tu mefmo 
p í 116 reconozcas yá otro. Vafe. 
Claudio, como padre , Tiento 
de Crifanto las triftezas, 

Y que ayan de parar, temo, 
locura; pues ru eres 

lü primo, y íu amigo, haciendo 
Jmbos oficios, procura 
a ber de fus fentim lentos 
, a °ca(ion , para que yo 
a en miende , que te prometo 
qu C p Unc l ue yo llegue á íaber, 
a e Ca algún devaneo 

eílof 1 ° r, ^ ueen ac l ae ^ ae ^ ac * 

Cra lo mas cierto, 

v ^difgufte, ni enoje: 

0 fi diga, viendo 
el r t f 1 ^ ezas 5 que cftimára 
~ aber qu e nacian de ello. 
ffP’ Un Sacerdote de Apolo. L 
dos fobrinos necios, 

°ore necios, miferables, 

° fe miferables, puercos; 

Y viendo que hace Amor limpios, 

liberales, y diíctstos, ‘ 
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no les decía otra cofa, 
que enamoraos, majaderos? 
y afifi aunque nc lo edeaora, 
yo haré que lo efté muy preíio, 
por darte elle güilo. Polen. No es 
eflb lo que yo de feo; 
que una cofa es, defear, 
ya fucedidojfabeiio; 
y otra, defear que fuceda. 

Glaud. Lo que yo, feñor, te ofrezco^ 
es, que procure faber 
la caufa de qué nacieron 
fus graves melancolías; 
y de intentar , fuera de ello, 
divertirle, y alegrarle. 

Polen. Elfo es lo que yo pretendo: 
y aísi, pues es fuerza ir 
á obedecer el decreto 
de Numeriano , bu (cando 
Chriftianos por los defiertos* 
en aquella aufencia, Claudio, 
no llevaré otro confuelo, 
que faber, que afsiílirás 
tu á Crifanto. C laúd. Yo prometo 
no apartarme de íulado, 
hada que buelvas. Pol. Aurelio? 

Jur. Señor? Pol. Tu en efedo fabes 
de effe monte en lo fecreto 
la cueva de Carpoforo? 

¿urel. A ponerle me prefiero 

en tus manos. Pol. Pues la Gente 
con recato , y con fecreto 
guia, que han de morir todos 
quantos con él edén: Cielos, 
pues veis con la vigilancia, 
la religión , culto, y zelo, 
que el honor de vueftios Diofe$ 
folicito , dedruyendo 
eíla nueva Ley de Chrido, 
que con el alma aborrezco, 
premiadme con mejorar 

Ra de 
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de Cri&nto los intentos. 

€laud. Efearpin, di le á Crifanto, 
que llevarle por oy quiero 
¿ que fe entretenga. Efe. Y donde 
hemos de ir a entretenernos? 
que ya en efte tiempo ay 
pocos entretenimientos. 

C ¡aud. Fuera de Roma , en la Vía 
Salaria eftá el altoTemplo 
de Diana, en el habitan 
los mas hermofos íugetos 
de Roma, que como todas 
las beldades, cuyo pecho 
generóla fangre iluftra, 
van defde fus años tiernos 
áfer Tus Sacerdotifas, 
criándole allí, halla el tiempo 
de tomar eílado, es 
de las hermoíuras centro, 
es de las bellezas patria, 
y de las Deidades Cielo. 

Y como es Minerva Diofa 
de las Selvas, y eftá puefto 
fu Altar del boíque en lo mas 
deleytofo , y mas ameno, 
íalen á el todas las tardes 
varios efquadrones bellos 
de herraofas Ninfas; y es 
¿jovenes Cavalleros, 
que eftán también fin eftado, 
permirido el galanteo, 
á que le intento llevar 
cfta tarde. Efecarp. No lo apruebo, 
porque encerradas bellezas, *J* 
en cuyos a ¡tos empleos, 
el penfámiento mas digno, 
es indigno penfámiento, 
no divertirán quanto ay 
que divertir en un pecho 
lleno de melancolías: 
mejor es que le llevemos 
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por Roma, y donde ay palpaba 5 
Deidades de carne , y huello. ( 
(jaud, Que como hóbre ba*o habla 5 * 
ay mas dicha, ay mas contenta* 
que adorar una hermofura, 
brujuleada entre losiexos 
de lo impofsibleí Efe, Señor, 

Í* y° digo que (erá bueno; 

pero ay bueno y mejor. Mira: 
Preguntábale á un hijuelo 
una madre: Fulanico, 1 

que quieres huevo, ó torrezno?, 
y el dixo torrezno , madre; 
pero echele encima el huevo: 
no es malo que aya de todo. 
€laud. Qué notable defacierto 
fuera de la providencia, 
fer comunes los afectos! 

Ay, diferetiísinja Cintia, 
mas dicha , mas bien no quiero* 
que adorarte ; mas qué mas, 
fi adorarte aun no merezco? 
Vanfee , y Jalen N'ijida , y Clor i 
una harpa . 

Kif. Traes el ínftrumento? Clor, Si 
Nfe. Pues dámele , porque en eíU 
verde , apacible ílorefta, ’) ’ 
quede efmeralda , y rubí 
guarnecen roías , y ftores¿ 
liendo íu apacible esfera 
doíel de la Primavera, 
matizado de colores, 
probar quiero un tono , que 
a una letra que eícrivió 
Cintiaayer, compufe yo. 

Clor * Qué aííumpto, feñora, fue 
el de la letra? 

Nijid. El de cftár 
en un olmo un Ruyfeñor, 
publicando de íu amor 
yáel placer, ó yáclpefar. 

Sal* 
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Citó «« 

Cm. Ea tanto que las he r mofas ,/ 
difeipuias de Minerva, > 
a las mas inútil yerva 
buelven en fragrantés roías, 
baxando á días Selvas bellas, 
que efmaltadas de primores, 
fon verde Cielo de ñores, 
fon azul campo de Efircllas: 
Quiero reclinarme aqui, 
donde en Ovidio , mejor 
leerje eí Remedio de Amor. 

Oye tono , y letra. Clor. Di 
N'tfi. Ruyíenor,q botando vás, 
cantando finezas, catando favores, 
bquanta pena, y embidia me das! 
Pero no, que íi oy cantas amares, 
tu tendrás zelos, y tu lloraras. 
Km, E n efiremo agradecida, 
bermola Niíida , efioy 
d la lifonja ,deíde oy 
vivir muy dcfvanecida 
a miprdumpeion le toca, 
ü tiene ya á que vivir 
ptefumpeion, que llega á Olí 
Verlos luyos en tu boca. 
l ftd. Es tu genio fobetano, 
bella CintTa , de manera, 
que antes oy quedar debiera 
mi vo 2 p or torpe, y por vano 
Ca ftigado mi inilrumento, 

P^es ofla fu confonancia 
a deslucir la elegancia 

de tu r a ro entendimientos 

Adonde vás por aqui? 

€¡nt. La fuledad discurriendo* 
Venia unos vetfos leyendo, 
quando la dulzura oi 
de tu voz, y ella el imán 
de mis acciones ha fido; 

«lk tras si me há traydo* 


pero que mucho , íi cftáq 
¿tus acentos fuaves, 
íufpendidas igualmente 
las clauíuias de efia Fuente, 
las muficas de efias Avesíl 
Merezca, ya que llegue, 

K ifida ,. a tai ocaíion, 
oír,la glolVa á la Canción. 

Kifid. Ccn vergüenza la dire. 

Cant . Que alegre, y deívanecido. f¡ r 
cantas, dulce Ruyíeñor, 
las venturas de tu amor, 
olvidado de tu olvido! 
j En ti,de ti entretenido, 

' ’ al ver quan ufano efias, 
ó quanta pena me das, 
publicando tus favores! 
pero no , que fi cantas amores, 
tu tendrás zelos, y tu llorarás. 

Sale Daña corvo JuJpenfa . 
Daña. Deten ,Niíida,U voz, * A 
que no es bien, que de efle acento 
hagas oy capaz al viento, 
que le publique veloz, 
porque todos fon agravios 
que haces á tu pundonor. 

Que fon zelos? que es amor, 
parafalir de tus labios? 

Efta Selva dedicada, 

Nifida ,á Minerva efiá, 
no á Venus, pues como ya 
vive de ti profanada 
con tus canciones? error 
no ves que es< acción liviana* 
cb el Templo de Diana 
cantar hymnos al Amor? 

Mas íi cita Cintia contigo* 
no me eípanto de que eftás 
tan mal divertida. Cint. Pues 
perqué lo dices? £>/*». Lo digo* 
porque tu fiempte ocupada 
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en profanos Libros vives; 
verfos lees , verfos eferives, 
cuya vanidad te ? grada; 
y íi quieres de cfte error 
verte convencida, qué es 
el Libro que aora lees? 

Cint. En los remedios de Amor 
leyendo efiaba , en que bien 
inferir, Daría, podrás, 
quan nial informada eftás 
de mis efiudios , pues quien 
remedios lee á fu cruel 
pena, contra ella fe anima; 
y es cierto que no le efiima 
quien eftudia contra él. 

N'f. ConeíTe mifmo argumento 
re rcfponda mi canción, 
defengaños de Amor fon 
quantos pronuncia mi acento. 

Da y ¿ Remedios, y defengaños 
las dos á un tiempo bufeais? 
luego no lexos eftais 
de íus penas , y fus daños: 
pues lo que tiene por medios 
bufear defengaños, ya 
inueftra que engañada eftáj 
y la que buíca remedios, 
ya mueftra , que algún mortal 
dolor fu pecho íintió; 
porque ninguno bufeo 
el remedio antes del mal: 
Luego con caufa me ofendo 
de veros oy con engaños, 
tu cantando defengaños, 
y tu remedios leyendo. 

C fot* Las acciones del acafo, 
acciones , Daría > no fon, 
que con fegilnda intención 
fe executan; y afsi > paífo 
3 otra cofa; no ay perfoná, 
con ingenio, ó fin ingenio* 
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que no ía aplique fu ingenio 
¿ alguna cofa ; eslabona 
la variedad de exercicios, 
que República no huviera, 
fi el natural no efeogiera 
las virtudes , y los vicios: 
cuy3 opiniónaífegura, 
que Niíida fe inclinó 
á cantar, a eícrivir yo, 
y tu á adorar tu hermofura* 

Es mejor ocupación, . ¡ * 
que la de la habilidad, 
la de la gran vanidad, 
que tiene tu prefumpeion? 
Qué mañana no te vi, 
con afséo impertinente, 
en el criftal de una Fuente 
enamorarte de ti> 

Con que bolviendo al primero 
argumento del Amor, 
es tu delito mayor, 
fi de tu cuidado infiero 
fegunda caufa , pues quien 
fiempre con defvelo igual 
no fe parece á si mal, 
parecer quiere á otros bien. 

Varia . Tan lexos mi voluntad 
tiene efia folicitud: 

( no hable aora mi virtud, 
hable aora mi vanidad. ) 

Tan lexos , digo, mi pecho 
vive de quanto es amor, 
que el impofsible mayor 
de quantos la mano ha hecho 
de Júpiter foberano, 
me parece que feria, 
que permitieífe Daría 
el atomo mas liviano 
de Amor á fu penfamicnto; 
pues folo de una manera 
pofsiblc el querer yo fuera, 
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yefte es dcfvanccimiento. 

V* 1 ' De qué manera , nos di? 
üdr *Quádo un h5“ore huviera citado 
de mi tan enamorado, 
que tuviera muerto por mi, 
y entendiendo yo por cierto 
el que por mi amor murió, 
entonces pudiera yo 
Amarle deípuesde muerto. 

Fineza mal confeguida 
fuera la de tanto amor, 
fi le avia tu favor 
decoftar antes la vida. 
mt ' Que es vanidad , coníidera 
q^anto imaginando eítá 
J u preíumpcion, que no ay ya 
nombre , que de amores muera. 
a>la . Pues avrá mas , íiendo afsi, 
q u e á ninguno querer bien? 
que yo no he de amar á quien 
a ntes no muera por mi. 
int * A ambición tan íingular, 
que refpuefta puede aver, 
fino bol ver yo á leer, 

V tu , Niíida , ¿ cantar? 

haciendo cafo de tanto 
dcíde n> que toca en locura. 

^ues buelvetea tu lectura, 

2) ni !í ni *as yo buelvo a mi canto, 
ues y ó. porque mas fe aumente 
ei baldón , que de mi hacéis, 
nilen tras que cantáis , y leeis, 
he de mirar en la Fuente. 
r en Ifanto , Claudio , y Bfcarfin . 

Ruyfcñor, &c. 
l «“d. No os agrada la belleza 
c c fi a amena íelva? Crif Si, 

S Ue e l Autor fe efmeró aquí 
üe ia gran Naturaleza; 

quien creerá, que es la primer^ 
Vez > que aquella feiva pifo? 
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Cland. Es fegundo Parayfo 
de los Dioíes efta esfera. 

Crif Y mas efta verde eítancia, , 
donde aora avernos venido* r 
pues tres objetos han ñdo 
iguales en la diftancia 
los que eftamos admirando? 
y á un tiempo afsi eftamos viendo* 
quando una Dama leyendo 
aqui , otra. Dama cantando, 
y otra dulcemente oaoía, 
dando ella fola á entender, 
que no tiene una muger 
mas que hacer, que Ur hermofa. 

Eje. Dices bien, porque en mi vida 
igual hermoíura vi. 

Cland. Pues fi de las tres que aqui 
fe han ofrecido, elegida 
alguna huvidle de íer 
de vueftro güito» qual fuera? 

Crif. No sé , que de una manera 
las tres han íabido hacer 
tres objetos, que en deípojos 
cautivan el penfamiemo, 
rindiendo el entendimiento, 
los oidos, y los ojos. 

La que canta , en fu dulzura 
da á entender fu perfección; 
la que lee , fu diícrecion, 
la que calla , fu hermoíura. 

¡Y afsi, no agraviar intento 
de la una la beldad, 
de la otra la habilidad, 
de la otra el entendimiento, 
por no ofender á las dos: 
mas fi yo elegir huviera:;: 

Claud. Qual fuera? 

Cri(> La hermofa fuera. 
gfcarp. Buena Pafqua te dé Dios, , 
porque no ay cofa mas clara, 
ci habilidad, ni faber* 

que 
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que fe iguale, con tener que vueltra voz la alabarte. 


una muger buena cara, 

La rapóla, y la perdiz 
tuvieron una pendencia; 
la rapóla por í'u ciencia 
quería íer mas feliz, 
la perdiz por íu hermofura, 

¿ quien la otra decía: 
babaza , que cada dia 
te caza quien te procura. 

¡Y ella dixo , aunque bobaza, 
con quanto tu labes, no 
fabes tan bien como yo 
á qualqmera que me caza. 

Hfíd. Clon, lleva erte infteumento, 
que parece, que he fentido 
entre elfos arboles ruido, 
y ya retirarme intento: 
corrida de imaginar 
que meayan cícuchado 
elfos hombres,que han llegado.K¿< 

Cmt. A Claudio pude alcanzar 
á ver dtfde aqui, y intento 
mirar íi me ligue , dando 
á entender , que imaginando 
me lleva mi penfamiento. 

Si es que de amor al dolor 
remedio no puede aver, 
de que me firvc leer 
en los Remedios de Amor? Vafe * 

Dar. Contenta en ella efpefura 
quedo, porque no quiíiera, 
que compañía me hiciera, 
fino mi propia hermofura.. 

Vlaud. Ccilanto, vueltra elección 
en una parte he fentido, 
quanto en otra agradecido; 
pues en aquella ocafien 
fenti, que no os agradarte 
la que en el libro leía, 
fieudo afsi, que futiría 


Y pues la quexa es tan una 
con el agtadccimianto, 
mientras yo feguir intento 
los rumbos de mi fortuna, 
probad la vueltra , y aqui 
mcefperad. CriJ . Confufo que^ ! 
porque á mi miímo no puedo 
preguntarme yo por mi: 
deide el inflante que vi 
cita rara perfección, 
foy horror, foy confuílon, 
y en mil temores deshecho 
todo es Babylonia el pecho, 
todo es Troya el corazón. 

Bfcarp. Pues común de dos ha fi^ 
entre los dos erte efe&o, 
que yo también te prometo, 
que eítoy perdiendo ei fentido 
deíde que la vi. O if. Atrevido, 
loco , necio , pues tu avias 
de íentir las anfias miasíí 

Efcarp. No , (eñor mío, que no 
liento, fino las mias yo. 

Crifaato. Dexa tan vanas porfías, 
y vete, que por los Cielos, ^ , 
que te mate. Efcarp . Yo me ir c > 
que fi la hablas , no se , 

íi podre íufrir mis zelos. V*v 

Crif. Atrevanfc mis defvelos, 
a faber fi íois, feñora, 
de aqueíte Cielo la Aurora, 
la Palas de cita campaña, 
la Juno de cita montaña, 
de ellos Jardines la Flora. 

Para que lepa primero 
con qué cítiio hablar podrí 
muda mi voz , aunque ya, 
que me lo digáis no quiero} 
Porque íi en vos confidero 
perfección tan foberana, 
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l! e .™ 0[ “ J M J tan D<, nóhácTmal,fien nada encuentra. 

Cr/Y.De que fuerte'Dár.Deíla fuetee. 
Si un rayo en parte cayera, 

. -u:rv^rtí halla 


.iau 

que Deidad os publicáis, 

Diana fereis, pues eftais 
en los bofques de Diana. 

Dar. Si vos, para hablar conmigo, 
queréis í'aber quien foy yú> 
yo para hablar con vos, no, 
quando á refpondcr me obligo, 
haciendo al Cielo tettigo 
de mi rigor ; y afsi, quien 
ibis vos altiva no es bien 


‘VMO YUi ctiLlV O- 

preguntar, porque me oygais, 
pues quien quiera que feais, 
he de hablaros con defden: 

V afsi, Cavallero , os pido* 
que aquefte lugar dexeis, 

V en la foledad me deis, 

el que yo hafta aquí he tenido. 
^/.Cuerdamente reprehendido 
aveis, feñora, el erroi 
de preguntar mi temor 
quien fois, pues un bella ettais, 
que quien quiera que íeais, 
he de hablaros con amor. 

> ElIa voz tan ignorada 
vive de mí, que fofpecho, 
q* c la ha eftranado mi pecho, 

^un defpues de enamorada. 

**/• huegQ j-jo aventuro nada, 
quando repetirla intentos 
Pues qu e vueftro íentimiento, 
aunque la efcuche, la ignora. 
ar Si hacéis, q aunque ignore aott 
la voz, no el atrevimientos 

y aunque afsi como hxoí, 
ul inftante la olvide, 
bolverla á oír fentirc. 

Qub, ya la olvidareis? Ddr> Si 
Qr¡ {- La voz de amor (ay de mi) 
íe olvida , Tiendo el mas fuerte 
ra y° 5 que vibra la mtjettei. 


DA Aiu J c * , , r 

que abierta una puerta hallar* 
enfrente de otra, paíTara 
fin que la cafa encendiera; 
y de la miíma maneta, 
aunque amor rayo aya fidOj 
como un oido ha tenido 
a otro enfrente , no abrasó| 
que por un oido entró, 
y falió por otro oído. ^ 

Crij: Luego ü eífe rayo entrar» 
por puerta que. no tuviera 
correfpondiencia, encendiera 
quanto en la cafa encontrara. 

Pues Tiendo afsi, cofa es clara* 
que me abrafen íus enojos, 

Tiendo el corazón defpojos, 
pues fin abraíar, y herir, 
aun no es pofsible Uhr # 
rayo que entra por los ojos. 
p*r. Si me huvicrais cfcuchado 
io que aora dixe , bien creo 
que huviera vueftro defeo 
antes de hablarme , quedado 
en íilencio fepultado. 

Crif Pues que dixiftcis j Dar. No , 
que un arrojo vano fue 
de la grande altivez mía. 

fuera vueftro favor cierto. 

Bien pudiera fer que si* 

/>//Pues yo OS doy palabra aquij 
de afpirar á «fie favor, 
facriiieado al ardor ^ 

de vueftios I»y°* > fcnor1, Wt 
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Dar. Pues no me íigais aora, 
que aun no aveis muerto de amor. 
y afe Daría. 

Crifi En qué pecho a un tiépo mifmo j 
le avrán, ó Cielos , juntado, 
tantas anfiis ? en qué pecho 
fe avian vifto aífombros tantos? 
Soy yo quien rendido aqui 
al bellifsimo milagro 
de una hermoflirá, fe olvida 
de aquel primero cuidado 
de fus eíhidios í Que hechizo, 
qué frenesí , qué letargo, 
ai alma dio por ios ojos 
aqtieíle divino encanto? 

Qué Deidad, intercífada 
en que no lepa los raros 
inyílcrios de un Libro, pone 
inconvenientes al paífo, 
procurando divertirme 
de íaberios, y alcanzarlos? 

Pero qué digo ? que una 
pafsion fu cedida acafo 
no ira de íér baldante, no, 


para cnagen.vrm'e tanto. 

Si de un Adro la violencia 


a una Deidad me ha inclinado, 
no me ha forzado, que no 
fuerzan , si inclinan , los Aílros. 
Libre tengo mi alvcdrio, 
alma , y corazón , bolvamos 
á mas generofas dudas, 
que las de amor; y pues Claudio, 
Clicie del Sol que enamora, 

4c vá figuiendo los palios, 
y eflé criado le ha ido, 
y ion aquellos peñafeos, 
en que remara ella felva, 
de los huidos Chriílianos 
ruilicu alvergue, á el ios. quiero 
acercarme, por .ver ü hallo 


á Carpoforo, que él folo 
puede , por do&o , y por fabio* 
refeatar mi entendimiento 
de la confufion que paífo. 

Qué intrincado laberinto 
es en el que voy entrando! 
Aqui la naturaleza 
poco eíludio pufo , dando 
a entender , que el defaliño 
también es belleza : un rayo 
dei Sol apenas regiíira 
aquello lóbrego efpacio; 
penetraré fus entrañas, 


que legun las leñas travj 


de humana planta no fía. 

Alli á la margen de un claro 
arroyo , que fugitivo, 
hecho continuos pedazos, 
de la nieve de elfos mont s 
trae mal derretido el ampo, 
ella un caduco efqueleto, 
á quien ha diferenciado 
de los troncos, fulamente 
torpe el movimiento , y tardo» 
cadáver vivo parece: 
ó tu venerable Anciano, 
que entre los vegetativos 
eres ya racional árbol. i 

Ha efia do C¿a pofiro a! paño , y v* j 
fahr , y al ver a Crifanto qu¡sf ( 
holverfe. 

Carp . Ay de mi! Remano es elle* 
CriJ. No temas,que,aunque Roma 1 ^ 1 
no rigurofo te bufeo. j 

Carp. Pues qué me mandáis, biz 2 ^ 
Joven , que vueílra prcícncia 
yá ha definenrido el efpanto? 
CriJ. Que me digáis, os íu pilco» 
qual de ellos duros pcñaícos, 
cuyas entreabiertas bocas 
cilaa llcmprc boílczando, 

¿c 
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dt an vivo encerrado es Jpn^Evangelio! Cantos,' 

C/.r El libro befáis? Carp Y fobí$ 

# la frente ie pongo,, dando 
indicios del gran refpeto 
con que le tocan mis manos. 

CñJ. Pues que libro es ? porque yo 
entre otros le halle acalo. 

Carp. De la Evangélica Ley 

bafa, y fundamento. Cr//1 Eftrano 
horror me aveis pueíto.Car.Como* 
0/7. Como yá faber no aguardo 
nada de él, pues que no dudo, 
que feran Magias, y encantos. 

Garp. No Tetan , fino verdades. 

€r¡f. Cómo pueden íerlo , quando 
io primero que en el dice, 

.k mas f*U 


fuílica tumba de marmol? 
en qual Cnrpoforo habita? 
porque le vengo bufeando, 
que me importa hablarle. Carp A o 
fin rezelo de mis daños, 
lo he de decir: Carpoforo 
foy.Cri/.Dadme, padre, los brazos. 

Garp. Y el alma en ellos, que no 
Té qué aliento Tu contado 
- tuc da , que rejuvenece 
yerto verdor de mis años* 
bien como caduco tronco, 
a quien da ia vid abrazos: 
quién Tois, heroyeo mancebo. 

Mi nombre, padre, es Cruanto¡ 
hijo de Polemio foy, 
primer Senador Romano. 

Garp, Pues qué me mandaisí 
«ty. No quiero _ 

teneros en pie, Tentaos. Sientanfi . 
Garp, Decís bien , que íoy pared 
que fe efta defmoronando; 

* la boca de mi cueva, 
que es efta , mejor eftamos j 
qué me mandáis, Cavailero? 

Gr 7-Defde mis primeros años 
f ui inclinado á los cftudios, 

V Oyendo libros varios, 
uno he encontrado una 
dificultad , que no alcanzo» 
^ngoos á vos por el mas 
docto Varón, Macftro fabio 
de toda Roma , que defto 

informó allávueftro aplauio, 
y vengo á que me expliquéis 
Un lugar, porque no hallo 
da razón de fu fentido: 
cftc es el libro. Carp . Moftradlo. 
Gr 7 Abrid el principio de él, 
que en el.principio cita el cafo 


es, (qué principio mas folio*) 
que en el principio era c 1 Verbo* 
que eftaba en Dios, y paTTmdo 

mas adelante, que el mifmo 

Verbo era Dios; y tornando 
al Verbo , dice defpues, f 
q fue hecho carne. Gar.Efta claro, 
porque aquefte Evangelifta 
en el principio va hablando 

de Dios en quanto Divino, 
v defpues en quanto humano. 

C,7.Humano,y Divino á un 

Carp. Si , en un Tupuefto juntando 
entrambas naturalezas. , _ 

Crií. Pues cómo , que «o fe alcan ' 
es oalabra que efta en Dios, 

Cluifto , que muri- clavad . 
Decid , cómo lo probáis. 

porque es también engendrado 
del Padre, <te quien procede. 

S 2 * Uv 



,4 ° y,, „ tw dot Ammh del Cielo 

luego el Efpiritu Santo^ que fon prodigios tan taro» 


fondo un Dios, y tres Perfonas, 
cifra de Mylterios tantos* 

Fe Catholica es, que una 
Trinidad , un Dios creamos, 

«n un Dios , una también 
Trinidad íiempie adorando, 
ni confundiendo Perfonas, 
ni fubftancia feparando: 
del Padre una es la Pcrfona, 
otra la del Hijo amado, 
otra Períona es también 
k del Efpiritu Santos 
mas en el Padre, en el Hijo, 
y Efpiritu::: Crif Alfombro raroí 
Cárp. Una es la Divinidad, 
gloria, y poder igualando, 
con una Magcftad folaj 
porque aunque es::: 

'¡Crif. De otros me cfpanto* 
fCarp. El Padre inmenfo, y eterno, 
y por eftc mifmo cafo, 
inmenfo, y eterno el Hijo, 

•y inmenfo , y eterno el Santo 
Efpiritu , no fon tres 
dnmenfos, y eternos, claro 
ella , fino un folo eterno, 

•fc inmenfo; de donde faco, 
que aunque increados los tres, 
¿oio fon uno increado: 

El Padre de nadie fue hecho, 
ni criado , ni engendrado, 
el Hi jo engendrado si 
del Padre, no hecho, 6 criado: 
y el Eípiritu , ni hecho, 
ni criado , ni engendrado 
fue del Padre , ni dd Hijo, 
lino procedido de a robos: 
cfta es la Divinidad 
de D'os en quanto Dios; vamos 
i iu Humanidad. Crif. Teneos, 


los que aveis dicho, que es fuer# 
atenderlos muy defpacio: 
dexadntc que cobre aliento, 
que fufpenfo , y elevado 
me tienen vueftras razones: 
ah quien comprehendiera quan^ 
aveis dicho! Un Dios, y tres 
Perfonas, con folo un mando, 
una fubítancia , una eflcncia, 
y voluntad ? Carp. Si, Crifanto» 
Salen Amelio , y Soldados. 
Aitr. La cueva de Carpoforo 
es aquella, y él íéntado 
cftá á fu puerta , con otro, 
leyendo. Sol Pues qué aguardamos 
r Aur. Como Polemio nos manda, 
en prendiéndolos, cubramos 
fu roftro , porque no puedan 
conocerlos ios Chriftianos, 
que fon cómplices con ellos. 

Sol. Daos á prihon. Crif, O villano^; 
Aur. Tapad las bocas. Crif . Yo foy ;:J 
Aur. No den voces, y las manos 
atrás arad á los dos. 
CW/TMirad,que íoy::C¿r.CieIo fant^ 
llegó el dia á mi deíeo. (<$ 
Voz ^/.Carpoforo 3 aun no ha \k£ y 
porque quiero acrifolar 
la conftancia de Crifanto, 
no le guardo , pero á ti 
de ella manera te guardo. 

Defaparece Carpo foro. 

Sale Polemio. Que ha fido efto? 

Aur. Un prodigio: 
á Carpoforo aqui hallamos, 
y a elle Chriftiano con él; 
teniendo prefos á entrambos, 
él íe defapareció. 

Polcm. Valdrianie los encanto* 
de que ]gs Chriftanos ufan, 

y. 
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y ellos tienen por milagros. de mi honor, ñaua intentas 


y ciius uenen por milagros. 

$old. Por el monte van huyendo 
* tropas. Pol : Seguid á quantol 
dalléis, y dexad aqui efte, 

Seguro eftá, pues le guardo* 

«hiero de ti, quien eres? 
para verte tedeftapo, 

Porque tu roftro me informe 
de tus defdichas : Crilamo? 
que es efto? <?r. Válgame el Cielot 
fol. Tu hablando co los Chriftianos? 
til en fus cuevas elcondido? 

7 tu prefo? Para quanda 
itunenfo Júpiter, ion 
1*$ iras de vueftros rayosl 
preguntar una duda, 
que en tus libros avia hallado. 
Por eftas montañas vine 
* Carpoforo huleando, 

Pol. Calla , calla , que ya 
diferir r© quien ha caufado 
cftefuceíVo, tu tienes 
ingenio mal aplicado; 
pues quanto eftudias } fon folo 
Unidades , que en humano» 
libros el ocio eferivió; 


de otra fuerte remediarlo. 

Grif. Dios,q hafta aora ignore, i fi 
dame tu favor, y amparo, 
que hafta conocerte mas, 
íufrire inmenfos trabajos. 

«íw. Aunq el monte hemos corrido, 
a ninguno hemos hallado. 

Pol . Llevad i Roma eftc prefo; 
y mirad , que á todos mando, 
que nadie el roftro fe atreva 
á defcubrirle : que aguardo, y* 
Cielos, que del pecho yo 
el corazón no me arranco? 
que he de hacer en tantas dudasi 
(i digo quien es, infamo 
ccn lu culpa mi nobleza, 
y mi lealtad , íi la callo: 
pues con folo hallarle aqui, 
quebranto ai Cefar el vando. 
Caftigarele , es mi hijo: 
libraréle, es mi contrario: 
pues entre eftos dos eftremos, 
aya un medio , no le hallo, 
que como Juez , le aborrezco; 
y como padre , le amo. 


V deetb pafsion llevado, 
a aprender avras venido 
v. ^ s Magias, y ios encantos» 
es Magica la que vine 
a v a ptendcr, ntyfterios alto» 

Sl de fu ? ¿ quien ya debo- 
v a dmiracion€Sí y eípantosr 
ro!evn * Calla otra vez , calla , niega 
a ptonunciacion al labio: 
hablas de ellos con reípeto? 
**r*deHt. Los dos aquí fe quedaron 
Bolvcrc á cubrirte el roftro, 
n o vean eftos Soldados 
^icn eres; porque no fepan 
cfto , q uc fer agravia 


JORNADA SECUNDA. 

Salen Claudio ,y Efcar fin. 

En efefto, no parece? 
ni de ninguna manera 
fe fabe de el? Eje. Defde el día 
que de Diana en la Selva 
tíi conmigo le dexafte, 
y yo ,Tenor, con aquella 
beldad , no pareció mas, 
fabe xVmor lo que me cuefta. 
Claud. De tu lealtad no lo dudo. 
£/ f . Pues aunque lealtad parezca, 
J uues. todo lealtad.C/. Pucs que?- 
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; fcarp. imaginaciones negras 
de pe a fax - , que a-ili encubierto 
le quedo a vivir con ella. 

Claud. Si yo aquello imaginara, 
confuelo, Eícarpin , tuviera, 
no fcncimieuto. Efe . Yo no, 
fino una maquina entera 
de fendmientos. Claud. Porqué? 

Efearp. Acá fon ciertas quimeras 
de un dcfefperado amor, 
que con zelos me atormenta. 

Cl. Tu amor , y zelos? Efe, Yo zelos, 
y amor; foy alguna beftia? 

Claud, De Daría? Efe, Yo no sé, 
íi es Dana, Dielle, ú Dicra> 
pero se , que tomaría, 
tomara , y tomaíTe de ella 
qualquier favor íubjuntivo. 

Claud, Tu de tan rara belleza? 

Efe. Si, que no fuera tan rara 
fin mi. Cl. Pues en qué manera! 

Efearp, Enamoróle Vmorre * \ v 
(.nadieen el computo muerda 
de los tiempos j porque ha ávido 
Vinorres en todas Eras) 
de una Dama muy hermofa, 
á quien Vinorres finezas 
iba diciendo al eftrivo 
lina tarde ; muy fe veri 
otra Dama que alli iba, 
dixo: Es pofsible , no tengas 
defconfimza de que 
te enamore un limpie? y día 
muy galante rcfpondió: 
nunca he tenido fobervia 
de hermofa hada oy ¡ porque 
tío es hermofura perfe&a 
laque no celebran todos. 

C'.Qiié frialdad! Efe, Frialdad es éfttf 

Claud. Dexa locuras, que faic 
nú ti o. Efe. De fus trifteza* 


bien da fu'Temblante indicios. 

Salen Polemie 5 y criados. 
Claud. Sabe Júpiter la pena, 
íeííor , con que íiemprc llego 
á ponerme en tu prefencia. 
PoUm. Claudio , no dudo que til 
tan como propriolas lientas. 
Claud. Palabra te di de que 
a Criíanto::: Pe lew. CdTa, cefli) 
no buelvas á repetirlo, 
porque á fcntirlo no buelva. 
Claud. En fin , para faber de él, 
no han íido tus diligencias 
bailantes? Pol. No me atormeB^ 
con preguntas, que aunque quid 1 
no darte refpuefta , anda 
muy lifti ya la refpuefta, 
por faiir del pecho mió, 
y es probar mi rcfiftencia. 

Claud. Pues qué recatas de mi ? 
fabiendo que ay en mis vena» 
fangre tuya , y que mi vida 
cíiá fiempre á tu obediencia? 
Defcanfa , feñor , conmigo, 
hableme una vez tu lengua, 
de quantas me hablan tus ojos. 
Polem. Salios todos allá fuera. 
Efearp. Ay bellifsima Darla, 
quien amano te tuviera, 
para ofrecerte dos cuentos, . 
aunque ninguno de renta! Vd n r 
Claud. Ya , íeñor, folo hasqued*^ 0 ' 
P alem.. Pues efcucha , que aunque^ 
prevaricar el intento 
deí fecrctd , á que me fuerzas 
ímis defdiehasy es forzoío 
i decirlas j .porque no tengaa 
oprimidas del filencio, 
difeulpa ,'fino licencia 
para romperle;} y afsi, 
quiero honeftar fu violencia» 
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haciendo yo voluntad íolps qucdandoefi aqtic ¿.a 


lo que ellos han de hacer fuerza. 
Criíaato (Claudio) no cftá 
aufente, en mi cafa mefma 
eftá Crifanto j á los Diofcs 
pluguicfíe (ay de mil) que fuera 
%>ultura , y no priíion, 
e fte quarto que le encierra* 
que ed é en mi cafa , y qne cité 
prefo , y encerrado en ella, 
cs precito que te haga 
gran novedad ; pues efpera, 
que mas novedad te hará 
q^ando mas la caufa lepas. 

Aquel infelice dia, 
que yo al monte , y tú á la fclva 
fuimos, en él le hallé yo, 
h til le perdiftc en ella, 
y tendiéronle mis Soldados 
a la boca de íü cueva 
c °n CarpoÍGro : ó aquí 
*c den los Ciclos paciencia! 
que no 1c vieran, fue dicha, 
e l toftro; porque no vieran 
Cn la cara de fu cuerpo 
Sj Amblante de mi afrenta. 

1 tendiéronle fin mirarle, 
° lUe comola orden era 
uparles el roftro , fue 
aü u antes que le prendieran* 
P° r que de cfpaldas eítaba, 
íj P r hnera diligencia. 
duy6 , valióle fu Magia 
a quefla racional fiera 
Qc liorna , monltruo dos veces 
P°r coftumbres, y por ciencias. 
Qpcdó, pues t prefo Crifanto, 
a tiempo que por las penas 
1q s Omitíanos en tus grutas 
^aaúnan á fu detenía. 

*-os Soldados los figuieron* 


mítica cftancia los dos, 
deícubrile, confidera, 
padre, y Juez cn unacauf* 
tan abominable, y fea, 
ccmoaver contravenido 
allí á los Diofes, y al Celars 
con un hijo delinquente, 
donde tan prccifo era, 
que militaílén iguales 
el rigor , y la clemencia. 

Venció la clemencia , en fin, 
dixele, que feefcondkra, 
no io coníiguió infeliz? 
porque ai miímoinfiantc llega» 
los Soldados , y leria 
otra dcídicha mas fiera, 
que tuviefien que callarme: 
lo mas , pues , que en ludefenfa 
entonces pude hacer , fue 
que nadie le defeubriera. 

Traxele preio, en efecto, 
y haciendo myíterio que era 
juíto , que aquella prifion 
en Roma no fe tupiera, 
por los cómplices , mandé 
traerle á mi caía meftnas 
de allí á unes dias fupulfc, 

( ó pederofa violencia, 
qué no facilitas! qué 
no arraftras! qué no atropellas!) 
fupufe , digo , un efclavo, 
cuya inocente cabeza, 
dcttroncada , reparó 
el golpe de miientencia. 

Piras tu aora : pues ya 
enmendada la deshecha 
fortuna del lance, cómo 
0 y le ocultas, y le euciecras? 

Y refponderéte yo, 

Heno de dudas divttCsj 

<jus 
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que aunque es verdad, q no quife, le privan, y le enagenan, 
que publico ( ay de mil) fuera 


fu caftigo , claro cftá: 
tampoco quife que viera 
tanta piedad en mi pecho, 
que no temicíTe mi o fe ufa. 

Los caftigos de los padres * \' 
cxecutados, refervan 
los de los verdugos , Claudio, 
con tan grande diferencia, 
quanto ay de una mano que honra 
i una que hiere , y afreitta. 
Cefsóel rigor , en efe&o, 
que los de ios padres ceftan 
fácilmente: mas qué mucho, 
íi la mano ( ay de mí) mefma 
que alientan contra los hijos, 
contra si mifmos la alientan. 

Entré un dia en la piiíjon, 
con defeo ( quien lo niega?) 
yá de perdonarle > y quando 
pensé que lo agradeciera, 
viendo en mí una repiehenfiori 
mas , que rigurofa , cuerda, 
tan afeito á los Chriftianos 
me habló, y con tan grandes veras 
en defenfa de fu Ley, 
que apurada mi clemencia, 
acudió al primer caftigo, 
cerré ventanas , y puertas, 
largándole de prifiones, 
de grillos, y de cadenas, 
dándole á comer por tafia, 
todo por mi mano mefma, 
que no me atreví á fiar 
Üe nadie cftas diligencias* 

Bien penfarás, que aqui páratt 
mis dcfdichas, pues efpera, 
que pafían tan adelante, 
que es aora quando empieza^ 
aquellos fucdJo* tatJQtQ 


que olvidado de si mifmo; 
de si mi fino no fe acuerda, 
Nada á propoíito habla, 
locuras fon manifieftas 
quantasdice, defatinos 
quantos imagina , y pienfa: 
Muchas veces le eícuché, 
porque elevada , y fufpcnfa 
íiempre el alma , nunca aticná* 
á quien file > ni á quien entra. 
Unas le oygo lamentar 
de una tyrana belleza, 
diciendo: Pues que yá muero 
por ti s tu favor merezca. 

Otras dice: Cómo tienen 
tres Perfonas, y una eflencia? 
cofas , que alia los Chriítianoí 
en fu Ley tienen por ciertas. 

De fuerte, que eftá mi vida 
en varias dudas embueita, 
íi \t pongo en libertad, 
no dudo, fegun le ciegan 
difeurfo , y entendimiento 
de los Chriftianos las cienciasi 
que fe declare Chriftiano, 
cofa que es precifo, fea 
publica nota en mi fangre, 
vil infamia en mi nobleza. 

Si le tengo en la prifion, 
fegun es fu gran trifteza, 
melancólico, y confufo, 
no dudo que el juicio pierda* 

;Y finalmente , yo tengo, 
fobrino , por cofa cierta, 
que eftos Mágicos Chriftiano* 
O y hechizado le tengan, 
y que en odio de mi fangre, 
y de tai oficio en ofenfa, 
oy en Crifanto mi hijo 
de mis jufticias fe vengari* .. 
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Dimc, pues, lo que he de hacer, íu iluftrc í'angrc , ^ anc ^ ando 


m-t . 

aunque antes que la reípuefta 

tu fútil entendimiento 

Uic de , quiero que le veas, 
o porque tnejor lo pienfes, 

° porque mejor atiendas 
para que pido el remedio: 
a qucftc es el quarto, llega, 
que en viéndole , me dirás 
es menos mal que afsi muera, 
que el que , dexado llevar 
dc í’us afeaos , ofenda 


mis blaíones lus afrentas. 

Corre una cortina , / efid Cnfanlo en 
una filia con cadenas , y grillos. 

Claud. Lo que afsi liefentido verle, 
no es poísible que encarezca. 

Polen. Tent.e , no palies de aquí, 
que no quiero que en ti advierta, 
porque le quiero efe ufar 
de verfe afsi la vergüenza. 

Cía. Defde aqui eícuchar podremos 
lo que le diftan las penas* 


9 j aroirrooc ia m 

■ f*' Mira fr he dicho yo bien. 

* ^odo es confufas ideas. 

Ifv» Y, Corrí I a cortina. 

a * ^ Vamoní>s a 

^ , Cs > Claudio, que nos lienta, 

eld ? 6 * »P ucs v ^ s 

(w ;°|or queme atormenta. % 

“ * Aunque es, fehor, odiadla 
^ U , e v V° á tus canas me atreva 

• ar confejo , tal vez 
Vc n fe vio la prudencia: 

P r °porcionadoun caftigo 
üc hos defectos enmienda, 

• las Un caftigo fobrado 

ttita muchas paciencias. 


os ofenda —r" 

Cr)f. Quien en la humana fuerte avra tenido 

juntos tantos afedos defiguales. 
males, pues no bailó avec ftdo males, 
fino nules opueftos aver íido. 

Al Ciclo vida, por íáber le pido 

de un Trino Dios Myfterios Celefttaless 
muerte le pido ,por mirarme en tales 
penas , de una beldad favorecido. 

Pues como vida , y muerte mi defveio 
es pofsible, que al Cielo a un tiempo pida, 
íi es pedir juntos perdida, y conlóelo. 

Mas acierto i pedirle , no me impida 

vida, ómnerte .fupuelloquees.el Cielo 

arbitrode la muette, y de | a vida. 

... « • T Tra i nlrrn m 


Un inftruménto lo diga, 

(i le mide el que le templa, 
fuena bien, mas fi le fube 
mas de fu punto , difluena. 

No fe ha de querer mar, 
íenor, tan alta una flecha, 

que porque falga mas fuerte, 

fe rompa el arco , ó la cuerda. 

Bien en eftos dos «templos 

te he dado á entender, que feau 
bañantes, mas no excesivos: 
las rcprehcnfioncs modera, 
ou es Ion eftremos; y en fin, 
tome el medio tu advertencia, 
cícarmstusildo á_Ctifanto ^ 
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fuaves las diligencias, 
qne las diligencias fuertes 
deílruyen , y no efcarmientan. 
Sacale, pues, de prifion, 
y por bien , feñor , le lleva 
á los principios, que infante 
cita el peligro , y fin fuerzas. 

Si que elfos viles Chrillianos 
le han hechizado, recelas, 
remedios ay , que en efe&o, 
próvida naturaleza, 

Ringun veneno crió, 
fin criar la contrayerva. 

¡Y fi quieres , finalmente, 
que de todas fus triftezas 
fe olvide , y que folo acuda 
á una acción, y fea perfeda, 
dale citado , y imagina, 
que no ay cola que mas tenga 
á raya halla el penfamienco, 
que el cuidado , y la afsiílencia 
de la efpofa , y la familia, 
advirtiendo, que no lea 
mas poderofa ella vez, 
que el güilo , la conveniencia* 
elija él, que fi á fu güilo 
él fe cafa, aunque pretenda 
divertirfe, no podrá 
dcfpues , porque es cofa cierta, 
que un marido enamorado, 
de nadie, feñor, fe acuerda. 

'T»lem. Con nada el confejo puedo 
pagar, fino con que veas, 
que le acepto , que eíle es 
el premio del que aconfeja: 
y pues entre los eílremos 
el medio elegir es fuerza, 
oy faldrá de Tu prifion 
Crifanto, mas de manera, 
que paraaufentarfe, Claudio, 
.tampoco libertad tenga. 


Aqueífe quarto , que cae 
al jardin de Apolo, ordena 
que le aderecen , y cuelguen 
de ricos paños, y telas; 
prevenle coftofas galas, 
haz que toda la Nobleza 
de la juventud Romana 
aqui á jugar con él venga; 
traele muiieos, y en fin, 
echeíe un vando , que aquella 
muger iluílre por fangre; 
que á divertirle fe atreva 
de fus pafsiones , curando 
con el amor la triíleza, 
ferá fu efpofa , aunque humilde 
por el caudal, y la hacienda; 
y fi aquello no bailare, 
daré un talento de renta 
al Medico que le cure, 
haciendo en él experiencia^. 

.Vafe , y fale Efcarpin. 

Qlaud . O piadofo amor de padre, 
que no harán tus finezas 
por la vida , y la falud 
de un hijo? Efe . Señor , mcrez^ 
por Baco, que efte es el Dios 
por quien los picaros ruegan, 
faber qué fecreto es cfte. 

Claud. Poco importa , que lo fepa$ 
til, fi lo han de faber todos: 
Crifanto de aquella aufencia 
malo ha venido. Eje . Qué trae? 

Claud. Nadie ay q fu mal entienda# 
porque él no dice fu mal, 
fino por ocultas feñas. 

Efe. Pues mal hace en no decirlo 
claro ; dolores, y penas 
no fe han de decir por fraífes: 
Dolíale á un hombre una mud 3 * 
vino un Barbero á Tacarla, 
y filando la boca abierta, 
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qual es la que duele ? dixo: Sí > dixo: pues vela aquj, 


diole en culto la refpuefta, 
la penúltima diciendo; 
el Barbero , que no era 
en penúltimas muy ducho, 
le echó la ultima fuera; 
á informarle del dolor 
acudió al punto la lengua, 

V dixo en fangrientas voces, 
la mala , Maeltro , no es eífa; 
difeulpófe, con decir: 
no es la ultima de la hilera? 
Si, refpondió , mas yo dixe, 
penúltima, y uce advierta, 
9 u e penúltimo es, el que 
junto aL ultimo fe afsieata, 
Solvió, mejor informado, 

A dar al gatillo buelta, 
diciendo : en efedo es 
de la ultima la mas cerca? 


refpondió con gran prefteza, 
facandole la que eftaba 
penúltima, de manera, 
que quedó, por no hablar claró, 
con la mala , y fin dos buenas. 

CÍaud. Pues aun ay mas novedad, 
ven, y fabrás lo que ordena 
Polemio , por la falud 
de Crifanto , de quien pienfa::: 

Efe. Que? C/.Que hechizado le tienen 
ios Chriftianos : Cintia bella, 
pues oy no puedo ir á verte, 
perdóname tanta aufeacia. V*[ F 

Eje. Mientras andan eftas cofas» 
en informándome de ellas, 
á verte hermoía Paria, 
iré, mi amor no te ofenda* 
pues nacer para querida, 
es penfion de la belleza* 


Sale Dana de caza , mareo , y flechas. 
Parla. Zéfiro fugitivo, **' 

que con las plumas de mi harpon altivo, 
no corres, fino buelas, 
fi tan veloz anhelas, 
por morir dulcemente, 
defangrado en el baño de ella fuente, 
aguarda la lifonja de otra herida, 
acabarás mas prefto con la vida, 
pues por lifonja un infeliz advierte 
quanto le facilita mas la muerte. 

Cae junto a la boca de una cueva* 
Pero válgame el Cielo! 
eftatua viva foy de fuego, y Y cl( * 
pues tropezando acafo, . ^ 

dexé de fepultarme ( eftrano cafo .) 
en una infaufta , en una horrible boca, 
que efta abierta en la falda de efta roC » 
por donde con pereza 
el monte melancólico bofteza, 

I* 
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a Otro paffo que diera, 
fu obícuro abifmo fuera 
de mi ultimo aliento 
ruftica pyra , nuevo monumento: 
grande pavor me pone folo el vellos? 
qué encerrados myfterios avrá en ellos¿ 
que con alfombro tanto, 
da miedo, caufa horror, y pone efpanto£ 
y mas aora que oyó la iluíion mia, 
que en fu centro dulcifsima harmonía 
Suenan injfrumentos mu jicos dentro, 
wn inftrumento informar 
la foledad qué de fantafmas formal 
pero quiero efcuchar , que en mudo acento 
de voces fe acompaña el inftrumento. 


tant. dent. Feliz mil veces el dia, 
que piadofo el Cielo vea, 
que efte obícuro centro fea 
el fepulcro de Daría. 

Dana, El dia ha de fer ( ay de mí! ) 
feliz, que efte centro duro 
fea monumento obícuro 
de mi trifte vida? MuJic.Su 
Dana, Pues quien felicidad vio 
en tan infelice fuerte? 
no ferá rigor tan fuerte 
defdicha , y no dicha! Mnfic, No, 

Vana. Pues cómo, ó vil fantasía, 
puede fer que ai dichas vea? 
jMu fie. Ello dirá , quando fea 
el fepulcro de Daría. 

Daría. Pues quien ordena , que yo 
muera fepultada'aqui? _ 

Varia. Aquí, y ázia allí voces 
confufas fuenan ya, como veloces, 
aqui en claufulas dulces fufpcndidas, 
y allí en cóncavos huecos repetidas: 
ó íi ya aquel rumor la gente fuera, 
que conmigo filió á eíta verde esfera, 
porque en tal foledad , fu compañía, 

dolor. 


Mufic\ Daría , el que ya por 0 
enamorado murió^ 

Dana. El que ya por mi múrice 
( ay Ciclos ) enamorado?' 
íi acafo dcfefperado 
aquel joven, á quien yo 
tan cruel le rcfpondi 
en la felva el otro dia, ^ 
diciendo , que le querría ^ 
defpues de muerto por mí, 
fe arrojó á cfta cueva, y 0% 
intenta aqui fepultado, 
verfe de mi amor pagado 
defpues de muerto? Yo efto? 
fin alma , que ya no es mia. ^ 
Dent. Cint. Corred prefto , no í c 
qüe efte obfeuro centro fe* 
el fepulcro de Daría. 
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Sale Cintia can ara , y flecha, 
tintia. Bella Daría, 
hafta vemr á verte, mi cuidado 
las entrañas del monte ha penetrado. 
Daría. Difsimular efpero 
Ja confuíion á que rendida muero, 
íi es que en fuceíTos tales 
fabe el valor difsimular los males. 
Corriendo el campo ufana, 
por imitar en todo oy á Diana, 
vagando el Orizontc, 
dexé la felva , penetrando el monte, 
empeñada en feguir herido un gamo, 
a quien apenas fulminante ramo 
avia roto la frente, 
por no tener aun años que fe cuente, 

«o le alcancé, porque ella abierta boejy 
boftezo formidable de la roca, 
el paífo me detuvo. 

€¡ntia. En confufion mi penfamiento eftuvo; 
hafta hallarte, temiendo, que una fiera 
encontrares. Daría. A Júpiter pluguicra t 
y que muera á fus manos, 
me efeufara caftigos mas tyranost 
pero en vano lo liento, 
pues todo fombra es mi penfamiento; 
que mal hallar podía 
mufica aqui. Sale Ni/tda. Bellifsima Daría; 
sabia Cintia , á bufeatos he venido. 

€\nt\a. Qué ay , Niíida, de nuevo* 

}di{ida. Apenas á contároslo me atrevo, 
porque folo de paño 
á un hombre lo efcuché, que aora acafo 
el monte difeurria, 
diciendo ,'como yá Roma tenia 
premios á la hermofura de la Dama, 
que con licito amor , publica fama, 
tan atra&iva fueífe, 
que al hijo de Polemio 1 c pudiefíé 
fanar de una trifteza. Cintia. Qual ha fido 
de effo la caufa [ Nijjdix £% B» ke 
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pero ázia mi un Soldado 
por la Via Salaria lia atravesado, 
de el mejor lo fabrémos. 

Cim. Llámale , y la verdad examinemos. 


Vana. Qué diílintas 
de alfombro eftán, 
Sale Efcarfin . 

Nifid. O tu., que aquellos amenos 
campos difeurriendo vienes: 

Efcarp. O tu, y quatrocientos tues, 
qué me mandas ? qaé me quieres? 

Nifid . Di nos, qual ha íido un vando, 
que en Roma publicamente 
oy fe ha echado? Efcarp . Si diré> 
que por cuento me compete, 
ii no me turba ai decirle, 
el eftár Darla prefentc, 
porque ninguno hablar fabe 
delante de Ja que quiere. 
Polemio, gran Senador 
de Roma, en cuyos valiente* 
hombros fia Numeriano 
todo el pefo de fus leyes* 
un hijo tiene , Crifanto 
es el nombre fu y o , elle 
fe fue a caza de novillos 
una vez entre otras veces; 
y como a los que fe van, 
echar una corma fuelen, 
para encomiados no ay corma* 
como las proprias mugeres. 

Ella le quieren echar, 
porque caíligarle quieren: 

Item mas, dicen, que uaa 
gran trifteza , que padece, 
caufada es de los hechizos 
de Chriílianos, que aborrece» 
fu fangre , por fer el Juez 
fu padre, que les ofende, 
contra él han hecho, en odio 
de nueílros CÍQfes, y él íiente 


lis penas 

r confiiíiones llenas! 

tanto elle mal, que no ay cofa] 
que le alivie, y que le alegre. 
Numeriano , como es cierto, 
que tanto á Polemio quiere, 
lia mandado publicar 
por Roma , que la que fuere 
tan feliz por fu hermofura, 
ó por fu ingenio excelente 
tan dichofa, ó por fus gracias 
tan poderofa, que temple 
fu pafsion, porque en efeft# 
k todo el amor lo vence, 
la dará (como fea noble) 
con que á fer fu efpofa UegUCj 
riquezas, que fe aventajen 
á quantas Polemio tiene, 
fin otros mil prometidos, 
al que curarle Tupiere. 

De modo, que oy tiene Rom*J 
como triunfos , y laureles 
para los doctos Maeítros, 
y los Capitanes fuertes, 
para la hermofura, gala, 
ingenio , y gracia ; de fuerte, 
que no ay Dama en Roma yá> 
que á fus folas no fe pienfe 
vencedora, que ninguna 
ay que preferir no intente, 
unas por fus vanidades, 
y otras por fus intereflfes* 
las feas por no fé qué, 
que á fu fagrado fe atiende. 
Con ello, a Dios, que fi viflC* 
hermofa Daría, por verte, 
con averte viho, es judo, 


De D. Pedro Calderón de la Barca: 


que de tus ojos me aufente. Vaje . 
m ' ^ara novedad ! Nif. No avrá 
beldad, que vencer no intente, 
una vez que fe ve en Roma, 
certamen entre mugeres. 

**{• Según elfo, ya mofirando 
bien que efto te parece, 
uás á entender , que no eftrañas 
el ir 9 ^if lc j a ? ¿ oponerte. 

] J‘ Si en quanto es mufica,el Cielo 
Pufo el encanto mas fuerte, % l r 
Pues con la mufica el mas 
knudo hechizo fe vence, 
r uftica fiera fe amanfa, 
y cauta fierpe fe aduerme, 

J uafta malos genios, que 
°u eípiritus rebeldes, 
e aufentan, y en efte arte 
Ul yo la mas excelente, 
haré en no lograr oy 
tan altivos interefies, 
llegar á mirarme 
uulce efpofa de quien tiene, 

^. ür hijo del Senador, 

Cruezas tan eminentes. . 

‘ Aunque la mufica es cierto, 
tantos artes prefiere, 
q cn cfe&° una voz, 
y ? te lleva el ayre leve; 

«>e es verdad que regala, 
y c n hfmo ayre fe pierde: 
no * ^ U - c ^ada a m ^ s e h u ^t°s> 
a V ciencia en que no me efmerc 

artT * Poetica » <l lie cs . 

] Cs I que enfeña, y advierte, 

. hago ventaja á muchos 
i Junios, qn e a0 ra florecen: 
la^.? r * ^tfida , podre 
Victoria prometerme, 
j es es tuuíica del alma 
* que al ingenio fufpende* 




SÍ bien , folo en una cofa 
oy eftamos diferentes 
las dos, y es en que á ti ha fido 
interés el que te mueve, 
y á mi folo vanidad 
de que otra á triunfar no llegue, 
porque vea Roma , que 
el ingenio en las mugeres 
es la mayor perfección, 
y que á todas fe prefiere. 

Dana. Interés, y vanidad 
fon las dos cofas que pueden 
oy á ti, Cintia, obligarte, 
ya ti, Nifida , moverte 
aprobar efta aventura, 
que tan difícil parece: 
culpadas eftais las dos 
eu mi opinión , pues en efte 
cafo, aviendo oido que es 
el mal que efte hombre padece, 
hechizos que los Chriftianos 
han hecho, porque aborrecen 
á nueftros Diofes, ninguna 
de parte de ellos fe mueve. 

Yo, pues , que fola efta vez 
he de creer a las fuentes, 
que es fin igual la hermofura 
que me han dicho tantas veces; 
facrificarla á los Diofes 
intento, para que llegue 
á verfe la poca fuerza 
que en si los Chriftianos tienen. 

N¡f, Según elfo , publicada 
nueftra competencia viene 
a eftár. Cint. Si, defde efte punto 
fera precifo que empiece. 

Nij. Voz, pues eres dulce encanto, 
efta vez me favorece, 
para que por ti merezca, 
llegar rica, y noble á verme. Vafe • 
Cifília, Ingenio, pues ejes alma,. 
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mueftra efta vtz <}üe lo eres, 
para que rus vanidades 
fe coronen de laureles. Vafe. 

Varía. Hcrmofura de los Diofes* 
oy mueítra que luftre tienes, 
para que ellos por ti vivan, 
y yo vencedora quede. Vafe. 

Salea Polemio , y Claudio . 

Polem. Ella todo prevenido? 

Cíaud. Todo eftá yá de la fuerte 
que has ordenado : efte quarto 
que cae fobre elfos Vergeles, 
tiene de coftofas telas 
guarnecidas las paredes, 
dexando á parte los blancos 
lugar para los pinceles, 
donde la naturaleza 
a si mifma íe definiente^ 
los jardines han facado 
flores, cofas, y claveles, 
mas alteadas, que mucho, 
íi corren todas las fuentes 
para que en ellas fe miren? 
defpues prevenidas tienen 
galas, muficas, y juegos: 
y todo cito finalmente 
para en que Roma no fabe 
que es lo que en ella fucede, 
que como aver Academia 
de hermofuras excelentes, 
ingenios, y gracias , es 
cofa no villa otras veces; 
tedas las Damas de Roma 
fe han prevenido, que tiene 
gran decoro la porfia, 
en que fer fu cfpofa efperc 
la que le agrade , y afsi, 
ninguna ay que fe dcfdeñc 
de venir á .ellos jardines 
’á fer de el villa , y á verle. 

P,ol. O quiera Júpiter, Qaqdio, 


que todo aquello aproveche, 
para quitarme un rezeio 
de io que mi zelo teme. 

Sale Aurelio, 

Aur. Señor , un Medico do&o 
dice, que viíitar quiere 
á Crifanro, de la fama 
llamado ha venido. Polem. Entffr 
Sale Carj>oforo. 

Carp. Cielos, pues para el efecto Af* 
que me guardaíleis es efte, 
dadme valor, aunque yo 
en poco tengo la muerte. 
Permíteme, gran feñor, 
que tu ¿nvi&a mano befe. 

PíUm. Venerable Anciano, alzad 
del fuelo , que me parece, 
fegun el veros me alegra, 
que vos traeréis folamente 
la falud de mi hijo. Carp. El CieW 
quiera que fu cura acierte. 
fW.De donde fois?C*r.Soy de Aten** 
Polem. EíTa es la Patria eminente 
de todas las ciencias. Carp. Bien 
fe en leñan allí, y fe aprenden: 
el defeo me ha traído 
de ferviros folamente 
k ella oca (ion : Que mal es 
el que Crifanto padece? 

Poleni. Profundas melancolías; 
y fi he de hablar claramente, 
que halla eícrupuios es bien 
que al Medico fe revcicu, 
hechizado ella Crifanto, 
que ellos Chriftianos aleves 
íc han vengado en el de mí; 
de todos principalmente 
Carpoforo, un hechizero, 
llegue el dia en que me vengue* 
Carp, Quiéralo el Cielo , porque 
el de mi martyrio llegue, A t' 
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Y donde Grifante eftá? 

° lt A ora faldea , donde verle 
Podréis 5 y ved , que en ei alma 
e fta todo fu accidente. 

Ca c Pues yo el alma he de curarle, 
el Cielo me favorece. 

- Suena dentro mufica, 

"laúd. Pues ya fale de fu quarto, 
fcgun avifan, y advierten 
eftas voces, que á fu mal 
^ifte din mufica alegre. 

* en los que pudieren , vifiiendo 4 
C-rifanto de gala , y canta 
* , la mufica . 

r¡ l • Callad, que la pena mia 
con voces no fe divierte, 
y fe mufica es muy fuerte 
CUf a á la melancolía, 

Pues mas con ella fe aumenta. 
f 10 ' Pfto tu padre mandó. 
ri J' Es, porque el nunca fintió 
dolor que me atormenta, 

Sue fi con el oy fe hallara, 
remedios no pudiera, 

/> 0 ? Ue hntió mi pena fiera. 
i* 1 .* En que eftoy aqui repara, 
planto, y en que no quiero 
CVar por mal tu rigor, _ 
fi es por bien mejor, 
i* . 0 fefior, que darte efpero 
^°tade mi cuidado, 

J l T} as mi pena aliviaba 
a Piedad en que eftabaj 
P or qué alli no me has dexado 
^orir? poi % Porque mi piedad 
folicita curarte, 
y aquí viene á vifitarte 
c .H, n g^n Medico. Llegad. 
c Qpe es lo que miro? (ay de mi!) 
ay P' Con tu licencia , bien creo, 
que podré hablarle. Crif, Qué veo? 




no es Carpoforo el que vi? 
mi placer encubriré. 

Carp. Qué es , fefior , lo que fentísl 
Crif Pues á curarme venís, 
claramente os lo diré. 

Yo tengo una gran trifteza, 
y ella en mi imaginación 
carga tanto el corazón, 
que es en mi naturaleza. 

Carp . Deque eífa trifteza pudo 
ocaíionarfc? Crif. Yo he fido 
inclinado á aver leído: 
y algunas cofas que dudó, 
me ponen en confuíion 
de imaginar fi es afsi 
lo que lei. Carp . Pues de mi 
tomad aquella lección: 
la Fe en todas cofas fue 
la que mas facilitó 
i-a dificultad, y yo 
os he de curar por Fes 
y afsi, es bien que la tengáis 
conmigo. Crif, De vos infiero 
mi bien , y tener efpero 
la Fe que me aconfejais. 

Carp , Dadme lugar de que alli 
le hable, que a folas , Señor, 
fe declarará mejor: 

Hafme conocido ? Crif, Si, 
por lefias de que tu eres 
el que de mi te aufentafte, 
y en el riefgo me dexaíte. 

Carp, Dios lo hizo , y fi ver quieres 
que fuya fue eíía obra , di, 
fi ¿1 de allí no me auíentáxa, 
pudiera fer que llegara, 
a hablarte,y averie aquí? _ 
Crif No. Carp- Luego fu providencia 
fne juila, pues me guardó, 
para que te buíque yo, 
vte dé la inteligencia 
J y mas 
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mas defpacio de las cofas, 
que caufan tu ccnfufion. 

CriJ. Ellas myfteriofas fon, 
pero muy dificultólas. 

Ca-p . I odo es fácil al que cree. 

Crif. Qué he de hacer,q ya lo intento! 

Carp. Cautivar tu entendimiento. 

CriJ, Pues yo le cautivaré. 

Carp, Lo primero es, recibir 
el Bautilmo. CriJ . Yo le pido 
á tus pies, padre, rendido. 

Carp. No demos que prefumir 
aora , que puede hacernos 
el fecreto íoípechofos, 
pues viviendo cuidadofos, 
podemos cada dia vernos» 

¡Y yo te bautizaré 
deí'pues que catequizado, 
te aya , Crifanto , enfeñado 
Jos principios de la Fé. 

Solo lo que aora te advierto, 
es , que te aguarda , y efpera 
la lid mas fangricnta, y fiera 
de los hombres , pues es cierto, 
que de mugeres bufeado, 
de defeos combatido, 
de lafeivias oprimido, 
y de deleytes cercado, 
te has defde efte dia de vér, 
no te dexes vencer de ellas. 

Crif. Pues quien de mugeres bellas 
fe ha podido defender? 

Carp.Quien de Dios fe ayudó.O.Vos 
fe lo pedid. Carp . Si lo haré, 
y ayúdate tu , que al que 
le ayuda , le ayuda Dios. 

Vclcm. Qué juzgáis de fu accidente? 

Carp. Que para vencer fu daño, 
ya le he recetado un baño, 
que le cure eficazmente. 

Pol. Buenas albricias os mando, 


fi vueftra folicitud 
configuiere íu falud. 

Czrp. Yo no os puedodecir, quan^ 
pero á verle bolyeré, 
y hafta verle libre, y fano 
de todo mal, de mi mano, 
íeñor , no le dexaré. Vtfc 
Pol. La fineza os agradezco. 

Crif. Nadie curarme podrá, 
como él , porque labe yá 
la cura que yo apetezco. 

Sale Efarpin. 

Efe. Todo efte ameno jardín 
\ patria es yá de la hermofura, 
la roía mas bella , y pura, 
y el mas cándido jazmin 
oy tienen de que aprender 
un matiz , y otro matiz. 

Pol. Cómo? Eje. Como el mas feiJ* 
efpacio fe llega á vér 
del Mundo , ti Elifio miente, 
con la belleza que eftá 
en nueftros jardines yá, 
no ay árbol,no ay flor.no ay 
Pol. Qué? Efe. Que una Ninfa no w 
diferente. Pol. Claudio , vén: 
dexarle á folas es bien, 
porque mejor fe entretenga, 
fin el miedo , y el refpeto, 
que puedo caufarle yo. 

Claud . Quien el confejo te dio, 
ayudar debe á fu efefto; 
falgamos todos de aqui. 

Pol » Dicha efta acción me pronie^' 
Vanfe los dos. 

Efe. El primer padre alcahuete 
es , que yo en mi vida vi. 

Crif Eícarpin , pues tíj también 
me dexas? no ay mas hablar? 

Efe. Pienfo que acierto en callad 
CriJ. Cómo? 




De D. Pedro Calderón de la Barca, 
jui un cuento ertra bien. la opinión'de tu locura? 


£ /'* Aqu. „ . 

Cautivo un Moro á un gangofopj 
y e l bien , 6 mal, como pudo, 
íe fingió en la Nave mudo, 

P°r no hacer dificultólo 
u rcícate , de manera, 
qucquando ci Moro le vio 
defe&uofo ,le dio 

barato : eftando fuera 
fiel baxél, Moro, decia, 
n° foy mudo t hablar no ignoro; 
^uien, oyéndolo el Moro, 
fie efta fuerte refpondió. 

fuifte gran mentecato 
Cn fingir aqui el callar; 
potq Ue (j te Q y era hablar, 

^j 411 te diera mas barato. 

afsi, no quiero hablar mas 
fie lo que me es permitido; 

Porque en aviendome oído, 
fijas barato me darás. 
y Yá fabes que yo he efiimado 
Jjempre tu gufto , y tu humor, 
se que fiento , feñor, 
a s ‘ a lgo me huvierasdado, 

? Uc el q eftima, dá. Crif Que es 
E/r°i5 Ue * e dice de mí? 

J d Olr elo. Crif, Dimelo. Efe, Afsi? 
Q iCcn que ellas loco. Cr;/. Pues 
¿f c 5 r es ¡o que á elfo les obliga? 

' ■b'O mas que a ver dado en ello, 

o^ív^ mas cuer fi° > P ara 
CV/Y la > Y fiobra que le diga. 

J' No dicen mal, fi han íabido, 
fi Uc á una hermofura ofrecí 
m °tirp 0 r ella (ay de mi!) 

J? ara eitár favorecido 
^ de fu beldad foberana. 

J C ' , ra gozar un favor, 

Cr¡r°c rir ofrcCe s, feñor? 

e/c. Luego no ha fido vana 


i \ 


)) 


Crif. Si fu favor fuera cierto, 
gozarle defpues de muerto, 
no fuera fino cordura. 

Efe . Un Toldado de hartos bríos,* 

^ muriendofe, afsi decia: 

Item ,es voluntad mia, 
que los Camaradas mios 
me lleven en mi atahud, 
á quien quiero fe les de 
treinta reales ,.para que 
los beban á mi falud. 

Lo mefmo defpues de muerto,' 
es querer gozar favor, 
que tener lalud , feñor. 

Sale Nifida . 

Crif. Que muger es la que advierto 
entrar en efte jardín? 

Efe. Como de ellas que hallarás 
por ai, fi paireando vas. 

JSlifíd, La que folicita el fin 

de tu trifteza. Crif . Ya empieza 
la perfecucion que cipero: 
verte, ni oirte no quiero, 
perdóneme tu belleza. 

TV ifid. Mira que es greffero error, 
no hablar á quien viene á verte, 
Crif. Error fuera , de otra fuerte 
tratar á quien fu valor 
tan poco efiima > que afsi 
confiéfia ,que á verme viene. 
¡tifid. No todo lo que entretiene 
es liviandad. Crif. Error si: 

no han de verte, no, mis ojos. 

N///. Mira que ay muchos Temidos, 
entrare por los oidos, 
aunque te cierres los ojos. 

Canta. La ventura del olvido 
no la merecí jamás, 
que fiempre he querido mas 
lo que olvidar he querido. 
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CriJ. Que dulce voz ; qué bien fueng! A* Pues que importa á mi cuidado, 


el alma arrebata el canto* 
quien de tan lueve encanto 
íe libró.' Humana Syrena, 
dexa me , que á íer defpojos 
al alma tu voz provoca: 
que aya labios en la boca, 
y parpados en los ojos, 
para poder refiftir 
un hombre el hablar , y el ver* 
y no fe le pueda hacer 
ref ücncias al oirí 

Sale Qint 'ui. 

CinL Pues fi en oir no fe halló 
refiílencia , y es tu aprieto,, 
oye á elle miímo concepto 
una gluflá que hice yo. 

*¡*La ventura del olvido 
ñola merecí jamás, 
que fiempre he querido mas. 
lo que olvidar he querido. 
Naturaleza en lo vario 
tanto fu poder moíhó, 
íiendo todo neceíTario, 
que un veneno aun no engendró* 
írn engendrar fu contrario. 

Jodo en el mundo ha nacido 
con fu contrario en rigor* 
y afsi, por cura ha tenido 
la defdicha del amor 
la ventura del olvido* 

Ellas raras maravillas 

que influyen nueftras Eflrellas* 

nadie puede desluciílas* 

, mas aunque es fácil Tabellas., 
no lo es el confeguillas: 
y a^si, Tolo que ay fiel 
olvido Tupe , y no mas* 
porque con mi pena cruel, 
la dicha de dar con el 
no la merecí jamás. 


faber que ay de olvidar medio, 
para que viva aliviado, 
fi nunca fana el remedio 
fabido , fino aplicado? 

En mi olvido lo verás, 
pues de fu noticia llenos 
oy mis Temidos, labras 
que nunca he olvidado menos, 
que íiempre he querido mas. 

Y pues mi dolor es tal, 
que íiendo el ol vido el medio, 
le ha deípreciado leal, 
por no morir del remedio, 
pudiendo morir del mal; 
ufano , y defvanecido 
mi aféelo viva en penfar, 
que yo mifma me he vencido,' 
pues que no quiero olvidar 
lo que olvidar he querido. 
Crif. No es mufica íolamente 
* la de la voz , que entonada 
feefcucha , mufica es 
quanro hace conlonancia; 
tu con f uá ve dulzura 
el corazón avallállas, 
tu con números medidos 
fufpenfa has dexado el alma, 
qué fútilmente difeurres! 
que apaciblemente cantas! 
bien aya tu habilidad, 
tu entendimiento bien aya. 
Masqué digo? mi voz miente? 
que fojs Esfinges entrambas, 
quejlamais con alhagos, 
y me. efperais con v.ngan|jgS : 
idos de aquí, que no qui^»’ 
efcucharos mas. ¿V//. 'AguaPfo, 
Tenor. C¡ra. Efpcra , detente* 
N¡J. Por que con tu rigor matas 
á quien fíente tus t altezas? 
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Efearp. O qué poquito durara, E/car, Siempre vi parar eo cfto 


me rogaran á mí, 
yo, Tenor, en igualarlas 
la fangre! Cr. Yo lie de guardarme 
de verlas, y de efcueharlas, 
que fon fieros Cocodrilos, 
que fingiendo voz humana* 
me llaman para matarme. 

Nifi Pues no importa que te vayas, 
que mi voz labra atraerte. 

Aunque eflos esfuerzos hagas, 
mi ingenio hara que me oygas, 
gioOando quanto ella canta. 
c ^Dios que adoro, pues me ayudo 
yo, cómo á ayudarme faltas? 

La ventura::: mas qué es ello? 
torpes las manos,y ciadas, tarbafe 
al iníirumento no aciertan, 

V á la voz aliento falta. 

Wnt. Pues ella no canta , efcucha 
cfte fútil Epigrama: 

Amor, fi á mi Deidad::: Cómo» 

la razón equivocada, turbafe» 
la memoria confundida, 
la voz en el labio embargan? 

Wji De fuego , y de yelo ioy 
.Una mal compuefta cftatua. 

A mi el pecho fe «ne vela, 

V ti corazcn fe me Taita. 

Cr¡ J. Que es lo que á las dos fucede, 
que han perdido el juicio ambas. 

De Muficas , y Poetas 
Para pie de leño baila. _ 

Nifii Cielos, cómo á media tarde N l 
. luz del Cielo me falta? 

^ixt. Cómo en un inftante , Cielos, 
os cubris de nubes pardas? 

Nfi. La tierra fe me eftretnece 
a l contado de mis plantas. 

Cí7Zf - Los mas perezoTos montes, 
Pobre mis hombros fe cargan» 


los que hacen verfos, y cantan; 

Crtf» Maravillas fon de un Dios, 
que adoro con vida , y alma. 

Sale Dar . Azia ella parte, Crifanto::: 
N//]Daria,tentc. C?«f.Daria, aguar da* 
no llegues aqui, qué ay 
prodigios, que el jardin guardan. 
Efe .No entres aqui,que ay portentos 
que con la muerte amenazan. 

Nifi. Efcarmienta en mis defdichas. 
Cint. Rczela de mi defgracia. 

NiJt. Qne fin mi , huyendo de mi, 
Talgo de ella verde cftancia. 

Cint. Que de un encanto oprimida, 
buelvo fin vida , y fin alma. 

Nifi. Qué defdicha! Cint . Qué rigor! 
Nifi. Qué congoxa! 

Cint. Qué defgracia! Van fe . 

Efcarp. Ya de Tus rabiofos zelos 
buelven las dos las efpaldas. 
Daría. Los merecidos cañigos 
no me admiran, no me elpantan, 
porque fi os traxo á las dos 
la ambición , ó la arrogancia, 
a mí el culto de los Dioí'es, 
y he de Ter’yo refervada 
dequantos hechizos tienen 
de los Chriliianos las Magias? 
eres tu Crifanto ? Crifi Si. 

Dar. Ni confufa , ni turbada 
te miro con temor yo, 
por eftarlo á mayor caufa. 

Crif. Por que ? Dar. Porque imaginé 
que eras tu el que muerto eftabas 
de amor por mi en una cueva. 
€rif. No he tenido dicha tanta, 
que aya podido , Daría, 
cumplirte aun la palabra. 

Dar. Pues yo he venido á bufcarte¡ 
Tatisfccha, y confiada 

ea 
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en que he poder vencer 
yo fofamente tus andas, 
aunque contra mí, de hechizos 
de los Chriítianos te valgas. 

C rif En quanto á que tu podrás 
vencer fola mis defgracias, 
yo te lo concedo, en quanto 
á que en los Chriítianos aya 
hechizos , yo te lo niego. 

Dar. Pues de qué caula fe caufaa 
elfos efedos que he vifto? 

Crij. De fus maravillas raras. 

V>ar. Cómo contra mi no obran? 

Cnf. Como contra tí no hablan 
mis labios ; y porque yo 
no me ayudo, no me amparan. 

Dar. Luego tu tan de fu parte 
ellas, que á dios los enfalzas? 

Crlj.Si > que he vi lio muchas cofas 
oy en mi favor obradas. 

Dar. Pues yo vengo á deshacerlas. 

Crif Será cruel la batalla, 
de una parte tus enojos, 
de otra parte fu alabanza. 

Dar . Yo te he de dar á entender 
que nueílros Diofes fe agravian 
de tus fentimientos. Crif\ Yo, 
que fon fus Deidades faifas* 

Var. Pues prevente á la contienda, 
que no he de bolver la cara 
halla vencer, 0 morir. 

Crif, No vencerás mis conftanciaS¿ 
aunque mi libertad venzas. 

Dar, Pues toque mi voz al arma. 

C rif Rendiráfe el corazón, 
primera polla del alma; 
pero no el entendimiento, 
que es Alcayde que la guarda. 

Dar. Tu me creerás, íi me quieres. 

C^if, Tu á mi no , íi no me amas, 

Var, Podrá fer que si 5 porque 


no he de darte eíTa$ ventaja^. 
Crtf. Pluguiera al amor, que yo 
á tanta dicha llegara. 

Dar. O quien pudiera , Crifanto, 
defengañar tu ignorancia! 

Crif. O quién pudiera , Daría, 
hacer que fuertes Chriftiana! 

JORNADA TERCERA. 
Salen Polemio , Aurelio , Claudio ,/ 
Efe arpin, 

Polem. Toda es prodigios mi cafan 
toda es alfombres notables: 
bien dice quien dice, que es 
un hijo muchos pefares. 
ClauMin, feñor::: ^«r.Coníidera:;! 
E/r.Advierte:: Pol. Callad,dexadmí; 
porque todos me afligís, 
y no me confuela nadie. 

Si veis que él en fus locuras 
ella aora masconftante, 
y de unos males enferma, 
quando fana de otros males, 
pues una hermofura fola, 
que quifo amor que le agrade, 
edema al horror de quien 
otras alfombradas falen, 
es la que oy le aflige mas, 
y tan rendido le trae, 
que en el inflante fe muere, 
que de aqui falta un inflante; 
cómo queréis, cómo, que 
yo de mi conlóelo trate? 

£/. Por qué, fi á aqueífa hermofura 
verle inclinado llegarte, 
ño fe la das por elpofa? 
fW.Porq á ios dos llegué á hablarla 
* V uno, y otro refpondieron, 
que erá precifo antes 
a cabar una porfía, 
que ios dos entre sí traen; 

qui- 
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quife fabcrlo, y no pude, en fin , dices que fue Cintia 


cuyo fecreto me hace 
ptefumir, que entre los dos 
ay algún mytterio grande, 

V que elle de aquella mi fina 
r caufa que los otros nace. 

¿ur. Señor, mal hicieran ya 

en callar mas mis leales 
deí'eos, viendo que paíTan 
los daños tan adelante*. 

El dia que al monte fuimos::: 

Ay de mí 1 fi aquefte fabe A />. 
, que Crifanto el prefo fue? 

Yo, llegando por la parte 
que el uno eílaba de efpaldas, 
del otro miré el Temblante, 

V me parece que es::: PoL Diofes, 
r fin duda él le vio, amparadme. 
^ Ur » El mifmoque eftaba alli, 

efte Medico , que hace 
c n la falud de Crifanto 
°V experiencias tan grandes: 
lamina tu fi es 
Carpoforo, y «o te efpantes 
de eftas cofas, fi te fias 
>> de quien es bien que te guardes. 
Aurelio , el avifo eftimo, 
Aunque me le has dado tarde, 
d^ fi es cierro, ó no es cierto, 

°y he de hacer el examen, 
que me ha dado el corazón, 
que alteradamente late 
^ P^cho, feñas de que 
lon mis fofpechas verdades: 

Y fi lo fon, verá Roma 
Caftigos tan exemplares, 
que tenga mil eícarmientos 
juntos en folo un cadáver. 

Vafe Aurelio , y Polemio. 
Efcarpin? Efe. Señor í C/.No fé 
como en mis penas te hables 


una de aquellas beldades, 
que aqui á Crifanto vinieron 
á ver, quien (cafo notable!) 
la fuerza de eftos hechizos 
probó, y fu letargo grave? 

Ejcarp. Tan ella fue , como fue 
ella Daria, en que iguales 
eftán nueítros fentimientos, 
y aun es el mío mas grande, 
quanto va de que Crifanto 
la aborrezca á que la ame. ^ 

Clau. Yo no he de argüir contigoí 
porque fuera difparate, 
fi quien ama , íentir debe 
mas que el favor , el defayre 
de lo que ama ; porque á mi 
faber que ella fue , me bafte, 
quien del interés movida, 
ó la vanidad, á hablarle 
vino , para que mi amoj: 
de fu amor me dcíéngañe. 

Efe. Un tuerto, y un calvo un día,- 
feñor::: Cía. Ya querrás contarme 
algún cuento. Efe . Aunque no foy 
muy amigo de contarles* 
quien un cabe no tiró, 
puedo deápaleta el cabe? 

Clau. Pues yo no le quiero oir. 

Efe. Si acato es porque le tabes, 
vá otro:ü Frayle:mas no es bueno; 
porq aun no ay en Roma Ftayles: 
un loco::: Clau. Calla. Efe. Será 
hablar fin cuento, defayre: 
entonaba un S3criftán::: 

Clan. Vive el Cielo, que te mate. 
¿fe. Oyeme , y matame luego. 

Clan. Ay mayores difparates, 
que querer que efcuche burlas, 
quien fíente veras tan grades? Vaf. 
Efe. Pues yo no he de rebentar, 

quien 
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quie quiere un cuento efeuchanne? 
y le diré , mas no quiero 
decirle ya , que aqui Calen 
CrifantOjDariajy miszejps. Vaf. 

SalenCrijantQrf Daría por diverfo lado. 

Dar. Diofes, pues mi penfamiento 
fue defvanecer al ay re 
de efte Dios de los Chriílianos 
las prodigiofas Céñales, 
que en CriCanto obraba , cómo 
teniéndoos yo de mi parte, 
no coníigo una vi&oria 
á mi hermoCura tan fácil? 

frf. Ciclos, pues mi preteníiot* 
fue , que Daría ilegaífe 
á conocer un Dios, que 
tantas maravillas hace, 
cómo, teniéndole yo 
en mi intento favorable, 
tan fácil victoria no 
configue ingenio tan grande? 

Dar. El eftá aqui , y aunque ya 
el verle , ( ay de mi!) y hablarle 
ha deCpertadoen mi pecho 
vivo fuego que me abraíe, 
ha de confeflar mis Diofes, 
primero que me declare. 

Crif. Ella viene aqui, y aunque 
en fu hermoCura idolatre, 
primero ha de Cer Chriítiana, 
que yo nú efpofa la llame. 

‘Dar. Pon en mi hermoCura , Venus,' 
imperios que le avaííallen. 

Crif. Pon en mi lengua , Señor* 
voces que la defengañem 

Dar . Temerofa á verle llego. 

Crif. A hablarla llego cobarde: 
no en valde , hermofa Daría, . 
todo el verdor de elle Parque, 
con alborozo de verte 
rejuvenece; no cu valde 


viendo que crcs-en Cu esfera 
el Aurora de la tarde, 
acorde Calva publica 
la harmonía de las Ave.s; 
no en valde Fuentes , y Arroyé 
entonando fus edítales, 
ván glofiando el contrapunto 
de las copas de los fauces* 
íiendo al movimiento leve 
délos templados embates, 
la humillación de las flores, 
reverencia que te hacen, 

Da?. Mal, CriCanto , eflas finezas 
creeré de tí, que en quien Cabe 
dorar tan bien las lifonjas, 
ociofas fon las verdades. 

Crif. Tan mal crédito contigo 
tiene mi amor?D¿r.No te e fpafltf 5 

Crif. Por qué? D^r.Porque no m.eíF 
mejor crédito quien tales » 
engaños ufa. Crif Qué engaños? 

Dar. No Con , CriCanto , baftantcS 
los de perfuadirmeá que 
tu me quieras , tu rne a mes; 
íiendo afsi, que ámis intentos 
refpondes íiempre cobarde? 
Cómo es pofsible que un hombtf 
tan iluftre por fu fángre, 
tan divino por Cu ingenio, 
tan amado por Cus partes, 
quiera deslucirlo todo, 
con un error tan notable, 
y verfe por un engaño 
aborrecido ,é infame? 

Crif. Ñi partes, Cangre, ni ingenié 
tuviera yo , íi negaflé 
un primer Criador de todo, 
Tiempo, Cielo, Tierra, Ayre, 
Fuego, Agua,Sol, Luna, EítreH* > 
Hombres, Fieras, Peces, y Aves* 

Var. Pues Júpiter no hizo el Ci^ 0f 
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donde prorede Tonaure? ¡ f 

™f No, que íijel Cielo hiciera, I ^' 
n o havia para que tomarle 
Para si á la partición, 
guando a Neptuno los Mares 
dio , y a Piuton los Infiernos: 
luego eítaban hechos antes. 

° 4r . Ceres no es la tierra? Crif. No, 
pues confíente, que la labren, 
y una Diofa no íufriera 
iobte si tantos afanes. 

Saturno el tiempo no es? 

No lo es, aunque defpedace 
l°s mifmos hijos que cria, 

^^uecn Dios delitos no caben. 
4r *No es Venus el ayrcí Cr.Menos, 
Pues dicen de ella , que nace 
de la cfpuma, y no pudiera 
Uacec de laefpumacl Ayre.(pocoj 
4r *No es Neptuno clMar? Cr . Tam- 
n ^Ue fuera Dios inconílante. 

El Sol no es Apolo? Crif. No* 
ar% Diana la Luna? Crif. Es dislate, 
Porque folo ionios dos 
d°s mandados Luminares 
? S 1 móvil que los govierna. 

.Para que no te canfes, 
í?. l Uo pudieran íer Dioíes, 

. l °C's que adulterios hacen, 
r^icidios , muertes, robos, 

¿ °tras mil temeridades, 

. e l decir Dios, y delito 
Implica contrariedades? 

Uprade que otro argumento 
pulcro que tedefengañe: 

°y que Jupitef fea Dios, 

^ efteen fu Ciclo triunfante, 
*J üe Marte también lo fcaí 
Cs aquí q Uc f a [ mi ñafie 
Júpiter u n rayo al mundo, 

V Marte no quiera darle* 

IX % M 


fu puedo que cs el Fuego: 
de acciones tan defiguYes 
de los dos > no era precito 
que uno vencido quedáfie? 

Luego no pueden.íer Diofcs, 

Dioles con dos voluntades: 

Uno es ei Dios que yo adoro; 
y elle, en fin, cs eL Amante, 
que murió de amor por ti: 
pues dixifle , que tan grande 
era tu dcfdén que foto 
feria pofsible que amafies 
á quien de tu amor pudicíTe 
fer::: Dar. No pifies adelante, 
tente, aguarda, efpera,efeudu, 
no mi entendimiento arraftres, 
no confundas mis fentidos, 
no mi difeurfo arrebates» 
que á tanto myílerioes fuerza 
que á mí la fuerza me faite. 

No quiero, no,difcurrir 
contigo; porque ignorante 
muger foy , y comprebendo 
mal tantas dificultades. 

En aquella luz naci, 
en ella me he criado, baile 
aquello , para que en ella 
muera; y pues no he de mudarme, 
porque nunca convencida 
de ti , ofenda fus Deidades: 
quédate en paz , que en mi vida 
no he de verte, no he de hablarte,» 
y no he de oirte, Criíanto; 
porque tienen de fu parte 
mucho poder las mentiras, 
quando parecen verdades. Vafe . 

Crif Pues cómo fin ti podre 
vivir yo , fi Ion imanes 
los ojos , que ais ti llevan 
todas mis felicidades? 
buclvc , Dana. Sale Car - Detente, 
X no 
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no la figas, fin qne antes 
me efcuches á mi. O.Qué quieres? 

Carp. Reñir tus facilidades, 
aviendo vifio, Criíanto, 
que tan ingrato me fales. 

Crij. Yo ingrato? Carp.Ti\ ingratOjSi, 
pues te oividas de tan grandes 
auxilios de Dios, no foio 
inficientes, si eficaces. 

Crf No , fabio Maeíbo , digas 
que los olvido , pues Tabes 
que para ellos mi memoria 
es lamina de diamante. 

Ci?^, Gómo quieres que lo crea, 
ii rícfpucsque en clic trage 
te bu i que , y aquefia indufl ria 
me dio- lugar de eníeñarte, 
ñafia que ia Thcologia 
40 ¿i i fsi mam en te fabes: 
íi ddpues , en fin , de efiás 
tus atenciones capaces, 
te di en fecreto el Bautiímo, 
que es indeleble cara&er: 

Tu tanto bien defconoces, 
y tantas felicidades, 


de amor, torpemente fácil? 
No te previne, Crifanto, 
que avian de contra fiarte 
del deleyte los baybenes, 
y del amor los combates, 
que refiftkfíes ? no vific 
la vez que tu te ayudarte, 
qtianto favoreció el Cielo 
tus defeos ? No mirafie 
ai arbitrio de la voz, 
y del ingenio al dictamen, 
balbuciente un inftrumenro, 
y entorpecido un lengua ge? 
Hada que voluntarioíb 
te rendirte al agradable 


hechizo de una hermoftira, 
que en ti tanto efe&o hace, 
que prevaricar te hiciera, 
fi mas durara el examen. 

Crif Dcéto xMaeftro , y padre miol 
chúchame, que aunque tales 
fon los cargos que me impones, 
razones tengo bailantes 
para dífculparmc i mi, 
pues tu mifmo me enfeñarte 
que es Sacramento en mi Ley 
la unión de dos voluntades, 
no te ofenda , Carpoforo, 
pero que he dicho l n i padre. 

Sah Po'tinio. 


Polern. Ya no tengo que dudar, 
quiera Júpiter, que bafie Af iV 


mi valor contra mi enojo, 
porque aquime es importante 
difsimular : qué ay Crifanto? 
Crif. Siempre eftán mis humildad' 
á tus pies : albricias, alma, 
que no me oyó , pues no hace 
mas diremos. Poli Mucho 
el mirar qtian vigilante 
á la falud acudís- 
de Criíanto. Carp. El Cielo 
quanto aprovechar defeo 
en ferviros , nías fon tales 
de Criíanto las pafsiones, 
que pienfo que íirvo en vald¿» ^ 
Fot. Cómo? C&rp* Como no obed 
los remedios que le hacen; ^ 
Crif. Si hago , feñor, que es eng al 
pues íabeis que en nada falte- 
Carp. No es, pues no fe guardó¬ 
lo que rúas daño le hace. 

PoL A vos quiero yo creeros, 
de cuyas heroyeas partes 
tan informado eftov ya, 
que ¡titano liberal darles t 
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-I premio ellas merecen. y vengóte á cónv*”CCi f 


Ciiüi i 

c y> El Cielo , Tenor, os guarde. 
te ‘> Conmigo venid , que quiero 

Me elijáis loque os agrade 
de mi quarto , que no dudo 
que aya en el paga bailante 
ú vueftro cuidado. Carp. Solo 
para mi es premio el honrarme 
de eíla íuerte./'W.Oy verá el müdo 
de ñu juilicia el mas grave 
elpcclaculo , que ha vifto 
. el Soi en tantas edades. Vaf. 

Felizmente ha fucedido, 

Pues con tan igual Temblante, 
n ° fía dado mueftras de que 
oyó fu nombre mi padre: 

Que mas defengaño quiero, 
que aver vifto que le trate 
tan humano, y que le lleve 
adonde intenta premiarle? 

^ h afsi , amor , me dexáran 
* n Daría mis notables 

luceros , con quien no puedo 

^ er Chriftiano , y Ter amante 
k Sale Varia. 

ar ' En fin tyrana porfía, 
c ° n quanto quietes te Tales, 

Eues contra mi voluntad, 
(V^leotra vez me traes? 

ÍM e ro ella buelve, repriman 

Us placeres mis peíáres; 
pues r~ J: ^ — 


s no dixifte , Daña, 
^Ue no avias de boiver 


,* — avias ae doivc*. 

a verme? Dar. Aquello es avet 
cello ( a y i oca altivez mia!) 
c la Religión porfía, 

P° r ella , pues , buelvo yo, 

P or Nublarte , no. 

'/• Pues qué quieres Tabcr, di. 
ar -Tu has dicho, q un Dios por raj 
enamorado murió, 


fojamente con decir::: 

O/AQué? Dar .Que Ter Dios,y morir, 

CriTanto, no puede Ter, 
y Ti niegas , por tener 
principio el Dios , á quien no 
yo mi alma , y mi alvedrio, 
fer Dios 5 claramente arguyo, 
pues pudo morir el tuyo, 
que pudo nacer el mió. 

Crij. Bien iu grande lutileza 

arguye , pero imagina, _ 

que en mi Dios huvo Divina, 

y Humana naturaleza, 
uniendofe á labaxcza, 
nueftra Tu poder , con nombre 
de Hombre; y afsi, no te aflombre 
ver eftas diftancias do?, ^ 
pues no nació en quanto Dios, 
y afsi murió en quanto hombre. 
Dar. Pues no es mas autoridad* 
oue el Ter Dios en una parre, 
y en otra Hombre, el leí Marte 
una Divina Deidad, 
y otra Júpiter? Verdad 
no es mas fegura , en efecto, 
el penfar , que efté un concepto 
miímo en dos Dictes mas bien, 
que no que unidos eftén 

Hombre,yDios,enunTugeto 

¿V/A No , porque un Dios , íepaiado 
de otro diftinto pod r, 
por fuerza avia de tener 
mas Padre, que el increado. 

Dios, q«e es Hijo.es engendrado, 
y Dios Eípiritu ha nao 

de Hijo, y P^dre procedido, 
fiendoonfoloDioa.no dudo 

Q ue con lolo un poder pudo . 
Hombre , y Dios aver nacido: 

y MU, q« efta verdad ereas^ 


I ¿4 ^ os ^ os Amantes del Ciclo, 

no he de verte, no he de hablarte, 


porque es mi muerre el mirarte. 
Dar. Tente , elcucha , y (i deíeas 
cíTo , para que en mí veas 
lo que por ti intento , di, 
que puedo oy hacer aqui, 
para hacer aquello yo? 

Ca'p.dent. Alma , buíca al que murió 
enamorado por ti. 

Crif. Qiianto puedo responderte, 
re ha ceípondidoefla voz, 
que rcmerofa , y veloz, 
es trompeta de mi muerte. 

Dar. Qjie ye lo tan grave , y fuerte 
ha introducido en mi aliento 
fu temerofo lamento! 

Crj. Sin mi me ha dexado á mi, 
donde la voz fonóí Sale Pol. Aquí 
oy darte á entender intento, 
Crifanto, quanto he eftiroado 
la íalud que has coofeguido, 
viendo el premio que ha tenido 
d hombre que te ha curado: 
lo que mi poder le ha dado, 
mi gran liberalidad, 
t, la muerte fue, levantad, 

¿l mira íi es eíki Cri/. Suerte dura! 

Definir efe Car pe foro degollado. 

Pe!. De tu enfermedad la cura, 
qual fera tu enfermedad: 
Carpcfcro es::: Dar . Pena fuerte! 
Pol. E! que con ciencia fingida, 
no vino , no, á darte vida, 
fino á que le dieflen muerte: 
en fu trille fin advierte 
mi rigor, Crifanto, efquivo, 
el tuyo en el te apercibo, 
porque ferá deíacierto, 

. citando el Medico muerto, 
quedarle el enfermo vivo. 

Crj. O es cípecie de crueldad, 


ó es genero de locura,, 
que en él fe vea la cura, 
fi ella en mi la enfermedad. 

Pol. Pues no fue, fino piedad, 
pueftoque el premio le di, 
que él me pidió, pues allí 
lelamente pronunció::: 

Carp. Alma,buíca al que murió 
enamorado por ti. 

CV.Qué de portentos!D¿.Qtié efpa tOÍI 
Efe. Maldita fea mi eítrella. 

Pol. Aun cortada, dura en ella 
la fuerza deíus encantos. 

Crj. Señor , á prodigios tantos, 
no niegues la admiración, 
ni los que milagros fon, 
encantos llames , pues ves 
que ciencia de hombres no es 
bailante a tal confufiou. 

El aver aqui venido 
á dar vida , y hallar muerte, 
que es una lección , advierte, 
que de fu Maeíiro ha aprendió 
él folamenteavrá íido 
quien vida muriendo dió, 
fi elle íu Maefiro imitó, 
matame , que es importuno 
rigor, que el aprenda de uno, 
y de dos no aprenda yo. 

Pol. Tanto eícuehartc he fentido 
en mi ofenfa declarado, 
que fi muerre no te he dado, 
es /porque me la has pedido. #i , 
Crif. Padre,aunquc la muerte 
Pol. EíTe nombre no me des. y 
Cñf. No hablaba contigo , pues, v ¡ 
aunque til á mi vida difte 
el ler de padre > perdifte 
el dulce nombre defpues. 

Que otro con mas alta palma 
íi ser del alma medió, 


r 





V aki en qüanto al ser venció 
de la vida el íér del alma* 


Z>t r>. Pedro Calieron de la Bartr. J 6 j 
en quien tantas obráS Vi 
que murió de amor por mi. 
Pfil. Prendedla también, pues ya 
publica quaia ciega efta. 

Manda encerrarme también, 


tanto el vencer ella en calma, 

V pues que tu mano ingrata 
vierte el humor que ei defata, 
roas de padre nombre adquiere 
C 1 padre } que por mi muere, 
que el padre que por mi mata. 

* aí'si, lbbrc aqueiTe frío 1 
tronco , fin fazon cortado, 
que en fangre , y nieve bañado, 
es imán de mi aivedrio, 
delatará el dolor mió 
tantas lagrimas;::!*#/. De aqui 
le Uc/ad : fuelta. Dar. Ay de mí, 
que de cofas eíioy viendo, 
que no alcanzo, ni comprehendo! 
foi Toma. Eje. Yo tomarla? Pol.Su 
Aora todos á Crifanto cubrej'e la 
llevad á una torre obfeura ,cabeza, 
que ha de fer fu fepultura. 

StyNo me aflijo, ni me efpanto, 
pues va conmigo mi llanto, 
que es mi mejor compañía; 

* Dios, hermofa Daría; 
y pues labes quien murió 
de ti enamorado , no 
/quebrantes efte día 
/ Palabra que le dilie 
p , e amarle deípucs de muerto. 

6 ’l-levadle de aqui.D^r.Si advierto 
que Ai muerte prevenifte, 

Porque confefíar le vifle 
a l gran Dios de los Chriftianos; 
€n mí tus fangrientas manos 
Ptueben fu rigor cruel: 
levadme á morir con el, 
pues digo á voces, que vanos 
fon ios Diofes que fegui, 
y que íolo creer eípero 

Cn Chuflo, Dí^s verdadero. 


J Dar ———-- 

feñor, con Crifanto, á quien 
la mano de efpoía daba 
mi amor, pues folo faltaba 
para calarnos los dos 
el tener los dos un Dios. 

Crif. Sola cfta dicha eíperaba 
para morir. PoL O que brava 
colera me oprime el pecho, 
en ira, y rabia deshecho! 

Ten la mano, no la des, 
porque no quiero que efles 
de ningún bien fatisfecho. 

Ni tu , fupuefto que hiciítC 
la defefperada acción, 
has de tener clblafon 
de que eííe error confeguifte: 
divididlos , pues.Cn/. Ay trille! 
Var. Ay infelizc de mí! 
folem. Llevad á los dos de aqui} 
y porque empiece á moflrat 
mi jufticia Angular, 
fu pcrfecucion afsi 
ha de fer : á cada uno 
oy darle la pena , creo, 
mas contraria á fu defeo,’ 
por hacer mas importuno 
fu dolor. Si de ninguno 

acompañado , deíeo 
verle Criíánto, y halló 
alivio en la íoledad, 
á la cárcel le llevad 
publica, y en ella no 
fea en nada preferido 
al mas torpe delinquente, 
entre la mifera gente 

cíic, y íibaúdo, 


i Los dos Amdntts del Cielo: 


alli de hierros herido, 

( fa cuerpo morir fe vea» 
y para Dana fea 
otro publico lugar 
la carecí , donde ha de eílar, 
porque fus defdichas creas 
que fi fiada en fu hermofura, 
dcfvanccida creyó 
fer de mi hijo efpofa , no 
ha de verfe en tai ventura; 
axcíé fu beldad pura, 
pierdafc fu pompa vana, 
íu tez íc marchite ufana, 
fu luz fe deldorc aitiva, 
y en cafa de Venus viva 
quien dexó la de Diana; 
entre las viles mugeres, 
como vil muger efte. 
lEfcatp- Allí mi amor logrará: 

lindo fentenciador eres. 

Crif Señor, fi vengarte quieres* 
mata me , tuya en rigor 
la vida es, mas no el honor, 
nó le ofendas en Darla. 

Daría. Si te enoja la Fe mía, 
vengare en mi Fe, feííor: 
no en mi cafiidad, porque 
ella nunca te ha ofendido, 
y mas que el Sol pura ha fido* ^ 
Eo'l. Llevadlos de aqui. Crif. No fe 
con qué palabras podrí: 
mover tu pecho. Dar. Quién dio» 
igual martyrio ? Polem. Si no 
queréis ver tan gran exedfo, 
negad á Chrifto. Crif .Solo efib 
no tengo de hacer. Dar. Ni yo* 
fol. Pues retiradlos de aqui, 
y obedeced lo que mando. 

Efe. Sí fenor, no andes mudando 
parecer , bien eíD aísi. 

Ctij] Ay infsliac de aúí 


mas qué temo ? efpofa amada, 
ten Fe > y no rezeles nada, 
pues padecemos por Dios, 

Dios bolvera por los dos. 

Daría. En él vivo confiada, 
que fi murió por mi amor, 
y es mi Amante , bien arguyo, 
que guardará el honor fuyo. 

Crif. El labe que es mi dolor 
no verte mas: qué defvelo! 
Párta. Pierde, Crifanto , el rezelo» 
y efpera que nos veamos 
quando en el Cielo leamos 
los dos amantes del Cicio.UevJP 
Polerrt. Avra alguno cometido 
mayor delito , que fer 
Ciiriftiano , (ay de mi!) y aver, 
enamorado , y rendido, 
á íu Dama reducido? 

Efe. Otro mayor fe avrá hallado. 
Pol. QluI? Efe. Uno, que enamora^ 
de fij madre , muerte dio **\* ! 
á fu padre j elle faiió 
á viiita , y un Letrado 
empezó á abogar por cl$ 
pero eí Juez muy impaciente, 
dixo : un hombre tan prudente 
un deliro tan cruel 
defimde , que mayor que él 
no fe pudo hallar ? Señor, 
dixo el Letrado : es error, 
que íi á íu madre matara, 
y á íu padre enamorara, 
fuera el delito mayor:. 
eftdfaquT teígo por fían O, 
fi fuera ru hijo Chriftiano, 
y me enamorara á mi. 
tole f». Agradéceme que aqui 
(ddcomedido, villano) 
fon tan grandes mis enojos* 
que no te buelvo en dcfpoj osí 
pof 
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por no vengarme en lo menos; 

Pues eftais de dolor llenos, 

, gemid labios, llorad ojos. ^ Vafe, 
tyt'p. Muchas colas fon, feñor, 
las que ay oy que agradecerte; 

Una el no darme la muerte, 
otra el darme la ocaíion, 
que pretendió mi afición, 
y tan barata , que quien 
Gente de cftas cofas bien, f 
dice, frutas, y mugeres, 
quando abaratar las vieres, 
esquando faben mas bien. ^ * 
Vafe , y fufen Soldados , y Dana. 

*• Aquí es donde nos manda 
dejarla el gran Senador^ , 

Lo mirmo es ayer dexado •|* 
catre la fombra el candor, 
la luz entre las tinieblas, 

V entre Las nubes ai Sol: 

Pues aunque tinieblas, fombra5 a 
y nubes,con prefuncion 
Allana manchar intenten 
oandidez, luftrc , cfplendoC, 
atreverTeles podrán, 
pero •deslucirlos no: 

V aun es confuelo , fi ya 
es esfuerzo del valor, 

P^far, , que el oto no tiene 
* e 8Ura fu cliimacion, 

1 r, o prueba los quilates 
^experiencia del crilol: , 
de eílrgQiQ á eilrcmo ha paífado 
01 * altivez , ayer fe vio 
puerta en lo mas eminente, 
y en lo mas infimo oy. 

que dudo ? que rezelo¿ 

G >’o aquí conmigo eftoy? 
fccro ay de mi l que no bafto 
P? ra mi defenfa yo. 

^uevo Dios que adoro, i quie» 


la vida, y ei alma doy, 
en la confianza vueftra 
vivo, focorredme vos. 

Sale Efe arpia. 

Efcarp. Qual ferá fu apofentillo$. *» 

; mas allí cftá ; al fin, llego 1 
el tiempo , feora Dana, 
de que tanta perfección 
alhaja viniefte á Cer 
del baratillo de amor; 
y pues no tiene que hacer 
podara aquí fu rigor, 
pues que por fu judo precÍQ 
ede humano bodegón 
tiene yá fu arancel para 
qualquier gozado favor, 
dame , Dana , los brazos. 

Varía. No defampares, Señor, 
eda Efclava tuya. Dent. Guarda 
el León, 'todos. Guarda el León. 
Efcarp. Guardcfe el León á sí, 
que harto haré en guardarme ya» 
XJno. De las montañas huyendo, 
fe ha entrado en la población. 

C tro. Un rayo es, pues donde llega, 
todo lo abráfa feroz. 

Efu Aun bien, que yo edoy feguro a 
pues en buena caía c&oy, 
que hada aora no fe ha oído 
decir, que rayo cayó, 
fino en Palacios , y en Torres* 
pero en cafas llanas no: 
y (i el León es un rayo, 
no dará aqu-i fu furor; 
y afsi, buelvoá mi requiebro, 
dame los brazos. 

Sale ttn León , y pone fe delante de 
Dar ía > / acomete a Efcarpin . 
Varía. Que' horrorf ^ 
en toda mi vida vi 
fiera mas fiera, Efcarp. Ni yo 
mas 
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rilas carinofa ; fupueíio, 
que á rrií los brazos Ole dio, 
qüe te pedí á ti í Dios Baco, 
pues^ tu tan devoto foy, 
libra me de efte peligro, 
íi tiene imperio tu voz 
fobre ios Leones, como 
fobre los Lobos. Dar. Mi honoC 
defiende, pues á fer vienes 
bruto Miniítro de Dios. 

BJc. Ay que me muerde, y arana! 
el olor no te bailó 
para no comerme de afeo? 

Mas ay , que donde aora eftoy’ j! 
nadie bocado eomíerd* 
fi caufata afeo el olor,' 
á eíte propofito cícucha 
lo qué á Un hombre í'ucedió; 
aun lid quieres oir un cuento! 
mal gufto tienes, Leoni 
Dariá , 6 á defenderte 
viene aqueíte valentón* 
fuplicale que me dexe, 
que mi palabra te doy 
de no atreverme jamás 
a tu reípeto. 

Vana. Feroz *} “ 

Monarca de los defiertos, 
bruto Rey, cuya ambicioií 
la iii i fina naturaleza 
de melenas éoronó, 
en nombre dé quien te embiar 
á defender mi opinión, 
te mando,qué á efle hombre dcxcs¿ 

Bfcarp, Que bien mandado fenorl 
barriendo con las guedexas 
el fuelo , fe le humilló 
á los pies ^ y coa alhagá 
fe los befa i 

Dar. Qué nuyot . - \ m 

argumento de quicc\ éíé$4 


(ó tarde adorado Dios) 
que ver la fobervia humilde 
al precepto de tu voz? 

Ya fegunda vez en pie 
el rugiente Campeón 
de los montes, me hace ferias, 
que 1c liga : eras ti voy, 
pues me refeáta tu alfombro 
de ella infame confufton, 
qué finezas no hará amante, 
quien fupo morir de amor? 

Vafe tras el León, 
Bfcarp, Si un León vivo por rufi^ 
>(• fus pendencias la riñó, 

quiéra la dará un perro muerta 
quanto ha que gallina foy, 
lindos miedos he tenido, 
pero ninguno mejor. 

Con la mano en la cerviz* 
y mano á mano los dos, 
por medio de la Ciudad 
fe ván, y á lo que el temetf 
defde aqui mira , que fiempré 
fue mas , que tahúr, mirón; 
al campo fé falen ambos 
en buena converfacibn; 
marido, y müger parecen* 
que ván á tomar el fol,* 
nadie fe atreve á mirarla. 

Pues hago galanes oy, 
difeurramos, pcníaroiento, 
aora un rato yo , y vos: 
qué Dios es manda Leones 
elle que Daría adoró? 
el mi fino que Carpoforo: 
qué facas de efla razón? 
que á las Darías defiende, 
y á los Carpoforos no; 
y que cftoy mucho mas ccrc* 
de fer Carpoforo yo, 
que Dana i y afsi es bien 





citarme como me eftoy, 
ui Chriftiano , ni Gentil, 
fino un medio entre los dos. 
Vaje >jfakn Nijtda o c ' 1fltia 

r , huyendo. 

Vintia. Huye , Ni (ida. 

Huye, Cintia, 
porque peligro mayor 
nos amenaza , que quafldo 
fin difcurfo , y Tin razón 
aquel letargo nos tuvo 
llenas de alfombro , y pavor. 

Cinf, Dices bien , pues allí folo 
el ingenio padeció, 
a la fuerza de un encanto, 

Una ciega fufpenfion, 

Y aquí padece la vida 

^ r .rA T 
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toda, al ver con qúanto horror 
talando la feiva viene 

un coronado León. 

Nij?. Donde ampararnos pedemos?. 

Cint. Diana , danos favors 
pero el bárbaro Monarca^ 
del monte, que nos causo 
tanto alfombro , una muget 
figue. Nif. Raraconfuíion^ 

Cint. Darla es la que con el viene. 

Hifid. Prefa no fe oyó 

que eftaba ? Sin hacer daño, 
por la feiva atravesó, 
y ella tras el. 

Cint. En el monte 

fe han embofeado los dos. 

Sale Efearpin» 


'zfwp. Toda Roma portentos oy ha fido. 

NÍJícL Qu^ es a( l u< f!\ 0 * decld * 

Cint . Que ha fucedido. 

Efcarp. Prefo Ctifanto eftaba, 

^donde el padre tormentos fflille daba, 
prefa eftaba Daría, . » 

f no digas donde eftaba, lengua mía ) 

quando el que los defiende, 

ponet los dos en libertad pretende, 
v afsi, de tantas penas 

Lbro m piendogrillosyc^na^. ando 

n Crifanto, y a ella, ay o j 
un león , que la venga efeudereando. 
Entramos, finalmente, 
de por si cada uno , a efte eminente 

nue Polemio debria , r\„rí* 

de avet puefto á Ctifanto >, y’iV 

enUbettad, con mucha gen^tie 


en lioeriau , t ; ene 

figuieudolos, á cuyo efe^o tiene 

Yom.lX. 
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de efquadrones cubierto el Orizonte. 

Dentr . unos, Al valle. 

Otros . Al llano. 

Otros. A la efpefura. Otros, Al monte. 

Efcarp, Eñe ruido lo diga, 

y pues curioíidad es quien me obliga 
a verlo todo , quiero 
feguir la gente. 

Cuma. Tan confufa muero, 
por ver el fin de tanto 
a Hombro oy en Darla , y en Grifan ro, 
que también la íiguiera, 
fi dada á una muger ella acción fuera. 

E/carp. Quando fon tan cífranos los fuceífos, 
la admiración difeulpa los exceílos. 

Nijtd< Dices bien , á lo largo los figamos, 
vamos tras eila , pues. Vafe, 

C'intia. Niíida , vamos. Vafe, 

Efcarp. Yo en vuefira compañía, 
fiempre os he de feguir. Vafe, 

Sale Daría , y el León viene delante de ella, 

Dana. Donde me guia 

tu tardo pie , pifando torpe , y lento, 
mas , que fobre la tierra , íobre el viento? 

A la boca ha llegado 

de una profunda cueva, en ella ha entrado, 

«exandome aqui íola; 

mi pena por inflantes fe acrifola. 

Pues , fi mejor advierto 

las feñas de elle rufíico defierto, 

cfla es la fima , donde 

el eco ( ay Dios!) con muíicas refponde, 

de ella el temor confufa rne delvia, 

por dónde he de ir? 

Crjf dent. Belliísima Daría? 

Vana. Quien pronuncia mi nombre? 
hoja no fe menea, que no aífombre 
a mi afligido pecho: 
nías qué digo afligido ? fatisfecho, 
diré mejor , del gran Dios q UC adoro, 

batí- 
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bautícenme dLs lagrimas que lloro, 

porque mejor le adore la Fe mía 

con tai feñal. Crif. dent. Beliiísima Dana? 

Dar. Otra vez me han nombrado: quien me llama? 

Sale Crif amo. 

Crif Quien mas, que tu beldad, tu virtud ama» 
yo, que inípirado , y libre , tu luz figo, 
por vivir, ó morir fiempre contigo. 

Dar . Solo ferme pudiera 

alivio , amado efpoío, el que te viera 
á ti en mi compañía, 
por fin de los prodigios de efte dia, 
que no es bien que los calle, 

Oye , y labras::: Dent . un Al llano. 

0 - 7 ' c- . Otros. Ai monte. Otros . Ai valle. 

, Siguiéndonos ha venido 
ün 




ü"" Efquadron. 

■ 4V PUCS haremos? 
üj r ' j e ner Fe, y morir confiantes* 
• yna , y mil veces lo ofrezco, 
debo mucho a Dios, 
l Ie te feliz ,fi pierdo 
p0t ella vida. 




t Dentro Polemio . 

1° oculto 

e fie monte , cuyo feno 


de 

^.Penas regifira el Sol, 
fus n entra d° i penetremos 
Da r r? ntr añas, y en el mueran. 
e Jj n * cofa fola Tiento 
ha,. 0 ? fuerte, que es, no eftár 
Qr¡/ da. 

£ E J e rezelo 

n .^5 que el martyrio es 

vr? de fangre , y fuego. 
o* P 0r una puerta Polemio , ton 
e > y por otra Numeriano > 
Claudio, Aurelio , Nifída> 

P 0 ¡ a • yeintia. 

V u 1 * Soldados , eftán, 
yo he de íer el primero, 


que los d é muerte, porque 
no pieníende mi, que tengo 
á mi hijo mas amor, 
que á mis Diofes.5 y afsi, quiero^ 
quando llegue Numeriano, 
que yá ios dos eftéo muertos: 
Coged á los dos , y en efla 
honda fima, cuyo centro 
es un abyfmo , arrojadlos* 
y pues en Vida tuvieron 
un amor , es bien que en muerte 
tengan un fepulcromeímo. 

Crif. O que alegre á morir voy! 

Dar. También yo , pues aora veo 
que el grave anuncio de que 
feria feliz , es cierto, 
el dia que mi fepulcro 
fuefíe aquefte obfeuro centro. 

■Echados en la cima , y faena ruU* 
de tempe fiad,. 

pol. De tierra , piedra», y juncos 
cubrid la boca, 

tíifid.Que esefto? 

Pol. Al echarlos en la cueva, 
fe ha eclypfado todo el Cielo. 

Qlaud* Pe uiftes obfeuras fombras 

Y a °X 





Los dos Amantes del Cielo. 


oy fe ha entapizado el viento. 

Cwt. Caliginoíbs Cometas 
huelan , paxaros de fuego. 

Claud. Mal defafidos los montes 
íe deshacen de si mefmos. 
j>o f . Es verdad que aquella Zona, 
fobre nofotros cayendo, 
fe precipita. 

Cint . Y al mifmo 

inflante fe efcuchan dentro 
de la cueva dulces voces. 

Num. Oy toda Roma es portentos, 
pues hace una gruta fiefta, 
quando hace el Sol lentimientos. 
Mu fie. Feliz mil veces el dia 
en que todo el mundo vea, 
que eñe obfeuro centro fea 
el fepulcro de Dana. 

£axa un peñafeo^ que cubrir d la cuiva , 


y ai lo alto efla un Angel . 

Angel. Aquella cueva que oy tiene 
tan grande teíoro dentro, 
de nadie hadefer pifada; 
y afsi , eñe peñafeo quiero 
que la felle , porque fea 
loíla de fu monumento: 
y para que íus cenizas, 
nunca pifadas del tiempo, 
huelen, durando inmortales 
ílglos de figlos eternos. 

Elle milico padrón 
¿ñaca fiempre diciendo 
á las futuras edades: 

Aqui yacen los dos cuerpos 
de Ctifanto, y de Dana, 
los dos Amante* del Cielo. 

Claud. Para quien humilde pido 
el perdón de nueftros yerros. 


F I N. 


lh 





LA CRAN COMEDIA. 

MUGE R. 

LLORA. Y VENCERÁS. 


Fieíla que fe reprefento á fus Mageftades en el Coliseo 
del Buen-Reciro. 

n E DON PEDRO CALDERON 
de la Barca . 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Enrique, 

Federico* 

Celio, 

Adolfo, 


Madama Ines* 
Margarita, 
Laura . 
Cazadores, 


Patín , Graciofo . 

Tal'on y graciofo fe gando ¿ 
Un Soldado, 
Acompañamiento* 


JORNADA 

^° c *» caxasyjt trompetas 3 yf*le Mada~ 
hés 3 Margarita x Laura,y criados, 

^•rjOrque el militar eftruendo 

X de las trompas, y las cax^s 

£°n que'Federicollega, 
faciendo á eftos montes falva, 
demanda generóla; 
b] en q U e no es fácil demanda* 
de poner en libertad 
¡a Tu hermano , que la alta 
*orre de aquel omenage* 

^oble pcifionero guarda: 
jorque el militar eftruendo* 
Suelvo á decir ¿ de las caxas¿ 


PRIMERA. 

y las trompas no blafone, 
que en mí algún recelo caufag 
á vifta de ambos, profiga 
la batida de la caza, 
en que eftaba divertida: 
vean defde la campana 
el uno , y defde la almena 
el otro , quan poco , ó nada* 
de uno me aífufta el denuedo, 
ni de otro la efperanza. 
y afti > pues os halláis todas 
con arcos , flechas , y aljabas* 
id ocupando los pucftos, 
que eutre las efpefas matas* 


i 
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de las fieras que bu Team os 
fon avenidas. y vayan 
Monteros, y Cazadores 
corriendo al monte la eftanda* 
en tanto que de mis huelles 
Adolfo la mueftra palia, 
y yo á diílribuir el orden 
doy buelta á la Plaza de Armase 

'Marg. De Semiramis, íeñora, 
fe cuenta , que á una batalla 
l'alió , el peyne en el cabello* 
moftrando que no embaraza 
el íobrefalto ai afleo. 

Latir * Solo tu va;or, de tanta 
novedad delprecio hiciera. 

1. Al llano , al monte , á la falda; 

2. Yá fabueííbs, y lebreles, 
impacientes defenlazan 
la prifion de las trahillas. 

3. Y yá la batida baxa, 
hiriendo el ayre ,en refpueftá 
de eflotros ecos* Mad. No haga 
eftrañezá á nadie Ver, 
mezclar en voces contrarias, 
con aparatos de Marte, 
venatorias de Diana: 

y yá que en ellas me halló 
el roncó fon de la marcha, 
no he de dexarlas, porque 
Vea del Sol la luz clara, 
que de nada , como dixe, 
íe afliifta , ni fobrefalta 
Madama ínes de Turincia, 
hija de LanZgrave de Afia. V‘dfe* 

Marg. En tanto que complaciendo 
tan fobervia , altiva , y vana 
acción , todas efparcidas 
la fignen por fendas varias, 
yo ¿ vifta de aquella torre, 
pues no caeráh en mi falta* 
he de ver ¿ íi lograr puedo 


, y ven eras . 

la atrevida confianza, 
que á ver al Principe Enrique 
me ha traído, á cuya cauía 
firvo á Madama : no en vano 
parece que amor ampara 
tal vez al atrevimiento; 
pues ii el placer no me engaña* 
junto al folio de la torre, 
a corta breve diftancia, 
que debe defer el coto, 
que le permiten las guardas, 
el es el que , reclinado 
fobre una peña , defeanfa, 
no duerme , porque íufpira; 
qué ferá lo que con tanta 
fufpenfion , de si le tiene 
tan ageno , que no alza 
los ojos, por mas que aflombrCff 
efta 5 y aquella montaña, 
de los clarines el fon, 
y eleftruendo de la caza? 

Entre objetos tan ruidofbs, 
ay triftezas tan calladas, 
que folo el fufpiro fea 
quien le defmienta deeftatua? 
Llegaré á hablarle : mas Cielos* 
qué miro ! ó quanto adelanta 
al fentimiento la duda! 
retrato es el que arrebata 
fu atención , tan fufpendida, 
que de él la vifta no aparta. 

Qué dichofa fuera yo, 
fi fobre aufencia tan larga, 
fuera mió ! mal las feñas 
de aqui á percibir fe alcanzan; 
y pues difpenfa el letargo 
el mudo ruido á mis plantas, 
llegue mas cerca. Sale Enri 
lEnriq. Divino 

impofsible , á cuyas aras 
poca ofrenda es una vida, 

po-* 





Ve D, Pedro Calderón de la Barca V i y y 

peco facrificio un alma, llegué á eila torre , bufeando 


a Qmite , ya que no el don, 

C 1 Voto con que idolatra 
tu imagen un peregrino, 

Sue entre deshechas borrafcas 
^ amor , y la fortuna, 
deidades del hombre vanas, 
hijo expofrto del hado, 

. e l hado-arrojó a rus plantas. 

Qué oygo,y q miro? ay de mi! 
fácil fe deíengaña 
3 prefinición de una duda! 

°» ui -n creyera que mis aníias 
a tropezar con mis zelos 
primer patío me tra\ gan? 

P c Madama es fi no miente 
a los ojos la diftancia: 

11135 para mi defengaño, 
mi fufrimiento aguarda? 

Ue ' l ta , tyrano. Enr . Qué es eílo? 
^iuien del ccrazon me arranca 
3 mitad del alma? Marg. Quien 
°V liberal, y avara, 

Para que Tientas, te dexa 
Emborra mitad del alma. 

* Margarita, tu ? pues cómo? 
^ 3 fido aqui,fi yo:;:M*r.No hagas 
h t retoricos primores 
q Ue U , rbacion elegancia; 
q D, en conocer Te dexa, 
jLpM oír , como quebabas 
D l0n er 0 de Turincia, 
oii a q ue ha batalla, 

bnr ' tu ruina > Y mla » 

^‘que modos, hallé trazas, 

lio VCn ^ r a verte > e * c ° mo 

m¿ S H°f r ^ dc im P ortancia > 

n.,Jl e i fab er por aora, 

¿ r a Madama firvó , baila: 
o„ A manc iada de latropa, A* 

1 por eíTos montes anda, 


ocaíion en que ganaran 
mis afe&os las albricias 
de que Federico trata 
tu libertad , mas no es nuevo 
en quien infelice ama, 
ver morir una fineza 
á manos de una mudanza. 

En fin , idolatra amante 
de otra hermofura , te halla 
mi amor tan fuípenfo , que 
pude;:; Enr, Margarita , calla, 
que no tabes quien te efcucha; 
y li es afsi, que una cilampa, 
que acafo llegó á mi mano, 
fe fabe que en ella para, 
íérá inútil el focorro 
que mi libertad aguarda: 
pues la altivez , la fobervia, 
la vanidad , y arrogancia 
de fu dueño , han de quitarme 
mil vidas. Marg. Y qué mas rara 
dicha , que poder lograr 
de mi agravio mi venganza? 
y aísi, iré con el retrato 
donde , no faltando maña, 
que a mi me difeulpe , á ti 
te culpe , y te::: 
j Enr. Efpera , aguarda, 

q no has de llevarle. Mar. Cómo 
que no he de llevarleí£«r.Es clara 
cofa , pues á mi poder 
le has de bolver, 

'Marg. No me hagas, 

que atropellándolo todo, 
diga á voces:.*: 

JE/ír. Alira. Marg, Aparta, 

que tyrano amante::: Enr . El labio 
cierra. Ma. A mi obligación faltas 
JEnr. Sufpende la voz. Marg . Oífad 
prifwneio. Enr, Jen el habla. 

M*rg- 
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Marg. A Madama::: 

Emiq. No la nombres. 

Marg. Adoras! 

Enr. La lengua::; DentK Ataja* 
ataja , por la ladera, 
que herida la fiera baxa, 
á la buelta de la torre. (la. 

Dent.Ma.Yo he de feguirla, y matas-, 
Sale Patín. 

fat. En alcance, Tenor, de una 
fiera , que Tale acofada ^ 
del monte, Madama Ines, 
íi es que ay Inefes Madamas, 
viene ázia aquí, á la prifion 
te retira , no el que Taigas 
á elle umbral, haga delito 
la licencia de las guardas. 

Enr. No hará,q hafta aquí no rompo 
Tus ordenes. Marg. Si me halla 
á mi aqui, haré ToTpechoTas 
las zeloTas afíechanzas 
de que he de valerme. Enr. Efpera, 
que no has de auTentarte , ingrata, 
conefia prenda. Pat . Qué miro! 

Enr. Si es mi mal,de qué te efpantas? 

Marg. Será mejor que me vea? 

Enr. Serálo , que entre las ramas 
de la yedra de efte muro 
te efcondas , mientras que paíTa. 

i Marg. Fuerza Terá , porque ya 
no es poTsible que me vaya, 
fin que me vea» 

Pat. Qué es eílo? 
qué no imaginada traza 
aqui á Margarita traxo? 

Enr. Patin, no preguntes nada¿ 
fino efcondete con ella, 
y no dexes que de ai Taiga: 
que fi un figlo fuera poco 
volumen á mis deTgracias, 
quifiera ¿ el pequefio inftanta 


} y vencerás. 

que permite aquella eftrana 
grita, diciendo::: Dent . A la torí { 

Pat. Solo de añadir les Taita, 
á la torre , Paladines. 

Vent. Mad. Aunq el viento te dé al* 
te alcanzaré , y pues alli 
fe mueven troncos, y plantas, 
alli le oculta fin duda: 
y en ella tengo::: Enr. Prepara, 
que aunque alli la fiera cftá, 
que de tu rieígo Te ampara 
en las redes de eíTas hojas, 
no Terá acción tan bizarra 
emplear de tus acciones 
el triunfo en una villana 
ruftiquéz ,como en un noble 
rendimiento, que á tus planta? 
fabrá agradecer la dicha 
de Ter tú la que le mata. 

Mad. Si penfára que podía 
encontrarte aqui, eícufára 
el empeño de feguir 
fu huella. Enr. Y fi yo peníarai 
que el verme podía ofenderte; 
hiciera mas, puesdexára 
verte , porque no me vieras, 
aunque en eílo aventurara 
los privilegios que goza 
el prefo que ve la cara . 

de Tu Rey. Mad. Mejor en otf 
podrás fundar la efperanza, 
pues yá Federico llega, 
dando vifta á efias murallas, 
en fee de tu libertad. 

Enr. Diículpcle en la ignorancia 
de prefumir , que me obliga* 
y no Taber que me agravia 
el Ter los dos tan hermanos, 
y amigos , que unas entraña* 
tnifmas , un mi fino concepta 
pos dieron unión tan rara> ^ 


Mu¿er,¡lora 
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De DI Fcdro G-M 
que aunque dos a ima-s, dos vidas 
uos informaron, entrambas 
fueron tan unas, que entiendo 
que dieron equivocadas 
a el el alma de mi vida, 

Y á mi de fu vida el alma. 

Tan finos nacimos, pues, * p, 
que al mirar del Sol las claras 
primeras luces, pufimos 
aquel fér , que el fér nos daba* 
al rieígo , porque acudiendo 
jas matronas, y criadas 
a fu reparo , dexaron, 
afligidas, y turbadas, 
de íeñaiar al primero, 
creciendo en igualdad tanta, 
que hada oy no fe fabe qual 
veredero es de la Cafa, 

Patrimonio > o Eftado nueftro* 
experiencia tan eftraña* 
que no íe vio , harta en nofotros, 
aver paz donde dos mandan. 

Solo lo que en los dos tuvo 
Un algo de repugnancia, ^ 
fueron los genios, dado él 
a las letras , yo á las armas. 

T afsi, el día que tu padre, 
Eloriolo Archiduque de Auftria, 
Je Turincia , con el noble 
ulafon de Lanzgrave de Arta, 
Pafsó de efta vida, donde 
mejor vida defeanfa, 

Herido , como es , fu Di&ado 
dignidad , que en Alemania 
^cfponde á Governador, 
u Juez , á cuya caufa, 

P°r tocarme á mi, á efte fin* 
Aefpues de hacerte la falva 
digna á tu refpeto , vine, 
que yá fe fabe que paran 
derechos de Sobeianoi 
Jom. ix. 


..Principes en h campana, 
donde las ultimas leyes 
fon la polvera, y las balas, 
a tomar la poflfcfsion; 
que nos toca hereditaria, 
por fer de fu hermano hijos, 
en quienes fuerza recaygan 
los primeros llamamientos; 
y fiendo afsi::: Mad. Bafta , bafta a 
que en decirme lo que sé, 
ociofamente te canfas; 
íi no puedo ignorar yo, 
que reducida á batalla 
la ley , tus tropas deshechas* 
tus hueftes deíordenadas, 
quedarte mi prilionero, 
para qué es decirlo? Enr. Para 
difculpar aquí á mi hermano, 

•de queoy , feñora , le traygati 
primera caufa , y íegunda. 

Mad. Si yo ©1 venir le culpara, 
fuera bien ; mas no tan folo 
culpo en él acción tan alta, 
mas fe la agradezco , pues 
viene á añadir á mi firma 
efíé triunfo mas, fu puerto* 
que apenas me verá el Alva 
fobre el Polaco Corcel, 
que á compás el freno tafea 
de la trompeta , cobrar 
la noticia de la planta 
al cftrivo , de la rienda 
al tiento la mano blanca, . 
del fuftc , el borrén , la cuja, 
trenzado el acnés , calada 
la fobrevifta,blandiendo 

del errado frefno el arta} 
quando en repetidas voces 
popular aplauío al Aura 

porrumpa en fcltivos ecos, 

dicicado; Dentr-i.Vm Madama 
~ Z O(ros % 
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Otros. Y mueca un aleve. T¿>¿/.Muera. 
Mad, Que efcucho! 

Sale Adolfo „ 

El Cielo me valga! 

¿tó.Qué es edó,Adolfo? ^¿/.Tornar 
. puerto mi vida á tus plantas. 

'Mad. Que ha íucedidoi /¿¿.Pallando 
mueftra al Exercito edaba, 
y quando , porque le hallaíles 
diípuedo en buena ordenanza, 
las hileras componía, 
dividía laserquadras: 
n>al obediente , note, 
que unos con otros hablaban 
el no entendido rumor 
de callado motin , hada 
que por todos , de la plebe 
un Celio la voz levanta, 
diciendo. Sale Celio Soldad* 
Celio . Si Federico, 

y Enrique, en quien oy la? ciará 
íangre iludre del Lanzgrave 
ilultres pechos efmalta, 
tienen al Ada , y Turincia 
Ja judicia hereditaria, 
que les dio el Cielo 5 por que 
ha de padecer la Patria 
hodilidades, pudiendo 
tan fácilmente enmendarlas? 
pues aviendo de caíarfe 
con otro, Tenor , Madama, 
quiza edraño j quanto es 
mejor, d con uno cafa 
de los dos , que ambos derechos 
en un patrimonio caygan, 
y á nofotros nos govierne 
la dempre iludre profapia 
denuedro Duque? Con que 
fu Edado , que también íé halla 
oy indedfo, tendrá, 
quedando el uno en fu cafa. 


, y vencerás, 

podando el otro á la nuedra, 
feñor, que en buena alianza 
fe coníerve con nofotros, 
efeufando 'as defgracias, 
que trae la guerra tras sí 
de hur.tos,muertes,penas, y anfi^ 
Ello dixe, y pues no acafo, 
quifo el Cielo , que nos trayga 
el fenrimiento de Adolfo, 
que fediciofo embaraza 
tan digno leal pretexto, 
donde , al decírtela indancia 
de tu Pueblo , pueda Enrique 
averia oido , 6 tu le ampara, 
pues es judo , ó á él le haremos 
arbitro Juez de Lt caufa, 
facandole de prifion, 
y dándole la véngala 
de nuedro Caudillo, á tiempo 
q fu hermano::; ft/¿¿.Caíla, call*i 
traydor, villano, que antes 
que configas::: Enr. Perdona 
la defatencion , feñora, 
de que interrumpa tu Taña, 
que yo refponda , permite. 

Mad. Si él acepta fu tyrana 

propoficion , foy perdida. A¡’ 
Enr, Cómo , traydora canalla, j 
ignora vuedra offadia, 
que á los dueños no fe habla 
en voz de comunidad? 
mayormente con las armas 
en las manos, pues por mas 
que fea digna, íea ajudada 
la propoficion , el modo 
no lo es , quedando á la fama 
aunque fea el fin leal, 
traydora la circundancia: 
platica ,que fi viniera 
de un Parlamento acordada, 
para vueftro deiacatq, 

fia A- 






Dc.D. Pedro Ca 
¡'•o es de apreció , decuuda 
de una fedicion , y tamo, 
que aquellas miíinas palabras 
que honra en la coníulta fueran, 
fon en la confuirá infamia. 

Madama Ines de Turincia 
es deidad tan lobera na, 
que no han de fer de fus bodas 
cafamenteras las armas. 

Elfo ha de hacer la elección, 
mas no la fuerza, y tan larga 
materia, no toca al Pueblo 
mas, que íolo adivinarla: 
bien como dofto fin juicio, 
que fabe , y no fabe nada; 
pues lo que en todos es ciencia, 
en cada uno es ignorancia. 

¡Y en quanto á mi, no tan folo 
de una infame, y íolevada 
plebe Caudillo ¿eré, 
pero fi i prifion , y guardas 
r omper pudiera el jurado 
Eomenage, ca (ligara 
aun la prefuncion de averio 
peníado de mi oy. Ce!. Bien pagas 
fer tuya la conveniencia. 

Mi conveniencia es mi fama, 
y ella lo dixera, a eftár (das, 
%e. Tod. Cómo? Enr. A cuchilla- 
milanos , bien de ella fuerte, 
Porque no dudéis mañana 
C 1 cómo podrá fer, oy 
°s caftigará mi cfpada, 
matándoos.¿¿¿//.Contigo cftoy. 
aca Enrico la ejpada ,y huye Celio . 
el% No es ello bolver la cara, 
buo ir donde mejor pueda 
^ lo grarfe nueílra efperanza. Vaf. 
nr • Eos traydores fuerza es fer 
c °bardes. Mad. Eípera , aguarda, 
Co los ligas. Enr. Dexa, que 
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1:0 buc¿^an con ¿*u ^t-oc-incia 
de que probaron mis manos, 
y no befaron tus plantas. 

Mad. Mejor ferá que mi villa 
los teduzga , antes que añada 
mas fuerza á fuerza el empeño: 
Adolfo, un cava lio manda 
que me den. Enr. Dame licencia 
de que y o al eílrivo vaya 
acompañándote. Mad . No 
es bien, tanto cafo haga 
al principio , porque es darles 
fuerza la defeonfianza; 
mejor ferá, que te quedes, 
y fi en algo"£w.Qué me encargas? 

Ma. Has de obedecerme: Enr .Que es? 

Mad. Que de la prifion no falgas. 

Enr . EíTa palabra te doy. 

Vaje 5 y fale Margarita . 

Marg. Cúmplele tuerta palabra, 
que yo cumpliré la mia. 

Patín. Miren aora lo que falta 
por averiguar. Enr . Patín, 
téla.P^.Si haré.A/¿r.Infome,aparta 

Tat. Si h2re también.E»r.Oye,dpera. 

Marg. Qué quieres? 

Enriq. Que no te vayas, 
fin que el retrato me dexes. 

Marg , Primero mil vidas , y almas 
me has de quitar. 

Enriq- Cómo puedes 

de mi defenderle, ingrata? 

Marg. Pues no ha de quedar contigo, 
ya que conmigo no vaya. 

patin. Mas que para en tropelía. 

Enr- Pues q has de hacer del,tyrana, 
que fi yá en otra ocafion 
echarte al rio una alhaja 
que te ofendió , aqui no ay rio. 

Marg. Qué importa que no le aya, 
fi no me faltará otro 

Z 1 ele- 
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elemento , que me valga? pintó en materia tan blanda,' 


Enr. De que fuerte? 

'Marg, De ella íuertej 
y pues, á falta de agua, 
el ayre es quien te le lleva, 
dial ayrc que te le trayga. 

Pone el retrato en una flecha , di/para¬ 
la al viento , y vafe . 

Fnv, Que has hecho , fiera enemiga? 

Pat. Yo lo dire en dos palabras: 
queríale como á un hijo, 
criábale mal, dióle alas, 
falió á bolar, y perdiófe. 

pnr. O el Artífice mal aya, 
que por no dár gloria al bronce¡ 


como es dócil lino , tela 
que pudo el harpón pallarla, 
tan íoberana hermofuraj 
y otra , y mil veces mal aya 
homenage que me obliga, 
que de la priíion no falga, 
para ir bolando trás ella; 

Esfera del ayre vaga, 
no te alabes , que me llevas 
la mejor parte del almas 
que fi mi efperanza era 
tenerla para adorarla, 
quando (ay infeliz!) no fueron 
del ayre mis efperanzas? Vw!' 


Salen Federico, SoldadosTalón . 
peder. En la apacible.falda 
de elle nevado Atlante de efmeraldai 
alto haga nueftra gente, 
que primero que intente 
el aííalto, procuro, 

Tiendo el primero yo que llegue al muro,' 
oy eomoEmbaxador, un manificfto 
hacer, y afsi un trompeta mas que es efto? 

Cae la flecha con el retrato. 
íild. Una flecha que ha dado 

á tus pies. Tal, Y en fu harpón atraveífado 
trae no se que , que apenas lo divifo. 

S»ld . Papel parece, y puede fer avilo, 
que del muro me embian, 
quede efta fuerte al litiador folian 
eferivir los íitiados: 
quanto fueran felices mis cuidados, 

Ti de mi hermano fuera, 

y de él noticias mi amiftad tuviera! 

que no vivo el inflante que dilato 

faberde él ; pero aquefte no es retrato, 

que atravefado el pecho 

trae de la flecha! Tal. Sabes que fofpecho? 

que no en vano tu afetto dilcurria 

fer de tu hermano , él es ci que le embia 
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fin dudo,. Fed. De qué, ó cómo lo inrerprÉUs? 

Tal. La hermandad íiempre eferive con íaetas 
¿ fus correfpondientes. Fed. Qué locura! 

Ta .Muy grande? Fed.Tanto como la hermofur* 
debe fer de original taa bello; 
mas que lo fea , ó no , qué me vá en ello? 
un trompeta delante, otra vez digo, 
venga no mas, que oy he de hacer teftigo 
al mundo , de que Tolo es mi deíéo 
la libertad de Enrique; mas trofeo, 
mas fama no procuro; 
y afsi, de paz llamada haciendo al muro, 1 
he de moílrar que hermano foy , y amigo; 
todos os retirad. Tal. Y habla conmigo 
la general? Fed. Vén tu, porque al inflante 
que venza lo fragofo , lo diflante 
que ay de efte monte á la muralla , tenga 
con quien mi vida diícurrir prevenga, 
qué accidente feria 
el que á los vientos de una flecha fía 
tan fuperior belleza. 

Tal. Alguno , que lo haría por fineza. 

JV.Fineza?T¿/.Pues es poca, á un buen donayre, 
embiarie á Tolas donde tome el ayre? 

íW.Qué necedad! Ta.O alguno,á quien enfada,; 
y verla nopodia, ni aun pintada. 

Fed. Aun aquella es mayor, porque no fuera 
pofsible , que hombre humano aborreciera 
perfección tan divina: 
yifte, hermofura, di, mas peregrina 
«n tu vida? Tal. Qualquiera, 
que fuera viva, me lo pareciera. 

'Fed. No fon primores para mentecatos. 

Tal. Picaros no emendemos de retratos. 

Fed. Con qué apacible ceño 'T 
la ofenfa fignific^ de íü dueño! 
como dando á entender , que los enojo* 
defpiertan lo dormido de fus ojos, 
fi yá no es defdén , por los agravios, 
con que el carmin fe le atrevió á los labios; 
fu mano bella «s jazrain ncvad© 2 


iSi 


Mugcr } llora , y vencerás. 
de oro el cabello es. Tal . Y oro ruado, 
li bien llegas á bello. 

Fed, Mas que lo íca , ó no , qué me va en ello? 

Suena dentro un clarín . 
y mas quando el trompera da llamada; 
y pues ello me importa poco , ó nada, 
vamos á lo que importa: 

Talón , por effa fenda el palló acorta; 
mira íi la refpuefta defde el muro 
han dado , concediéndome el feguro 
que pido, que no quiero 
llegar, halla tenerle : aqui te efpero. 

Tal . Yo boiveré al inflante. Vafe, 

Fea. A nadie maraville, á nadie efpante 
la rendida fineza, 

que por mi hermano intenta la trifteza 
con que vivo fin él: mas ay eíquivo 
dolor, te engañas, que fin él no vivo; 
y es verdad , que es un nudo tan eftrccho 
el de nueílra amiftad , que eftá en el pecho 
quexofo el Corazón , quando no trato; 
pero Válgate el Cielo por retrato, 
porque de verte la ocafion no pierda, 
aun el acaío de una acción íe acuerda?, 

•j, qué me quieres, bellifsimo portento, 
que , Vago gcroglifico del viento, 
á mi mano vcnille? 

! A un trille no le baila el eflár trille* 

fino imaginativo? 

íi pretendes que Aílro fugitivo 

del Firmamento crea 

la exhalación con que tu luz campea: 

íi pretendes que al verte te prefuma 

ave , adornada de matiz, y pluma; 

fi flecha del amor, que difparada, 

en vez de plomo > de oro viene armada, 

de mas dulce veneno; 

fi afpid del ayre > que abrigué en mi feno, 

todo te lo concede mi fofpecha, 

que es Aftro , exhalación , paxaro; y flecha. 

Dexame pues; roas ay 1 que por mi entraíle 
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en mi pecho , á ocafion que en él hallaítc 
del corazón la puerta 
para otro amor abierta, 
te apofentafte en él, huefpcd tyrano, 
por llenar el vacio de mi hermanos 
y yá el echarte de él no es ptíco empeño; 
qué diera por faber quien es tu dueño! 
y qué caula avrá íido 
la que te traxo donde , confundido 
mi juicio , de apelar equivocado 
al verte , por ventura , mi cuidado 
de flecha , y de retrato emblema hecha,; 
quedó el retrato , y guardó la flecha! 
ó íi acafo , fegun tu aleve trato, 
guardó la flecha , y arrojó el retrato! 

Sale Talón. 

Tal . Señor , yá han refpondido, 

que puedes : mas qué hará tan fufpendidoí 
mirando eftá el retrato. 


eftaba por llegar , diciendo : ingrato, 
en mi aufencia ofenderme , y agraviarme? 
mas quien á mi me mete en emptadarme. 
feñor? feñor? Fed . Quien oflá llegar donde::: 
pero, Talón , tu eres' Qué refponde 
Madama á la llamada? 

Tal . Que fegura , feñor, tiene la entrada 
quien viene Embaxador de Federico. 

Fed. Pues vamos, que he de ver íi afsi publico 
de mi fe la verdad, y fatisfecho. 
dexo mi amor: tu buelvete á mi pecho, 
y no feas en él huefpcd ingrato, 
pues no eres til el harpón, litio el retrato. 

\ ^ r _ T)..iac rnmi 


f Madama Ines , Laura ^jr Dama. 
^■Dexad 


™d me, que para mi 
r Q a V confuelo , injufta eftrella, 
V °J? ^1 nacer favorable, 

J ‘ le mpre al vivir opuefta: 
an Poco honrado tu influxo 
U palabra quiebra* 
L da > felicidades 1 
» daño d c i as ofenfas. 


Uur. Pues el tumulto , Péñora,; 
de la plebe , y la nobleza, 
e liando yá, como citaban* 

¿ darfe batalla expueltas, 
fe ha fufpcndido, al oir, 
quede Federico venga 

Embaxador, prcfumiendo^ 
que de fus noticias pueda 

íer ,que algún medio rcfulte, 
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que abra á la quietud las puertas, de faber como fe ilora? 
ícrá bien que aprovechando Demás, que lagrimas tiernas 


cite genero de tregua, 
des oido á que el valor 
es hijo de la prudencia, 
no de la temeridad; 
y afsi, que no ay , confidera, 
quien venza con mayor fama, 
que el que á sí mifmo fe venza; 
tus primos fon Federico, 
y Enrique,quien puede: Ma, Ceda, 
que yá lo que á decir vas, 

Laura, entendí, y aunque es fiera 
propoíicion períuadirmc, 
a que yo mi altivez tuerza, 
déá trato mi vanidad, 
ni á partido mi fobervia, 

'I' esfuerza ( ay de mí!) que doble 
la cerviz á la violencia 
de las rafagas del hado, 
y á fus embates expueíla, 
aya de tomar el puerto 
á gufto de la tormenta; 
en cuyo violento eftrago 
tanto el corazón fe eftrecha¿ 
que no sé como aliviar 
íus anfias. Mar?. Sufpira,alienta* 
Laur, Da voces, quexate, llora. 

- .Mad. Qué es llorar? efifo aconfejas 
■ % á mi valor? Laur, Ay mayor 

1 deíahogo á una trifteza, 

que lagrimas? Mad . Pues fon mas* 
qiie una mugeril flaqueza, 
que por no atreverfe á hace* 
á los males refiftcncia, 
fugitiva efe lava huye, 
y robada , al dueño dexa 
necefsitado á que él folo 
defamparado lo Tienta? 

Yo avia de llorar? yo avia, 
Gpmplice de igual boxea** 


en la muger, no mponen, 
porque haft hecho el ufo de eH íS 
como alhajas fobradas, 
á no bufearfe , fe pierdan. 

Y en fin, mas quiero que eft& 
por torcedores mis penas 
del corazón , que lloradas, 
aunque tal la caufa fea, 
como el aver de rendir 
libertad , que nadó exempta 
de imperios de amor , á quie* 
grofléro íé defvanezca 
de prefumir , que fe fupo 
hacer dichofo por fuerza. 

Marg, En quanto á la repugnancia 
de cafarte, no ay quien pueda 
arguirte ; pero en quanto 
& que yá que ha de fer , fea 
elección, no es en tí poca 
ventura. Mad, De qué manef^ 

Marg. Las foberanas Deidades,'V 
las fuperiores bellezas, 
antes , feñora , que nazcan, 
fe fabe para quien crezcan; 
y fiendo afsi que avia uno, 
que te merecicífe apenas, 
no es poca dicha aver dos, 
y mas fi á elegir aciertas; 
y sí acertarás , porque es 
muy publica la materia 
de íér las dos condiciones 
tan unidas , como opueftaS* 
Yo lo sé bien , como quien 
vaífaila nació en fu cxcelfa 
Corte, de donde mi dicha 
quifo, que á fervirte venga, 
por deuda de Adolfo , que 
en mi añadió deuda á deuda* 
y fi quanto es Federico 
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dado a los libros, y ciencia», del Embaxador turbado» 


--«v» a íu> uuiuj ) y 

de condición tan afable, 
tan liberal, tan modefta, 
quanto la de Enrique es . 
aípcra , altiva , y foberviaj^ 
n o ay hombre, que á Federico 
uo le ame , eftimc, y quiera: 
ui hombre , ni muger, feñora, 
que á Enrique no le aborrezca, 
tanto::: Mad. Queden por aora 
cflfas noticias fufpenfas. 

Porque venir gente efcucho. 

Sale Adolfo. 

Adolf. Ya j como mandaftc , lleg» 

C 1 Embaxador. 

Sale Federico . 

**der. Que humilde, 

V defvanecido befa 
Atierra que pifáis , ya 
, que la mano no os merezca. 

Alzad del fuelo. /W.Qué miró, 
Cielos! Mad. Y decid de vucftra 
Vfi nida la caufa. Marg . Antes 
°ye. Mad. Qué quieres? 

H * r g. Que fepas, 
que el Embaxador , feñora, 

Mad . Quién? 

Federico. Mad. Cuerda 

podado en advertirme: 
7 si mula. Marg. Que me ve» 

? ^Ufarfe y retirada. 

* Si es ilufion de la idea, 

^ ü( r atenta al retrato , todo 
^ Ul ere que fe le parezca? 

no, fuyo es, que no pucdCQ 
convenir en dos las íeñas 
<¿e igu a i hermofura. 

Tal : Creo, 

^&un fe pafma , y eleva 
1111 amo de vér i Madama, 
que efta hj de fec la Comedia 
Tm. IX' 


Mad. Decid, pues,qué es lo q intenta 
por vos Federico* Fed. Dadme 
para cubrirme licencia, 
que turba vueftro refpeto 
al miraros, de manera, 
que ha dexado el corazón 
los oficios de la lengua: 

I El Principe Federico 

humilde á las plantas vueftras 
por mi, feñora , ( ay de un!) 
lo primero os representa, 
los fumos inconvenientes 
que traeconfigo la guerra; 
y mas en quien fon la fangre, 
y Religión una meíma. 

Lo fegundo os fignifica 
el fumo amor con que precia 
á la amiftad de fu hermano, 
y porque nunca parezca, 
que defvalido íu ruego, 
á mas no poder , fe venza, 
exercito numerofo 
trae á la viña, en que pued» 
honeftar, que no fe vale 
la íüpiica de la fuerza; 
y afsi , antes que en campana 
haga frente de vanderas, 
varias Ciudades fundando 
la población de fus tiendas: 
atento á vueftro decoro, 
y dcfpues á fu clemencia, 

os fuplica, le feriéis . 

defdichas á conveniencias* 

Pe Enrique la libertad 
fon todas las que defea, 
que nada cree que le falte, 
como folo á Enrique tenga* 

!Y afsi, por fu cange ofrece, 
antes que á las manos venga, 
piüBCwmcptc la ^ clg0 



i86 Muger ¡llora 

de la litigada herencia 
de efta dignidad, dexandoos 
abfoluto dueño de ella: 

Sin que puedan él, y Enrique* 
por quien la palabra empeña, 
íeguro de que. la cumpla, 
como, él, feñora , la ofrezca* 
repetir de fus derechos 
la inftancia , á cuya primera 
capitulación añade 
la parte quefuya hereda 
de fu patrimonio, que aun 
indiviía fe coníerva: 
y no ofrece la de Enrique, 
porque quiere que le deba 
la fineza , fin que pague 
Íes portes de la fineza. 

A eíte fin v pues, hara al punto 
particiones, que no hiciera 
jamas , jurando horoenage 
de entregar todas las Fuerzas, 
Plazas , Cadillos, Ciudades, 
qué á él toquen , fin q una almena 
para si refervc :.y fi 
efpada , y pluma referva, 
para hacerle fu fortuna, 
ro es ambición, pues aun efta* 
no yá prifiónera , eíclava 
rendirá á ks plantas vueftras: 
adonde otra vez , y otras 
mil, por mi os fuplica, y ruega* 
que tantos amenazados 
peligros os compadezcan* 

Doleos, pues, de tantas vidas* 
como en un trance fe arrieígan 
á mano de elle fañudo 
monftruo, efta fiera , tan fiera* 
que fe alimenta * no folo 
de defdichas , y miferias, 
aníias, y calamidades 
de los hombres ¡ pero llega 


y vencerás i 

áíer tal, que aun los hombres 
de los hombres fe alimentan. 
Mad. Tan noble propoficion, 
heroyea, piadofa* y cuerda, 
confulnréaJ Parlamento, 
aquí efperad la refpuefta, 

Fed. Mas he de efperar. Mad. Qué#* 
Fed. Que ver a Enrique merezca. 
Mad . Adolfo? Adolj . Scñoraí 
Mad* Haced, 

que Enrique á Palacio venga* 
Ma r g ..Qué te parece, fegora, 
de Federico? Mad. Que es cierta 
cu relación , pues a Enrique b 
vi altivo en la acción primera, 
y á él difereto en la fegunda: 
y fi yo elegir huviera, 
no sé fi pudiera mas 
el valor, que la prudencia* . VMr 
Tal. Señor, pues qué fiifpenfion? 

pues qué admiración es efta? 

Fed. No te efpante (ay infelice!) 
que me admire , y me fufpenda, 
fi aquel belíifsimo enigma 
del retrato , y de la flecha 
fe ha disfrazado en Madama. 
Ta/.Suyo es? Fed.Si.Ta/.Y que lo faj 
qué .tenemos? Fed. Que teneni^’ 
muchos males, muchas penas, 
que fe fientcn , fin que dén 
razón de por qué fe íientan* 
Dcfde el inflante que vi 
tarv peregrina belleza* 
empezó en curioíidad 
el acafo , bolviá verla, 
y pafsó el acafo á duda 
de quien dueño luyo fea; 
harta que viendo a Madama* 
paisa la duda á evidencia, 
fin que la evidencia paífe 
^noticias de que pueda 
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[ er defperdicio del ay re todo por tí lo he ofrecido. 


^tan alta . y divina emprefla. 
a ‘\ Nunca yo en eíTo canfora 
^difeutfo. 

Salen Adolfo |y Enrique. 
pií Aquí os efpera, 

Enrique , ei Embaxador. 
n f Que miro! mas íi él intenta 
jjpgir, finja yo 5 feais 
len venido. Fed. Vueftra Alteza 
fije de fu mano á befar. 

Uo .f' Hablad , pues teneis licencia 
y Madama , mientras yo 
^ do V á fu vida la buelta. 

^•Federico? fW.Enrique? Ew.Dame 
nu l veces los brazos. Fed . Seas 
tan bien hallado del alma, 

^ üc vivió fin ti violenta, 
parido yá feliz de verte 
c °n falud::: Enr. Y tu la tengas 
Para que viva mi vida, 

^ Ue rro era vida en tu aufencia; 

^l P°rque dudofa afsi 

es bien que aora la tengas, 
c P a qué caufa te trae 

tal disfraz? Fed, Aunque fea 
Co °Ho e l q Ue i a repita, 
p ü 5? no me lo agradezcas, 

foi 0 S ue 1° h a S° P or ml > 

P a( £ Quiero que lo lepas. 

V¿ a 6n? Tal, Patto • 

T a ¡ p . le n venido. 

len hallado. Pat, Toca.’V 
T a i S u j mano, 

aprietas mucho. Pat. Ai vetas 
s Un priíionero aprieta 

f 0 ? ua »quicr aque leve, 
enfuinf ha 8 a d'¡'gen c i as 

¿ *°hura. Ped. En efeflro, 

> Vida, honor, y hacienda,' 


y todo aun es poco. Enr . Dexa 
que puerto á tus plantas, befe 
tus manos , que tai fineza 
lo merece. 

Arrodillafc ? y faíe Madama, 

Mad . Aqui teneis, 

Embaxador, la refpuefta 
para Federico: pero 
qué acción tan trocada es eftaé 
Pal, Coged de manos á boca, 
llaman á efto las viejas. 

Tal. Y á eflotro las mozas llaman, 
caerfe la cafa á cueftas. 

Mad. Vos, Enrique , tan rendido 
á quien Embaxador llega 
oy de vueftro hermano ? y vos 
tan vano , que lo confienta? 

Enr. Pues con tal falfedad habla 
fin duda , que aquella fiera A f, 
le ha dicho quien es , hagamos 
del ladrón fiel. Aunque pueda 
valerme de la difeulpa 
de que un afecto fe dexa 
mandar tal vez de la acción, 
no he de aprovecharme de ella, 
que fi á mi hermano le abona 
lo iluftre de la fineza, 
gozando de Embaxador 
leguros, y preeminencias 
para fingirle > á mino, 
y fon cofas muy diverfas, 
el que él os finja de fino, 

y yo de no fino os mienta, 
Federico , pues , feñora::: 

JAad. Poco eftimo la advertencia* 
que yá era en vano el decirla. 
Enr. Si , mas no en vano el hacerla.- 
Fed. Si yo > fenoffliií Mad. Nc mas; 
y pues yo no formo quexas, 
pata que es formar difculpas? 

* Aa 1 * a 


i S 8 Mugir , \]or* 

la refpuefta, en fin, es efta, 
y aunque á vos iba cerrada, 
ya efta para vos abierta. 

Con faltadla entre los dos, 
advirtiendo , que al leerla, 
ni el que ine elija, rae obligue, 
ni el que me dexc, me ofenda. 

,Vén , Margarita, y procura, 
porque á mi los que me efperan, 
no me echen menos , oir, 
de ellos canceles cubierta, 
como la propqfirion 
admiren. 

Vafe, y queda Margarita al pane* 
'Mwg\ A tu obediencia 

ello y, y aquello , aunque no 
rae lo mandaras, lo hiciera. 
tes dos. Ni el q, me elija, rae obligue, 
ni el que me dexe, me ofenda? 
que enigma es ella i Tal. Ella es 
la necedad del que empieza 
á dar, lefior, el relox, 
y pregunra , qué hora es efta? 
par. Si cftú la carta en tu mano,, 
no es mejor abrirla , y leerla 
que preguntarlo? Ved. Veamos 
que dice. Enr > De ella manera* 

Lee. Pues en los dos unaeftrella 
influye igual luftre , y fama, 
elegid quien querrá, vella 
en íu Eftado íiu Madama, 
ó en efte Eftado con ella. 

VeL En fu Eftado fin Madama, 

© en cfte Eftado con ella? 

Si Ja obligación , Enrique, 
de fer hermanos, y amigos, 
iluftró alguna fineza, 
que hacer pensé en tu férvido: 
ii de ella , aunque fue verdad 
que la hice por mí mifmo, 
en ti ppjrefuitó agravio 


y y vencerás; 

antes que en mi beneficio; 
fi agradecido , en efeélo, 
no ha un inflante que te miro, 
buena ocafion fe te ofrece 
de lograr lo agradecido. 

La hermofura de Madama.-:: 

Enr. No profligas, Federico, 
que no es julio que me ganes 
la antigüedad en decirlo, 
fupuefto que yo la tengo 
en a ver primero vifto, 
que te , á Víadama , y es mas, 
que el publicarlo 3 el íentirloj 
defde el dia que quedé . ■ 
fu priflonero::: Ma>g. Ha cnem ] E 

Er.r. La libertad de i a vida, 
y la del alma la rindo. 

Fed. No antigüedades alegues, 
fupuefto, que nunca hizo 
Amor pleyto de acreedores, 
mi arniftad á darte vino 
la libertad >fcrá bien, 
que aviendome yo metido 
en el peligro por tí, 
me dexes en el peligro? 

Enr. Y íera bien , que tu vengas 
á darme la vida fino, 
y me des la muerte fiero, 
conociendo el homicidio? 

Fed. Yo vi á Madama. 

Enr . Yo, y todo, 

y ha mas tiempo que la afsitf^ 
con que lera mas mi amor, 
pues todo lo que ha crecido, 
lleva al tuyo de ventaja. 

Ved. Por cíío le pintan niño, , 
y Dios. moftrando, que eri « 
aun fon inflantes ios figlos. 

Enr. Es pintar como querer, 
que comunicado, brios, 
fio aie Regarás 2 que cobra» ^ 
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til No es argumento predio, en mi dexo lieehi la cau a. 


que también comunicado 
tnuere á manos del olvido. 

En fin , no vi'fie á Madama, 
y amor tan á fus principios 
tiene menos cine vencer. 

Ftd. Ello es bolverle a. lo antiguo 
otra vez, y porque aun efio 
Uoesfucrce tu acción , te digo, 
q aunque aora he vi lio á Madama, 
antes de aora la be vifto. 

Donde,6 cómo? Fe. En un retrato. 

Luego ay de tu amor al mió, 
lo que ay de vivo á pintado. 

• **d. Si, mas de pintado á vivo 
ay también el íer materia 
mas difpuefta mi aívedrio, 
pues para arder en fus aras, 
a menos llama le rindo. 

Una hermofura en retrato *V 
es Tolo mirar los vifos 
del Sol, mas no al Sol. Feii. Tal vez 
hiere mas, quanto mas tibio, 
mayormente quando caufa 
e u el efte fiel prodigio, 

Lien como llegó á mis manos 
at bolack> baíililco 
del ayre , donde en mi pecho 
* f Pid de fuego le abrigo,-. 
y pues que no fin myítcrío,. 
aI ma de una flecha vino, 
bovino para que haga 
, ^1 myfterio defperdicio. 

Enr - Ln una flecha? F ed. Su pecho 

Méllalo publique herido. 

*¡ ar l> Válgame el Cielo, que oygoj 
* nr .' Válgame el Cielo, que miro! 
¡rfflf. De íe a ¿ m í ra s'<’ Enr. De qUQ 
dicCTe armas contra mi mifmo¿ 
pero quiza en mi favor, 
pues efte mudo teftigo 


del efefto que en ti hizo. 

Fed. Luego fue tuyo el retrato? 

Enr. Si. Fed. Con que caufa ofendida 
ledifteal ayre? 

Enr. En la aljaba 
de Margarita::: Mfr.Divtnos 
Cielos , aqui entro yo aora. 

Enr. Que foio á matarme vino 
á Turincia::: Fed. Yá lo se, 
y que afsifte en el férvido 
de Madama, que por elfo 
no eftrano el averia vifto. 

Enr. Pues eífa ingrata , efla aleve, 
que aborrecen mis fentidos, 
defdc que á Madama vi::: 

Marg. Que mal mis penas refifto! 
Enr. Zelofa le hirió, y zelofa 
le arrojó , con que el prodigio, 
que tu partido esforzaba, 
buelve ¿esforzar mi partido, 
pues matarme con mis armas, 
no es acción de pecho m vifto. 
Marg. Mucho ferá que mi ira 
no me arroje á un precipicio. 
Fed. La razón de que te vales 
es de mi razón indicio, 
pues amaba , cfcrupulofo 
de quien era el dueño indignó 
del retrato , y del defpecho, 
y aviendo una Dama fido 
lo que has dicho como culpa, 
yo como difeulpa admito. 

'Enr. Si, pero tu cu nueítra patria 
fuifte en ella mas bien vifto, 
reyna en ella, y vive en ella 
feliz , amado, y temido, 
y dexameefta fortuna, 
para que adonde vencido 
me vi, vencedor me vea.. 

Fed. picu lo acabarán conmigo # 
nu 
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mi amor, mi ámiftad , mj fe, 
pero no con mi a Ived rio; 
y afsi ei retrato me buelve. 

Ejir.S'i fue mió , y fi perdido 
buelve á mi mano , por qué? 

Fed. Yo tampoco , fi á mí vino, 
por que he de perder lo hallado? 
Enr. Mió fue el primer dominio. 

Fed. Mió fue elíegundo acafo. 

Enr. En fin , 6 hallado , ó perdido;:; 
Fed. En fin , perdido, ó hallado:;; 

Los dos . Mío es. 

Sale Margarita y y quítales el retrato . 
lino mío, 

p^es yo también le perdí, 
y ic halle. Enr. Fiero enemigo, 
oye, eícucha. EV¿/.Eípera,aguarda, 
tyrana. Los des. Ciego la figo. 

Tat. Qué dices de cito", Talón? 

Tal. Que nada preguntes, digo, 
que no me toca , porque 
Ja Jornada hade decirlo. 

JORNADA SEGUNDA. 

Safen Patín y Talón y Enrique, Federico , 
y Margarita. . 

Pat. En qué quedamos? Tal. En que 
la Jornada Jodixeífe. 

Tan Pues digalo la Jornada, 
qüe al miítno paífo fe büelve. 

Enr. Pues antes q entres al quarto 
de Madama , detenerte 
pude::: Fed. Pues pude alcanzarte, 
antes que en ei quatto entres::; 
Htfr.Bueivertie, fiera, el retrato, 
que , corno mió , me debes. 

Esd, Yo le traxe , y como mío, 
á mi el retrato me buelve. 

''Mar. Ni á uno,ni á otro he de darle, 
que también es mió dos veces* 


y venteras. 

y á ti menos.E;/.No me obligó 
Marg. A qué he de obligarte, aletó 
fallo , injufto , cruel, tyrano? , 
Enr. A que en tí, tyrana , vengué 
un lance , y otro. Aíarg. Vengad 
tu en mi? cómo?£tf.De efta 
Sa:¿i la daga y y-qnedafe turbado» ‘ 
Mas que , 11, yo , loco etloy. 
Mar. Tu la dagaf FW/.Enrique,tentó 
tai indecoro aqui? Twr.Cómo 
que guarde decoros quieres, 
quien pierde ei juicio ? fin mi 
cftuve : Jeíus mi) veces, 
loque un primer movimiento 
al mas atento en ioquece, 
priva , y enagena! Marg. Pues 
por mas que clorar intentes 
tan mal parecida acción, 
ingrato, no he debolverte 
el retrato. Sale Madama. 

Mad. Qué retrato? 

Fe. Raro empeño! En. Lance fuerte! 

7 W. Bol viole á caer la cafa. 

Pat. Y aun ei caíó me parece. 

Mad. Vos turbado? vos defnudo 
el acero? tu imprudente, 
diciendo á voces , que no 
has de bolver::: Fed. Dura fuerte* 1 

Mad. El retrato ? qué retrato? 
ni qué defacato es efte 
tan no ufado ? tan no vifto? 
tan no imaginado? Mar. Atien^ 1 
hablando eftaban los dos, 
a tiempo que de efte verde 
jardín al quarto paliaba, 
y efcufando el que me vieíTe»* 
me detuve acafo, haciendo 
<¿e elfos jazmines canceles: 
tu me lo mandafte. Mad. Si, 
profigue, qué te fufpendes? 

Marg. Una vez f p ues j recata da, 
oi* 
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° l > que rendido , y prudente 
Federico decia á Enrique: 

hermano, íi amigo eres, 

P^a mollrarlo, los Cielos 
Filiante ocaficn te ofrecen: 
dexame efta d:cha á mi, 

V tu á.nueilra patria buelve 

a íer dueño de ella. Enrique, 
c °ierjco , e imprudente: 

es diqha tuya , ni mia, 
re lpondió, no nos conviene 
^ quemunca efpofa fea 
F que.fue.enemiga fiempre. 
Quanto es mejor, pues a vida 
la » grande Exercito tienes, 

V c da fu Corte alterada, 

^ a í'angre , y á fuego entres, 
y Cabemos de una vez, 

Pues Turincia nos compete, 
^cobrarla , íín la coda 
caOute ? Cómo quieres, 
Federico profignió, • 

9 lle feguir la guerra intente, 

1 es Marte quien la amenaza, 
^ es amor quien la defiende? 
u heemofura,Enrique, adoro, 
^ P a ra que te orefente 
nte ftigo , que aííegure 
pu n E r ande impofsible es eflfe, 
d Retrato, y facóle 
ad F Cc h° con reverente 
, a ° f acion, digaquanto 
a que el corazón le ofrece 
,. kerificios de fuego, 
EJ en que el Ídolo es de nieve- 
amando Enrique el retrato, 
*° : pafsion tan rebelde, 

^ que no pueda del alma. 
Pecho arrancarte intente* 
u f V ra nunca á el pueda 
ver > fie de deshacerle 


entre mis manos : facó 
la daga , fin que tenerle 
pudieflémos, Federico, 
ni yo , que al ver ofenderte, 
ciega falí, en cuyo trance, 
como de mí no tuviefíe 
recato, quitarle pude 
de íu mano , quilo aleve . 
cobrarle, y aqueda fue 
la caula de que dixclle, 
no he de boiver el retrato, 
y de que á tu mano llegue 
herido el pecho , porque el 
mejor, que yo, te lo cuente» , 
Pat. Ay q embulle! TV Que mentira! 
pat . Vámonos dé aquí, que tiene 
traza de enredar a todos. 

Fed. Si das, leñera::: £$r. Si crees:;: 

F ed. Oido a tal engaño. Enr. Que 
pueda fer::: Mad. Ninguno intente 
difeulparfe de los dos, 
que aquellas feñas no mienten, 
ni pueden mentir. Enr % Señora. 

Fe ¿. C o n fi d c r a. £ ^ M i tu .J 7 ^ A d v i c r r e. 
Ma. Qué ay q advierta? q ay q mire?, 
ni qué ay que confidere* 
quando , por no íaber qual 
de los dos es el que ofende 
mas mi decoro , no sé 
por qual de los dos empiece 
á defahogarfe la quexa, 
que ya en mi pecho fe enciende. 
; Vos, Federico, licencia 
tan ofíada, cómo averfe 
atrevido a ver mi imagen? 
fed. Quando á la Deidad ofende 
]áadoración? Ma.V os, Enrique, 
tan defatcnto? Enr. Si entiendes, 
que elfo es verdad::: 
jtfad. Baila, baila; 
y fupuefto que igualmente ^ 



Mugir y Ilota 
fe cponefcíM eftimacion, 
á nú refpeto fe arreve 
el que mí rct tato adora, 
que el que mi retrato hiere. 

No mas,idos, Federico, 
que aunque pudieran las leyes 
de Embaxad or no valeros, 
pues que no lo fois, no quier* 
mi valor embarazaros 
el confejo que os ofrece 
Enrique, porque veáis 
quan poco mi esfuerzo teme 
vuefiras armas: Vos, Enrique, 
bolved donde prefo os tiene 
el homenage , que yo 
fabre, aunque nobleza , y plebe 
quieran lo contrario, hacer 
que mi colera efearmiente 
al que mi fombra idolatra, 
stin mas, que ai que la aborrece. 

fed. Señora , yo::: Enr. Yo, fenora::: 

Ma. No he de oiros.Fe.Si no atiédes:: 

E/rr.Si no efcuchas:::A/á¿/.Bafte,bafte, 
idos , pues. Fed. Obedecerte 
es fuerza , mientras el modo 
de defenojarte pienfe. 

Enr. Y yo , mientras el camino 
hallo de fatisfacerte. 

Fed. Y hafta que lo eftés, permite 
el qtie tuCortenodexe. 

Enr. Y hafta dar con él, perdona, 
qüe no tengo de bolverme 
a la prifion. Fed. Qué temor! 

E „ y . Qiíé anüa! Fed. Que pena! 

Enr. Qué muerte! 

Mad. No os vea yo aora , que coma 
mi furor aora os alexe, 
más que defpües nunca efteis* 
ni uno preío, ni otro aufcntc. ^ 

%iarg. Él que te ofendas de EnúqUS 
es ¿qüo f pues él te ofeudc* 


, y vencerás. 

mas que te ame Federico, 
por que , fenora , lo fiemes? ^ 
Mad. Ay Margarita, que ay ( f 
mas mal q píenlas. Mar . Bien f 
fiarte de mi. Mad. Claro 
pues tu( ay infelice) tienes 
de mi voluntad las llaves; 
pero es tal el dolor fuerte 
que me aflige, que aun á ti 
no sé como te lo cuente. 

■ Dcfde que determinó 
el Parlamento, que fucile 
uno de los dos mi efpofo, 
á la fortuna obediente 
el brazo torcí, agoviando 
á tantos inconvenientes 
la cerviz , que aun no tenia 
domadas mis altiveces, 
imaginando entre mí, 
que nadie á la mano puede 
ir á la imaginación; 
y afsi, al dudar que pudieffc# 
fiendo fu Eftado mas rico, 
trocar á los interefies 
de mi mano , dilcurri, 
fi me era mas conveniente 
Federico por lo labio, 
que Enrique por lo valiente. 
Reprefentabame aquel, 
quan difereto, quan prudente 
hizo la propoficion, 
á que vino á tiempo que en* 
me reprefentaba quan 
anirnoíámente débil, 
bañado en fu noble fangre * 
le hallé , animando fushucft* 1 
eldia de la batalla, 
y quanto refiado hiciefife 
bolver la efpalda deípuc* 
tanto numero de gente, 
como oh c.i primer motío 


I 
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pudiftelotúefcufar 
á lo que re dixe? Kíarg, Adviette, 
que podrá::: A&¿/. Yo cftoy aquí. 
Marg. Quien vio empeño como eftef 
* Sale Patín, y Ennque. 

Fat Es pofsible que te atrevas 
á bolver aqui? Enr. Qué quieres? 
tengo yo elección , ni arbitrio, 
ni juicio? Pat. Pues qué pretende* 
fin aqueífas tres alhajas? 

Enr. Morir donde me confuelc 
el ver que me ve morir 


SUe entre el valor, y el ingenio 
e ftaba (ay de mi!) pendiente. 

Mas como la fimpatia 
incline , ya que no fuerce, 
por aquel mandado influxo, 
que de los Aftros áfcicnde, [ 
fe confrontó con el mió 
toas el efpiritu ardiente 
de Enrique, defeando , que el, 
yá que avia de fer, fueíTc, 
entiéndelo tu, fin que 
a mi el decirlo me cueftc: 

UUs que importa que lo diga? 
fi es precifo (pena fuerte!) 

que al oir ( dolor injufto!) 

de ti aora ( dura fuerte!) 
que Federico me adora, 

V que Enrique me aborrece, 
la mina del corazón, 
que eftaba oculta , rebientc. 

Til tienes, ay Margarita, 
la culpa que tu no tienes; . 

Pues con decir que él me injuria, 
dices que yo me quexe. 
frique , que ver el puerto 
d ei dj la cumbre eminente 
d^íus efperan^as pudo, 

golfo de mis defdenes, op 
folo a él afpira5 pero::: s»v 
*nas él á efta parte buclve, 
porque no fe atreva a hablarme* 

V a lguna vez Te deftemple, 

Cn tanto que yo me efeondo 
Cn las marañadas redes 
de ellas murtas: Margarita, 
tu al encuentro , y detenía, 
deciéndole que fe buclva, 
porque conmigo no encuentre. 
Mar Z* Pues cómo quieres que yo 

atreva* ¿/¿.Pues tu,que tem§tí 


quien creyó de mi::: Mar, De. etc* 
Enrique , y de aqui no palles, 
porque anda Madama en eífe 
jardin , y quiere eftár fola. 

Enr. Que aun un alivio tan leve* 
como el verla , huvieffes tu 
de fer la que lo impidielle? 


pero yo 
En verla á ella , por no verte; 
que una acción defat inada 
no es acción parados veces» 
y temo que mis defdichas 
fecunda vez me delpeñen: ^ 

A Dios, pues. Marg. Vete tu acras 

y fea por lo que fuere: 

Bien , fortuna , ha fucedido. 

Bw Pero antes que me aufente* 
yá quejas pruebas de loco 
hechas mi dolor me tiene, 

no puedo dexar, ingrata, # 

de decirte::: Marg. Nada tienes 
G ue decirme. Enr. Si tengo, oye. 
Mar?. Nada he de oírte : vete, vete. 
Al paito A/tf.Aqui entra acta laque» 

de que el fuceffo dixefle _ 

paíTado. Enr. Mas no fet»i 
^era, too fulamente ^ 


me bolveré 
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que ya qne de mí te vengas, callara po no d fa 

lera juño que me vengue. A\r~?. i__ j 1 , . 

[Verdad es que yo te quife *V‘ 
un tiempo , pero qué tiene 
que ver que un hombre fe mude, 
con que una muger fe arriefgue? 
no bailó, que hallando medios, 
der.ueílra patria vinieífes 


áTurincia? no bailó, 
que á verme á la torre fueíTes, 
quando la batida? Mad. Cielos, 
ya es muy otro calo eñe. 

No profigas , porque nada 
dé lo que dices entiende 
mi difeurfo. Pat . Si profigas, 
desbucha quanto fupieres, 
defeanfa tu corazón. 

Effr. Y no baila , finalmente, 
el que hallándome adorando 
aquel retrato , tu fuefles 
Ja que el harpon le paíTaíTes? 
y porque á mi no bolvieíTe, 
lo difparaíTes al viento, 
que por raro contingente, 
clavado en la flecha, á manos 
de Federico le lleve? 
lino que bolviendo aora 
á la tuya, me pufieíTes 
en ocaíion ( efto Tolo 
me pefa que fe me acuerde) 
de que, Tacando la daga, 
pudieíles decir:;: Marg, Sufpende 
Ja voz , que íi porque dise¬ 
que andaba Madama eneífe 
jardin , penfando que te oyga, 
inventar novelas quieres; 
y tan mal trazadas , que 
aun no fon para aparentes, 
es en vano. Enr. Mira quanto J ' 
de mi lo contrario temes, 
que á penfar que alguien lo oia, 
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íer difeulpa de los hombres 
defdoro de las mugeres: 
el decirte ello, no es mas 
que pedir , tus iras temples: 
heme tus zelos, fm que 
lienta mi honor que los fiemes: 
y afsi, no temas que nunca 
ello á fu noticia llegue, 

aunque padezca, aunque llore, 

aunque gima , y aunque pienfe 
perderla por tí, que en fin 
Joy quien foy, y eres quien eres. 
i at. £1 bien lo podrá callar, 
mas yo , que foy un pobrete, 
que no entiendo del honor 
las filigranas de allende; 
aquí , y en qtialquiera parte 
lo dire, fi fe me ofrece, 
y a voces, porque en efeclo 
foy quien foy , y eres quien eres. 

Sale Madama, 

Mad,'En fin , Margarita , no ay 
cofa que no fe revele? 

Marg. Si tü te ocultas tan mal, 
lenora , que pueda verte, 
qué mucho que en fu difeulpa 
tales fábulas invente? 
que yo, quando::: Mad. Bien efl* 
vete de mis ojos , vete; 
y fin orden inia ,á mis ojos 
no bueívas. Mar. Cielos, valedífl e ' 
vivora he fido, mi propria 
ponzoña me ha dado muerte. 

Mad. Quien fe atreverá á decir 
en loque liega á oír, y vér, 
h tengo que agradecer, 
o fi tengo que fentir? 
porque fi quiero inferir 

es duci-lü de un temor. 

Majtc.dtnt, Es d engaño traydor. 

Mad. 
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Msd,Y quien de un anfia mortal. 
M^fic.dent. El defengaño leal. 

Mnd. Quien con tal eco fonoro 
ha aumentado mi dolor? 

Ruando entre uno , y otro horror 
M para mi en pena igual: 

Mujic, El uno dolor fin mal, 
y el otro mal fin dolor, 
es el engaño traydor, 
v el defengaño leal. 

La Mufica que mande, 

Rué á los jardines baxára, 

Parece que de mi rara 
duda el Oráculo fue; 

V es verdad , que quando en ffc 
de un ignorado dolor, 

Preguntaba á mi temor, 

Rué mal es el mió? Me advierte, 

>, RUe quien quiere darme muerte. 

y Mufic . Es el engaño traydor. 

Díganlo de Margarita 
* as cautelas >con que ya 
n Uevos afe&os me da, 

Pifando que-me los quita: 

P Ue s quando mas folicita 
a Enrique poner en mal, 
es la verdad de amor tal, ^ 
hace que de parte eftc 
2y.^ ntra fu traydora fé. 

* lc '} ella. El defengaño leal. 

. • él me juzgaba ofendida, 
Jugándome á él inclinada, 
v*° yá defengañada, 
e °° citarle agradecida, 

S Ue fi de otro amor fe olvida, 

° s zelos en calo tal, 

Unqu e f on ¿ 0 | or 9 no igual 
*lRUe temí: con que ( ay Dios!) 

M¡,r ^ Üe ^ on ^ os > d e l° s ^ os: 

^ f tc 'y elU. El uno dolor fin mal. 
au% Albricias, pues, corazón* 
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que aqui que nadie osefcucha, 
de aquella callada lucha 
la duda de la elección, 
no toca á la eftimacion; 
y quando fea en rigor 
de Federico el favor, 
me aliviará en pena tal. (mal, 
Mufic.y ella. Que el uno os dolor fin 
y el otro mal fin dolor. 

Sale Federico ,/ Enrique. 

Fed. De ella Mufica guiado::; 

Enr. Llamado de eftos acentos;:* 

Fed. Vengo , á pefardel enojo::: 

Enr. A pefar de la ira , buelvo::: 

Fed. De Madama, porque juzgo::: 
Enr. De Madama , porque creo::: 
Fed.Quc quádo el riefgoestan noble* 
ha de apetecerfe el riefgo. 

Enr. Que quando es tal el peligro, 
es el peligro el remedio. 

Fed. Pero aqui eftá ; qué bien dudo:: 
Enr. Pero aqui eftá; qué bien temos 
Fed. Solver á vér fu Temblante* 

Enr. Bolver á mirar fu ceño! 

Fed. Ya me vio , \engan defder.es. 
Enr. Ya me vio, vengan defprecios. 
Mad. Federico ? Enrique? ya 
a vreis vifto de aquel pliego 
la confuirá. Los 2. Si feñora. 

Mad. Y qué es lo que aveis refueltoÉ 
quien queda enTurinciaíLo/ 2.Y0. 
Mad . Pues quien , decid ,fegun eflb, 
á Sublac buelve? 
tos 2. Mi hermano.^ 

Mad. Ya lacortefania entiendo: 
fi yo embarazo, embiad 
la refpuefta al Parlamento, 
y no me la deis á mi, 
que vér padecer no quiero 
en la atención de los dos 
cfcrupulosal refpeto, 

Bb z pá- 
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para no decirme qtial 

fe buelve : guárdeos el Cielo. Vaf. 

Que es etto? quando eí'peraba::: 
Enr. Quando aguardaba* que es efto? 
Fed. Que de aquel traydor engaíao 
bolviera á los íentimientos. 

Enr. Que durara Ja ojeriza 
de aquel traydor fingimiento. 

'fed .Tan otra la accioné Enr .Tan ©tro 
el Temblante? Fed. Que íuccíTo 
Ja avrá mudado? Enr. No se, 
ft ya no es fu entendimiento, 
que viendo que un accidente 
•no ha de defiruir pretexto 
tan general, ha tomado, 
fin duda , por buen acuerdo, 
hacer defperdieia de el, 
reftituyendo al primero 
eflado lo principal. 

No difeurres mal, y puefto 
q ue flie un parenteíis Tolo 
el paliado defacierto, 
que una vez cerrado, buelve 
a profeguir el concepto. 

Enrique , hermano , y amigo, 
pongo por teftigo al Cielo, 
que íi, a cofia de mil vidas, 
prefumiera que el incendio 
de mi pecho fe apagara 
con la fangre de mi pecho, 

*nele rompiera, facando 
•de el, en cenizas embuelto 
el córazon , para que 
•vidima en el ara ardiendo 
del Templo de la amiftad, 
fuera culto de fu Templo, 
en fé de tuyo 5 mas que 
ha de importarle, muriendo 
con la terquedad del alma 
mi amor? y pues que no puedo 
yo borrarle de ella , tu;;: 
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Enr. Que no bolvamos , te ruego» 
á la paliada queftion, 
s\y que aunque elperanzas no teng°) 
y esfuerza fer el mal vifto, 
por el aborrecimiento 
que de mi creyó, es en vano 
que ceda , porque mas quiero 
que agena mano me mate, 
que matarme yo á mi meímOi 
defprecieme mi fortuna, 
no mi elección. Fed.Aya un 
Enr . No se que le tenga amor. 

Fed. Sirvamos los dos a un tiempo 
i n fin que la dicha del uno, 

‘ lea del otro íentimiento; 
con que quedará la pena 
cautelada del confuelo, 
el día que ganes til 
la ventura que yo pierdo: 
la competencia en ios nobles, ‘ 
dixo un hidalgo proverbio, 
que era una lid generofa. 

Enr. No es fino abatido duelo, 
*\‘tal } que hiciera ruin el alma, 
fi el alma pudiera ferio: 
quien adora lo que adoro, 
quien el pera lo que efpero, 
lo que idolatro idolatra, 
fefteja lo que fefiejo, 
goza también lo que gozo, 
padece lo que padezco* 
puede fer competidor, 
y amigo? no. Quando fueron 
los zelos plaza fitiada, 
para capitular medios? 

Yo ferviré , firve tu, 
mas no con confentimiento, 
que no han de paliar mis penas* 
el que íalgan los defprecios 
con infigniasde távores, 

Pues dice adagio mas cuerdo: 

fio-* 
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fobre zelos no ay partido. • ya que noel merecimiento. 

fod* No ay partido (obre zeios? Adolfo ,.Tan cottefana rcfpueíia 

&f.No. Fed .Y has de léntirlo?E#.Si. á Madama llevaremos. 


$ e d. No ay remedio? 

• No ay remedio. *h 

‘&d. p ues dame, Enrique, los brazos, 

V á Dios , porque , no teniendo 
^edio el diíguftartc , oy 
Veras , que a la patria buclvoj 
P?ro labe , que a morir. 

^.Lloras? Fed. Si, yo loconficíTo, 

V ün vergüenza * porque 

fi amor diículpa eíte yerro, 
que harán amor , y amifiad? 
Limpíate , que gente liento. 
S*tlen Adolfo , y Celio , 
dolf' p) c p ar t C de la Nobleza yo. 
e! ; Y yo de parte dei Pueblo. 

^dof V en go á íaber de los dos. 

-Saber de los dos pretendo. 

Z* s i. En que os aveis convenido? 
Yo lo diré: dadme Cielos, Ap. 
paciencia , ya que me obligan 
nobles fus rendimientos, 
tan alto el interés, 
j? tan íoberano el premio 
ier de Madama eíclavo, 

^ fer de Turincia dueño, 

^. l!e no ay conveniencia en que 
*? ,n guno pierda el derecho 
a la n no eíperada dicha* 

^ aí si, hemos los dos refuclto, 
Con el debido decoro, 

^ Ue al fer quien fomos debemos, 
las manos de Madama 
0, ver á poner el pliego* 
ta luya la elección, 
noíotros no qtiCiCmos 
? as . j que fervir, y que deq 
;° s ínfimos de fu Ciclo 
a quien quiíicre la di<¿ha> 


Cel, Y ella hará la eftimacion, 
que debe á tan nobie acuerdo. 

Adolfo Y creed, que la Nobleza 
eítimari con eftremo, á Enr. 

que íeais vos el elegido. 

Cel. Y creed, que todo el Pueblo 
cftá defea-ndo que vos d Fed, 
feais quien goce fu govietno. 

Adolfo A cuyo efe&o , tendréis 
fiempreen mi un leal tercero, 
íi la clecciori'fc reduce 
de mis canas al con Tejo, 
que en vueftros méritos hable 
como debo. Cel, A cuyo efedo 
liempre en mi tendréis quien haga 
de vueitro mérito acuerdos 
en aplauíos populares, 
que no ion malos terceros 
para amantes preteníiones. 
g«r. Con el alma os lo agradezco. 
Fed. Yo con la vida os lo chimo* 
y os doy palabra , que d tiempo, 
os diga quan obligado 
quedo del ofrecimiento. 

Cel. En fin , lo pagareis? Fed, Si, 
y otra , y mil veces ofrezco 
el feros agradecido. 
tel. Otra , y mil veces acepto, 
aunque no tanto por vos, 
quanto por vengarme , Cielos, 
de aquel defayrc de Enrique. 
/<¿Vamos,dode hagamos.Cclio, Ap 
de ella reipuefta la forma, 
para ir corola luego 
á la Audiencia de Madama. 

Enr. Federico, cftas contento 
con que me he dado á partido? 
fed. Comento, no, pao aunro 



,/ venceros. 


l 9% Muger , llora 

á tu cordura , te eftimo 
la rcfolncíon. Sale Patín. 

Pat. Que prefto 
corre una voz en el vulgol 
Sale Talón. 

Tal. Si buela en alas del viento, 
que mucho. En.De que es,di,loco, 
la alegría? Fed. De qué es, necio, 
el placer? Pat . De que oyó apenas 
la gente el conforme acuerdo 
de ios dos en reducirfe 
á publico galanteo 
vueftra competencia, quando 
adivinando torneos, 
juilas, Táraos, fetlines, 
galas , libreas, feílejos, 
todos fe alegran. Tal. Y tanto 
eílima que íé ayan buelto 
duras campañas de Marte 
en blandas feivas de Venus: 
que como íi fuera elle 
de Carneílolendas tiempo, 
de mafcaras , y disfraces 
en un punto Te han cubierto 
calles, y plazas. Pat. Y mas, 
que todo fe fabe luego; 
y es, que ella noche las Damas 
diz que un feftin han diípueílo, 
en albricias de la paz, 
cuyo nombre es, fi me acuerdo, 
la Galería de Amor, 
que es un baylete , compueílo 
de quantos en el Talón 
de mafcara entran. Tal. Y atentos 
es fuerza eftár los dos, con 
el digno embelefamicnto 
de ojos i mas oid kreeos. ^ J 
1 a t> Yá de voces ,é inftrumentos 
el ayre fe puebla. Unos. Viva 
Enrique. Pat . Viva por cierto* 

Qnpt Viva f edejico* Tal» Viva 


también. /'¿/.Parece que opue^ 
á Catliedra eftais, fegun 
los vitores. Enr. Pues fupueílo 
que yá eftamos declarados 
competidores, los Cielos 
te guarden. Fed. Por qué de mi 
•te despides con defpego? 

Enr . Porque á mi competidor, 
aun Taludarle el fombrero, 
es, por decir de los otros. 

Fed. Pues Ti elle es tu gufto, qui^ 
antes que tu te le hagas, 
hacértele yo: los Cielos 
te guarden. Vamos, Talón. 

Tal. Que has de fer , fin duda , 
tu el elegido. Fed. Por qué? , 
Tal. Porque lo mereces menos. W 
Enr. Ay , Parin , llegó mi vida 
á fu fin. Pat. Téngate el Cielo 
en defeanfo; mas por qué 
defeonfias? Enr. Porque es cie^ 
que eftá creyendo Madama, 
que foy yo quien la aborrezco; 
y mi hermano quien la adora. 
Pat . No te deíconfueies de elfo, 

A ‘que vencer lo no vencido 
fuele el defvanecimiento 
mas por tema , que por guftos 
y en quanto á fer tema , creo 
que eíté en tu favor. En. Mal 
tan malogrado defpccho, 
que yá que dexó noticias 
de loco, y de defatcnto, 
tío dexó comodidades, 
que fuele tener el ferio; 
dando la muerte á aquel afpid# 
á aquel bafilifeo fiero, 
por quien fin culpa , y difculp^ 
tantas deTdichas padezco: 
qué diera ( ay Dios!) por p od&* i 
íin faltarme yo á mi mefmo, 
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^efcKgañar a Madama. 

Sale Margarita a una rexa. 

Solo eftá el jardín , no veo 
mas que á el,y al criado: Enrique? 
J r * Llamaron? Pat. Si. 
nr • ^ónde? Pat. Enriendo 
azia a 11 i. 

ír 6- Enrique? Enr. Quien llama? 
Leed, reíponded, y lea preíto, 
una cinta baxará 

^ por la refpuefta. Enr . Que es efto? 
ííf Si es Margarita , que quieres 

ifk 


l?? 


fea, íino otro enredo? 
ht' w ° cs mciiu)i: * a * 


^ • Veamos fi es de entendimiento. 

' * '**. Madama oyó lo que me di- 
* ^ e js, y defterrada de íu quarto, 
Lene en el mió retirada , temo 
^ Ue amenazan mi vida fu condi- 
Cl °n , y mi delito 5 no os acordéis 
erre, íino que erre zelefa : y 
P Ue $ me tacaron de mi cafa mis fi- 
ez as, buelvame á ella vueftra 
«ligación. Entre las mafcaras de 
. noche faldré disfrazada, tened 
S^en rne acompañe, que ti vos 
j quexofo, yo afligida, y nada 
til e degradarnos, á mi de muger, 
o„ a v °s de Cavallero. Dios os 

?Ne. 

en tal duda fe ha vifto! 

£«>• Pachas de hacer? 
fáj m ° P uec *o 
a i ta f ’ Vá que falte al gufto> 
l 0 a deuda? fuera de ello, 

.SUe me debo por mi, 
un en ^bridas íe lo debo; 
q u es Se que fabe Madama 
rpf 6 a a doro, y no la ofendo: 

4, Píetela que falga. 

Que fuera mejor, fofpecho. 


dexarla, que pereciera 
á manos de fu embeleco; 
que fi í’aben las mugeres 
que en enredando, y mintiendo, 
ha de aver quien las efeape, 
ya veras que harán con ello, 
íLbre fu mal natural. 

Salen Madama , y Laura a una rexa 
debaxo de la de Margarita. 

Laur. Efla galería del Cierzo, 
que en lo baxo participa 
de mas faludable freico, 
podrá divertir, 1cñoca, 
un rato tus fentimientos. 

MaJ. Dices bien , pues amparadas 
de las ramas, que (revieron 
de celosía á fus rexas,' 
ver , fin íer viñas , podemos, 
en tanto que aquí me traygan 
de la Nobleza , y el Pueblo, 
en la refpuefta que aguardo. 

Ja ventura que no el pero. 

Laur. Que íolo el jardín eftá! 

Mad. Solo á Enrique , y fu Efcuder# 
veo en él. Latir. Y me parece 
que eftá, íeñora, eferiviendo. 

Enr. Ya refpondi. Pat. Y bien taífado 
de la tal refpuefta el tiempo. 

Enr. Hazla leña , que íe allome. 

Marg. A adornarme no me atrevo, 
bada que baxe la cinta. 

Enr. Mira fi ay en todo cfto 
quien pueda vernos. 

Pat. No ay nadie. . 

Enr. Pues á dar el libro llego. 

laur. Aziaaqui viene. Mad. Si acafo 
oyó ruido, y quiere vernos, 
no lo logre , cierra , y dexa 
íolo un poftigo entreabierto, 
para ver, fin que nos vea, 

(i acafo es otro fu intento. 

Enr. 
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Enr. Bien podéis íbbirle yá. > Salen Madama , Laura , Adolfo* 
Mad. No puede. y Cilio. 

JPiita el libro Laura. MaJ. En efeóto, 


Enr. Que miro, Ciclos! 
quiqn es quien el libro quita? 

Laur. Quien os mete á vos en elfo? 

Pat. Quien le ha de meter? el Cura. 

Enr. Ay de mi infeliz! que es ello?, 

Pat. Eilodudas? una mano, 
con todos fus cinco dedos, 
que entreabriendo la ventana,; 
peleó el libro, y cerró luego. 

Mar a. Sin libro buelve el liítoa; 
íi aun reipueíta no le debo, 
cómo le deberc amparo? 

Hi infame, mal Cavailcro, 
que á una rnuger, fea quien fuere, 
dexas , en manos del riefgo. 

Pat. Qué pienía uíled que era fola 
la quita retratos ? bueno: 
pues también ay quita libros. 

Enr. Quien ha viílo igual fuceíTo? 

Pat. Yo por ellos miímos ojos. 

Enr. Viíie,Patín, (yo eíloy muerto!) 
quien tomó el libro? 

Pat. Una Dueña, 
con todos fus paramentos 
blanquecinos. Enr. Til la viíie? 

Pat. No ia vi, pero lo infiero. 

En> .De que? Pat. De lo bien q pefea. 

Enr. Quita ,loco , quita , necio, 
que no eíloy para locuras. 

Pat. De quando acá ? Peor es ello, 
que fale ai jardín Madama, 
acompañada de Celio, 
y Adolfo* Enr. Pues no me vea* 
porque fi aqueíTc fuceíTo 
llega acafo a fu noticia, 
pueda negarlo, diciendo 
que noeftuve en ci jardín* 

Pm¡, Buenadifeulpa. 


eflo refpondcn los dos? 

Adolf. Tanto á tu decoro atentos 
citan. Cel. Y á tu güilo humi}^ 

Mad. Poísiblc es que digáis elfo? 
pues pudieran reíponder 
mas en mi agravio , ni menos 
en mi favor? Adolf. De que füfj, 
lo entiendes? Ma. Afsi lo cnti^' 
defpues hablare contigo, Af 
dexame aora, penfamiento, 
que habic con los demás: 
quien pone en mi mano, es ci^" 1 
fu elección , pone en mi mano 
mi arbitrio , y yo no le tengo; 
que mugeres como yo, 
el dia que refolvemos 
cafar por razón de eílado, 
no es decente que dexemoj 
rdquiciosá la malicia 
de que fue por güilo nueílro: 
Cómo puedo yo decir: 
á elle elijo , ó a eíle dexo, 
fin peligrar en que tuve 
determinado el afeólo? 

Yo avia de nombrar ? yo avi* , 
de dar ¿ entender que quiero^ 
mas á eíle , que á aquel? no 
fin poder dexar de ferio, 
una cafi liviandad? 

Ce /< La inclinación en fugetos 
tales tiene ojos. Mad. Cómo2 

Cel. Como no fe tiene á ellos, 
fino á fus heroyeas partes: 
Federico es fabio , es cuerda 
no le elijas á el, elige 
á la virtud de fu ingenio, 
que elegir una virtud, , .. 

pus, que indecoro, es | 
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ddolf. Dice bien, Enrique es digo , voluntad, porque no puedo 

°ííado. alrivo, y refuelto, 
en él el valor. 

Ni uno,ni otro refuelvo» 

V afsi , baila que me dé, 

P°r redimir los aííedios 

la patria, á los partidos 
j¡ e calar ágüilo vucítro, 

Jw que parezca que es mió. 

*°!f» Mira cómo ha de fer ello, 

^e el Pueblo no ve la hora, 

^ano, alegre , y contento, 

^vér publicar la paz, 

V e fle Exercito deshecho, 

^ <5uc tiene á villa. 

e * Y pues ambos 
han comprometido, y puedo 
Cn tu mano la elección, 
j ] 0 hagas, feñora, defprecio 
acción tan digna, lino 
barate. Ad, Y fea tan prcílo, 
q 3 Uc no fe malogre el gozo::: 

Jj Qpc no fe entibie el fc&ejo::: 

Q^- Queeftán todos deícando::: 

Saber para fu confuelo::: 

Ce/v ^ u ^ en es tu f eIlz efpoh). 

4 ^ quien feliz Duque nueílro. Vaf* 
l *^e platica tan molefta 

Sva ' 1 


Vaf. 


i á hacer divertimiento, 
que nos embarazó 


ya_ _ __ 

5 nt tar los dos á aquel tiempo, 

,° que el rcfpondc , pues vimos 
¿ 0 que ella cícrivc. . 

qué es? Madam. ello. . 
^•hiunca yo podré faltar á mis obli¬ 
gaciones, y hada afléguraros, pro- 
^urarc aísiftiros : tomad vos la rc- 
hducion , que yo pondré los me- 
? l0s Para que bol vais á vueílra ca- 
a » donde íervida os hallareis de 
mi nien\oti a ; perdonad, que 


ofrecer lo que no es mió. Dios os 
guarde. 

l a ttr .Y que intentas? Mu.Voz fi acaío 
á darla otro avifo ha buelto, 
no ha de lograr la hidalguía 
cha noche por lo menos, 
porque quiero hacerla yo 
antes que él la haga; ve prello, 
Laura , y dila , que porque 
la nota no la eche menos, 
baxe efta noche al feílio; 
y ten cuidado , te ruego, 
no te apartes de fu lado. # 

Lau. Verás como te obedezco. 

Mad. Yaque hemos quedadoá foUs* 
te he de cumplir,penfamiento, 
la palabra que te di 
de hablarte con el íilcncio; 
óyeme tu , pues á otro 
no defcubricra mi pecho, 
ni aun i ti, fi no Tupiera 
que te ha de llevar el viento. 

Yo confieíío , que es de Enrique 
la inclinación , yo confieíío 
que no la han defayudado 
de Margarita los zelos* 
porque no sé que fe tiene, 
ya que hablo contigo , elío 
de arraílrar defpojos, que 
de otras hacen aprecio. 

Pero qué importa que tengan, 
ni la inclinación trofeos, 
ni loszclos defengaños, 
fi declararme no puedo 
fin nota de que parezca, 
que entra á la parte el afe&o! 
Cómo , pues, Uuviera un tjtodív 
dame tu tavor , ingenio, 
de dar á Enrique la mano, 
íin darfela yo, cumplido 

IP * ~ 


101 . , . x Mugtr , llora , y vencerás. 

con mi altivez , y conmigo, 
y con mi eftado , fupueflo 
que no me puedo cfcufar, 
y en dilataríela , arriefgo, 
que eligiendo ellos , dirán 


á Federico: quien , Cielos, 
el modo me dara ? quando 
cflán mis penas diciendo:.-: 
'Muf.det. Quiero,y no faben q quiero, 
yo icio sé que me muero. 

Mad. Siempre , niufica , has de fer 
para mí fatal proverbio? 
y oy mas , pues repites , como 
íi nre eíluvieras oyendo. (ro, 
Mufy ella. Quiero,y no faben q quie- 
yo folo seque me muero. 

Salen Federico , y Talón, 

Fed. Pues la mafcara , feñora, 
al feftin , que prevenido 
eftá , licencia ha tenido 
de entrar , poblándole aora 
de mu Ticas , y disfraces 
el (alón , donde ha de fer, 
todos moftrando el placer 
de las efperadas paces: 

Decid íi entre ellos (ay Dios!) 
podrá á no tener lugar 
un aventurero entrar? 

Telad. Pues íois de mafcara vos? 

Fed. Si feñora , y el primero 
con quien efte mote habló. 

Mad, Cómo? Fed. Como folo yo: 

El y Muf. Quiero,y no faben q quiero 
^íad. Feílin, que á todos permite 
tan general la licencia, 
no fuera juila advertencia, 
que á uno folo íe la quite. 

(Venid , pues. Fed. Felice he íido, 
pues afable llego á ver 
iu temblante. Tal. Tu has de fer 
El jamado, y efeogido. 


Salen Enrique, y Patín. 

Enr. Acompañando á Madama 
vá Federico , y avrá A part, 
quien diga que convendrá 
en que otro firva á fu Dama? 
,Vive Dios::: Si la licencia 
de Federico, feñora, 
hace exemplar , quien ignora 
que pueda á vueílra preí-cncia 
llegar otro aventurero? 
que quizá á efle mote dé 
mas razón. Mad, Por qué? 

Enr. Porque::: 

Mufy el. Yo folo sé que me muero* 

Mad. Lo que á Federico dixe, 
diré á vos, y es, que el lugar 
que oy todos tienen, negar 
aunó no es bien. Vat. Colige 
de íudemblante fu enfado. 

Fed. Su ceño mas rigurofo 
le habló , yo leré el dichofo. 

Enr . Y yo fiempre el defdichado: 
pues aun a viendo fabido 
que Margarita mintió, 
nada he mejorado. Fed. No 
te des, amor, por vencido 
de tu parte, halla acabado. 

Mad. Para lo que imaginé* 
defechas hago, porque 
parezca acalo el cuidado. 

Venid . Federico, Enr, Fiero 
rigor ! A él llama , á mi no. 

Fed. ti íin duda no mintió. 

Maj. Quiero, y no faben quequitf 0 ' 

Enr. S, me deiprccia , qué cfpero? 

Tiuf, Yo íolo sé que me muero. 

E* r Je todos , y quedan Tallin ,y P atí *‘ 
Dtfde oy , Patin , me parece 
que avias en contienda igual 
hablarme por memorial. 

PatJQg'c es io que te defvanecc? 
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qué fe cfrece, cómo va? 

Pat. Defvanecido, falvage, 
lo qüe íe me ofrece, es. 
romperte aquefla cabeza. 

Tal. Pues yá la mufica empieza, 
dexalopara defpues; 
y entre el feftivo rumor 
mezclémonos á fus modos; 
pues que fomos traftos todos 
de la Galería de Amor. 

Salen Mujicos , Madama , Margarita , 
Laura Damas , Adolfo , Enri^ue^ 

Federico , y Celio 3 en forma 
de Sarao. 


Tal, S<x mi amo , como troven 
m is difeurfos á un íemblante, 
e l mas venturoío amante. 

V el mas defdichado joven 
también, fi cafado 
y Apremio es que ha de llevar. 

4 ^Si te quifieres quedar 
e n caía para criado 
tolo, podrá fer que te 
te ciba , acude , que creo 
p hacerte algún bien defeo. 

4 f* Picaro , yo te le haré 
r * ti , y todo tu linage. 

Qué ay, buen Patin, por acal 

Mufle. Que tapatan, que cfta varia alegría, 
que tapatan , es de Amor Galería, 
que tapatan, que efte alegre rumor, 
que tapatan , Galería es de Amor. 

Todos. Que tapatan, que efte alegre rumor, 
que tapatan , Galería es de Amor. 

Mufic. Que tapatan , que no ay inftrumento, 
que tapatan, que no pueble el viento, 
que tapatan , de confufa harmonía.. 

Todos. Que tapatan , es de Amor Galeria. 

Mujic. Que tapatan, que aquefte placer, 
que tapatan , do no ay hombre, y muger, 
que tapatan, que no fepan hacer, 
que tapatan , mudanza á primor. 

Todos. Que tapatan , Galeria es de Amor. 

Mujic. Que rapatan , que efta confufion, 
que tapatan, donde no ay Nación, 
que tapatan , que no bayle fin ion, 
que tapatan de noche , y de dia. 

Todos. Que tapatan , es de Amor Galería. 

Muftc. Que tapatan, efte alegre rumor. 

., , Todos. Que tapatan , Galería es de Amor. „ 

Todo Tueftro Pueblo aguarda que danzando vos , (era 
Jfjeje honréis. qualquicr compás. 

, hacerleAlema'na'deAmor. 

puesvoslofoi^^.iío,ypn 


ptlO» 
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cite lugar merecí, 
fortuna que amor exalta, 
tocad para mí la Alta. 

Enr. Y la baxa para mi. 

M*d* Que elijáis los dos, no es bien 
íi he de danzar con los dos. 

Fed. Elegid el compás vos. 

Enr. Que tocarán? Mad. El defdén. 
Francelifa, Franceliíá, 
la del talle Alemanés, 
mañana me parto á Francia, 
qué mandáis 3 ó qué queréis? 

Mad. Que os vais , y que no tornéis. 
Tropieza Madama danzando , y cae 
en los brazos de Enrique. 

Mad. Válgame el Cielo! Enr. Felice 
yo, pues tanta dicha alcanzo, 
que puedo decir, feñora, 
que tuve el Ciclo en mis brazos, 
defpues que fuifteis mi Cielo. 

Mad. Soltad , Enrique , la mano, 

VÓS atrevimiento? Enr. Ved, 
que no atrevido os agravio, 
porque quien viera , feñora, 
venir todo el Cielo abaxo, 
que la mano no le diera? 

Mad. Aviendola vos tomado, 
yo no quiero que fea mia, 
no me la bolvais *. vaíTallos, 
cita mano es ya de Enrique, 
vueftro Duque foberano, 
le aclamad , pues fin que incurra 
mi altivez en el agrado, 
el acafo fe la dio. 

Enr. Claro eítá , que un defdichado 
mal pudiera fer , feñora, 
dichofo fin el acafo. 

Unos. Viva Enrique. 

Otros. Enrique viva. 

Adolf. Y goce felices años 
á Turincia. Tod . Viva Enrique. 


y vencerás . 

Fed. Qué ira esefta, Ciclo fanto, 
que ha introducido en mi pecho 
la embidia de aver penfado, 
quenohafido acafo folo? 
M*rg. Para ello, infelices hados, 
defpues de no refponderme,* 
no darme ayuda un ingrato, 
quiío Madama , que yo 
afsiítieflé en fu farao, 
para que fueíTe teítigo? 

Pero de que me acobardo? 
el tiempo dirá mis iras. 

CeL En fin , fortuna , has lograd 
hacer dueño al que aborrezco! 
pero otra ocaíion aguardo, 
que quizá mi faña diga. 

Enr. Federico , pues yo gano 
la dicha ,tü no la pierdes, 
que eíto es conpetir herman05i 
y amigos. Fed. Si la elección 
te la huviera, Enrique , dado, 
fuera valida la dicha, 
pero aviéndo íido acafo, 
aun le queda al alvedrio 
fu voluntad. Mad. Yá es en 
que aunque fue acafo , es ver^' 
a viendo caldo el acafo 
en la parte del valor, 
con quien fe confronta tanto 
mi ardiente eípiritu altivo, 
le afirmo, y no le retrato. 

Venid todos, repitiendo 
una vez, y otra en fu aplaufo: 
Viva Enrique. 

Todos. Enrique viva. 

Fed. De ira, y de colera rabio: 
la parre del valor? Pero 
ello es para mas defpacio. 

-f^. Talón, fi quieres quedarte 
c n Turincia por criado 
te recibiré, 

acu- 
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acudepor allá á ratos, trasladar á üis cfpumas^ 


<]Ue yá que algo no te dé, 

y, podrá fer te dé con algo. 

Dexa venganzas , y dime, 
fi Dama , y Galán cafados 
cftán yá , qué falta á ella 
^oVela de nueftrosamos? 
por qué no dá finí Pat. Porque 
prefumo, fi no me engaño, 

Suc ha de fer otra Jornada 
la que acabe de contarlo. 

JORNADA TERCERA. 

Jalen Federico , Talón ,y Soldados* 
Emboícado entre las breñas .. 
de eftc oculto fitio umbrofo, 
que aun contra el Sol defendido, 
fon rebellines fus troncos; 
tan aflatamente mudo, 
tan calladamente lordo, 
que aun no íepa de él el viento, 
quede el Exercitotodo, 

Va que de fu marcha real, 

Oon que partí cautelofo, 
dcfpedido de Madama, 

^ Enrique , torcer difpongo 
,° s defignios , y valido 
los pálidos embozos 
^ la noche, he penetrado 
c Eos collados fragofos, 
mientras la buelta del Rin, 

Rin fus criftales torno, 
^tiraos , pues , en tanto 
( yá que el Alva en ra^’os de 
n °s vá defpuntando el dia) 
yo el puefto reconozco, 

P° r donde mas recogido 
u rápido curfo undofo 
oa mejor difpoficion, 

Pata que pucd4 elle íotp 


oro 


Que fi una vez de fu coto 
de hayas, y frefnos fabrico 
portátil feiva en ía golfo, 
que palío me dé por efia 
parte, que en fe de fu foífo 
es la menos defenfible, 
vereis fi valiente logro 
defempeños de mi honor. 

SoL Siempre á tu obediencia prontos,; 
nos tendrás, porque de Enrique 
ofendidos, y quexofos 
también cftamos, al ver 
que quede vanagloriofo 
de aver trocadi*fu Patria 
á la a ge na. Tal, ¥á que iota 
has quedado , y que conmigo 
no habla aquello de , idos todos* 
no medirás fi tíi fu i fie 
el que blando , el que amorofc 
rogafte con el partido, 
como aora? Fed . Calla, loco* 
que fin refponderte á ti, 
has de vér que te refpondo. 

-/ Segunda vez, Patria injufta 
de aquel impolsible hermofo, 
tan monftruo en la ingratitud, 
quanto en la belleza monftruoe 
frgunda vez tus murallas 
buelvo á vér , mas con ran otro 
motivo, quanto diñaron 
lo cruel, y lo piadofo. 

Y aunqu^le lexos en vano 
de fus pmcxros me informo, 
para cumplir yo conmigo, 
baíleme el que yá los oygo: 
tres fon los que á ti me buelvcn, 
y ninguno el de zeloío; 
que en llegando el defengaño, 
no ay amor, que no odio. 

£1 primero es, q«0 mi hermano. 



10 6 ' Mugir } llora., y vencerás, 

por quien mi Eftado depongo, una barca me parece 

y íu libertad „ á precio r ^ ' ' • 


del alma , y la vida compro, 
ingrato á tanta fineza, 
no íilpieííe generofo 
agradecérmelo, quando 
en ahogados íoílozos, 
era deípego en fus labios, 
lo que era llanto en mis ojos. 

El fegundo es, que no debo 
de aquel acaíó eftudiofo 
pafiar por la elección, puerto 
que en los partidos que otorgo, 
yo no capitule acafos, 
y errado el fol^mnc modo, 

¿i lo fue, no fue elección; 
y fi no lo fue, fue oprobio. 

Con que pallando al tercero, 
que es el que los ciñe á todos, 
revalidar el acafo 
con tan notado defdoro, 
como decir, que ei valor 
fue del empeño el abono, 
es lo que en obligación 
nie pone , de que animofo 
de fatisfaccion al mundo, 
que no porque el blando ocio 
de la paz me dé alas letras, 
dexé del acero botos 
ios filos, que en fangre tintos, 
verá el Rin , que el puente formo, 
y de fu cerviz nevada 
el crefpado orgullo domo, 
puerto que entrando ¿ f) or donde 
no ay Plaza que me haga eílorvo, 
dirá cita verde campaña, 
dirá elle cerúleo globo, 
dirá ei tiepo: Mar Jet, Ay infeliceí 
Ved. Mas qué acento Iaftimofo 
es el que fe efcucha? Tal . Alli, 
fi las leñas reconozco. 


uai».a ujw parece 
q fe vá á pique. Mar.dent.Vh^ 
Cielos,favor. Dent. Favor, Ciei° s 
l - Que me anego. 2.Que me ahog fl 
Quien focorrerles pudiera! 

C?fil /¡fiar XI/"* __j! • 1 ~]q{C] 


Cel.denc. No temas,prodigio hernn 
que á pelar de la fortuna, 
yo te ¿acare en mis ombros; 
alienta , pues , y refpira, 
que yá de la orilla toco 
la blanda arena. Mar, Ay de mÜ 
Ved. Defdichados tan dichofos, 
que de la dicha , y defdicha, 
las lineas tiráis á un proprio 
centro, quien íois? 

Sale Celio con Margarita , 

Cel. Si de tantos 
futios los alientos cobro, 
yo lo diré: de eífa barca, 
que el Ímpetu procelofo 
del Rin , con un remolino 
echó zozobrada á fondo, 
Arráez íóy , que á ella Dama> 
que con mortales ahogos 
mal viva yace, por orden 
de Madama::; Fed . Efpera un 
No eres tu quien de los Gremio 
Caudillo, me hablarte en otro 
puerto? Cel. Si feñor, queaora 
mas cobrado, te conozco; 

Celio foy, quédela Plebe 
el Syndicado abandono, 
por no ver mi dueño á Enriq^' 
y aísi, de mi oficio corro 
las fortunas. Fed. Di ,profig uC ' 
Cel. A efta Dama , á decir torno, 
de orden de Madama , harta 
un pobre Village corto, 
que ay á efta orilla , traía 
con otra gente , no ignoro 
q^c á tomar bagages para 


pal 


if- 




Pe D. Pedro Calderón de la Barca, 207 

Pallar á Sublac. Fed. Qué oygo, bofque verás trafplantado 


a Sublac? pues quien la Dama, 

^ arbitrio Jaftimofo 
hado , y de la fortuna 
ex puel\a es? Marg. Si generofo 
Cn tus brazos, noble Arráez, 

1111 vida pones en cobro, 
c °nfigues oy;:; mas ay Cielos, 
miró! FeJ. Qué es lo que noto! 
Margarita? Marg Federico? 
e d es c q 0 ? £i f ata i deftrozo 
de un amor delenganado, 

Cu )’o Alcázar fumptuoío 
íü 'inas de fuego fepulran, 

Quizas , que ya fon polvo. 
Madama ( falta el aliento! ) 
u po ( mal las voces formo! ) 

( con qué penas refpiro!) 

Cra 5 ( ó hado rigurofo !) 
j^ r a qué fali del agua, 

¿ c °n el ayre me abogo? 

Madama fupo quien era, 

X c °n lanudos enojos 
' 1e ^ me arroja , fiada 
c fle criftalino alfombro, 

^ Pídola mente fiero, 

^ e ñeramente piadolo, 
qu Cdió muerte, por mas 
f u e lus Ímpetus furiofo 
j 3 s bilmas efpumas eran 
I s que en vagos promontorios 
I 'untadas, fabricaban 
p e ¿ p r jícnta , y el eícollo. 

•ábrate , y pienía que el hado 
en ? Uc P areci do¿ fomos 
d J? s f ort unas de amor, 
te ^ lcha dos uno , y otro, 
fi rr> ae don de tu venganza, 

Veas*? 0 C i fpCro > la tomo > 
^ tadc u mia; 

IMts apenas eftc uíibtofg 


al Rin, haciendo fus troncos 
atada puente de leños, 
quando en purpúreos arroyos 
le pague el pafiáge, haciendo 
fe deiconozca á si proprio, 
al mirarfe en fus criftales 
nacer blanco ,y morir roxo. 

Ce!. A menos cofia me atrevo 

( liego á mi pallado odio Afart; 
la ocafion de la venganza) 
yo á darte paíTage. Fed. Cómo? 

CeL Como á mi orden eftán 
de aquella rivera todos 
los Barqueroles, que aora 
aun no avrán dado repoío 
al fueño , y tienen fus Barcas 
dadas en la orilla fondos 
y fi otra vez del Rin 
á nado las ondas corto; 
y antes que a fus pefquerias 
fe dividan , los convoco, 
ai anochecer verás, 
que de efia parte te pongo 
vafos, íobre que, teniendo 
tu defmontados los olmos, 
podrás fabricar el Puente. 

Mar. Y aun mas que elfo tus arrojos 
podrán confeguir. Fed. Qué mas 

M ar * Una vez el palio roto. 

Madama , y Enrique en una 
Quinta, gozando amorofos 
cn los Imperios de Flora 
vaífallagede Fabonio, 
con moderada familia 
viven feguros, y folos, 
fiendo en aquella rivera 
defeuido al cuidado el ocios 
y fin fer fentido , puedes 
llegar de primer abordo, 

ganando por iiHerpr<$$ 




io8 Muger 3 llora 3 y venceros, 

en fola una noche , todo fu valor ame 5 y afsi, 


quanto en uno , y otro encuentro, 
quanto en un afíédio , y otro 
pudieras defear. Fed, Fortuna, 
inueftra en mi, que poderofo 
tu dominio , fabra hacer 
de un defdichado un dichofo: 
qué efperas, pues, Celio amigo? 

Ce!. Ya en tu férvido me arrojo 
á vadear del Rin las ondas. 

Fed. Ven tú conmigo, y vofotros 
Soldados, á defmoncar 
el bofque , para que promptos 
tengáis ia broza , y fagina, 
quandoél llegue. Oyrigurofos 
Aftros, vera Amor, fi vengo 
de mi valor los oprobios. Paf. 

'Marg.Oy verá el Sol, íi una dicha, 
en una defdicha logro. 

Tal. Y viendo que yo defmontc, 
verá el mundo lo que monto. 

V anfe , y (ale Enrique. 

Enr. Pues de efmeralda , y rubí, 
ribera , eímaltar te ves, 
fin duda la bella Inés 
ha pallado por aqui: 
axado dice que si 
un clavel, y me ha mentido, 
pues no la veo , ó ha íido, 
que la huella que ha dexado, 
no fe figue por lo axado, 
fino por lo florecido. 

Sa ¡ e Madama per otro lado. 

Mad. Dimc, margen, á quien dio .(• 
en las efcuelas de Abril 
idioma el Aura fútil, 
íi Enrique ázia aqui llegó: 
movido dice, que no 
aquel fauce , pero aquel 
laurel Ínclito , y fiel, 
dice 


mejor lo fabrá el laurel; 
y no en vano : Dueño mió? 

Enr . Segunda Aurora del dia? 

Mad. Priíion de la altivez mia? 

Enr. Libertad de mi alvedríe? 

Mad. Sin verme un hora há , deftf 
tan grande \ Enr. Yo prefutru 
que era un figlo; y aun creí, 
muriendo en efta rivera 
del Rin , fin verte , que era 
la del Nilo. Mad. Cómo afsi? 

Enr, Como ay unos moradores, 
que á orillas de fu corriente, 
íe fuílentan folamente 
de oler las frutas, y flores; 
y mueren, fi fus olores 
les faltan. con que el penfar 
que un fentido puede dar 
vida, y muerte, da á entender» 
fi otros mueren de no oler, 
morir yo de no mirar. 

Mad. Nada he quedado á deberte 
que en ella Isla ay una bella 
fuente , que el criftal que de elJ* 
nace, en piedra fe convierte; j 
y aunque al contrario fe advi eíl 
íu efedo en mi pecho igual, 
pues fiendo de pedernal, 
defde que es de un olmo yedíff 
íi allá fe hace el criftal piedra» 
aqui la piedra criftal. 

En qué, pues, te divertía 
mi aufencia? 

Enr. Dexando á parte 
el que folo en adorarte, 
te confieíTo que fentia 
la grave melancolía 
con que mi hermano partí 0 ' 

Mad.füo fuera peor que no \ 
fuera el trille? Enr .Ay ¿ 




fiel no lo fuete. Mad. Di. 

^ Quifiera, mi dueño, yo 
que entre lo amante, y lo fiel 
hu vierte tal fimpatia, _ 
que Tiendo la dicha mía, 
uo fuera la embidia de el. 

Mad. No , que el afpero , el cruel, 
difte á partido en vano; 

Y aora tan tierno , y humano? 

Como el odio en mi favor 
c efsó de competidor, 
quedó el cariño de hermanos 
M ^d. No sé fi me he de quexar; 

^uias no, que vergüenza tengo. 
Cómo? 

M \d % Como también vengo 
p fiarte yo algún pefar. 

Pefar quelu puedes dar, 
uo puede íér, Inés bella. 

Margarita:: Enr. El labio fcila, 
^Ue fi a hablarme de ella vas, 

*°ra esquando me ledas, 

. Puesaora me acuerdo de ella, 
g Margarita te eferivió. 

Luego tu el libro tomarte? 

No sé ; pero aora bafte 

5 Uc a mi mano 

•No me pefa , porque yo 
Uias que en él la decia, 

* ra i que no faltaría 
á mi obligación. 

1 • Y aun por eflo mi atención, 
p. le ndo tuya , la hizo mia. 
r * Cómo? Mad. Como te pidió 
SUe a fu ca f a j a bolvieras; 

7 Porque ru no lo hicieras, 
c querido hacerlo yo: 
y deefte ficio partió, 
rl^, 1 n ,° mal afsirtida, 
gaiada, y bien férvida 

qus la pondci 
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muy prefto en fu Patria , y ya 
que hallandofe en la florida 
ribera del Rin ,en quien 
. las Primaveras viví, 
por mejor viage elegí, 
y por mas breve también, 
que fus cúrtales la den 
pafl'age en fu embarcación. 

Enr . Exempiar , luLtre , y blafor* 
de las mas cuerdas bellezas, 
cómo ferán tus finezas, 
fi afsi tus pefares fon? < 

En tu vida no has podido 
hacerme gufto mayor. 

Mad. A mi no, pues vi un amor 
muerto á manos de un olvido. 

Enr . Aquel, ni lo es, ni lo ha fido¿ 
ni puede ferio. Mad. Pues qué 
dirétnos que fue? Enr. Que fue 
diré yo , un fueño , un engaño, 
á quien llega el defengaño, 
como á ciego. Alad. Elfo no sé. 

./ Enr . Si un ciego en la noche obfeurá 
cobrára la villa , y viera 
una Eftrella , no creyera 
fer del Sol la lumbre pura? 

Si al admirar fu hermofura, 
defembozára un Lucero , .» 
fuefplcndor mas lifonjeco 
rendido á amor mas fiel, 
no creyera fer aquel 
el Sol que adoró primero? 

Si la Lunalefaliera 
á efte tiempo hermofa , y clara,- 
al Lucero no dexára, 
y tras la Luna fe fuera? 

Si la Aurora fe figuicra, 
a la Aurora no creeria? 

harta que de fantasía 
en fantasía, de arrebol 
en arrebol, luego el Sol 

Da 


'I* 




1 10 Muger , llora 

Je diera con todo ei dia?> 

Pues afsi ciego mi amor, 
viíta cobró en noche obfcura, 
y la primera hcrmofura 
la tuvo por Ja mayor, 
hada que de un efplendor 
en otro , vio la luz pura 
de tu Sol, y como ella 
a todas las demás dora, 
íe le apagaron Aurora, 

Luna, Lucero, y Eftrella. 
l M a ¿* Bien pudiera, Enrique, aqui 
al concepto reíponder, 
nías la muíica ha de fer 
Ja que reíponda por mi. ^ 

Laura? Laur. Qué me mandas? 

'Mac!. Di, 

que algo canten. No quiíiera, 
que el mas breve efpacio huviera, 
que no te hiciera mi amor 
un agrado. Enr. Qué mayor, 
que 1 er tu Sol defte Esfera? 
y tal , que quando yáalli 
eílotro en fombras fallece, 
para todos anochece, 
ílno folo para mi: 
y porque mejor aqui 
íe vea que eres mi Aurora, 
canta , Laura, canta , Flora. 

Mu fie. Si de Amor vencida eftás, 
muger, llora , y vencerás. 

Mid. La muger vence, fi llora? 
no proíigais: en mi vida 
vi letra mas necia. Enr, Como? 

Mad. Como aconfeja que aya 
quien llore; y aunque es tan otro 
en la parte de mi amor 
mi efpiriru á eíte , con todo 
me difíuena que aya quien 
Viva con caudal tan corto, 

Que para hacer un empleo 


y venceros, 
de penas, anfias, y ahogos, 
traydores del corazón 
leayandefalir los ojos. 

Enr, Aunque yo también pudiera 
reíponder, quan poderofo 
afe&o esdel alma el llanto, 
arguyendoleá tu enojo, 
que quien no llora, no fiente, 
no lo haré , por ver que eílorV 0 
déla mufica el acento: 
mudad , pues, de letra , y tono. 
Mad. Y pues yá la noche cierra, 
prevenid luces vofotros. 

Mu/.H ombre, aunq eftés mas redi^' 
íobre zelos no ay partido. 

Enr. No proíigais, que no güilo 
yo de eífa letra tampoco. 

Mad, Por qué? 

Enr. Porque fue mi tema; 
y fi como mió le noto, 
el amor proprio podrá 
fer llevarme como proprio; 
y donde eftá el tuyo , no es 
bien que entre á la parte otro. 
Mad. Solo es que de Federico 
te acuerdas triíle , y quexofo. 
Enr. Porque veas que no es efío, 
bolved á cantar lo proprio. 

Mad. Porque veas tu también 
que yo fiento , aunque no lloro; 
no bolvais, fino al primero. 
Eaur. Mejor para eífo es á todo. 

Mu fie. Si de amor vencida eftás, 
muger, llora , y vencerás: 
Hombre, aunq eftés mas rendid 0 ' 
fobre zelos no ay partido: 
y repitan todos, 
que en zelos no ay medio, 
n i en llanto focorro. * Tocan c** 
Venir. Arma, arma, guerra, g uerr J' s 

Lf'.EVflí.Muerá todos.D^.Muerá to° 

ftd* 
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wuf. Que en zelos no ay medio. eífas gentes, íl las dexo, 


^d.ymuf Ni en llanto ay focorro. 

Arma, arma, guerra, guerra. 

7 ?* Que es lo que efcuchol 
Que oygo! 

Traycion , traycion. 

J r0s > Guerra, guerra. 
n 1 ^* Quien dirá que es efto? • V 
■ Patín. Un tonto, 
ta nto , que fe atreve á dar 
nueva á poderofos. 

Jj°c efta parte del Rin, 

^°nde ciñe mas angofto 
lus efplayadas corrientes, 
padrones numerofos 
armada gente han pallado, 
faciendo fiero deftrozo 
® n todas las Alquerias, 

Villages del contorno, 
llegar á efta Quinta, 

^nde a ampararfe medrofos 
l °dos concurren, diciendo, 

H ü e Eedcrico quexofo 

y de Madama::: Bnr. Calla. 
Q u ien fe vio , Cielos piadofos, 
Ctllr efu efpofa, y fu hermano 
S 1 ei ^peño tan forzofo? 

,^ to con morir (ay trifte!) 

re cumplido con todo; 

Qnia > mi bien , un cavallo, 

2 tar ‘to que yo recojo 
defmandada gente, 
la interpreta me opongo, 
■priendo feliz , fi muero 
M puefta en cobro. 

**' es mejor , que til conmigo 
kt en efca Pcs en otro? .r 
*"° »porque fi en tu elección! 
Rehizo mi valor dichofo, 

* ’ íl h ^ vo > defempeñarme 
cc > diciendo en mi oprobrio a 


y en í'alvo mi vida pongo, 
que me faltó para el rieígo, 
febrandome para el logro: 
huye tu. Mad. Yo no he de huir, 
que no han de decir tampoco, i 
que porque admití lo amante, 
he abandonado lo heroyco: 
á tu lado he de morir. 

Salen Adolfo > y Soldados, 
jidolf. Elfo avrá de íer forzofo, 
y todos contigo , puefto 
que teda la Quinta en torno 
miada eftá. La*. Y yá la entran, 
diciendo el fiero alboroto-.:: 

Vent . Arma,arma, guerra, guerra.; 
Eed.dent. Mueran todos. 

Vent. Mueran todos. 

Pat. Ha quien oy fuera ningunos 
Enr . Antes moriréis vofotros. 

CeL Yá que la piedra tire, Apart 1 

aora la mano efeondo: 
faldré de aqui fin fer vifto, 
bolviendo á hacer cauteiofo, 
la defecha á la ribera. 

Enr. Ay mi bien , perdidos fomosí 
Mad. Efta torre es de la Quinta 
un antiguo fortin roto, 
en quien, que una mina ay, 
defde mis niñeces oygo: 
valgámonos de el, ü de ella, 
mientras nos viene el focorro 
de la Corte, adonde puede 
ir por los tercios Adolfo 
de las Milicias. Enr. Bien dices, 
y pues yo la puerta tomo, 

entra tu, que yate figo. 

Laur Yo también alia me acojo. 
pat. Y yo también,q hace un mucho 
ci que viene, mas un poco;*. 

maS ay )q «econfethetmof^ 





111 Mugtr ¿ llora 

Laura::: Laur. Qué? 

Pat. Me has dado en roftro. 

Mad. Qué haremos, Laura? 

Laur. Cerrarla. 

Mad. Cómo, (ay infelice!) cómo 
antes que éntre Enriqueya 
abrirla es dificultólo, 
echando el golpe al raílrillo. Vaf. 

Laur. El temor lo yetra todo. Vaf. 

Pat. En fin, te has quedado fuera? 

Ew. Viva ella, que yo no importo. 

T°d. Arma, arma, guerra, guerra. 

Fed. dent. Mueran todos. 

Marg. dent. Mueran todos. 

Salen Fe derico y Soldados, y Margarita. 

Enr. Sí morirán , falfo amigo, 
fementido hermano fiero, 
que á tu fe , y palabra faltas, 
aviendo fido tu meímo 
quien pedifte los partidos? 
pero ferá tan á precio 
de vidas , qua no te falga 
barato el atrevimiento. 

Ted. Yo no rompo mi palabra, 
honeftado es el pretexto 
de mi baldonado honor, 
en penfarque no le tengo, 
y aora lo verá Madama. 

Enr. Si verá ; pero primero;:: 
mas ay infeliz de mi! Cae. 

TeJ. No le matéis , que no quiero 
lograr en fu muerte el triunfo 
de mis venganzas tan prefto: 
date á prifion. Tal. Y til, y todo. 

Va. Pues yo, íeñores , qué he hecho? 
quié me eligió á mi?/¿/.Nofotros. 

Pat.Tu me prendes?/^/.Yo te prédo, 
flo vale mas un amigo, 
que un eftraño? por Jo menos 
te prenderá con cariño. 

Enr, Yofotros (qué es lo que veo!} 


,y vencerás . 
ingratos vaflállos mios, 
me prédeis?áV¿/.Quando tu meW 
nos has trocado por otros, 
yá no eres Principe nueítroj 
los que elegifte podrán 
focorrerte. Fed. Vaya prefo 
al cuerpo de la batalla: 
y para vér que le tengo 
con feguridad , á ti, 

Margarita , te le entrego, 
fu guarda has de íer de viña. 

Enr. Solo me faltaba efto: 
tü,tyrana,aqui? Pues cómo? 

Marg Es largo para aora effo, 
dcfpues te diré la caufa. 

Fed. Llevadle , mientras pretendo 
feguírá Madama, que 
debió de efeapar huyendo. 

Sale Madama en lo alto en la torft* 

Mad. Madama.no huye , cobarda 
y el no cftáren elle riefgo 
oy al lado de fu eípoío, 
es, porque un acaío , un yerro 
efta puerta me cerró, 
por donde falir no tengo: 
rómpela tu, verás fi huyo, 
ó fi sé matar muriendo. 

Fed. Todas tus acciones fon 
crueles: que eftés , me alegro 
donde puedas vér á Enrique 
tu amante , y tu efpofo , pueft 0 
á mis pies : mira el valor 
que elegifte , y mira luego 
el valor que dcfpreciafte. 

Enr. A qué mas llegar pudieron, 
Cielos, las defdichas mias! 

Mad. Tyrano, cruel, fobervio, 
nocílé axamiento es victoria, 
no efta acción es (kfempeño, 
que una trayeion no es valor, 


«i valentía un defprecio. 
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fti. Aunque me baldones mas, . llevadle a deciros buelvo, 


fio has de negar por io menos, 
el que fe tengo á mis plantas, 

V a ti filiada te tengo 
en effa torre , de donde 
fio has de falir, fi primero 

fio retratas la elección. 

Qiig es retratar? fi los Cielos *\* 
de mil almas, de mil vidas 
proveyeran en mi afedto 
ja duración, y que todas 
a las iras del acero 
fueífen deftrozoá fus filos, 
de í'angrc , y vidas hambrientos, 
fióla retratara. Fed .Pues 
fieíuelvete á que es tu centro^ 
fifi fepulcro. Enr. Federico, i 
fio ya hermano , fino dueño; 
fio yá amigo, ( ay infeliceí) 
tifio feñor, íi mi ruego, 
fio en fe de lo que es , fino 
en fe de lo que fue ,puefto 
a tus pies , bañado en llanto, 
te merece algún acuerdo 
de hermano , y amigo ,folo 
te pido , pues yo te ofendo, 


v cngues en mi, mas no 


al cuerpo de la batalla» 

Marg. Yo á fer fu guarda me ofrezca* 
Mad. Tu fu guarda? ay infelice! 
de ira, y colera rebiento: 
pues cómo has buelto , tyrana? 
Marga No baila íaber, que he bu«ltó£ 
fino cómo? ven , ingrato. 

Bnr. Efyoíz.,Mad. Mi bien. 

E»r. Mi dueño. 

Marg, Lindo tiempó de Favoresí 
retiradle , y vamos prefto. 

Enr. Prefo i morir voy fin ti. 

Mad. Sin tí a morir prefa quedó; 
Znr* A Dios, y admite cite llanto 
por facrificio poftrero 
*4 de mi amor. V.orAi 

Mad* Solo eííb fuera 

lo que enmendara, pudiendo* 


’ j que no lloraras , porque 
'•en loscafos mas adverfos 


Cn fin elpofa, yo te ©frezco 
íu libertad lamia. 

' Fed ' Ko ay q proponerme medios, 
íobre zelos no ay partido. */« 
Enr, Generofa lid un tiempo 
fiamafte á la competencia. 

Pues no es, fino infame duelo, 
i que hiciera al alma ruin, 
b el alma pudiera ferio; 
y han de ver Madama , y todos, 
Pfiesvine por ti, y te llevo 
a defpecho fuyo , quanto 

a ytofo ¿ la patria buelvo, 

Pfics confio el fia que ttfXCi 


CII1UJU1UÜ — ----- 

de las deshechas fortunas, 
el rencor, la ira , el defpecho 
me íuenan mejor que el llanto. 
TW-Ven tu. también. Prtf.CavalleroSj 

dexenme decir no mas 

de veinte , ó treinta requiebros 
íiquiera. Tal. Til, á quien? 
fat. A quien 

los dicen defde el terrero 
otros , que fin ver á nadie, 
adoran de cumplimiento. 

Vent. Arma, arma, guerra, guerra. 
Marg. Ven, Enrique. 

Ved. Que es aquello? Sale un Soldad. 
Sold Que de todo efte Village 
Efquadrones fe han compueftoj 
y por hombre de valor, 
fegun dicen prifioneros, 
á un Barquerol han nombrado 
CjudiUo, y llegan á tiempo 





ZI 4 Mugar , liara , y vencerás ,; 

qüe en, la Alquería también ¿áW. Volcán de Marte parece 


de la Corte han defeubierto 
Jas Centinelas, Tenor, 
de gentes numero inmehfo, 
á larga marcha marchando. 

Quede en ella Torre el tercio 
% de mi Guardia,, mientras yo 
Talgo con el demás reño 
á ambos opofítos : tu,, 
pues te agradas de eftár viendo 
mas, que lagrimas, rencores* 
eftragos mas, que lamentos* 
y mas que ternezas ,• iras, 
que no te quites, te ruego, 
de eíTa almena , porquc veas 
íi es trayeion, ó Ti es esfuerzo 
el valor que me iluftró. Vaf. 

Quien en un inñantc, Cielos, 
déla dicha á la deTdicha, 

Te miró paliar tan preño? 
ni quien en Tu mifma caTa 
Ja guerra inrroduxo? Laur. Si efto 
cuenta la hiftoria algún dia, 
avr á quien pueda creerlo? 

Mad. Sí,que efto, y mas cabe,Laura, 
en los Annalcs del tiempo* 
y mas qliando el Coronifta 
de eñe eñrañoacaecimiento 
es Amor , y tiene ( ay trille!) 
por inftrumento los zelos: 
pues de todo quanto miro, 
con eftár deTde aqui viendo 
que yá una , y otra Avanguardia 
traban el primer encuentro, 
yo fitiada , preTo Enrique, 
tiada (ay infelice!) liento, 
fino el verá Margarita 
ir por guarda Tuya. Dent . A ellos, 
r srma, arma, guerra, guerra. 

Mad. Qué horror , qué eftrago! 
l*uur % Qué eftruendol 


la campaña, cuyo incendio 
en pyramides de humo, 
globos exhala de fuego. 

*~ a ur. Animo para mirar 
tantas defdichas no tengo. Llorfi ■ 
No las mires , mas no temas» 
porque es infamia en un pecho, 
de quien los pavefesfon 
deftroncados hombres muertos? 
teniendo ojos para el llanto, 
para el horror no tenerlos. 

Btxt. Vi&oria por Federico. 

Mad. Por Federico los ecos 
'jwicloria aclaman , y es 
verdad * pero quando , Cielos, 
el viento mintió, con Tec 
todo 1 i fon jas el viento? 

Puesá lo que Te divifa, 
a pelar del polvo denlo, 
de la pólvora , y el humo, 
desbaratado, y deshecho 
mi Campo , Te ha pueílo en fuga* 
azia la Corte bolviendo 
en mal defmandadas Tropas. 

Há cobardes, como es cierto 
que noeftabamos, Enrique, 
ni yo con vofotros! Pero 
qué aguardo, que no lo cftoy, 
li una mina , á lo que entiendo, 
.aquello anciano edificio 
lia de tener en Tu centro? 

Ven conmigo , que aunque eñe; 
de la caduquez del tiempo 
ciega , podrá Ter que palio 
Ciosdé * y quando no, á lo menof 
^os fervirá de í’epulcro, 

<l ll e mas vale morir dentro 
vivos cadáveres , que 
^ x puefta$ al duro ceño 
ñei hado, ai cruel arbitrio 

te 
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Vanf. 


de un tyrano cftár oyendo 
Victoria por Federico. 

Salen Federico , y 'Soldados» 
&-Pues buclvcn la efpalda huyendo, 
feguid el alcance , en tanto 
que yo con efte trofeo 
toas, á vifta de Madama, 

Para que fe rinda , buelvo. 

Ha de la torre ? Dexó 
la almena , por noettár viendo 
lusmiímas ruinas feria. 

Ha de la torre, qué es efto? 
aun ai niegas los oidos? 
echad la puerta en el Cuelo, 
entrad, y decid , que Caiga, 
pues ya no tienen mas medio, 
ni efperanza de focorro; 

°y haré mi nombre eterno, 

Pues con Enrique, y con ella 
leguro á Turincia buelvo, 
fiendo la primer victoria 
efta 5 que han dado los Cielos 
^ Un amor deCefperado. 

Sale un Soldado . 

La puerta abrimos, y dentro 
n ° efta Madama , fenor, 
penetrando Cus Ceños, 
he toos hallado una mina, 

Pur donde fin duda es cierto, 
ha podido Cal ir. Fed. \ a 
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la victoria importa menos, 
pues perdí lo mas , mal hice, 
por íalir de alli al encuentro, 

(ay de mil) en dexarla aquí; 
la íeguridad me ha muerto, 
con quede ella me confié, 
mas yo lo enmendaré , y puerto 
que á Cu Corte Ce avrá huido 
oy he de ponerla cerco. 

Marche, pues, ei Campo en forma 
de batalla , y en fu cuerpo 
Enrique , y la Compañia 
de fu guarda, en buen concierto 
de militar difciplina, 
marche también. Yo os ofrezco* 
Soldados mios , á Caco 
la Ciudad , que yo no quiero 
para mi mas que el reCguardo 
del valor, fi á Cangre , y fuego 
entráis , aunque no haré mucho* 
fi ya en mis anfias enciendo 
contra mi hermano la Cangre, 
y contra Madama el fuego. Vaf* 

Dent . Marche el Campo, y Federico 
viva. Sale Enrique , Patín,y Talón, 

Enr . Viva , pues yo muero. 

Tac. Muera , pues que yo no vivo, 
dixera yo. Tal. Calla , necio. 

Pat. No vés que contradicción 
implica el callar, y ferio? 


Er.r Hermofas luces , er quien miro atento, y, 
con raígos , y bofquexus dcfiguales, 
el numero infinito de mis males, 
v la esfera capaz de mi tormento: 

Qual de vofotras, qual, defde fu afsiento, 
es la que influye en mi defdichas tales, 
qual de vofotros, Aftros Celeftiales, 
á fu cargo tomó mi Curtimiento? 

Til me parece que Ceras, Efirella, 
la mas pobre de luz , las mas obfeura? 

pyeffiS JW i pu& pata £ p^veogo. 




I •" 


ií6 


Mugir , llora , y vendrás. 

Ya pénfarás que digo una querella, 
no es fino un galardón , por ia ventura,- 
que no me has de quitar, pues no Ja tengo, 


Soldados, cómo (ay de mi!) 
quedando Madama aqui 
marcha el Campo? Sale Margar, 

Marg, No quedó. 

.Pues no eftá en la torre? Mar. No. 

Knr. Luego d© ella falló? Marg, Sí. 

■Enr. A Federico (ay Eftrellai) 
rendida? Marg, No. 

Enr, Que favor! 

Mar, No grande , que tu querella 
mayor es. Enr, Cómo mayor? 

Marg, Coaso no fe fabe de ella. 

~ fír > .Pues no faliendo rendida, 
cómo eílár puede ignorada? 

Marg, Como al mirarfc afligida, 
dicen , que defefperada 
«Ha fe quitó la vida. 

Soldado ay que de la almena 
mas alta , que fobre el Rin 
cae la vio, de furias llena, 
echarle ai agua. Enr. Su fin 
cumplió el numero á mi pena. 
Cómo, amada efpoía mia, 
u el dia yace en tumba fria, 
ay diai 1 Mas ay de mi! 
que fi yo vivo fin ti, 
no es mucho que viva el dia; 
Cómo el luciente arrebol 
del Sol no huye fugitivo^ 
faltándole fu crifol? 

Mas ay , fi yo fin ti vivo, 
que mucho que viva el Sol? 

Cómo, altas Esferas bellas, 
fin luzefmaltais de Eftrellas 
efle azul campo turquí? 

Mas fi yo vivo fin ti, 
que mucho que vivan ellas? 

Cómo fia flor los vecdorei .q.. 


de efle ameno campo efquiv# 
fe matizan de colores? 

Mas ay , fi yo fin ti vivo, 
que mucho vivan las flores? 

Y pues villano groflero 
mi amor, con barbaros modos, 
no muriendo yo el primero, 
dio exemplar que vivan todos* 
mueran todos, pues yo muero» 
Yafsi, fepulcro funefto, 
en cuyo golfo fe han puedo 
con los rayos, vivo ardor, 

Dia , Sol, Eftrella , y Flor* 
admite en tí á quien::; 

Sale Federico* 

Fed. Que es ello? 

Enr, Es, tyrano , el defconfueIo¿ 
del dolor caufa, la injuria, 
la pena, la ira , el anhelo, 
la rabia, el rencor , la furia 
en que tu::: Válgame el Cielo! 

Cae dejmay a do, 

Marg, Ciclos, qué miro, y qué 
helado ha quedado # y yerto. 

Fed . Qué fue dio? 

Pat. Que poco á poco 
fe va bolviendo tan loco, 
que fe ha quedado tan muerto. 

Marg. Como en el campo corrió 
voz de que Madama::: Fed. Di», 

Marg, De la almena al Rin fe ccW 
privado el juicio, paísó 
á defniayo el frenesí. 

Fed, A mi tienda !e llevad, 
y de fu falud cuidad* 
y pues una mina fue 
la que la libró, pondré 
°y el Atipen la Ciudad, 
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^e aunque me aya laftimado, 

0c > por eílb dexar quiero 
e laplaufo comenzado, 

V lograr el fin que cipero. 

No le dexes, ya que el hado 
favorece. Fed. Qnien , Cielos, 
Cr cyera , que á Enrique viera 
en tan graves defconfuelos, 
fin mas dolor! Mar. Quien Tupiera, 
0 tus zelos, ó mis zelos; 

tampoco yo penfára 
S Ue pudidra fer, llegara 
^taleílremo el rencor 
p un mal fatisfecho amor. 

, Si en mi á la parte no entrara 
v &r mi valor ofendido, 

W me huviera enternecidos 
¡fias á baldón de cobarde 
J le gala laftima tarde. 

Piedad,feñor.F^.Mas que ruido 
es efte? /id, dent. No llegue uadie, 
3 Ue yo por todos procuro 

nablar. 

e ' dent. Yo hablare por todos, 
Redaos, no llegue ninguno; 

., Salen Adolfo , y Celio. 
q.° • Otra vez, Principe excelfo::: 
■4*// ra vez , Principe Augullo::: 

Cí/v^ e P arte I 3 Nobleza:;: 

Adoln P artc del Vulgo::: 


q ¡ * Mitrado befo tus plantas. 


4d'oli&° ^ umi l c l c ¿ l° s P* e ? r 
^-•Su pretenfion (ay de mi!) 

> reprefentarte el fumo 
^teonfuelo en que fe halla, 
,^ n la voz que correr pudo, 
a ^ UC M J dama, fenor, 
de, P P ie lago profundo 
defH n íc precipitó 
v e la almena del muros 
* a miqu c crédito no d& 


uyos. 


á tan no eíperado infuíto 
de fu valor, con todo eda, 
viendo añadir fudo á fudo,. 
te fu plica , que te duelas 
del efiado en que la puf* 
de tu valor, y fu hado 
el executado influxo: 
y pues es fuerza tomar 
fus fortunas otro rumbo, 
que muera Madama, 6 viva* 
halla bufcarla , del duro 
fitio con que la amenazas* 
íufpcndas el fiero inpulfo. 

Celio. Con la miíma pretenfion, 
de parte de efie tumulto, 
que me bufeo , para hacerme 
oy , íeñor, Caudillo luyo; 
fiendo afsi, que por no ferio* 
no se fi en férvido tuyo, 
avia dexado el puedo; 
en ti el mifmo amparo bufeo, 
fiado en que por mi has de ok 
de todos los ecos juntos. 

Dentro todos . 

Todos. Piedad, Señor. 

Fed. Por mas que 

fu voz , y la vueftra eícuch*, 
no día laftima me mueve, 
no i la vuedra me reduzgo: 
Nobleza , y Pueblo no Fuero* 
los que admitieron con gado 
i Enrique?pucs que el os valga, 
fin que haga en mi efefto alguu* 
ni la falta de Madama, 
ni el tride lamento fuyo, 
para que mi valor dexe 
de ir en alcance del túuQi*. 

Adol. Tal refpondcsl 
F^.Talrcfpondo. 

Cel, Tal pronuncias: 

Tal pronuncio. 
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Adof. Piedad falta en noblespechos? 
Fed. Si, mi fe rabie caduco. 

Ce!. Tal falta en heroyca fangre? 

Fed. Si, aleve , y aun fuera juño, 
que tu murieras , porque 
viviera yo mas feguro. 

Adoí. Que efto efcuche! 

Cel • Que dio oygal 
Fed. De mi no efpcreis mas fruto, 
aunque mas á pedir buelva 
piedad el rumor confufo 
de una , y otra voz, diciendo: 

Mdet . Piedad no le pida alguno 
a un tyrano , quando yo 
Valor á todos infundo, 
para que lea furor, 
y no piedad , vueílro aflfunto. 

Fed. Quien con tan oílada voz 
trocare! eftilo fupo 
de la laftima en la ira? 

Sale Madama. 

Mad. Quien no en vano, del obfeuro 
centro , que vivo cadáver, 
le fue preñado fepulcro, 
reftituída á la luz, 
viene en tu bu fea. 

Fed. Que eícucho! 

Marg. Que oygo! 

Cel. Que veo, Cielos! 

Mad. De quando acá , di me, injuíto, 
falfo, aleve , fementido, .\ ♦ 
erad , tyrano, perjuro; 
de quando acá , dime , fue 
«oble acción poner en ufo, 
que el quexarfe de una Dama, 
fea de una guerra aííunto? 

ConfieíTb, que no fue acafo 
la elección , fu mal difpufo 
hacerte el repudio , quien 
por disfrazarte el repudio, 
ta tuvo decollar muñóla 


a , y vencer ai. 

el cómo hacértele eftudio: 
y quando toque en la parte 
del valor el defden fuyo, 
que fatisfaecion la das, 
por mas que mire el inculto 
verdor de aquellas campañas 
budto en piélago purpureo?. 

Si traydoramentc vienes 
en el íiiencio nodurno, 
como dando á fofpechar, 
que tu valor aun no es tuyo, 
pues ladrón de tu valor, 
la huviíledc hacer por hurto/ 
Y íi es que pretendes dar 
o y fatisfaecion al Mundo, 
el que lo duda no es el, 
que yo íby la que lo dudo. 
Izamela á mi , reduciendo 
eñe militar concurfo 
á Ungular lid , que yo, 
armado el pecho, u definido* 
á pie , ó á cavallo ; yá 
con la eípada, y el efeudo; 
yá, tirano, con pillólas, 
o yá al choque de ambos brut^ 
te reto , y te defafio. 

Mad. Nunca á mi obligarme pi^ a 
á defafio una Dama. 

Fed. Bueno es que mires, ínjuft^ 
qu-e foy Dama para el duelo, 
quando no para el diíguílo: 
mas yá que de ello te valgas, 
de eílilo , y de intento mudo: 
Pues en tu poder mi cfpofo, 
eñá, mi Eftado, y el tuyo 
al trance de una batalla 
•pendiente , que los diílurbi° s > 
aníias, y calamidades, 
reduzcamos a otro punto; 
facudiendo la cerviz 
del tiranizado yugo 

d® 






deeflfa fiera , que no folo 
^los hombres fe mantuvo, 

¡¡tos de la hambre délos hombres 
jjacer alimento íupo. 

Lefdichas á conveniencias 
fiemos;, el abfoluto 
“finctpado de Tur inda, 
e°n el gran blafon Atiguílo 
í* e la Cafa de Auílria , que 
a Enrique en mí elección cupo, 

^ cange Tuyo te ofrezco, 
j! 1 veras como lo cumplo, 
mireíervar para mi, 

110 folo , digo , del muro 
^sdeímantelado una 
a pfiena, pero el mas rudo 
a ‘Vergue, á quien folo labran 
l °fcos adoves, y juncos} 

^ fi aquefte precio es poco, 
vale mi eípofo mucho::: 

4 Madama , y quiere difsimular 
el ílaKto 
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95 c fto , valor? pues cómo 


y^ueas ? cóbrate a iluto. 
V ^aqueíle precio , digo, 


Poco (que mal pronuncio!) 
(mal el acento formo!) 
la voz articulo!) 


^ 9 ü ando acá por vidriera 


a , c °jos miran tan turbios 
j .°í f Añadiré á el 
I Joyas de que me iluílro, 
®^teíoros que pofleo: 

_ 1 fon de precio alguno, 


las niñas de mis ojos: 


^carecimiento fumo!) 

¿ £me efpaldas, porque uadic 
Ca Laura , que el llanto enjugo,. 


V pálmente ? ‘ no [ 0 | 0 


vaflalla 


(cobarde dudo) 


zv^^uarae auuu; 

pero efclava iba á decir; 


mintió el afe&o que ttnxo 
tan baxa voz á mis labios; 
pues fi á medios no reduzgo 
tu crueldad , aunque aora elle* 
vidoriofo, mi fañudo 
valor le fabrá facar 
del poder de dueño injufto. 

Falfo amigo , infiel hermano: 
mas ay de mi! mal me ayudo, 
fi por defmentir que lloro, 
al que he menefter injurio. 

No folamente vaffalla 
quedare en el poder tuyo, 
pero efclava , fui á decir; 
y aunque la voz fe reduxo, 
lo digo á fuerza del llanto; 
que ella empeñado fu curio 
en que ha de romper la prefa 
de mis congoxas , y dudo, 
el una vez declarado, 
que pueda quedar oculto: 

Y ai si, a tus plantas::: 
fed. Detente, 

que lo que el rumor no pudó 
de ellas gentes, ni pudiera 
ccnfeguir ci Orbe junto, 
ha confeguido tu llanto: 

Pero que venzas, que mucho? 

fi detenidas tenias 

las lagrimas para el triunfo. 

Sabed , fi cobrado Enrique 
eíti del paliado fuílo. 

Salen En>'iquc> }’ l °d* l* Cwpafii*. 
Enr. Si,¿Federico, que oyendo 
la voz de mi efpoía , pudo 
ella íola darme vida. 

Uderico. Pues aora que no es tuyo 
el defden , y es mío el aplaufo 
de hacer eftc Eílado tuyo, 
gózale feliz , que yo 

pata mi blafon AuguftOj 

* Ec» 


v* 
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10 quiero wa$ defcmpeño 
de fer yo quien hace el gufto. 

'Mnr. Que felicidad! 
lUd. Qué dich¿! 

Tal. Que aquí no ay bodas barrunto. 
fed. Tu, Margarita, conmigo 
irás 5 y tú , Celio, al punto 
defterrado deTnrincia, 

5 Sublac ftldrás. 



;y vencerás; 

Mad. Qué juño 
premio de un traydotl 
Marg. Qué pena 
de tan ciego amor! 

Fát. Con cuyo 

cafo verdadero, demos 
fin, diciendo todosjuntosi 
Muger , llora , y vencerás, 
perdonad los yerros Tuyos. 


I N. 
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LA GRAN COMEDIA. 

AGRADECER, 

Y NO AMAR. j£ 

flESTA gUE SE REPRESENTÓ A SUS MAGESTADES; 

DON P E DRO CALDERON 

de la Barca . 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTE^ 


Laurencio , Galán. 

El Principe de Urfino. 
Ufar do , Galán. 
Roberto , graciofo. 
Fabio l viejo . 


Florida, Princefa , 
Li/tda, Dama . 
Ifmenia , Varna* 
Plora , Dawtf. 
Mufices. 


[JORNADA 

^ tH f¡erida , Lifda, Ifmenia, Flora, 
y Damas , caza . 

C Orred todas alCaftilIo, 
c antes q alcanzarnos pueda 
y^^ombre, que nos figue. 

* Mal podremos, porque llega 
Ir a nofotros. Flor. De fus plantas 
füid° fe oye. Y tan cerca, 

Dír° ra * ^ uc v ^ enc y a 
Flo r ^ ndo * as Nombras nueftras. 
t)é r 1 ? c embaraza que llegue, 
r>o^ ,tc W* la topeta 
ga al roftro , que yo harfc 
* 3 fu pcíar i fe detenga. 


PRIMERA. 

Plcr. Tente, que aunque recatarme 
quiero, no quiero que fea 
tan á toda coila j y pues 
tu, Lifida hermofa, esfuerza 
que , por mas reconvenida, 
menos conocida feas: 
quédate en aquefle paíTo, 
á decirle que íe buelva; 
y de no hacerlo 4 podrás 
determinada y refaelta, 
tirarle entonces; porque, 
alcanzándome, no fepa 
que foy yo la que vér pudo 
¿¿a deíwdada en la f|lva. V 
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y no amar* 


Jjf. Pues retírate, y á mi 
elle cuidado me dexa, 
que yo harc que no te liga. 

SalLaurencia. 

Lau. Efperad, Deidades Jbeljas, 
que aunque mqnfiruode fortuna, 
no lo íoy tar*té , que^ueda 
poneros temor. LiJ\ Detente» 
ó tu , quien quiera que leas, 
pues mas por hombre >qf monrtru© 
nueftro temor acrecientas. 

¡Y advierte, qué \ i|n patío mas. 
que des , ó á Ja mas pequeña 
réplica que hagas , dará. 
eñe arcabuz la refpuetfa: 
m as, ay infeliz , que miro!, 
Aunque la rara eftrañeza 
de hablarte en efh montaña, 
o ingrata ,6 a le ve, ó fiera 
enemiga de mi vida,, 
darme admiración pudiera, 
me Ja ha quitado el hallarte 
tamo á mi muerte dilpuerta; 
porque al ver que contra mi 
fuego vibras, rayos flechas, 
cfcucho fácil la duda, 
y nada al difeurfo dexas 
de cómo vengas aquí, 
pueílo que á matarme vengas. 

(Y afsi, fin íaber la caufa 
de tu venida á efias félvas, 
la dé Ja guarda que haces, 
ni la del rigor que obftentas, 
me bolvere , que no quiero 
íaber mas de que til feas 
la que defiendes el paíTo, 
para que yo acras le buelva, 
no tanto por el temor 
del fuego, que dentro encierra 
elle monftrco efeandaiofo 
de azero, polvera, y piedrg^ 


quanto por el que tu pecho 
mas traydoramente engendra, 
quede palladas tracciones 
es mina , es Volcán , es Ethna». 
L ''Jí. O quien de tantos engaños 
como padeces, pudiera, 
Laurencio , deíengañarte! 
y ó quien de tantas diverfas 
fortunas como por ti 
quiere el Cielo que padezca, 
pudiera informarte! pero 
ya que no es beafion ella, 
fío que me la ha de dar 
algún dia , porque veas 
quan erradamenne acu fas 
de mudanza á la firmeza, 
de traycion á la lealrad, 
y á la obligación de ofenfa. 

Lau. Aunque con nuevos empeños 
fatisfacerme pudieras, 
tarde podrás. Lifi. No lo dudo, 
pues aunque al inftanrefuera, 
fuera tarde para mi; 
y mas viendo que aora es fuerza 
dexar para otra ocaíion 
defmentidas las íofpeclias 
de verme hablando contigo: 
Aqui, Laurencio, te queda, 
no me ligas, y de palio 
te pido íolo que adviertas, 
viéndome en efta montaña 
a ageno dueño fujeta, 
deíterrada de mi patria, 
todo por ti, quales fean 
Jas lagrimas que me debes, 
los fulpiros que me cueftas. V 

Lau. Válgame Dios, quéde cofas 
tan contrarias , tan diverfas 
nñ imaginación combaren 
V nú entendimiento cercan! 
ísiñeq creyera, una, y mil vef cí 
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mfelize, quien creyera, 

] a caula que rué tiene 
entre ellas incultas peñas* 
Lortefano de fus rífeos, 
compañero de fus fierras, 

Jifero , pobre, y rendido, 
yiniefíe á encontrar en ellas? 

Mas donde vive ignorado 
Un infeliz, que no venga 
ñen:pre fu pena tras de él, 
c °mo arraftrada, y por fuerza? 
5 luiencreyera::D¿tf.O]a ; Laurécio? 
a quien digo? Lau. Voz escita 
* Roberto, ya le eftimo::: 
^•Ola,hao? Lau. Que a tiépo venga 
queme haga compañía, 

Porque no ay cola que teína 
tanto aqui, como á mi miímo. 

Oo p Laurencio? Lau. Roberto, llega 
a 2 ia aquella parte. &?¿.Donde 
es ázia? porque no encuentran 
plantas ázia , feñor, 
que ázia donde caer no fea. 
y ¿parece Roberto en le alto. 

Donde eftás? Rob. Sobre la chira 
^ aquella pelada peña, 
ta u fin mechón , que no tiene 
^onde otro mechón fe renga. 
j>J‘ Quien te fubió alia? 

• Hl Demonio, 

|| u e ha dado en eíla flaqueza 
r e sndar fubiendo á menguados. 
ll ‘ Rixa preño. Rob. Cofa es cíTa, 
quccondcxarme caer, 

0 ^i ccon mas diligencia. . 
l au ' xpé buícas ailaí Rob. A ti. 

■ A mi en la cübre!#' . ¿.Como era 
(ubiracá, 

v aP q ilc tu la hicieras; 
r-!„ Sl >, c n tu bufea , feñor, 
indo de p e fu en peña^ 
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me he hecho tantoi cardenales, 
que rodo íoy eminencias. 

Lau. Baxa , pues, que ázia ella parte; 
eftá del riíco la fenda. 

Rob. Mas que fe muda ázia efíbtra¿ 
íi vft á bu fea ría á ella? \ 
mas no podrá , ya la hallé. 

Lau. Y para baxar te fiemas? 

Rob. No es mejor que lo mullido 
ío pague , que pies, y piernas, 
que ion frágiles canillas? Rueda* 
Dios vaya conmigo. Ha pefia 
eljprimero que inventó 
andar por montes, y felvas, 
tras un conejo arraftrados, 
donde el primero no efpera; 
y fi fe yerra al legando, 
al rercero no fe acierta; 
el quarro fe efeapa herido, 
por ollar la boca cerca; 
el quinto falta á la cumbre; 
muerto el Texto , no fe encuentra 
entre las matas; y al fin, 
uno que fe cobra, cueíta 
de pólvora, y munición, 
aun mas, que ii un hombre fuera 
en fecreto natural 
á comprarlo á una dcfpcnfa. 

Lau. No digas mal de la caza, 
Roberto , puerto que ella 
en ellas montañas, es 
la queá los dos nos fuftenra. 

Rob. Pues yá que no he de decirlo, 
fepames, feñor , fi es eflá 
liga la caza de oy, 
porque no veo que tengas 
otra ninguna. Lau. Ella ha fido, 
Roberro, toda la prefa 
que oy fie cazado. Ro. Pues vamos 
á hacer un gigote de ella, 
que lera linda comida 
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liga montas, y mas efta, 
que aunque eftá muerta de oy¿ 
eftará manida , y tierna. 
l*u. No hables, Roberto, de burlas. 

Que tienes, que en tu trifteza, 
bien que continua , parece 
que ay novedad? La. Y tan nueva, 
que cafi en loinverofimil 
toca. Rob. CómG?¿¿?«.Qué dixerasv 
íl huviera vifto , Roberto, 
á Liíida en eftas fe Ivas? 

Rob. Dixera que la avias vifto* 
mas dixera también , que era 
iluílon de tu defeo, 
y que él te la reprefenta. 

Lau. Pues dixeras mal .. porque 
ni mi defeo la engendra, 
ni fuera pofsibie , quand# 
fti trayeion , y mi tragedia 
h^n podido ¿accr, que mas 
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que la quite, la aborrezca; 
la verdad es, que ia vi, 
y la hablé. jR^.Pues qué dcsíaecíU 
fortuna nos la ha arrojado 
en efta inculta maleza, 
donde ignorados vivimos 
ai abrigo de una Aldea, 
que fue el ultimo caudal 
de tanta perdida hacienda, 
comotecuefta íu amor, 
pretendiendo que no lepan 
tus enemigos de ti, 
llenos de tanta mi feria, 
defnudéz, y hambre? Lau. No¿ 
Rob. Pues no dices , que con ella 
hablarte? ¿¿«.Si. 

Rc¡>. Pues qué hablarte? 

Lau. Efcucha, que aun ay que fep^ 
otra mayor novedad. 

v - /W.Mucho hará, lies mayor que efl* 

Lau. Salí, como ya vifte, efta mañana, 
quando entre nubes de carmin , y grana, 
de arreboles el Sol al prado viftej 
ni digo folo, ni encarezco trirte, 
pues ni trifte, ni folo el monte figo, 
fupuefto que mi pena va conmigo, 
y fupuefto también que mi trifteza 
ya no es pafsion , fino naturaleza. 

Sali, pues > procurando 

de la tierra cobrar, cobrar del vient» 

el precifo alimento, 

k que los dos fe hypotecaron, quand» 

para el hombre , poblado 

yá fus esferas graves, 

virtió de piel, y pluma fieras, y ares, 

k cuya providencia, 

ni red, ni lazo , ni abra teda fuerza, 

que hace al ave, que el giro veloz tuerza: 

ai paxaro hizo injuria, 

al mifero animal hizo violencia, 

puertoqus ¿fu vioteHci* 





'*’»»■ IX. 


De D.Pedro Calderón de la Barcal 
obligados nacieron, 

bien que en matarlos no piadofos fuerotj 

los que Tolo por güito 

roban de fus adornes tierra, y vientos 

y como ya lo tienen por fu liento 

la crueldad de exerciciotan robufto. 

Koher. Profiguc , que no es julio 
pararte aora á hacer moralidades, 
fuello que en ellas felvas 
á las fieras, me dices , parecemos; 
porque, fi no matamos, no comemos. 

Laur. Digo, pues , ó crueldad , 6 piedad £éa 
lo que oy á hacer me obliga 
al güito de otros mifera fatiga, 
que de e(Ta pobre Aldea 
íali, fin dar un palio, 
que en cuidado el defeuido , ó el acafo 
contra mi no bolvidfe, 
fin que un tan folo lance me falieífe, 
en que la fuerte rnia 
fanear pudieífe fu malicia al dia$ 
y viendo que ya en todo, 
mientras que bufeo el medo, 
elle golfo de luces igual baña, 
la cumbre , y la cabaña 
pues igualmente todo lo divifa, 
quando el hombre fu miíma fombra pifa,- 
del calor fatigado, 
al canfancio rendido, 
oyendo el blando ruido, 
de elle veloz criílal, que defpeñado 
del monte al valle , en él alivio efpera, 
bufeando alguna fombra en fu rivera; 
Llegué al Palacio ameno, 
de varias flores, y bordados lleno; 
aqui, templando ai Sol la laña ardiente^ 
al margen me fenté de íii corriente: 
en ella divertía varios cafos 
de mis defdichas, y de mis fracafos, 
quando en el agua veo, 
que ladren de criílal, para trofee 
Ff 


Mi- 


«el 
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¡iel Mar, adonde yá llegar penfaba, 
citecendal robado fe llevaba: 
a poca diligencia 

que hice, cortando dos pequeñas ramas, 

¿cofrade pilar ovas , y lamas, 

la preía le quité íin reíiítencia, 

y haciendo confequencia, 

que halla fu dueño efpacio avia pequeño, 

agua arriba buí'cando fui fu dueño, 

no en vano períuadido 

á que hallarle , ó patente , ó efeondido, 

dicha lena , pues iba 

un infeliz huleándole agua arriba. 

Recatado en efc&o, 

ladrón ya del ladrón, pude fecreto 

llegar, donde un remanfo 

del fatigado arroyo era defeanfo, 

comoqueen él fediento 

paraba folo , halla tomar aliento. 

Adelante pallara, 

í i, remora bocal, no me parara 

aqui, Roberto, un mal diílinto acento, 

que ílempre addgazandofe en el viento, 

débil traxo á mi oído, 

fin palabra la voz , fin voz el ruido. 

Sufpenfo eíluveun rato, 

remitiendo las dudas al recato? 

poco a poco fui entrando á la efpefura, 

adonde naturalarquiteélura 

del Abril a\ ia hecho en breve efpacio, 

la fabrica de un ruílico Palacio, 

cuya alfombra de roías , y claveles? 

cuyo doséi de fauces , y laureles, 

daban con el dosel, y con la alfombra 

á una , y otra beldad aivergue , y íombra. 

Paréme, íufpendido 

yá de la villa mas, que del oido? 

y haciendo zelosia 

la intrincada maraña, 

que á partes la campaña 

tal vez negaba , y taime coucedia. 


que 
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que la pudo advertir la induftria mia, 
con Teñas no pequeñas, 

Templo de Venus, puefio que Tus penas 

adornaban por una , y otra parte, 

entre galas de Amor triunfos de Marte, 

mirando alli efparcidos 

por lasyervas riquifsimos vellidos, 

y aquí colgados luego 

por las ramas también rayos de fuego, 

moftrando afsi,quc Amor,en viendo en tierra 

las vanderas de paz , dexa la guerra. 

Edaban , pues, de eíleapacible Teño, 
en lo mas retirado, y mas fereno, 
tropas de Ninfas bellas, 
de cuyo humano Cielo eran Eftrcllas 
las mas viílofas flores; 

y enmedio el mifmo Amor muerto de amores. 

Deidad era afsiflida 

de aquel feílivo Coro, 

en cotilla , y enaguas, que no ignoro 

falir del baño , pues ni bien vellida, 

ni bien defnuda , daba 

á entender , que de nuevo fe adornaba. 

Malaya mi fortuna, 
que una dicha , que folo tu*e una, 
huvodc fer llegando tarde , pero 
á buen tiempo llegué > fi confidero 
quanto el recato vive efcrupulofo, 
no á lo lafeivo, vamos á lo hermolo. 


porque & éi fobrs nifcYC ^ 2 


lelto tenia el cabello, 

ivas ondeadas hebras, . . „ 

>lfos fingiendo de henzadas quiebras, 
lundaban la nieve de fu cuello. 

*rdone el Sol , que no es el Sol mas beuo, 
jando los ampos de las cu *^*fg 
exando en una peña , y otra P e ' la 
cfmelenar la mal pey nada g en , 
ue á media luz la deftrenzo la Aurora, 

¡en , que al rebes fu efefto ya 

ni rebés? Pues oye > <} üebieft ’ 




má» 
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nudexas de oro á defplegar fe atreve, 
ella con mas decoro 
efparce nieve en íus madexas de oro, 
cayendo encima tanto ycJo ufano, 
un copo, y otro en una , y otra mano, 
él j por no veríe á leyes reducido, 
medio enredado. retiñió cfparcido, 
como quien dice , que es contrarioiluelo, 
dando los rayos libertad al Cielo, 
que con nuevos defmayos 
d Cielo ponga en fu priíion los rayos. 
Nacar , y plata era 
la hermofa primavera 
de un guardapie ,que al monte convenia, 
pues un átomo apenas defeubtia 
al prado , ni al deíéo> 
íi bien , que nada recataba , creo, 
pues el pie era de modo, 
que en el átomo foio citaba todo. 

A efte inflante cegué , porque á efte inflante 
una de aquellas Damas , prevenida 
azul enagua, á lineas guarnecida, 
fe .me pufo , al echaríela , delante: 
quando al Sol eclypsó nube volante? 

Mal buvieffe el defeo 

de no perder de vifta la hermofura, 

pues por mudar lugar , mudé ventura, 

ramas moviendo , á cuyo ruido veo 

que todas añudadas, 

confuías, y turbadas, 

como íi un monftruo vieran , recogieron 

armas , y adornos , y á mi vifta huyeron 

por una oculta (enda , tan veloces, 

que no digo mis plantas, mas mis voces, 

alcanzarlas en vano pretendieron, 

con todo , la figuieron 

hafta lo eftrecho de eífe inculto paífo, 

donde aora empieza mi fegundo acaíb. 

En él, pues , la añudada 
cfquadra fugitiva, 
confuía, y alterada.. 
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que por los montes deshilada iba, 
para íegura hacer iu retirada, 
dexó de pofta una beldad , que armada, 
con íu denuedo daba al Sol alfombro, 
teniendo, porque el pullo me rehíla 
( bien que, a no íer quien era, fuera en vano) 
la coz del arcabuz pegada al embro, 
calado el can , los puntos en Ja villa, 
y en el difparador pucha la mano* 
quien rigor ran tyrano, 
quien detenía tan ñera, 
pudiera íer, que Lihda no fuera? 
conocida , no tanto 

en roílro, y voz, como en acción , y eípanto. 

Ni sé lo que la dixe, 
ni sé lo que me dixo: 
folo sé , que colijo 

de uno , y otro la pena que me aflige, 
por íaber quien es eíta Deidad bella, 
íiníaberque efté Lihda con ella: 

Pues quanto aqui el deleo 
me anima á averiguado, 
tanto eíte íufto veo, 

que me acobarda, en cuya acción me hallo 
obligado a íaberlo , y á dudado, 
íienduaísi , que en andar Lihda en ello, 
no quihera dudarlo , ni labello. 

Roí. Va que sí: pues quien querias, 
que ran férvida eftuviera 
de las Damas? Uu. Otra Dama, 
q.ue darla un vellido, no era 


* Ue las dos dudas, feñor, 
iUe por eítrañas me cuenras, 

I* ÍJníi no lo es mas de una. 

^• Lór^of Rol . Como sé quien fea 


Wn ^ el dad > ^ ue encareces, 
p‘. u es quien es? Kí>£.Flerida bella, 
ri nccfa de Bihniano, 

Cn aqueftn Fortaleza, 
girada de la Corte, 

P? r güilo , ó conveniencia 
\ aii Yc > fraila tomar eílado. 

* r \Que vive aqui, mal pudiera 
«noiario j pero de ello 
c ln fiere que cita» 


acción tan rendida 


que 


una amiga no pudiera 
averio hecho, y es fin duda, 
que á eílár alli la Princefa, 
avria guardas a lo largo, 
y guardas al coro puchas. 

Rob. El acaío muchas veces 
hn prevención::: mas cfpera. 

Laur. Que divertidos llegamos 
de íu Palacio a las puertas! 
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llamadle , decid que llegue, 

algunas Damas. Rob. Y entre ellas ^ refcatemosla, liquiera 


2 jO 

y citán en el mirador 


cita Lifida. L¿nr. También 
cita entre todas aquella 
que te he dicho. 

Rob. Qual es? Laur. Necio* 
no lo dice fu belleza? 

Rcb. Si dirá , mas yo no lo oygo; 
y es,queá mi, como íean hembras, 
tedas me parecen unas. 

Salen al balcón Flerida , Lifida ,y otras 
Damas. 

Fler. Quien dices , Lifida, que era? 

Liju. Un humilde Cazador, 
que acato citaba en las felvas. 

Fie* . Pues á que fin nos feguia? 

Lijid Ocultar quien es es fuerza: Ap. 
A fin , á lo que yo infiero 
de verle venir con ella, 
de cobrar algún hallazgo 
de aquella perdida prenda, 
que al vertirte , hallamos menos. 

Fler. Pues fi efie fu intento era, 
por qué no la refeatafteé 

Lif Porque ai verme tan retuerta 
decir que tuvieífe el patío, 
fue fu temor de manera, 
que fe bolvió, fin ponerfe 
en demandas , ni reípudlas. 

Fler . Preíumo que dices bien, 
tu prcteníion íeria efiá, 
pues alli con otro habla, 
mirando íiempre á eflas rexas. 

Laur. Paflá, Roberto, al deícuido* 

j \eb. Par Dios > con gentil librea 
Venimos á hacer terrero: 
no miras > no confideras, 
que es fuerza que las mondongas 
afeo de nofotros tengan? 

Fler, Pues yá íabemos que es hombrd 
en quien no caben fofpcchas. 


porque fue mi a. Li/.Hk del m° l 
Fler. Cazador? Laur. Llaman? 

Rob. Si. Laur. Llega 

tu , y aun lleva tu la vanda, 
porque fi reñir intenta 
tomarla , y llegar aqui, 
en ti te quiebre la ofenfa. 

Rob. Como lo que en mi fe quie^ 
algún garrote no fea, 
ofeníás yo las perdono: 
qué queréis, Deidades bellas- 
Fler. Queréis feriar erta vanda? 

Roh. Pues no he de querer, fi 
tenemos oy que comer 
mi camarada , y yo? Laur. IW 
qué dices? Rob. Pues no es vc^ 
Fler. Qué es lo que queréis por 
Rob.No me tengáis por perdido, 
dexadme que haga la cuenta : 
aqui avrá de tafetán . I 

( y qué bueno es!) vara y md 1 ' 
que á íiete reales y medio, 
como te compra en la tienda, 
fon once menos quartillo: 
las puntas , á mi vér, petan 
dos onzas muy bien petadas, 
á diez y ocho reates nuevas, 
y á cinco traídas, que escolé 
qualquier Gavacho las merca» 
fon diez, y once, veinte y un f 
menos quartillo ; aora veng* n f 
catorce reales. Laur. Qué lo c °' 
Rob. Si fon muchos, doce fean. ^ 
L/í»r.Vive Dios:: Rob.Vucs avrá 
de que fean ocho fiquicra? 
de aqui no baxeré un quatt°# 

V no gano en mi conciencia# 
que elfo me tiene de cofta, 
toas quiero hacer Feligrefa*» ^ 
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Parque vengan á mi cafa Laur .Toda un alma 


r~*vjuv„ vengan a- i»* 4 

^empre que algo fe les pierda: 
hacemos algo en los ocho? 
ler > Güilo me ha dado en la cuenta 


• '■'HILVJ UIV -- 

Aperad , que cien efeudos 
, jibero que os baxen por ella. 

' e ^ Cien años efteis, feñora, 
de un lado en la vida eterna: 
c ^n efeudos? fanta liga 
°y para mi mas , que aquella 
5 u e hicieron contra clGranTurco 
dpaña , Roma , y Venecia$ 

] ga , que al Amor ligara, 

J hga con quien pudiera 
Toarle cazar el Fénix 
liga de fu guerra, 
como quien no dice nada. 

*^ced , que baxen por ella, 

^e temo que mi fortuna 
toreadora fe arrepienta. 

<r ' Ya van por ella. Laur. Tened, 
^eay quien impida la feria, 

P ti es fi n licencia del dueño 
fo¿ Cm P cc es ninguna la venta. 

* Ten , que vale cien deudos, 
ñres tan recio de elja. 

Ues quien es el dueño? Lau.xo, 
la ¡'^ Vos , que queréis per ellaí 
0 f*^ra mi no ay precio, pues 
¿ U ^clo Di os facado huviera, 

.° lulo un mundo , mil mundos, 
el templar de fu idea, 

, e ‘ Valor de todos , folo 
diamante reduxera, 
quien fe hiciera una joya, 
j Escarnecida de Eftrellas, 

Cviera al Sol por engañe, 
y a mi en precio fe me diera, 

¡i° fuera bañante precio, 

*¡t n r ° l ° que mc cucfta# 
r ' * ucs que os cueiU» 


Fiera. Locos de encontrados temas 
fon, uno por lo que eftim 3 , 
y otro por lo que defprecia. 

F/if. Toda un alma os cuefta? Latir % Si, 
y pueílo que en buena guerra, 
quando rendidos fe hacen, 
unos por otros le truecan, 
yo en la lid de vudlros ojos 
dexe un aimapriíionera, 
vos dlc cendal 5 y aísi, 
ya que el cangc íe concierta,’ 

(i no me bolveis el alma, 
no es bien que el cendal osbuclva. 
Tler. Rifa me da de oir conceptos 
á un hombre de baxas prendas. 
Laur. No lo íoy tanto , feñora, 
que no tenga alguna vueilra. 

Rob . Mas que nos matan á paloss 
ya los cien deudos diera 
por uncen que recibirlos. 

Lif Que cito, fortuna, a ver venga! 
Fler. Loco de no mal capricho, 
para que el ferio os deñenda, 
decid , ü (abéis quien foy. 

Laur. Peligróla es ia refpueíla: 

no lo se, mas sí lo se. 

Fler. Si, y no , cómo fe conciertan? 
Laur. Como fi digo que no, 
ferá culpa muy groíícra, 
c ignorancia , ii lo afirmo, 
porque es prefuncion muy necia 
ofenderos 5 y aísi , es bien 
dexar la duda íufpenfa: 
allá van un si, y un no, 
tomad vos lo que os parezca. 
Fler. Pues también yo equivocada 
* c ftoy en la duda mcfma, 
porque fipienfoque no, 
haré rifa la finezaj 
jr h pienfo que si, harc ^ 
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caftigar la defvéfgtiénza; 
y pues entre eftos extremos 
no ay medio que ferio pueda, 
allí va rifa , ó caftigo, 
tomad vos lo que os parezca. 
Venid , dexad efié loco. Vaf. 

Lif. Ha mgrato ; q mal te vengas! Vaf. 

Laur. Qujen te dixo que es venganza? 

Rob. Hemos hecho buena hacienda? 
cien eícudos me has quitado, 
como de la faldriquera, 
y aun ciento y uno, pues pierdo 
también el de la paciencia. 

Laur. Ay Roberto , ven conmigo, 
que llevamos á la Aldea 
muchas cofas. Rob. Y ninguna 
de comer. Lau. De elfo te acuerdas? 

Rob. Soy yo de marmol a cafo? 

Laur. Ay confiante Deidad beiia[ 
que fe avrá de hacer un trifte 
con tan coftofa experiencia? 
qué te vá en::: 

Ufará, dent . Valedme , Cielos. 

La»r. Que ruido , y qué voz es efia? 

Rob. Un cavallo , que del monte 
desbocado fe deípefia 
con un hombre. Lúa. Que deídicha! 
quien focorrerie pudiera! 

Rob. Cómo es poísible, fi ya, 
chocando en aquella arena, 
t le arrojó? Cas al tablado Lfardo y 

L¡f Jefus mil veces! 

Laur. Sin duda quifo á mis quexas 
farisfaccr la fortuna, 
dándome en él por refpuefta, 
que hafta la muerte no ay dicha* 
ni deídicha que lo fea: 
íi eftá muerto? Rob. No feñor, 
porque refpira , y alienta. 

Laur. Infelice Cavallero, 
á quien el dolor rcf’erYa,, 


3 y no ama?. 

para confuelo de un trifte. 

J^uedafe elevado. 

Rob. Mas que mi duda es la mefW 
Laur. No es Lifardo mi enemigó 
Rob. Si íéííor. Laur. Litiua bella 
en efia Torre, y Lifardo 
aqui i Quien duda que fea 
á bu icaria, ó á bu (carme? 
y tiendo por mi, ó por ella, 
de qualquicr fuerte es agravio, 
de qualquier fuerte es ofenfa. « 
Rob. Aun bien que( fea lo quefitfw 
la fortuna te le entrega 
tan fin manos, que podrás 
aflégurarte::: Laur. La lengua 
ftffpende, calla, villano, 
no profigas , ceíTa , cefiá, 
porque no foy hombre yo, 
que avia de intentar baxcza 
tan grande , como matar 
. mi enemigo fin defenfa: 
mas laftima , que rencor, 
me ha debido fu tragedia, 
que mas alia de la muerte, 
no pallan nobles ofenías. 

Y no han de decir de mi, 
que es mi temor de manera, 
que huye menefter que muerto 
íu deídicha me le diera 
para afiégurarme de él, A 

llega conmigo. Rob. Qué inte^' 
Laur. Que entre los dos le llevc^ 
dondeá ios Cielos pluguiera, 
pudiera hacer por fu vida 
las mas cofiofás finezas; 
pero haré lo que pudiere 
en la limitada esfera 
de mi efiado : llega, pues. < 
R°b. Cuerpo de Dios, lo que p c * a 
Laur. No le dexes. 

Dmr. el Principa Ha del monte* 
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Cazadores . que fus féndas (ma. 
penetráis? Dent Quien es quien 11a- 
Mas qué otra aventura es ella. 
p , Sale el. Principe. 

Aveis vifto un Cavallcro? 
peto no me deis reípuefta, 

Pues mas que vueftra voz diga, 
hallo yo en la piedad vueftra: 
a V amigo de mi vida, 

<jué mucho el ferio te cuefta, 

Pues mi amiftad te ha traído 
á morir! Cómo pudieran 
%nificar mis afe&os, 

^ quanto el verte afsi me pefal 
Harto mas me peía á mi: _ 
p quién es? Laur Yo no sé quien lea, 
r, V Amigos , fi la piedad 
? s mueve, vamos aprietía 
► a dar focorro á fu vida. 
i? 1 !'- Efló eftaba ya a mi cuenta, 
^ r mc ^ ' — 1 — 


2-3 i 


Quien creerá que mis venturas 
tan prefto fe me conviertan 


en defdichas ? Roh. Quien creerá 
que hombre como yo, á íer venga 
en efta Compañia 
mete —_íonnn? 


r muertos de la legua 

L «ur r\ ■ x - 


,,'Quien creerá que á mi enemigo 
v ?da mi honor intenta, 

^ Uan do no la tiene, para 
¡r l? tar le quando la tenga? 
an f e > ¥falen Flerida ,y las Damas, 
^ Fabio , y Liada. 
r 'traéis inftrumcntos? Flor. St 
lcn °ra. Fler. Efperad con ellos 
efi[ os jardines bellos. 

^ e > Lifida , que á ti 
ay fecreto refervado 
e n mi s penas ^ ó alegrías: 

¿IV o que me c i uerias . j 

CCIr > pues fola he quedado^ 

>’ a mi amor lo cipero. 
r y * 


Tw»IX. 


jjpd\ Befo tu máño mil veces, 
que afsi honras , y favoreces 
á quien por fagrado halló 
de*íu fortuna tu cafa. 

Fab. Digo , feñora , que fuera 
cafi trayeiori , que Tupiera 
una novedad que pafta 
en aquefta foieáad, 
y que tocándote á ti, 
no te la dixera. Fler. A mi 
me toca la novedad? 

fab. Si feñora. Fler . Y qué es? 

Fab. Sabrás, 

que en eftos montes tenemos 
con mil amantes eftremos 
un embozado. Li/id. Qué mas 
ha de declararle? Pues 
es fin duda ( ay infelice!) 
que por Laurencio lo dice. 

Fler. Embozado aqui } quien es? 

Fab. Carlos , Principe de Uríino. 

Lifid. De eftraño fufto fali. 

Fler. Principe de Urfino? Fab. Si. 

Fler. Pues á qué á efte monte vino? 

Fab. Como han fus deudos tratado 
tu cafamiento con él, 
ü de curiofo , ii de fiel, 
ha querido disfrazado 
verte primero. Fler, Bien puede 
dexar efiá novedad 
de ofender mi vanidad: 
no bafta íer yo? Fab. En ti quede 

fecreto efte aviíó mió, 

por mi, y por decoro fuyo, 
y porque es de un criado fuyo 

efta carta que te fio. ^ 

Fler lee. El Principe mi fenor, por no 
echar mas á fus oidos, que á fus 

0 ¡os, la culpa, y por no llegar a las 

felicidades de cfpoío, fin paffar por 
los mejftos de amante 2 acompa-- 
40 G g **-■ 
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nado folamentede un amigo , va 
á ver a la Princeía mi íeñura : ha- 
me parecido daros efte avifo, por- 
que no padezca defayre de igno¬ 
rado 5 d fecreto importa. Dios os 
guarde. 

Mucho güilo me aveis hecho 
en averme dicho , Fabio, 
ello , nosé fi es agravio, 
ó liíorvja. Fab, De mi pecho 
puedes , í en ora , creer, 
que folamerue deíea 
tu fervicioT Fler. Que lo crea 
lera fuerza , quien á h¿ cer 
llega de vos confianza 
de hacienda, vida , y eílado: 
id con Dios , y 11 el cuidado 
vueílro, ciencia de dio alcanza, 
ú otra novedad, vendréis 
á decírmela. Fab. La mano 
mil veces os befo ufano 
por la merced que me hacéis. 

Fler. Lifida? Lif. Señora mia? 

Fler. Aunque ella cnriofidad 
ofende mi vanidad, 
pues que bailaba fer mia 
Ja voz que á Carlos llegó, 
para que aun el eco fuera 
bailante á que le rindiera, 
confieílo que me dexó 
corrida , y defeonfiada, 
penfar que hombre baxo huvieífe 
tan loco , que fe atrevidíe 
á hablarme palabra en nada: 
cali he agradecido::: lif. Que? ^ 

Fler, Que el Principe ha fido á quien 
le trate con un del den. 

Lif. Por que lo dices? Fler. Porque 
es fin duda , que él feria 
quien pretendió aquel favor. 

Lf Yo preíumo que es error, 


no amar, 

que aquel hembre no tenia 
talle de que, aun disfrazado, 
hombre noble pareciera. 

Fler. No digas tai , ni quien fuera 
humilde huviera alcanzado 
el correfano primor 
de hallarme en el monte acafo» 
faber atajarme c! paíTo, 
faber hurtarme un favor* 
y viéndote á ti refuelta, 
por no ofender tu tefpeto 
fingirte amor , y fecreto 
al muro tomar la buelta, 
echar delante al criado 


a travar converíacion, 
falir á buena ocaíion, 
y entre atrevido , y turbado, 
faber afe&ar triílezis, 
cortefanas las acciones, 
equivocas las razones, 
y limadas las finezas: 
aquel eftilo de hablar, 
aquel modo de fentir, 
no me tienes que decir, 
que no es de pecho vulgar: 
el Principe era fin duda. 

Lif. Pues le pareció tan bien _ 
Laurencio, enmendar ? bie > 
que mi fentimiento acuda 
en fus principios al daño. 

Digo , feñora , que no 
era ci Principe , y que yo 
bailo para eldefengaño, 
porque en Ñapóles le vi. 

Fler. Cómo le pudiíte ver? 
pues que yo , á mi parecer, 
defde muy pequeño 01, 
que en la Corte fe crió, 
del Emperador , y es llano ■ 
que halla que murió fu hcrifl 3 
a quien un traydor mató, 




P°f los zelos de una dama, 

VeíTo ha muy poco , no vino 
^Ñapóles el de Urfino. 

■'* Ojiando acá dixo ia fama, 
avia llegado , yá avia 
c dado , aunque con fecreto, 
en Ñapóles : en efe&o 
Püdoafsi la vifta mia 
Vet le, feñora , mil veces, 

no es el que ha eftado aqui. 
Tu le viíle? Lif'. Yo le vi. 
ir ' Con elfo me defvaneces 
? n confuelo que tenia: 

? lle lvan, pues, mis penfamientos 
r-ídoblar fus íentimientos. 

^ Cómo? Fler. Oye la pena mia: 

e dos plantas, dos venenos 
^ ace n , cada qual implo, 
ardiente , y otto frió, 
an de ponzoña llenos, 

1 e dos fe aplican mezclados, 

0 íolo del corazón 
. Oll go, epitima fon, 

£?° con otro templados, 
i ^ifmo efecto violento 
hecho en mi vanidad 
y ^ ün °lacurioíidad, 

Püe^ ° tt0 e * atrevimiento; 
v Ca da uno de por sí 
q ^.° del alma fue, ^ 

¿ a andí > en uno los junte, 
p. s tei pplados los fenti. 

1 0 0 V a que divididos 

buM tlCnden mis cuidados, 
lo VCn * hacer apartados 
Ven Ue 1,0 ^cieran unidos* 
c ' c ^ n migo , penfaremos 
c >>mosdecaft¡ S ar 
0/. Yo Pecie depeíar. 
con ,r Cn & ara fus cftremos 
C °Q divetú tme f pues y> 
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viendote entrar al jardín, 
fuena la muíica, á fin 


de decirte donde eftá. 

FUr, Dices bien , y lo mejor 
es, dexarios al defprecio, 
que uno es loco, y otro es necio: 
ca n c a d, y n o fea de a m or. Vanje . 

Mufic. A nadie puede ofender 
querer, por folo querer. 

Sale Laurencio ,y Roberto. 

Laur. Buelvetc a caía , Roberto, 
que pues no he de eílár yo en ella, 
íeguir quiero de mi Eítrella 
nuevos rumbos. Rob. No se cierto, 
de faltar de ella , que diga, 
y de venir donde vienes, 
quando dos huefpedes tienes. 

Lau. Qué has de decir? que me obliga 
á aquello honor, y á eíto amor. 

Rob. Dexame reir de ti: 
amor de Flerida? Laur.Si. 

Rob. Locura dirás mejor. 

Laur. Si, pero cuerda locura: 
fabes til lo que guardado 
tiene á ningún hombre el hado? 

Rob. Amor es fuerza íegura, 
mas de que fuerte labre 
que eíTotro es honor? Laur. Yo vi 
bolverá Lifardo en sí, 
y al inftante imaginé 
la pena que le ha de dar, 
aver yo , Roberto, íido 
d quien la vida ha debido; 
y afsi, lo quiero efeufar, 
porque , ii bien fe repara,. 
no es de noble pecho indicio 
el hacer un beneficio, 
para dar con él en cara. 

Yo he amparado á mi enemigo^ 
y en iu fortuna cruel, 
no quiero mas gracias de éJ> 

Ggz .que 
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que avercflraplido conmigo; 
buelve, pues. Kob. Y íi éi á mi 
tne conoce , que he de hacer? 

Cómo te ha de conocer, 
íi nunca te habló? Rol?. Es afsi. 

Laur. Y procura por tu vida, 
que harta eílár convalecido, 
cíiéaísiftido, y férvido; 
y en razón de mi partida, 
a el, y al otro Cavallero 
alguna diículpa di; 
y pues no he de eftár yo allí, 
quiero eílár adonde quiera. 

Rob. Yo pienfo que tus regalos 
preda éi pagará, Tenor. 

La ¿ir. Cómo? 

Rol, Como de efte amor 

has de bol ver muerto á palos; 

yavrá , íi es buen Correfanu, 

menefter curarte á ti, 

voy á decir que de aili 

no Te vaya el Cirujano. Vafe» 

Laar. D&riñaíiada razón tiene 
quien Te riyere de mí, 
quando mirándome aTsi, 
vea que mi amor previene 
al Sol atreverme ; pero::: 

'Mufle. A nadie puede ofender, 
querer por Tolo querer. 

^uedafejufpenft. 

Lattr. Querer por Tolo querer, 
i nadie puede ofender? 

A mi propoíito infiero, 
que ia letra refpondió, 
que yo lo miTmo dixera, 
íi ia voz fe fufpcndiera, 
dentro del jardín Tono, 
y por aquellas paredes, 
donde ella una obra empezada, 
no eftá difícil la entrada: 
ea , corazón , bien puedes 


y na atnar. 

atreverte á entrar, que al fin::: 
Mu fie. A nadie puede otender, 
querer por íolo querer. 

Entra por un lado,y fule por el oW- 
Laur . Yá eftoy denrrodei jardín? 
á mala ocaíion llegué, 
pues ázia día parte fola 
viene Flerida, dexando 
de la rnuíica la tropa 
por el jardín eíparcida, 
para que de lexos fe oyga; 
pues regalando , y no hiriendo; 
es como mejor Te goza: 
forzoío es que dé conmigo, 
eftos rofales me efeondan, 
que Tu oficio hacen , pues Ton 
hijas de Venus las rafas. 

Sale Flerida. 

Tler. Güilo me dan tono, y letra? 

bolved á cantar la copia. 

Mufle. que adora en confianza 
de confeguir lo que adora, 
mérito ninguno alcanza, 
pues enjuga lo que llora 
al ayre de la efperanza: 
mas el que en defeonfianza 
quiere, por Tolo querer, 
á nadie puede ofender. 

Fin. Es verdad, como el amor 
tanto en mi pecho fe efeonda? 
que fe íienta , y no fe diga; 
pero eu íaliendo á la boca, 
yá no es querer por querer, 
pues lo que Te habla , Te gozas 
y aísi, yo::: pero qué miro? 
parece que aquellas hojas 
de mas impidió Te mueven, 
que del Zéfiro que Topla, .. .. 
la fombra de un. hombre he vi» * 
quien cftá aqui? Luur. 

.que a ráflto del So] ; fue fue¿ z * 
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*/ cr ^' c ^ nc l üente lafombra. Fab.Quh nos mandas? FUr.Qüt le deis 


v Pues qué hacéis aqui> 
Adoraros, 

íln que podáis rigurofa, 

P°rquc os adora, ofenderos, 

^ Pues íblo en ófenfa toca!;: 

Mu/. El que adora en confianza 
coníeguir loque.adora. 

^• .Villano , loco, atrevido, 
c onio con cordura poca 
° s atrevéis , no á adorarme, 
Jiueeílb ámi altivez no importa, 
**Uo á decirtndo? íiendo 
v,? Is i que el que amor blafona:: 

V Mu/. Mérito ninguno alcanza, 
^ Pues enjuga lo que llora. 

^•Cotno yo, aunque mi amor diga, 
110 lo digo, que es tan poca 
Parte de el, que fin decirfc 
9 Uc da , por mas que corra;:: 
lt í' Al ayre de la efperanza: 

^ *as el que en defeonfianza, &c. 
t¡“ r ' Por mí eíía voz os refponda 


l *''Que importa , fi la voz miente. 
W^ Uan< ^° dicc:F/.Quando informa: 


■y Mttf. Querer por íblo querer, 


F/^ n ^ic puede ofender, 


Vü Para que veáis fi mienten, 
c fy r *s altiveces locas 
K "garé de efia fuerte: 
r l ^ngo criados í oía? 

a V quien me mate un villano? 
co ^* U ^ ames quien te focorra 
P tra mi vida , que tu 

CC * 


F¡ e r T^ as > P lies q ue tc en °í 3 ^ 

* * odos ellais tordos? nadie 

T /s°< e? Sala Damas. 

p ah ' señora? Sale Fabio. 
Li/ £ I lc g° el termino a mi vida* 


á efie hombre alguna limolna. Vaf. 
í/m. Torció el intento á la fuerza .Va/. 
Flor. Bolvió al enojo la hoja. Va/ 
Life. Ay de mi! todo lo fiemo, 
fi caítiga , c fi perdona. Va/ 
Füb. Venid , daréos lo que manda 
la Púncela mi leñera. 

Laur. Donde ay iimofna, ay piedad, 
partamos fu acción heroyea; 
tomad la limoína vos, 
que d mi la piedad me fobra. 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale el Principe ,7 Ufar de. 
Trine. Los brazos una, y mil veces 
me bolved á dar, Lifarbo. 

L/ Y una, y mil veces, fefior, 
el alma os doy con los brazos. 

D ¿Cómo os fentis? Li /.La caída, 
el golpe , y el fobrefako, 
confieíTo que me tuvieron 
fuera de ícntido ; y tanto, 
que aora no se quien del monte 
me traxo a aquefte poblado, 
que curas en el me han hecho, 
ni donde eíloy , folo me hallo 
con fuerzas para leguiros, 
y afsi, os pido, protigamos 
el viage , porque por mi, 
feñor, no os detengáis. 

Trine. Quando 

no fuera aqui la jornada. 

Ja feguridad, Lií'ardo, 
de vueftra vida , me hiciera 
no dar adelante un paíTo. 
ti/ Aqui es la jornada? Princ. Sí. / 
V/. No me atrevo á preguntaros 
donde eíloy , aunque lo ignoro, 

»i a qué vengo, aunque no alcanzo 
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la intención y pues íabeis noticia hemos alcanzado. 


que os iirvo , y os acompaño 
ran fino , que no me atrevo 
á preguntarlo, llevando 
adelante todo el duelo, 
de que no pueda uno , quando 
le dicen , venid conmigo, 
preguntar, adonde vamos? 

Sabed también , que eftoy bueno, 
y quedemos, ó partamos, 
que yo á todo trance vueftro 
obedeciendo, y callando, 
cumpliré la obligación 
de amigo , deudo > y criado. 

Priri:, En dos dudas, una quexa 
disfrazada me aveis dado, 
y de una quexa dos dudas 
fatisfaceros aguardo; 
alíentando, lo primero, 
que aver ñafia aqui callado 
mi intención , fue , por traeros 
para cómplice de un cafo, 
que fi os lo dixera allá, 
me le huvierades cu lpado 
por inútilmente necio, 
caprichofo, ó temerario; 
y afsi, Lifardo , no quife 
decirle, harta aver llegado 
á la vifta del empeño; 
y pues de defeonfiado 
callé ñafia aqui, ya la quexa 
eftá (atisfecha, vamos 
á las dudas: oid, labréis 
donde efiais, y á lo que os traygO» 
Yo heredero de mi cafa, 
por la muerte de mi hermano, 
á quien defdichada mente 
( pero ya fabreis el calo) 
mató un aleve, ün traydor, 
íin poder hafta oy vengarnos, 
pues ni de él, ni de la Dama, 


LifarU.No traygais á la memoria 
fuceffb tan defdichado, 
pues yáfabeis que no vivo, 
hafta que me vengue de ambos. 

Trine. En obligación me hallé 
de tomar diverfo eftado, 
que pensé, por repugnancias, 
que acá en mis diícurfos hago; 
pues apenas la razón, 
que me dieron breves años, 
midió el termino fatal, 
que ay defde la cuna al marmol, 
quando eftado tomar quife. 

> [ vYá prelumireis, que hablo 
en aquel antiguo tema, 
en que fe perdieron tantos, 
que es el caíarfe, poniendo 
íü honor puro , limpio , y claro 
en manos de una muger, 
con tanto imperio, con tanto 
dominio , que de fu culpa 
en él refulte el agravio. 

Pues no , Lifardo , no es effo; 
porque no ay hombre tan baxo, 
que lu eftimacion pretenda 
deslucir , y antes alabo 
por muy jufta ley , que goce» 
las mugeres tanto apiauío, 
que fean hermofos dueños 
de todo; y afsi , dexando 
fu privilegio en fu fuerza, 
á cofas diítíntas paífo. 

Quando entre todos los fueros 
que goza el comercio humano, 
admitidos por fus leyes, 
¡recibidos por fus tratos, 
fino folamente hallé, 
que entre los difcuHos varios 
fie los Políticos , fuerte 
a «fi inclinación contrario; 

elto 
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cito es, que un hombre fe cafe, por ambiciones cid mando, 


Cn avcr vifto, ni hablado 
con quien , y que remitiendo 
a la razón de un contrato 
c i unir dos voluntades, 
jjuite el oficio á los A (tros. 

Muger, que ha de ferio mia, 
k que yo he de dar la mano, 

V a todas horas conmigo 
uade vivir á mi lado, 

^e la ha de elegir á mi 
dguflo de mis vaflállos, 
deudos ,y mis amigos, 
conmigo á la parte entrando 
Primero fu conveniencia, 

Sue mi elección, arriefgado 
a uiotir aborreciendo 
^ que he de vivir amando? 

Qoé me importa á mi que fea 
^rincefa de Bifiniano 
herida j íi yo en Urfino 
110 echo menos fus Eftaaos? 

Qpc me importa que fea hermofa, 
hno fiempre fujetando 
1 hermofura el afleo, 
l1na > v mil veces miramos, 

9 Ue no logra una belleza 
\>Pre el no se que del garvo? 

ü doa] matrimonio llaman, 
j quiero que ageno tado 
c ^ nudo , fino yo, 

(abré quando le ato, 

J! 1e dir con el fufrimiento, 

J a ?ticta , ó no aprieta el lazo} 
pcr que cfto de la hermofura, 
p 0 Rl Pa, eíplendor, luflrc, y fauílo, 
Sncda cn i os ve flidos todo} 

Y°lo llega á mis brazos 
f 1 Snfto con que con ella 
IY m * ta d del gozo parto» 

- n °Pie he de 


por acrecentar ñus rentas, 
ni por razones de eftado. 

Muger á mi gufto quiero, 
fea íu dote mi agrado, 
qu e el que á otro interés fe vende, 
no.es marido , fino efclavo 
de la ambición que le compra; 
y afsi,oculto, y disfrazado, 
yá que a cafar me difpongo, 
quiero ver con quien me cafo. 

A cfte fin la vengo á vér, 
cn una induftria fiado, 
que aveis de faber defpues, 
donde vér, y hablar aguardo 
á Flerida , pues r.o quiero 
creer á jni* oídos tanto, 
como informar á la vifia. 

Pues yá quedáis informado 
de la duda áque venimos, 
vaya la de adonde eftamos. 

O porque dd 5 o). la (aña 
era diluvio de rayos, 

6 por no paflar de dia 
á vifla de eflePalacio, 
determinamos, fi bien 
con pena , ó con íobrefalto, 
haciendo hora , de cfi'c monte 
en el mas ameno e(pació, 
á que , femados los dos, 
efperemos á que el plazo, 
que dio de treguas al dia 
la noche , rompiefle, quando 
interrumpió nueftro oído 
la riña de los cavalios, 
que arrendados á fus ramas, 
eflaban al pie de un árbol. 

•A defparcirlos los dos 
Fuimos juntos, y llegamos 
al tiempo que por las camas 
jccia el mió hecha pedazos 

la 
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ia brida, cobrarle quilfe, 
y al ir á echarle la mano, 
corrió , y al punto íubifteis, 
para ir á atajarle el pallo, 
en el vueítro ; y como eítaba 
de aver reñido irritado, 
colérico ya , y fogoío, 
viendo ai otro ir por el campo, 
tras el fue, fin que pudieflea 
reducirlo , ni templarlo, 
ni con rigor el caítigo, 
ni con blandura el aíhago. 
Desbocado , pues, corriendo, 
mejor dixera , boiando, 
en aquel inflante os vi 
fobre los rifeos mas altos, 
con que feguiros no pu^de; 
y aísi, folo vi á lo largo, 
que chocando ciego , dio 
con vos en unos peña feos. 

Aquí, quando yo llegue, 
yá os tenían en los brazos 
dos Cazadores , que al monte 
pifaban la fenda acaí'o. 

En coda mi vida vi 
en humilde trage vaíto 
apofentador mas noble, 
ni corazón mas hidalgo, 
como en uno de ellos, pues 
vueílras defdichas llorando, 
os traxo haíta aquella Aldea, 
donde en fu caía albergado, 
aunque pobre, limpiamente* 
cuidó de cura , y regalo. 

Lo primero fue , traeros 
de eífe vecino Palacio, 
adonde Fierida vive. 

Médicos, y Cirujanos 
de fu familia , y defpueí 
de averos afsi guardado, 
al monte bolvió , de dondí 


, y no amw. 

traxo también los Cavallos, 
fin que fahalle , ni una 
joya de algunas que guardo 
en fus arzones , á efeóto 
de la experiencia que trazo; 
acudiendo luego a todo, 
tan noble , tan cortefano, 
can liberal, que no dudo, 
que en obligación le citamos 
de vueítra vida, que el Cielo 
os dexe gozar mil años. 

Lf Aunque pudiera , feñor, 
fatisfacer á loeítraño 
del intento, condecir, 
que Fierida es el milagro 
mayor , el mayor hechizo, ; 
mayor triunfo , mayor lauro 
de las vi&orias de amor* 
á nada he de replicaros, 
por no facar verdadero 
vueítre temor $ y afsi, vamos 
fojamente á que defeo 
vér cíTe piadofo hidalgo, 
que me dio vida. Princ, De aq ^ 1 
ha que falta mucho rato, 
pero eíte nos dirá de el: ? 

dónde eítá , amigo, vucílro am 0. 
Sale Roberto . u 

Rob. Fueá un negocio,qá importé 
menos, que la vida ,es llano x 
que no osdexára .Princ, LaV^ 3 ' 

Rob. Si. Princ. Cómo? 

Rob t Son cuentos largos: 

mas baile que , á no eítár vos* 
Cavailcro , bueno , y fano, 
no os dexára ; y que os firvai* 
de fu cafa os ruega, en tanta 
que entera falud cobráis, 
corrido, y avergonzada 
de no dexaros en ella 
quanto fea necelTario: * 
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¿ vucftro fervicio; pero 
hafta un rocinjjdos galgos, 
tres pa vefes, y un lanzon, 
una daga , y tres, ó quatro 
filias de brida, ó gineta, 
un peto fuerte, y dos caicos. 

Un lampeón en el portal, 
y una aicandara en el patio, 
fin otras ruinas de noble, 

Que fon los predios traftos 
de una cafa Solariega, 
fu Efcudero, fusvaííallos, 
fus rentas::: Prin, Vasallos tiene? 
K°b. Y hartos. Prin , Cómo? 

^•No fon hartos 
J as urracas de eííe foto, 

V de eíTa torre los grajos? 

Prin *, Teneis mil razones. Lif, Yo 
fiento que fe aya amentado, 

Que agradecerle quiiiera, 
c °mo mas intereíiado 
°y en fus piedades, vida, 
fiofpedage, y agaflajo. 

^°y Ve aqui por lo que no puede 
fi*ccr nada un hombre honrado 
^ delante de fu amo. Lif, Cómo? 
Como todo lo hace fu amo: 
/■uerpode Chrifto conmigo, 

J 0 también os traxe en brazos; 
; J ^°el mas que yo? Por feñas 
Que fois hombre pefadoa 
^ PU^s p or q U c a mi::: 

!/• Ya os entiendo, 

P^donad , que no me hall® 
a qui con mejor alhaja, 

efta cadena. Rcb. De efclayo 
nic la echáis, feñor, al pie, 
con ponérmela en la mano. 

mirais?R^.Si mi amo viene. 
JJ. Pues de que teneis recato? 

Dc Que ti algo me da otro, 

Te **. IX. 


al punto me da con algo. 

Prirtc. Decid , Lifardo , podréis, 
porque tiempo no perdamos, 
ir de aqui á la Torre? Lif, Si. 

Pri. Pues la induftria con que vamos 
á ver aquella hermofura, 
que encarecido aveis tanto, 
ha de íer::: Pero venid, 
que por el camino hablando 
os lo diré. Si viniere 
vueftro dueño, amigo, en tanto 
que bolvémos, le diréis, 
que fe dexe ver, que sitamos 
defeofos de fervirle. 

Lif, Y yo mas, pues que me hallo 
en obligación de fer 
fu amigo. VAf,RoV.V\\ús mil añetf, 
que él defea ferio vueíiro, 
como de todos los diablos. 

Vé aqui, que en obligación 
de filofofir un rato 
quedo , pues que folo quedo: 
ea, ingenio , difeurramos. 

Aqui ay dos cofas, que importa 
que lepa , y no fepa mi amo. 
Qualcs fon, pregunta aora 
el entendimiento anciano, 
las que ha de faber? Que va 
á ver á Liíida , es llano, 
puefto que es una belleza, 
queha encarecido Lifardo. 

Y la que no ha de fabet? 

Que yo efta cadena guardo 
en mi pecho, porque fuera 
unexemplar muy bellaco 
faber el amo lo que ay 
en el pecho del criado, 
y aísi, que fepa , ó no fepa, 
voy a bufcarle bolando. Vafe, 
Cuntan dentro^y fale Lifida . 

Muí, Ardo, y lloro fiqfofsiego, 

Hh lio 
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llorando, y ardiendo tanto, 
c|uc ni el ñiego apaga el llanto, 
ni el llanto confume el fuego. 

Lifi, Ardo, y lloro fin fofsiego, 
llorando , y ardiendo tanto, 
que ni el fuego apaga d llanto, 
ni el llanto confume el fuego? 

Por mi, fin duda ninguna, 

«1 concepto fe eferivio, 
pues fiempre ardo , y lloro yo, 
fin que nunca á mi fortuna 
le deba piedad alguna, 
fi ya no es que fiempre que 
Flerida gozando cité 
la mufica , hagan los Cielos, 
que del amor , y los zelos 
fea Oráculo, que dé 
refpucítas á mi, y Laurencio; 
pues fi á entrambos nos habló, 
jao baíta que guarde yo 
en mis defdichas fiíencio, 
que por Deidad reverencio; 
fino que el viento proíiga 
San á vozes nú fatiga, 
que ni aun arder, ni llorar 
pueda á folas mi pefar, 
fin que el viento rae lo diga? 

Ya veloz , fi muy fonoro, 
bueíve el triílc acento tardo; 
ya sé yo, que fiempre ardo, 
ya sé yo , que fiempre lloro; 
y pues mi pena no ignoro, 
para qué á efcucharte llego: 

El’a,y muf. Ardo,y lloro fin íofsiego, 
llorando , y ardiendo , &c. 

Sale Flerida , y las Damas. 

Fler. Todo ha de fer amor. Flora? 

Avifa , porque ir qnHiera 
al monte. Liji . Eítá pucíta ai fuera 
la carroza? Sale Laurencio. 

Si leñóte 


Fler Tocaos rcfponder aorá 
a vos? Lau. No; jifero fi ciego 
á eíte umbral, á verme llego, 
en no hacerlo , hiciera mal. 
¿¿.Pues qué hacéis vos á eíte umbral? 
¿¿.Ardo , y lloro fin fofsiego Vafe. 
Fler. Mal elle loco::: Lif. Ay de mi! 
Fler . Ufa de la piedad mia: 

Avifa á la Monteria, 
que voy al bofquc. Flor. Eítá ai 
la caza, y Monteros? Sale Laur. Si* 
Fler Soislo vos? 

Lan. No , mas á quanto 
fea fervir, me adelanto, 
por fi firviendo, configo 
obligar , ya que no obligo 
llorando, y ardiendo tanto. Va/e* 
Fler. Yá no faidré > Flora, mira 
que abierto el jardín eñe. 

Ifm* Ha jardineros? 

Sale Laurencio. Yo iré 
á avilarlos. Fler. Ver me admira, 
que ni á la piedad, ni á ira 
atento, nada os d¿ efpanto. 

Lan. Pues ni el favor al encanto 
cede, ni el güito al defdén; 
por qué no admiráis también, 
que ni el fuego apaga el llanto? 
Fler. Pues vive Dios , atrevido, 
bárbaro, loco villano, 
que íca otra vez en vano 
torcer mi enojo al fenrido. 

Lfiu. Seguro la muerte pido. 

Fler. Scguroí Lau. Sí, íi a ver llego, 
que libre al fuego me entrego, 
pueíto que aora , ni ddpues 
conluma la vida , pues 
r)1 al llanto confume el fuego. Vaf 
Fur Ya cita no es tema, es agravio* 
8 U L. tCn g° °l uc c lper ar ma fi 

Fabio, ola? ¿ ale Fallo. 

Fal. 





De D. Pedro Calde 
Con quien ellas 

tan ayrada?F/¿/‘. Con vos, Fabio. 
^.Conmigo'f/>r. Si, pues ni fabio, 
nilcalfabeis fervir, 
v os, ni quantosá atsiftir 
conmigo eíluis.fa¿.De qué fuerte? 

‘ er ‘ Pues no dais á un loco muerte, 
legando á ver, y advertir, 
poco finos, y leales, 
ofender la altivez mia, 
pües de noche, ni de dia 
fe aparta de ellos umbrales* 
cou demonftraciones tales, 

9 ll c ya del Valle , el Aldea, 
y aun de todo el Mundo, fea 
fe desvergüenza que paña, 

Publica nota en mi caía, 
hn quefeñora me vea 
tfe ir al bofque , ni al jardín, 
ju aun de ponerme á una rexa, 
hn qu C i c efcuche mi quexa, 

?,fe fombra encuentre , en fin. 

.fi noay jamás aqui 
5 r fedo, ni vafifallo afedo 
a bolvcr por mi rcfpeto, 
t X o *vré de bolvcr por mi. 
infelize de mi! 
j ^ no penfar que el efed® 
íi o cafiigo , feííora, 

* iu oíTadiü, 

i tü familia hecho avria 


lor 


la mandas aora: 

^ Ptcfto verás fi llora, 

*°cadc>s en efearmientos, 

l¡c w V tfios penfamicntos. Vaf. 

g’cffe^yatan poco fabios 
c C . s > que los agravios 
Fleru lcrten en fentimientos. 
t * ° c qué , Lifida , has quedado 
tjn tci( fe* L ''f u Dc vcrtc * ti 
Cn °jada, que á mi 
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qué puede darme cuidado, 
que efie loco caftigado 
elle , ni dexe de citar? 
íi bien , no puededexar 
de culpar. íeñora, ( ay Cielos! 
valga yo mas ,que mis zelos, 
y mi amor , que mi pefar ) 
el rigor con que ofendida 
te mueítras de verte amada: 
quéhermofura celebrada 
efeapo de fer querida? 
aun de no ferio , admitida 
quexa pudieras tener, 
que al abíoluto poder 
mas razón es, que convence* 
le ofenda , que lo que vence, 
lo que dexa de vencer. 

Si ella en Ia'd«sigüaldad, 

que ay de tu Eltrella á fu Efirell* 

la culpa, cambien en ella 

ella la feguridad: 

acción es de la Deidad, 

muefira tu de ferio indicio, 

y á tu Temblante propicio, 

que el culto que á un Dios fe di, 

en el facrificio cílá, 

no en quien hace el facrificio. 

Por qué aqueíle hombre padece 
dirá el pregón de la fama, 
ha de decir , porque ama 
á quieivtantó lo merece? 

No Hiíí&ra , que parece 
cfpcciede tyrania; 
morir de amante , feria 
dexar un mal exemplar 
al mundo, y aun acabar 
con rodo el mundo en un dit. 

Pues fi elfo tu amor líente, 
ya procede en infinito, 
que de tan noble delito 
todo el mundo es deiinquente: 

Hh 2 no 
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no hagas qtió el caíligo cuente 
loque calla la fatiga, 
ni quieras que defpucs diga 
la Piedra en fu fcpultura: 

Yaze, porque una hermofura 
loque ha deeftimar caftiga. 
Digo , feñora , eftimar, 
no digo favorecer, 
que bien puede una muger 
Agradecer, y no amar: 
dexa que le llegue i dar 
muerte fu defeonfianza; 
adore fin cfperanza; 
que fuera de tu memoria? 
morir el, ferá vi&oria, 
y matarle til, venganza. 

Que le olvides deldc aora 
es lo que pretendo yo, 
muera á tus defprecios, no 
á agenas manos. Sale Fabie. 

Fab. Señora? 

¿^.Turbado FabioAy de mi! 

Fler. Bolveisf Pues que ha fucedido? 
dieron muerte áeflé atrevido? 

Fdb. No, otra es la caufa. Üf. Eflb si. 

Fier. Pues antes que á íaber llegue 
la que ha íido , digo:;: Fab. Qué? 

Fler. Que no hagais lo que mandé, 
no una colera me ciegue 
a hacer de las burlas veras 
con un mifero rendido? j 
" que he hecho lo que hrfpSdido. 

Lijf. Pluguieraá Dios no lo hicieras, 
que muerra entre dos dcfvelos, 
fin faber qual es mayor, 
tu crueldad fíente mi amor, 
tu piedad fientcn mis zelos. 

Fler. Decid vos aora, qué ay 
de nuevo? Fab. Dos Mercaderes 
dicen, fenóra, íl quieres 
yet |¡RÉ? ;oyas ¿ que trac 
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fu codicia , pórqní aófj¿ 
oyendo tu cafamiento, 
te quieren ver, con intento 
de que aqui han de hacer , fefio$ 
de íu caudal rico empleo. 

Fler . Y effo qué os dá que temer? 
Fdb. Mucho, que el un Mercadeé 
jF/^.Qiié?Fk.Qiie es el Principe c^ 0, 
Fler. De qué lo inferís? Fab. De q ÜÉ 
lo afléguran modo, y trage* 
habito, eftilo, y lcnguage. 

Fler. Pues que tu me has dicho 
le conoces, defde aqui 
mira, Lifida , fi es él. 

Lifi. Quien vio lance mas cruel! 
que yo en mi vida le vi; A 
y el decirlo entonces, fue 
fegura de que no era 
el Laurencio. Fab. Yá ai fuera 
cftán. Fler. Llega. Lif. Qué dirc* 
De eípaldas el uno eftá, 
y el otro, que el roftro veo, 
me parece que es. No creo Af* 
que efto culpar me podrá; 
pues quando dcfpucs no fuere, 
diré que me pareció. 

Fler. No es aver dicho que no, 
Lifida: no se que infiere 
mi pecho hacer con quien vie*^ 

2 verme, defeonfiado 
de lo que de mi ha contado 
la fama. Lifi. Lo que conviene 
á mi parecer, hacer, 
es, feñora , que te vea, 
para que á fus ojos crea. 

Fler. Contrario es mi parecer: 
que me viera , no dexára 
por no dexarlc íalir 
con fu intento , y con huir 
^dc él el roftro, me vengara. 

Elfo fuera, que halla vérte, 

té 
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^ cflaviera en efta parte, 

V tener de que guardarte 
loco. F¡e>\ De ella fuerte 
fcra fu defeonfianza 
^.^ürfe con merecer. 

'MQue importa dexarfe ver, 
tibien puede con tal confianza? » 
f ír . Dejeftrcmos fea . \**t*~** 

Ol toengaño el medio; oid , pues, 
y ^ parecer mío. Lij. Qué es? 
tr ' Que me vea, y no me veas 
Pues viendome , fin faber 
^uien foy , bolverá por mí 
vanidad, quando aqui 
P° r otra me llegue á vér; 

? no viendome , creyendo 
5^ablando á otra , habla conmigo, 
u Ungimiento caftigo, 

^ngaño á engaño añadiendo. 

^ quien miente he de mentir, 
a y* de amor en la efcuela 
tcla'contra cautela: 

¿? > Lifida , has de fingir 
1 Pape), yo el de tu Dama, 
q quiero en efta ocafion, 
i Ue fobre la eftimacio* 
jJ-tedito de mi fama. 
n 0 ffoc no venga por mí, 
al Quiero agradecer 
ra 0°, ni al poder.' 
q u j¡Pues, y á todas les di, 

%u Uclvan cont ^g° luc g°/ 

V j c ,t° caftigo es, fi aquí ^ 

*u nc * verte ,el verme á mi; 

auh° ** * ^virtc liego, 

] 0 L qu v c ycrrceftilo,y modo, 

cní ar ^* F/<?r,Si quieres con ci 

Í^' b ¡ en elpa Pe ,, 

buclv r date dc todo ’ 
rafi; a fu curiofidad 

S^da. Dgcid YO 5 * ^ á J € 
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Fabio. Fah. Qué? 

Fler. Que entren los dos: 

Aqui de mi vanidad. 

Salen el Principe Li/ardi t 
La Princefa mi feñora, 
conmigo á decir embia, 
que en aquefta galería 
la efpereis. Princ. Si tal Aurot$ 
es el primero arrebol 
dc efta foberana esfera, 
ay del infeliz que efpcra 
á que le amanezca eiSolí 
Fler. Si en las lifonjas efta 
vueftro caudal, poco ,áfé, 
feriareis. Prut. Por qué? Pie. PorqUS 
de cífo ay mucho por acá. 

Princ. Quando lifonjas traxera,, f , 
no aqui, feñora, llegara, 
porque aqui no fe empleara 
caudal, que fino no fuera. 

Faifa es la lifonja , y fon 
joyas dc mayor fineza, 
dc mas luftre, y mas riqueza^ 
y de mas eftimacion 
las que traygo ; fi bien , creo 
que es inútil mi venida, 
y diligencia perdida 
la cfperanza de mi empleo, 

Fler. Por qué? 
frin. Porque quién feñora, 
llevó al Mayo flores bellas? 
al campo del Ciclo Eftrcllas? 
luzes á la blanca Aurora? 
pues fi á vifta del criíol 
fallecen las mas brillantes, 
lo mifmo es poner diamantes 
junto á los rayos del Sol. 

Fler. Finezas? ni efío tampoco 
por acá hemos menefter, 
cortefano MCíWdci. 
frin. Cómo? 

Fíen 




Agradecer 

Fie * Comió ay acá an loco, 
que nos dice cada dia 
machas de aquellas ternezas, 
y nos canfa oir finezas. 

Princip. Algún cuerdo trocaría 
el juicio por tal locura. 

Sale Fabio. 

FaJri. Su Alteza Tale. 

Sale Ltfida } y Damas. 

Trine. Ay de mil 

que en toda mi vida vi 
mas peregrina hermofura: 
llegad á Fíerida vos, 
porque pueda retirado 
yo notar fin fer notado. 

Pler. Qual ferá de aquellos dos 
el Principe? el que me hablo 
‘ ic retira; (ay Diosp quien niega 
que es el que á Linda llega, 
imaginando foy yo? 

Ufar. Si ha merecido , fehora, 
fiquiera por foraílero, 
un humilde Mercader 
befar vueftra mano , (ay Ciclos!) 
dadle licencia (ay de mi!) 
para que pueda (que es efto?) 
á vueftras plantas lograr 
tan gran dicha. 
tifi. Alzad del fuelo, 

. pue la lifonja de aver 
venido (que es loque veo!) 
con intento de fervirme::: 
turbada ello y! Ap. 

Liftd. Yo eítoy muerto. . Ap. 
Lijid. Me pone en obligación 
de agradecéroslo. Miento, 
que no aver venido fuera 
de mas agradecimiento. 

Lijar. Yo, fehora , fi, mas, quando: 
perdonadme, que no puedo 
con la turbación hablar. 


y y no amar. 

Lijid. Pues de que os turbáis? 

Lf. De veros. 

Lijid. No es poca la admirado»! 

que á mí me palla lo mefmo. 

JJm. El fe ha turbado de verla. 

F.'or. Ciaro nos ha dicho en elfo, 
que es el novio, pues fe turba. 

Pler. fin otra cofa es mas cierto. 

Ifmen . En que? 

Fler. En que no es de los dos; 
pero profeguir no quiero, 
que para fentirlo, es tarde; 
y para decirlo, es preílo 
Lijard. Lifida en eíle Palacio! Ah 
Lijid. Lifardo en elle defierto! Al 
Lif. Fingiendo fer la Princefa! 

Lijid. Ser un Mercader fingiendo* 

Lif. Mal difsimular procuro. 

Lijid. Mal difsimular intento. 

Princ. Hermofa Flerida fuera, 
á no aver viílo primero # 
otra mayor hermofura. 

Fler. Galán fuera el foraílero, 
íi no traxera á fu lado 
á quien le ella desluciendo. 

Lijid. Qué joyas de mas valor 
fon las que traéis? que quiero 
feriar algunas. 

Saca algunas joyas. 

Lifardo. Pues fea 

la primera aqueílc bello 
Cupido, que de diamantes 
. labró artifice dilcreto, 
por ver firme algún amor. 

Lifi. Antes anduvo muy necio, 
que amor de diamantes no es 
joya del ufo , ni el tiempo. 

Lif. Ella , una Aguila es, fehora, 
vedla , y advertid , que comed 
del pecho trae un diamante . . fí o‘. 
de mucho fondo. Lijid. Si ad ^ 
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^ftó fes mUcho, que yo alcanzo LifidMiná quanto es al contrario, 


, l °do el fondo de id pecho. 
i] * n grata, que no me entiendes. 
\r ^ a tyrano, que si entiendo* 
w.Oiiebien lo finges'de todo 
I Í^íira enfado, y haz defprecio. 

1 ' Ay íi Tupieras que poco dtp- 
j íP§° que fingir en efiol 
WV \ Cs ^ rmeza > ^hora. 

No abráis, que verla no quiero. 
¡j¡ jf c $ por que no la miráis? 

¡L * °° n joyas que yo me tengo. 

Cn refpondes. L'fid. Y tan bien, 

ac ^ nurara ¿?• 
lif ^ ^ftas fon unas memorias* 

' Uf lo contrario no intento 
¿futías. 

IfA^t lo contrario? 
p^ ac il es el argumento, 
p 0 ^ Ue fi io que es firmeza, 
] 0q tCne rla , no la ferio, 
rJ e e$ memoria , ferá 


n ° tenerla ,ídpueíto 


Por 

u m ° rias , y firmezas 
la s ^ ^ a n de íer de provecho. 




por no tenerlas, 


4 % 

rr i»c. j porque las tengo. 
v 'ti Cne p re »K) í t r muy hermofa, 

Secar® 3 de, P c g°> A P- 

fin verla 

•'A.q. v Rienda huviera hecho. 

i°ya es eflaí Lif. Es, fenora, 
j/ ( ^ ios efti m9t tifid* Menos! 
er^ r fl uc no es de diamantes, 

Süe elVi as es > Y creo » 

° s defnr>° or efperanza 
l^e qnfj acie » íu puerto, 

' ^ *lvT- n ° cftima fi rmezas » 

i las ’ es muy cierto, 

^Uer^ ay - C2uía hara 
r * defprecio* 


que antes la querre , por ferio: 
efta joya he de feriar, 

L¡f. Efta? Lifid. Si, porque no quiero 
que bol vais con efperanza, 
a viendo entrado aquí dentro. 

Fie . En tu vida has hecho cofa, 
ni mejor , ni mas á tiempo. 

Lifi. Mirad la tafia ,y haced, 

Fabio , que dén el dinero 
de efta joya , y advertid, 
Mercaderes eítrangeros, 
que bolveis íin efperanza, 
que es con lo que yo me quedo. 

Fler. Que bien has hecho el papel! 

Lifid. Ven , fenora , que tenemos 
muchas cofas que podar. 

Vr)n Ay , Liíardo , yo voy muerto! 

LiJ. Ven, íeñor , que ay muchas cofas 
que alia fuera trataremos. 

Vanfe todos , quedando el Principe , 
y Fler i da. 

Trine, O fi fuera alguna de ellas! 
pero en vano lo deíeo. 

Fler, Que no ferc tan dichofa, 
ha fi fuera alguno ! pero 
cs locura imaginarlo. 

No defpe/ais, eftrangero 
Mercader! á que os quedáis? 

Trine. Solo á deciros me quedo, 
digáis á Flerida::: Fler. Qué! 

Pr/Vz.Que aunqeshermofa 3 la advierto, 
que no 05 embie delante, 
pues Ibis el Sol de fu Cielo. 

fler. Pues decidle vos también 
a ¿Te camarada vueftto, 
que osdexe vender las joyas 
á vos, que os turbareis menos. 

p ; No dire, porque fi arguyo 
quanto es turbarfe rcfpcto, 
querer quiutfele , fuera 
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quitarle el merecimiento, 

«Pkr.Luego vos , que no os turbáis, 
no le aveis tenido? Pr 'wc. A cíTo 
ay también razón. Fler. Qual es? 

Prin.Yor.iFle.Qnc profigais noquiec 0 » 

Pan. Por qué? 

Fie*. Por quedar mejor. 

Princ. Id con Dios. 

Fler. Guárdeos el Cielo. F’jh/. 

Sai en Roberto Laurencio. 

Lau.Qub me dices? Rob. Lo que paflfa. 

Lau. Que avia venido , dixeron, 
á buícar una hermofura, 
que alabó Lilardo? Rob. Es cierto* 
Liíida es fin duda. Lau. QuiénJ 

'Rob. Pues qué tenemos con ello? 
til no eftas enamorado,- 
con tantos locos eítremos f 
de Flerida? Laur . Si. 

Rob. Pues cómo 

te ha dado Liíida zelos? 

Lau. Ni honrado es , ni ferá noble, 
íino infame , vil, y necio, 
quien zelos que tuvo amando, 
no los tiene aborreciendo} 
q aunque aya mudado un hombre 
güilo, no ha de aver por elfo 
mudado cílitnacion, fuera 
de que hafta aora ay otro duelo, 
fupuefto que aviendo íido 
mi competidor , es cierto, 
qucbuclvc á hacerme el agravio, 
fiempre que me hace el acuerdo. 

Rob. Engañar á un tiempo á dos, 
vaya , feñor, yo lo he hecho 
muchas veces, y es gran cofa, 
mas no amar a dos á un tiempo. 

Lau. Yo tampoco, que no fon, 
fino un amor, y unos zelos, 
de la una , porque la quifej 
.de la otra , porque ¿a quieta 


Agradecer , f no amar; 

Rob. Yo me alegro, pues feíi 
ya con eílá razón , menos 
de Flerida el amor. Laur. 
ferá mayor. Rob. No lo enticé 
Lau. Vifte pavefa , que ai paífo 

que ardia , íi el humo denlo, ¡ 

que aunconferva , fe le aplh* . 
nueva llama , arde al moaie-^ 
pues coníidera que á mí 
me ha fucedido lo mefmo: 
difpuefta materia era 
la pavefa de mi pecho* 
y aísi, con facilidad 
arde á nueva luz mas preño, 
porque incendio que aun hufl lC 
no dexa deíer incendio; 
y no es tan grande locura, 
ñ he de contarte el fuceífo, 
que no aya merecido 
alguna piedad. Rob. Dime eflfa 
que ha ávido? 

Lau. Que alguna vez, 

culpando mi atrevimiento, 
dio voces , á cuyo ruido, 
los criados acudieron. 

Rob. Y te mataron á p alo s: .. i 
linda piedad! Lau. Calla , ¿ 

que de un inflante á otro inñ 3 
mudó de la ira el afedo, 
vengándole folamente 
en un ayroíó defprecio, 
motejándome de pobre. 

Rob. De pobre ? pues peor es e» 0j 
que matarte , porque qui^ 1 
en oprobio, y menofprccio 
dixo pobre, dixo todas 
la feis palabras del duelo, 
íin las menores de calvo, 
zurdo , corcobado y tuerto* 
Pobre dixo? Laur. Vive D l0 ’ 
que te dé muerte , fi uccio ^ 







De D. Pedro Calderón de la Parea. 145 

quitas la efti marión fi ella allí, averiguar algo 


» una piedad: mas que es eflo? 
9i, *Ser pelicano, pues que 
uie defangro por el pecho. 

*>' Qué cadena es efta? Rob.Una. 
^•Quien te la dió?iM.EÍ foraftero. 
/‘^°r que Ja tcmafteí^^.Es de oro. 

Villano , al fin , y groflero. 

*-Hidalgo al principio, y noble, 

1 uie la dexas. Latir. Si dexo, 

P° r dexarla , y por dexarte, 

Porque yá apurar de fe o 
han venido los dos 
4 rile Palacio. Rob. Pues de ellos 
Puedes faberlo , que aqui 
Vl enen, va monos. Laur. No quiero, 
un.lance puedo efcufarle 
Vo,pcro huirle no puedo; 
fjucuuo es hulearle yo, y otro 
picarle él; y afsi > tengo 
efperaríe cara á cara, 

P ÜCs el me viene al encuentro. 

2¡r Sa,e el Principe , y Ufar de. 
ar ' No Polo es Flerida, digo, 
que fingió ferio, 

^°es Lifida, la Pama, 

P ° r íu amor 9 y *" us ZC * 0S 
* r irtr\ v ^ a a m l^ rmanü ' 
p.* Hno cftinio, y otro üento: 

POM' 0<1UC n ° fcaClla > 

‘«I a que yodefeo 

A ‘O fea; y liento que 
Agravio me ayaVi hecho, 

!* ¡ c muger de mi azar 
íido d inftrumenco: 
fi d0 j a ocaíion? 

* No sé, mas lo que yo Ciento, 
";^Fi crida ha rábido 
q ü < 1! U; : .V° !o diré luego, 
^vifloenel mirador 
^ nas Pamas, y quiero* 


de las dudas que padezco. Vafe* 

Rob. Lifardo fe va, y el otro 
vieneá noíotros. Luir. No tengo 
de bufcarle, ni de huirle, 
venga ó no venga el empeño. 

Princ. Fierida tan cautelofa 
conmigo , que::: Mas qué veoí 
dadme mil veces ios brazos, 
que defeaba mucho veros. 

L¿ur .Guárdeos Dios,que mi auíencía 
fue precifa, porque creo 
que osfirvoen ella. 

Princ. A mi: Latir, A vos. 

Princ. No os entiendo. 

Latir. Yo me entiendo. 

Princ. Mirad que mi camarada 
dcíéa mucho conoceros: 
venid conmigo. Lau. Si haré, 
mas de una cofa os advierto. 

Prirtc. Decid , qué es? 

Lau. Que voy con vos. 

Princ. Claro eftá. Rob . Malo va eAo, 
que buelve Lifardo. Sale Lijara/. 

Li/'atd. No era 

ninguna Lifida. Princ. A tiempo 
venis , que , dando lugar 
las dudas que padecemos, 
conoceréis al que os áió 
la vida. Lif. Mucho me alegro. 

Princ. Pues llegad. 

Lifard. Dadme mil veces 
los brazos , para que en ellos 

Vale a abrazar , y al conocerle , fe 
apartan , y facan las efpadas. 
os dé muerte. Latir. Eflo lera 
de efta manera. Princ. Qué es eilo ? 

Lifard. Aver un traydor hallado, 
adonde una ingrata encuentro. 

Laur. Aver uli traydor venido, 
adonde una fiera veo, 

I i tab. 
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Rob. Mientras qite fe matan, voy 
por una efpada corriendo. Vafe 
Trincip, . Tan prerto el favor trocado 
en furor, ibis homicida, 
vos de quien os dio la vida, 
vos de quien fe la a veis dado?’ 

Lifard . Si, porque íi yo fupiera 
que él era el que me la dio, 
por no recibirla yo, 
mi proprio homicida fuera. 

Laur. Si, porque fi ya mejora 
del peligro en que le vi, 
ío lo entonces fe la di, 
para quitaríela aora. 
f-'if. Digo que él es nú enemigo. 

Laur. Yá mi piedad es cruel. 

Princip. Ved vos que vengo con él, 
mirad que venis conmigo. 
laurenc. Mal eífa acción;:: 

Lifard . Mal el labio::: 

Laur. Pienfa eílorvar.*:: 

Lifard. Quitar pienfa::: 

Lanr. Que yo no vengue mi ofenfa, 

Lif. Que yo no vengue mi agravio. 
Trine. Agravio vos! nada os digo: 
perdonad, que ayudar tengo 
al amigo con quien vengo, 
ebre bien , 6 mal mi amigo. 

Lif. Decir que me dexeis, no 
es decir que me ayudéis. 

Trine. Pues entrambos reñiréis 
fabiendola caufa yo; 
hacedme del lance dueño. 

Lija d. Yo no lo puedo decir. 

Princ. Pues por qué? 

Lifard. Por no añadir::: 

Princ. Profeguid. 

Lifard. Empeño á empeño, 

Laur. Yo si lo sé , pienfo que 

es::: LiJardM ueftra voz no profiga. 
Laur. Miedo, porque no fe diga. 


, y nó ¿triar. 

Riñendo coa él, maté 
( á ¡as puertas de una Dama, 
que aun harta aqui á matar vino) 
á Federico de Uríino. 

Trine. Pues yá ertb roca á mi fama: 
tu dille muerte a mi hermano? 

logró el Cielo mis defeos. 

Laur. Qué es lo que cfcucho! 

Lifard. Teneos. 

Princ. Vos defendéis á un tyrano, 
que muerte á mi hermano dio? 

Lif. Sí, por pagarle la vida, 
que de él tengo recibida, 
para quitaríela yo. 

Laur. Pues porque no defendáis 
mi vida en ella ocaíion, 
yo alargo la obligación 
que de la vida me eftais. 

Señor Principe de Uríino, 
fia vueítrohermano maté, 
fin ventaja, ó trayeion fue, 
porque acompañando vino 
á quien mi Dama fervia; 
y afsi, fi os queréis vengar, 
cómo ha de ícr , confultar 
debe vueftra bizarría; 
que yo, para que es venguéis, 
íu favor *o he de admitir, 
fi vos aveis de reñir 
con uno, aqui me teneis. 

Pr¡rtc. No con ventaja yo aqui 
°y me he de íatisfacer: 
retiraos. Lif. No ha de fer, 
que el duelo me toca a mi. 

Princ. Yo foy mas interefi'ado. 

Lif Mas ofendido eíloy yo. 

Trine. Ved que mi hermano mató* 
Lif. Ved que le mató á mi lado. 
Trine. Pues algún medio ha de a' 
Laur . EíTe elegidle los dos. 

Trine. Eícoged ei uuo vos. 
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Uu. Pues fi tengo de efeoger, Fie. Dec id, pues,q esefloí ¿/.Nada, 


' * A UCO H lUIgU 

Liíárdo es, pues todavia 
me ofende, viniendo o y 
ftas Lifida adonde eftoy. 

Oíd, que efla es culpa mia: 

Vo ie traygo , vive Dios, 
avécáFleridaaqui. 

A verá Flerida? Trine .Si. 

^ 4/ -. Pues aora os efeojo á vos: 

VVaqueados elegí, 
n °__me he de bolver atrás, 
r cñid ambos. Trine . Loco cftási 
y aunque yo pudiera aqui 
c aftigar ella oííadia, 
n o lo he de hacer, porque quiera 
jjár fatisfaccion primero 
de reñir Tolo: defvia, 

Pües yo la efpada faquej 
V fi tu la facas yá, 
íü ya la infamia ferá, Riñen, 
*°_mia. Lif, Ver no podre 
tc nir fin reñir , por Dios, 

^ Uc yá no ay duelo ninguno, 
pues dos pueden matar uno, 

S^ndo uno fe atreve á dos. 

Pablo , Flerida , Lifida ,y Flora, 
Lás efpadas han lacado. 
Acudid, acudid prefto. 

^ Alteza eftáaqui. 

/V; 9^ cs eft°* , . 

nc Nada , aviendo vos llegado, 
aunq quien de enganar trata 
c atención no necefsita. 

Pues a si mifmo fe quita 
^do lo que fe recata} 
c reportare al miraros, 

Porque el Cielo podrá darme 
° lra ocafion de vengarme} 
til n ^°rra de rcfpcraros. Vafe, 
Ijcj en mi cafa los dos? 

' ’ A y de mil yo eftoy turbada. 


aviendo llegado vos, 
que aunque^pudiera obligarme, 
que con una ingrata eftá 
un traydor, no faltará 
ocafion para vengarme. Vafe, 
Fler. Seguidlos, Fabio: que ha üdo> 
decid vos lo que ha paliado. 

L*h. Ser yo folo defdichado! 

Lifi.l. Decid, pues, qué ha fucedido? 
Lau . Si dire, pues mi fortuna 
difpone, que pueda ( ay Dios!) 
hablar, hablando con dos, 
de por si con cada una, 

Efto haíido,que un amante 
viene á aquefte monte á ver 
disfrazado á una muger, 
que fue á matarme bailante: 
quien es, decir no imagino, 
noble en mi pecho lo guardo. 
ififid. Por mí lo dice, y Lifardo. 
pler. Per mi dice , y el de Urfino. 
^ a u. Bien penfareis que mi llanto 
fu colera ocafionó, 
locodczelos ,pues no, 
que aunque yo lo foy > no tanto, 
que yá que zelos tuviera# 
á nadie los publicara, 
que por mi proprio callara# 
quando por cila no fuera. 
Lacaufaque hemos tenido, 
cs a ver íido , feñora, 
contrarios antes de aora, 
por avernos competido, 
por una Esfinge en gañola, 
poruña Syrena infiel, 

tyranamente cruel, 
rniuftamente alevofa. 

De eliahuyendo viene aquí, 
¡añorado, y efeondido, . 
donde á bufearme ha venido: 

IU 



M ¿ ftgrjLslcrtr 

mi contrario, fiencío ítísi 
el averme hallado lloro, 
por fer el mal que padezco, 
tener cy lo que aborrezco 
tan cerca de lo que adoro? 
y pues ya entendéis las dos 
por quien lo dire , de mí 
«o ha de decirle, que aquí 
tnc tiene el temor;, á Dios. Vafe. 

27<?r. Efperad. LifiJ. Sin efcuchar 
tu voz, veloz en cftremp 
va á hulearlos. Fler. Mucho temo, 
que los dos le han de matar, 

6 éi mate á alguno, y qualquieru 
lance no le eítará bien 
á mi opinión ? y afsi, es bien 
efeufar, que mate, ó muera. 

Flora, llama áeífe hombre.Ll/lPucs 
Mego á diremo fu dolor, A parte. 
dexede fer noble amor. 

Favor, ni amparo le des, 
dexaque le den la muerte, 
como lo tenias mandado, 
que el averíe declarado 
que ama, y que padece, es fuerte 
indicio contra ti, fuera 
de que ya el Principe aqui, 
importa el bolver por ti. 

Me hombre digo que muera, 
y no tu piedad le obligue 
á que del favor blaíone. 

T/er. Antes porque le perdone, 
y a oí a porque le ca digne? 

Lif. Ello es lo que me parece. 

f er Y que ha de decir la fama? 
ha de decir, porque ama 
á quien tanto lo merece? 

No , Liíida , no es bien diga 
la piedra en fu íepultura; 

Yaze porque una hermofura 
lo que ha de eftimar caftiga. 


nb mm 

Yo la vida le he de dar, 
llámale, Flora. 

Lif Y deípues, 
que dirán de tí ? Fler. Que es 
Agradecer y no amar. 


JORNADA TERCERA. 


Sale Roberto con la efpada 
Rok Que es aquello' con mi amo 
fupercheria tan brava? 
no en mis dias, dos á uno? 
ó traygo, 6 no traygo efpada: 
tiróle á efte un par de tajos, 
raígóle á eílotro la capa: 
que bien riñe uno á fus foias! 
á efte embifto, aquel repara, 
hagole la conclufion, 
y zás. Sale Laurencio. 

La ». Que es aquello? Roo. Nada, 
a viendo llegado tu. 

L*u. Vive Dios, fi hg mirara 
qüeeftás borracho:::Rí\Bicn 
Has vi ir o por eífa eftancia 
á Lífardo , y á fu amigo? 

R°b. Apenas llegue yo á cafa, 
quando llegaron tras mi, 
y Tacando de la ella la 
los cavallos, fe pulieron 
en ellos , dándoles alas 
el viento. Lan. Dixeronalgo? 
*°b. Ellos no hablaron palabra: 
yo si, que les dixe á ellos, 
que era ingratitud villana, 
pagar tan mal hofpedage, 
y vida , que de fu infamia 
yo les daría á entender 
la ruindad á cuchilladas, 


pues que yo bailaba folo. 

Lau. Y ellos, que dixeroní#^*^* 1 
que no lo dixe yo 


¿c 
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" e Tuerte que lo efcucháran, bien á mi honor hacer falta 


porque fue enríe mi qaedito, 
j° que folo á voces alcas 
l Cs oiixe , fue que tomaflen 
u cadena enhoramala, 

Porque aquel no era Mcfon, 
f^ra pagar la poíada, 
arrojándola en el fuelo, 
v f ftardo la tomó. Ve ele la cadena. 

O". Aguarda, 

11 ia tomó, dime, que es 
c u° q Ue a q Q i vco < £i alma, 
^ Ue ape ías ve un agujero 
P Q r donde ella no fe íajga: 

Pero dexando, feñor, 

Jolas de poca importancia, 
w a oc> i 0 q Ue pienío? Laar. Que? 
^.Que no buclven las cfpaklas 
^mbres tales , fin intento 
^afiegurar fu venganza: 

/ e fte Fabiono me ha dido 
Ue na efpina , porque eílaba 
el los en gran fecreto 
Ucs ^ cl aionte en c ^ anc ^> 
Aun fi fupieras el-otro 
¿ lcn es, mejor lo pensaras, 
tob, q Cs Principe de Uríino. 
h« . 0Qlü quien no dice nada: 

del muerto? Lau. Sí, 
río? P ° r cr iarfe en Alemania, 

Jc conocí, halla aora; 
f aun efta no es , con fer tanta, 

Kob p nia y° r defdieha mia. 
tiol Jí Cs ay otraíL<?</.Que le trayga:: 
^¿•MPícnJ Un. De Fit riela el amor, 
y D U J|J V a con ello, que aguardas? 

, Puedo q Uc no te queda 
, a mor, n i v y a eíperanza, 

L: u . ¿ arn ° s > Tenor, de aquí. 

rn °j n °> fi dexo aqui el alma? 
Cradc qucnoiceílá 


del puefto en que quede 
Sale Flora. 

Flora. Hidalgo? 

Lanr. Qué queréis? 

Flor. Fierida os llama, 

y manda os vengáis conmigo, 
adonde hablaros aguarda, 

laur. A mi? F.or. A vos. 

Laur. No os efpanteis, 
que dicha , que gloria tanta, 
mas decoro, que creerla, 
ferá, feñora, dudarla: 
qué es lo q decís? F/¿?.Qaie al punto 
que faliíleis de la eftancia 
d: fu jardín , me mandó, 
que os liga, y diga que os llama* 
y aqui otra vez he venido. 

Lam\ Quien poderofo fe hallara, 
para daros en albricias 
todo un Mundo , mas la falta 
perdonad: daca, Roberto, 
cífa cadena. Rob. Qué es daca? 

Lau. No feas necio. Rob. Yalo hagQ 
puefto que no quiero darla. 

Lau. Puesquitarételayo. 

Rob, Mira que me defpedazas 
el corazón, y el vellido. 

La. Tomad, y aunque pobre alhaja, 
la eílimacion fuplc el precio. 

Flor. Agradezco merced tanta, 
por fer'de efla mano. Rob. Pues 
no tenéis que gratularla, 
porque no es, fino de eftotra. 

Laureo. Qué haces? 

Rob. Procuro quitarla, 
porque fi te llama á ti, 
gratula tu , pefe á mi alma; 
mas por qué he gratular 
yo? Lau Guiad donde me manda 
Fierida, que vaya i verla, 

Y 


¿54 ¿grajees? 

y tu oye, mira , y calla, 
que no Tabes io que el ludo 
ai mas infelicc guarda. 

Vavje los Jos, 

R*fi. Que ha de guardar, fino mucha 
mala ventura? mal aya 
el padre que me engendró 
en hora tan deforada, 
que Ti á las quinólas juego, 
íiempre los oros me faltan: 
qué he hecho yo á eñe metal, 
que tan mal conmigo fe halla 
en efeudos y cadenas? 
mas fer bermejo le baila; 

Pero aora bien , á faber 
voy 1o que el hado nos guarda? 
cito fe llama feguir 
á longe. Va/e. 

Sale Flerida , / Lifida. 

X¿/£ Qué es lo que trazas, 
feñora , llamando á elle hombre, 
defpues de citar informada 
de Fabio, que yá los dos 
la buelta del monte marchan? 

Fler. No sé cómo te lo diga, 
que temo hablarte palabra: 
pues quando fu muerte intento, 
intercedes por fu caufa; 
y quando intento fu vida, 
acriminas fu arrogancia: 
y afsi, en eíto no quifiera 
decirte, Lifida, nada, 
porque no sé (i eitarás, 

6 favorable, ó contraria? 

Idfi. Yo íiempre eítaré , fehora, 
de la parte de tu fama, 
el mudar confejo , es 
mas prudencia, que ignorancia. 

Pler. Pues ya que de los eítremos, 
ó te ofendes , ó te can fas, 
veamos ÍI un medio, por ferio. 


,/ no amar. 

es oy el que mas te agrada. 

Yo determino decir 
á eífe hombre que fe vaya, 
pues fabiendo que enemigo 
es de Carlos, cofa es clara, 
que haré mal en permitir, 
íéa mi citado el que le ampara» 
fuera de que el aufentaríe 
Carlos con preíteza tanta, 
da á entender, que lleva mas 
intención: á eíto fe añada 
aver, Liúda , Tábido, 
que ella contra él conjurada 
mi familia , pues aviendo 
corrido yá la palabra 
de que es el Principe aquel, 
y cite fu enemigo, tratan 
de matarie con violencia, 
ó con veneno, ó con armas. 
Y afsi, entre amparar fu vida, 
Liíida, u dexar quitarla, 
aufentaríe, me parece 
que es el medio donde hall* 
mi piedad, y mi rigor 
la bien medida diítancia 
de Agradecer , y no amar, 
pues compafsiva, é i ngrata, 
ni favorezco fu amor, 
ni permito fu defgracia. 

Li/í, Dices bien , él entra y* 
en el jardín. Fler. Pues repara, 
fi mudar confejo es 
mas, que defecto, alabanza, 
en que no quiero tampoco, 
yá que fu perfona palla 
á alguna eítimacion , que 
buclva á hablarme cara á car** 
y afsi, de mi parte tú 
le has de decir, que Te vaya, 
ó le haré quitar la vida; 
y para vér lo que paila. 
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^cfcufar que me lo cuentes, conmigo has eftado faifa. 


joefcuchare retirada 
^«etras de ella verde murta. 
'ASeñora, yo:;:F/¿r.En qué reparas? 
J az > Lifida, lo que digo. Efcondefe . 
[■fi‘ en a ¡paño flora , y Laurencio, 
l J 1 ' Cielos , la fuerte eftá echada, 
P^esfm faberlo Laurencio, 

* herida oye lo que él habla. 

° Ya - Alli la dexé , y allí 

, llegad. Vafe . 

?'♦ 4 tus plantas 
*í u jnilde, vengo á faber, 

, loque me mandas. 

^*Su Alteza os llama, es verdad; 

** aunque fu Alteza os llama, 
Ct \efta parte foy yo 
£^ UlCn de fu parte os aguarda. 

Claro ella , que avias de fcr, f 
Ie £npre aleve, íiemprc ingrata, 
‘^mpre para mi fiera, 
u de aii muerte la caufa, 
pifándome con las dos 
0 al Peregrino paífa 
° n la voz de la Syrena, 
p c ^ enamora , y le encanta, 

Y ra quitarle la vida. 

*Vei S * * Cau tel°fas ambas, 
p a . s °y entre las dos 
pue 1 ^ dulzura , y fana, 
y e CI Uesla que me trae, 
tU ^ 9 ue me matas * 

ni s ' 8 o > yo no os entiendo, 
ter razon » cau k 

f ‘ eis Para hablarme afsi; 
n Ue * n ° es > que de ello os falva 
q v ? tema de locura. 

C ntc ¡ r ra c * £ ¡^°> 9 UC a y a 
^ n pdooie una feña. d parte. 

1 a conmigo? ha tyrana! 

^ Uc pues que fiemprc 


^as 


Lifi. Yo con vos? fi nunca os vi. 

f hr. Qué fuera , que averiguara, 
que no era yo de fu amor, 
fino Lifida , la caufa? 

La. En fin, qué es lo que me quieres, 
profigue , pues fi no bailan 
las defdichas que me cueítan 
tu trayeion , y tu mudanza, 
halla hacerme de elle monte 
fiera racional humana. 

Fler . Si lindera yo faber, 
que no era por mi la inílancia? 

Lifi. No os entiendo , y la Princefa 
por mi, que falgais , os manda, 
pena de la vida , de ellos 
montes, que::: L¿.Calia,pü«yCalla, 
no profigas , no profigas, 
que ya te entiendo , tyrana: 
como has viílo aquí á Lifardo::: 

Lifi. Qué Lifardo? con quien hablas 
hombre? 

Lau. No, no me atropelles, 
prefumes que es por tu caufa!: 

Lifi. Yo? á qué efetto, fi á Lifardo, 
ni á ti conozco? Que no aya 
entendidome una leña, Aparte. 
aun con averie hecho tantas! 

Lau. Para que no eílorve, dices 
que yo del móntente vaya. 

Lifi. Ay de inihatajar no puedo 
mi llanto, ni fus palabras. A par . 

La. Pues no me he de ir , no porque 
zeíos ámi amor le caula 
la venida , que no quiero, 
que aun de aquello quedes vana. 

Lifi. Yo! quandoa ti ,ni a Lifardo 
os vi? qué amor? qué efperanza? 

Lau. Que ya mis zclos no fon 
de él, fino del que acompaña, 
quando lo que adoro, y pierdo. 
Fie- 


zfé Agradecer , 

Fierida «. Fler. Aun eílo vaya, 
que íin defear fer querida, 
fintiera eítár engañada. 

Z.4#r.Hombre, no entiendo áq efe&o 
me dices locuras tantas: 
ella manda que te diga, 
que de eíte monte te vayas. 

LifiJ. Ya seque mientes, y que 
no lo manda ella. Sale Fierida. 

'Flerid.Sí manda, 
y íi ai punto no falis 
de todas ellas comarcas, 
os haré quitar la vida, 
que yá mis piedades baftaa. 

taxr, A vos obedeceré, 
tan á coila de mis aníias, 
que el aufenrarme* y morirme, 
no íean dos cofas contrarias, 
fino tan una las dos, 
que equivocándole ambas, 
de mi fe aufente la vida, 
pues de vos fe auíénta el alma .Va/. 

Fler. Y bien , Lifida , y aora 
de que parecer te hallas? 
vivirá , ó morirá? Li/td.DtiCmc 
licencia , pueda á tus plantas, 
pala decírtelo? Fler.Sí. 

Lijtd,. Pues oye atenta. Fler. Levanta; 

Lijid. Elle noble Cavalero, 
á quien la fortuna ultraja, 
desluciendo en fus defdichas 
luftre, honor , nobleza , y fama, 
en Ñapóles::: Dentr. cuchi adas. 

Dentr. uno. Muera.Oír. Muera 
traydor, que á todos agravia. 

Fler. Qué es aquello? 

Ztijid. Ay, Ciclos 1 mira 
que tus criados le matan, 
acude preíto, feñora. 

Fler. Por no remediarla eíLibi# 
por pedírmelo cu. 


y rio amar. 

Tcdos dentro. Muera. 

Salen todos tras Laurencio. 
Lau. A coila ferá de tantas « 

vidas;:: Fie. Deteneos, qué .ese»® 
Rok Es lo que el hado nos guarda^ 
Fler. No miráis que eíloy yoaqU" 
tened, tened las efpadas. 
que es ello, Fabio? Fah. Es, feñ° r * 
del agravio de tu cafa, 
tomar , como criados tuyos, 
por ti, y por Carlos venganza, 
ocaíionados de ver, 
que el queá Federico mata, 
tanto huye, como pierde, 
que entra hada aquí. 

Fler. Bada •> bada, 
por ella puerta , que al Parque 
l'aíc, de la muerte efeapa, . . tf 
que yo te defiendo. Lau. El C ie ‘ 
fabe , que en defdichas tantas 
buelvo á tus refpctos mas, 
que á fu temor, las efpaldas. "i 
Fler. Id vos con él. Roh. Cofa es 
que haré de muy buena gana»' 3 
Fler. Y vofotros ved aora, 
que fon muy anticipadas 
finezas , y muy fin tiempo, 
tomar de Carlos la caufa. 

Fahio. Señora :::Fler. Nada dig a,5 ' f ; ( 
Fal>. Venid , que en vano le ai^P 3 
pues Carlos á la falida ¿L 
de efíbtra parte le aguarda. ; 
Rob. Prollgue t ii.Li/id. Digo, p ü¿ 
que en Ñapóles nuedra patria 
me llrvio ede Cavallero, 
y debaxo de palabra 
de efpofo;:: 

Dentro cuchilla das» 

Princ . dent. Aora ha de ver 
tu prefumida arrogancia, 
quicn Lada á reñir con dos 
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pw. Uno , que por los dos baila. que tantas veces te amparas 
«ver,■ * • •* * • • j j -3 r o- 


Qué es aquello? 


% Yo , que puedo 
decir, fino penas , y andas? 
ír -lréá remediarlo. Lifid. Tente, 
9 ü c es el Principe > no vayas. 

. * Antes , porque tüloeílorvas, 
lr¿ yo de mejor gana: 
áticos todos , qué es aquello? 

* a lt* riñendo el Principe Lifardi 
v con Laurencio. 

». • Es lo que el hado nos guarda. 

% Dentro del Palacio muera. 

* Uy . Aunque la tierra me falta, 
p n o el valor que vive en mi. Cae . 
jf e . r * Ved,q ha llegado á mis plantas. 
fl * c ' Otra vez elle (agrado, 

J otras mil veces le valga, 
£¿ e &unda vez por vos viva. 

’ J ' Eero no con efperanza 
que íiempre ha de tener 
Angel fegundodc Guarda. Va/. 
^•Oicí,eíperad. /W.Perdonadmc, 
P u es no darle muerte baila, 

*! n que también pretendáis 
eld Vrac tanto mi fama, 

< ¡! Ue ante vos eílemos, él 
° n v ida , y yo fin venganza; 

; a _ fs ¡, hafta eflár mas ayrofo, 

* tuerza bol ver la efpalda, 
^ T ? r que no fuera quien foy, 
w que el disfraz fe declara: 
he de eílár defayrado 
os oj os ( j e una Danta? 
y Danta á quien::: pero ello 
P/F ar ^° lra °cafion fe guarda. 
t * P^d , efperad , tened: 
r lll da, qu C no f e vaya» 
^e^taiosdo. 


Va/. 


de mis piedades? Lau . Si es tuya, 
por ti, no por mi, la guarda?. 

Fler. Aun no lo agradeces? Lau. No, 
porque es piedad muy tyrana 
el quitar que otros la quiten, 
fin quitarte á ti el quitarla. 

Fler. Siempre para ellas locuras 
fue tarde , y oy con mas caufa; 
y para que ocafion puedas 
tener til de mi efperanza. 

Laur. Halla tenerla bien puedo, 
lo que no puedo es lograrla. 

Fler. Ni aun tenerla, quando es 
taninmenfala diílancia. 

Laur. Mayores eílremos:: Fler. Ello 
es bueno para la faría, 
mas no para la verdad; 
y ha de fer tan nueva traza 
la de mi vida , que vea 
el mundo , que mi honor faca 
ella del común eílilo, 
y que puede una bizarra 
prefumpcion , una altivez 
generóla , una fe hidalga. 
Agradecer, y no Amar. 

Laur. De qué fuerte? 

Fler. Aqui te aguarda, 
y halla tener orden mia, 
de ellos jardines no falgas. Vaf. 

Lau. Qué es ello, Roberto? Rob. Ello 
dudas? Ay cofa mas ciara, 
no lo conoces? 

Laur. No. Rob. Pues 

es lo que el hado nos guarda. 

Laur. Qué confufiones ion ellas 
con qucFlerida::: Rob. Elfo habla* ^ 
mira que Flerida efcucha, 


tyrP n vi ° confufiones tantas <Vaf. 
•Hombre, qué me va cu tu vida, 
7 '*. IX. H 


porque 


detrás de cfTas ramas 


fe ha parado , y oye quanto 
dices. Laur. No buelvas la cara, 

Kk a¿ 
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ni te des por entendido. 

fler. Aefta parte retirada, 
que Liúda buelva efpero. 

Laur . Hermofura íoberana, 
bien se que no te merezco, 
porque eres Deidad tan alta, 
que te me pierdes de viña, 
pero alienta mi eíperanza 
ver , que nadie te merece. 

Fler . Bien fuenan de amor las anfias, 
por mas que uno las efcuche. 

Sale LifitiUo 

Lifid. Tan veloces las elpaldas 
bolvieron , que no efcucharon 
que tú , feñora, los llamas; 
y fu Alteza? Laur, Ya le fue. 

Lij. Pues puedan,traydor, mis anfias, 
aunque de paflón Laur. Ay de mil 
fi Liíida en fu Amor habla, 
fin faber que ella lo eícucha. 

Liful. Quexarfe de ofenfas tantas: 
es poísible , ingrato dueño, 
que aunque aborrecido ayas 
lo que quififteu: Laur. Muger, 
qué dices, ó con quien hablas? 
porque yo no sé quien eres. 

Lfid. Ingrato, preño te pagas 
del difsimuloquetuve, 
porque Flerida eícuchaba. 

Laur. Pues li píenlas que es por eflo, 
lomifmocs , dexame, calla, 
noprofigas. Lifid. Decir quiero, 
por íi otra ocafion me falta, 
mis penas. u ‘ 

Laur. No he de efcucharte. 

Lfid. Como es poísible? 

Laur . Que no aya A part. 

enrendidoine una feña, 
con averia ya hecho tantas! 

Lfid. Qué feas tan cruel que niegues 
lo que palio por tu caula! 


no amar . # , 

como es poísible? Lau. Qué dK £S ' 
Lfid Que aun fiquiera::: 

Laur. Con quien hablas? , 

Lifid. Por lo que quififtc::: Laur. y' 
no te entiendo. LzyiPues me ata)^ 
y fin oír atropellas 
en íbia una razón tantas, 
fal de eñe jardín. Laur. No quitf c ’ 
Lifid. Pues de aqui Flerida falta, 
no es juño que eftés en él. 

Laur. No en ello tomes venganza» 
que ella manda , q aqui elpcrc* 
Lifid. No manda , traydor. 

Sale F/er. Si manda: 

Lifida ,entrate allá dentro; 
til en eflbtra parte aguarda. / 
Laur. Ay hombre mas infelice! yí 
Li/. Ay muger mas defdichada! ' 
üib. Ay hombre,y muger mas ne cli) 
que él, que babeando fe anda» 
hecho un Juan de efpera am ott, 
que es lo q el hado nos guardad * 
Fler. Válgame Dios , qué de cofr s 
por mi en un inflante pallan 
tan atropelladas, que 
unas á otras fe embarazan? 
Porque ya confuías, 
opueflas, y varias, 
o quitan la vida, 
ó turban el alma. 

Aora bien , difeurfo mió, 
procuremos apurarlas 
de una vez , y de una vez 
á luz eñe engaño falga. 

Aqui ay un hombre de tanto 
eípiritu , que á la cara 
de mi Deidad atrevido, 
pulo locas eíperanzas: 
que al vSol fuera menos 
que oflado intentara, 
de cera , u de pluma, é 
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| u ?marfc las alas. 

Aquí ay una Dama hermofa, 
3^ e vino á valerfe á cafa, 
«jiryterceísion de una amiga, 
ac üna muerte (que defgracia!) 

, a lo que fe dexa ver, 

^bió de fer ella caufa, 

P ü es de efta caufa fe infiere, 
j)Ue él la aborrece, ella le ama. 
^ quanto fe ofende, 

^ e sluce, y ultraja, 

^Uger que íequexa, 

?^ante que agravia! 

*)el fccreto de los dos, 
a Unqu c no bien informada, 
!* e garon mis vanidades 
Jotrar en desconfianza 
que por ella , ( ay de mi!) 

V Uo por mi fuera tanta 
Pifiada tema de amor, 
que el mifmo amor fe falva, 
°Uandome fu defprecio 
x? n mejor, que nú alabanza, 
qué fe tienen 
* e t una amada, 
aun penas que ofenden, 
^den.fi faltan, 
a pernos en efta parte 
p u c ^alan , y á efta Dama, 
Ql ¡ Va no me engaña á raí, 

^ en a ella la defengaña; 
p am ° s a que el de Urfino 
b Vcr mc , fe disfraza, 

quf ' agravio > o fea lisonja, 
}L e a mis altiveces haga; 
genere ah parte 
Vcn , ftre > ó mifama, 

ftrii 1Cn ?° ^ nez as, 
fca r cí peran5*as. 
y Dfiji 0 ^. d el cafo aora, 
y P^diú nfusaní i aS4 


que aunq á mi hermofura diuiíén 
la eftimacion de ventaja,, 
le bafto yo por mi fofa 
á una vidoria mas aíra 
de la que al amor le ofrecen 
los blafones de mi Caía. 

Que Dama que viene 
no mas que á fer Dama, 
ni gana trofeos, 
ni triunfos arraftra. 

Y paíTando de una vez 
dcfde una caufa á otra caufa, 
lleguemos folo a que Cario# 
aqui fu enemigo halla, 
donde á defpccho de fer 
nú íagrado el que le ampara, 
neciamente folicita 
aífegurar fu venganza. 

Aqui, pues, del dudo, 
ferá ley bizarra, 
que muera á otras manos, 
quien llegó á mis plantas? 

No , que de algo han de fervirle 
los feguros de nú cafa, 
fuera de que , aunque me ofende 
fu prefumida arrogancia, 
me ofende tan de buen ayre, 
que la mifma ofenfa baila 
á interceder por él, Tiendo 
culpa , y diiculpa tan clara, 
que eftan en nú pecho 
equivocas ambas, 
pues úname obliga, 
quando otra me canfa. 

Efte hombre no hade morir: 
mas como ( ay de mi!) alcanzan 
á faberque en mis jardines 
fe quedo , h s que le guardan, 
el Principe , y mis criados 
tienen las puertas tomadas, 
al tiempo que yá la noche 

Kk 4 te-: 
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piadoí'a, e ingrata. 

Para que conozca el mün’do, 
dándole á él vida, á fu Dama 
honor, venganza al de UrfinO^ 
y nuevo afiumpto ala fama, 
que ay hermoíura tan noble, 
que ay prefumpcion tan bizarra 
vanidad tan gencrofa, 
y en fin , piedad tan hidalga, 
que fin que el amor la obligue* 
ni la obligue la venganza, 
caftiga , y perdona, 
piadoía, é ingrata, 
pues fabe dar vida 
al mifmo á quien mata. 


te me roía mente báxa: 
pues con la fofpecha 
de ver que me arria, 
tenerie yo en ellos. 

Teta confirmarla. 

Pero de qué me embarazo? 
no ay en el ingenio trazas, 
para que de ellos á un tiempo 
elle hombre litiga , y no falga? 

Si, porque no lera bien 

que hombre que ha tenido tanta 

noble altivez , muera á manos 

de menos iluftres armas: 

que fuera baxeza, 

que folo me hallara 

ingrata, quien puede 


Va/e Flerida • 


Salen Ufar do , y el Principe . 

Trine. Seguros los cava líos 
dexa. Lif. Cuidado pufe en defviallqs, 
porque no nos fuceda 
fegunda vez , que de fu riza pueda 
íegnirfenos dcfdicha de fortuna. 

Trine . Pluguiera á Dios hutiera íido un*j 
pero tantas han íido, 
que fe pierde del numero el fentido. 

Zafará. Jallamente oy te admiras, 
porque fi todas de una vez las miras, 
dudo que aya memoria, 
queá numero reduzga nueftra hiftoria. 

Fr¡ n c. No nos ferá pofsible, 

y afsi, hablemos no mas dequan terrible 

en Flerida ha tomado la venganza 

fu vanidad de mi defeonfianza, 

pues pompa , faufto , autoridad depufo, 

y íolamente en la campaña pufo, 

para vencer íegura, 

el armado efquadron de fu hermoíura; 

bien , que á tanto poder , gloria es pequeña 

una vida, pues quando::; Suenan una e/pada . 

Lifard. Efta es la feña 

que al criado diximos. Trine , Refpondamos 








Tdt Td,Pedro Calieron de la Barcal 
con otra , porque Cepa donde eílamos. 

Sale FaL O Carlos, eres tu? Trine. Y agradecida 
á la fineza con que aveis querido 
de mi parte poneros, 
os eíloy cfperando, para haceros 
fabidor de que aviendo 
Laurencio aqui venido:: Fab . Ya os cnticndoj 
y lo mifmo también á los criados 
fueedió , pues que todos conjuradas 
contra el, darle quifimos, 
quando enemigo tuyo fer Tupimos, 
en el jardín la muerte, 
y Flerida amparó Tu infeliz fuertes 
pero ya no es pofsible que irfe pueda,- 
pues del jardín # adonde le he dexado, 
fuerza es falir , y todo efta cerrado, 
para que no le valga 
fu dicha , por qualquiec parte que falga. 

\£ r inc % Aunque de vos no dudo, 

que mi valor de mi informaros pudo, 
quando á hombres como yo ofender fe atreve 
algún particular, primero debe 
reñir con el , falvando lo primero 
lo perfonal del riefgodel acero, 
pero en aviendo dado 
fatisfaccion , fi acafo baraxado 
el lance queda, y vivo el enemigo. 

Je queda accíoqen el á fu caftigo, 

para desenojar fe, ^ 

que una cofa es reñir, y otra vengarfej 

y afsi, yo he aceptado 

matarle como pueda ; y como he dado 

mneftras que cuerpo á cuerpo en menor duelo 

pude reñir con él::: 

Vifparcn dentro una pifióla dice Laurencio . 

Laur. Válgame el Cielo! 

Lifard. Qué voz ha fido aquella? 

Fab. La pillóla lo ha dicho en fu refpuefta, 

pues ni dudo , ni admiro 

que uno de tantos ha logrado el tiro. 

Lijard. Vamos á ver adonde 
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ha fido el tico, y el rumor íe efcor.de. 

Trine. La miínia confu (ion que tu padeces, 
padezco yo , venid. Vanfe. 

Laur. dent . Jefus mil veces! 

Salen Laurenci§ , Roberto , / Flora . te dexe aqui ; foio digo, 

Flor. Ya aquella pillóla mia, ni hables , ni alientes, ni dbs 


y ella voz tuya , definiente 
la prevención , que con gente 
finado el jardin tenia, 
pues cada uno, imaginando 
que fue el otro el que tiró* 
oyendo tu voz , dexó 
los puntos, íolicitando, 
no te reconozcan , ven, 
que ahí t ienda lo manda. 

Laur. Piadolo conmigo anda 
fu favor , y fu deídén. 

Flor. Qué tienes dequequexarte, 
quando ves que fu hermofura, 
tan á fu colla , procura 
de tus contrarios librarte? 

Rob . Tengo de ir yo allá también? 

Flor. Sigue á los dos , porque yo, 
aunque ella no lo mandó, 
que te dexe aqui no es bien, 
porque de lo que ha paliado 
no quede aqui algún teftigo: 
venid, pues, los dos conmigo* 
íigüiendome ázia elle lado. 

Latir. En fegunda obícuridad 
vas confundiendo mis huellas, 
pues ya nacen las Eílrclias* 
muriendo la claridad: 

A donde defde el jardin 
á obfeuras de ella manera 
tne traes ? donde eíloy quifíeí$ 
íáber. Fio*. En un camariti, 
donde Életídá mandó, 
Laurencio , que te dexallc, 
y que al punto la avifaífei 
y aísi, es predio que yo 


pallo , lo demas defpues 
dirá ella , al ver fe contigo. Va¡* 
Laur. Al verle conmigo? cierta 
mi dicha es: ves li guardó 
algo el hado? Rob. Aquello yo 
no lodixe ? mas la puerta 
cerró tras sí la muger. 

Laur. No te muevas, y habla quedó*' 
Rob. Dexar de íaltar no puedo 
de contento , y de placer: 
en fin , te ha dado la vida, 
y en fu camarín eílás. 

Laur. Ninguna muger jamás 
fe ofendió de fer querida: 
el luego que arde mas poco, 
no dexa al fin de íer fuego. 

Rob. Miren uíledes, y luego 
dirán que es malo fer loco. 

Lo que te pido, feñor, 
pues feñor ferás defpues 
de beldad, y Eílado , que c« 
lo mejor de lo mejor, 
te acuerdes que te he férvido 
fin beldad , y fin Eílado, 
fin mirar que foy criado. 

Laur. Habla quedo,y no hagas ruidG* 
Rob. Aquello dirá mi pena 
con callados labios mudos: 
niemento amo , cien efcudos f 
& in pulverem cadena. 

Laur. Cómo pude yo olvidar 
tan julio agradecimiento? 

Rob. Salto > y brinco de contento* 
Latir. Quedo ella : quieres quebré 
de elle camarín, que lleno 
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de riquezas eftará, que es un cubo de fus torres, 


sigo , cuyo ruido hará 
fer deícubiertos? Rob. No es bueno 
<jue es ral el gufto , que no 
reparo, que á cada lado 
ün eícritorio ay gravado 
de diamantes , digo yo 
que ferá : que lindo efpejo 
que debe de íer aquel! 
que elca parate eftá en el! 

Avrá, fegun el reflexo^ 
que no dá la Luna - aqui 
mil juguetes de criftal, 
de porcelana,y coral: 
e fte no es un catre? si, 
y de la China dorado, 
de fuerte , que maravilla! 
de plata es la varandiila, 

V cabecera : efte lado 
Cs Un brafero bizarro, 
taefpinilla fui á quebrar: 
ay! y duele el tropezar 


cn plata , como en guijarro, 
que catre , quien le viera! 


RoY' bables tanto difparate! 
* Pues que eflotro eícaparatc 


e r Uoxes todo. Latir. Eípera, 


en locuras divertido, 
? Ue fe ha pallado, parece, 

■•3 1WL ~ __ x,\ 


a 11 oche, pues ya la Aurora 
* P 0 £j e fquici° s amanece. 

0 • Dices bien , y vive Dios, 

; I. .Í I i_UrPÜÍ 


que á la cica la lumbre breve, 
Uyeron efeaparates, 
'mritorios , y bufetes; 

V folo q Uec jQ i a piedra 


- muvuvj ia 

n que tropecé. Laur. Eft c albergue 

mas, q Ue camarín de Dama- 
pan», 

U 


Pare cc camara fuerte. 

/ X *** camara de la antigua 

no 


hn luz , adorno , ni gente? 

Pues , válgame Dios , avernos 
muerto aqui nueílras mugeres, 
para encubarnos? que aunque 
los dos hemos íido fiempre 
perros , y gatos, no tanto, 
que ya que fuelle , no hiede 
cuba , y no cubo. Luur . Sin duda, 
que por librarme, me prende: 
ó es , que Fierida ( ay de mi!) 
publicar al mundo quiere, 
que yá me caliiga , dando 
fatisfaccion de ia muerte 
de Federico á fu hermano: 
y viendo , que era indecente 
el matarme en fus jardines, 
quiere hacerlo de otra fuerte, 
muriendo , no como amante, 
fino como delínqueme. 

Icb. Lindamente lo diícurres! 
y aora veo claramente, 
que de fer queridas, nunca 
fe ofendieron las mugeies: 

Mal aya el alma , y la vida, 
que bien a ninguna quiere; , 
y nmsaora , que del ayre 
no se qué es lo que deíciende. 

Cae de lv alto un villete. 

Laur. Efte no es villete? Rob. Yo 
n o juzgo bien de villetes* 

Laur. Aguarda , á ver lo que dice. 
Lee. Aísi quien no ama, agradece: 

qué querrá decir el mote? 

Lob. De motes mi amor no entiende^ 
mas lo que quiere decir 
de cierto es , que no te quiere. 
Laur. Miremos , pues, que yá el día 
con mayor luz nes advierte* 
fi avrá por donde íalir. 

*¿,Upa tunera parece, 

* $u« 
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que mas adentro , feñor, 
alumbra : y fin duda quiere 
oy favorecernos, por 
lo que de tronera tienes. 

Flora dent . Laurencio , Laurencio? 

Latir. Quien 

me ha llamado , y que pretende? 

Rob. Par Dios, que tiene e(la Dama 
cofas de la Dama Duende. 

Flor. dent. Por ella parte , q al quarto 
de Flerida fale, el breve 
caracol de una efcalera 
hallarás , mira , y atiende. 

Laur. Por ella parte es , fin duda, 
por donde la voz me advierte. 

Rol. Pues que ves por ella parre? 

Latir. Una galería excelente, 
adonde ir entrando veo 
por dos partes diferentes 
ai Principe , y á Lifardó, 
á Flerida , y fus raugeres; 
pues atendamos a ver 
que nuevo capricho es elle. Váf. 
Sale Lifardo, el Principe,y Pablo. 

frinc. Aunque no avernos Tábido 
donde Laurencio cayó, 
baila el faber quceícapó 
de nucílras armas herido, 
para quedar yo vengado; 

,y afsi, lo que aora quifiera, 
es , Fabio, antes que me fuera, 
dexar Tolo difeulpado 
con Flerida mi rigor, 
y que difpongais. efpero, 
que la hable. Fab. Fácil infiero 
confcguireflfo, feñor, 
porque, á lo que yo he entendido, 
ella hablaros pretendió 
la poítrera vez que os vio, 
y parece que ha íalido 
aquí coa el miímo uugac#. 


y no amar. 

Prtnc. Ya que prevenido eftaba, 
animo, amor , que yá acaba 
uno , y otro fingimiento. 

Sale Fleriia , Flora ,y Lifidá . 

Pler. Lifida , quédate aqui, 
y á nada , que oygas aora, 
falgas: dixifte tu , Flora, 
que e(cuche , á Laurencio? Fler§ 

Prittc. Dadme , feñora , á befar 
vueílra mano. Fler. Alzad del futffo 
y efcuchadme: aqui entra el ducl ft 
de Agradecer , y no amar. 

Señor Principe de LJrfino, 
bien pen Taréis'que ofendida 
de vueílras defeonfianzas 
me tienen mis bizarrías: 
pues no , que antes el fingiros; 
para llegar á mi vida, 
un Mercader , es agravio, 
que por favor califica 
^mi vanidad , porque el oro 
de noble vena , real mina, 
hiciera mal en quexarfe 
del crisol, que le examina,- 
pues mas debe á la experiencia 

fu valor, que ala fe, el día 
que acendrado del examen, 
con mejor crédito brilla. 

Y quandodeaqueíleengañ® 
refulte á la altivez mia, 
no sé fi diga un defayre, 
ófi una li fon ja diga, 
lo que aya fida, os perdono, 
ufana de que yo mifma 
tan por mi buelva, que pueda# 
á coila de otra mentira, 
en refultas oy de amor, 
veros condenado en villa* 
y afsi, he dexado á una 
amoroías tropelías, 
que los limites «o pafliP t c 
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^ayrofa cortefania, fe* ' * " ^ * 

que fe engañe el que engaña, 

V deque al que íinge finjan: 


*°y a que folo me ofendo 
j¡ e que puedan vueftrasiras 
^cer teatro mi cafa 
tragedias , y defdichas. 
hombre, que una vez , y otra 
Pudo amparar fus fatigas 
la inmunidad fagrada 
Vef fc á las plantas mias, 

^xa rencor para otra 
Oc ‘''lion , tal , que amotina 
Cn íu favor los afedos, 

^aydores de fu familia? 
xpc cofa es, que en mis jardines 
*j a llc las flores teñidas 

humana fangre? y que qttando 
la lgo á gozar íus delicias, 

Vca el llanto de la Aurora, 

\ n ° del A Iva la rifa? 
yhierto en ellos halle oy 
r,Laurencio , y::: Sale Lifid*. 

f\ deítiicha! 
d he a mi vida el aliento, 

** Ucs falto aliento a mi vida; 
^P^rdonaroe , que aunque 
fjpS mandado que te afsifta 
j g n *hr a q U i y n0 tienen 
>ni obediencia las iras, 

* ta *to tropel de penas 
y 1 ?? a y valor que refifta; 

( a j * > i arrojarme á tus planta» 
.8° ♦ y á pedir jufticia 
a muerte de mi eípofo, 
fj n ° á ti folo me rinda, 

^ o al centro foberano 
^ v> ucftras plantas invidas-. 

4 toca el ampararme; 


»inei°„T c P er J feguidl 
yajerme de ti. 


'.V. 


y a vos, porque 3c efh impía 
acción faqueis el blafon 
de que de vos no fe diga, 
que fabeis temar venganza, 
íeñor, y no hacer jufticia. 
Lifardo es de quien la pido 
que fue la única dcfdicha 
de vueftro hermano , pues íi ei 
le ikyó en íu compañía 
para una trayeion tan fea, 
para una acción tan indigna, 
como quebrantar la caía 
de Dama , que otro quería; 
él fue quien le dio la muerte, 
pues le pulo fu offadia 
á que riña cn ocafion 
adonde fin razón riña. 

Y para que no parezca, 
que de ella tragedia impía, 
Tiendo yo cómplice , quiero 
librarme : lo que os íuplican 
mis voces , es , que empecéis 
la venganza por mi miíma. 

Diga Liíárdo ,fi yo 
ocafion le di en mi vida 
para tanto atrevimiento: 
diga fi yo::: Lif. No profigas, 
que fupucfto que no fue 
nunca cn el amor mal vifta 

la culpa de que un amante 
trayeiones, y engaños finja, 
no quiero que aura io fea, 
con que aora mis labios digan, 
que tu me dille ocafion, 
puedo que fuera mentira: 

Y para que fe vea quanto 
tu fama cftá pura , y limpia, 
la mayor íatisfaccion 

fea , que mi amor publica, 
muerto Laurencio, mi mano. 

¡JjídjUo profigas,no profigas, 

Ll 
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que antes me dar£la muerte, 
que conficnta , ni que admira 
ia mano de quien con fangre 
oy de Laurencio la tiña. 

Trine. Pues qué fatisfaccion puedo 
daros, fi ella deleftima 
vueftro amor , no íiendo yá 
pofsible Laurencio viva? 
que á ferio, viven los Cielos, 
que por no ver ofendida 
a Flerida, á vos quexofa, 
con él partiera la vida. 

TI. Daifme ella palabra? Pr. Si, 
con la mano , de cumplirla. 

Tler. Yo con la mano la acepto? 
y pues yá es vueftra la mia 
jfaí ,Laurencio, y á los pies 
oy del Principe te humilla? 
y pues no puedo la mano, 
baila que te dé la vida. 

Sale Laurencio . 

I muy. Del nuevo cílado, Péñora, 
no puedo dar yá en albricias 
fino efla vanda, y aora 
es bien, que a los pies me rinda 
del Principe. FU Efpcra, que antes 
es bien , porque no fe diga 


y n» ¿fiiar, 

que de vueftro amor fer pudo 
cómplice la cafa mia: 
á Liíida la has de dár 
la mano. 

Lattr. Y agradecida 
el alma á tanta fineza, 
yá que los zelos me quita 
la fatisfaccion que hacéis. 

Uji. Oy fe lograron mis dichas. 

Laur. Vueftras plantas dad , íeñor. 

Trine. Nada quiero que me digas, 
que íi con aquella acción 
me hablaran tus bizarrías, 
quando fupiftc quien era, 
lograras la piedad mia. 

Lif. Y en mí el agradecimiento 
de aveime dado la vida. 

Fob. Pues Flerida gencrofa 
es, Lifida agradecida, 
el Principe liberal, 

Lifardo queda íin ira, 

Laurencio premiado , y todo! 
con gufto , y con alegría* 
de Agradecer , y no amar 
la Comedia acabe , y pida 
yo por todos el perdón 
á vueftras plantas invitas. 

/ 
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LA GRAN COMEDIA. 

De una causa 

DOS EFECTOS. JL_ 

ñ E DON PEDRO CALDERON 
de la Barca . 

hablan en ella las personas siguientes. 

FU iberia , Duque de Mi!dn t vieje , 

Diana , Infanta de Milán* 

Eficia , Dama, 

Fiera , Dama. 

Nife , Dama, 

Clon , Dama, 

Acompañamiento. 


Federico , Duque de Man la a, 
Fadrique >fu bija. 

Carlos fu hijo, 
ferrna , truhán. 

Enrique > criado de Carlos, 
Marcelo , criado de Fa Arique. 
Fabio , criado del Duque, 


* ** el Duque Federico >y Fahio , y el 
Ltií Jfte trae una carta ; y per la otra 
p puerta (ale Enrique, 
i' Uacc Carlos! 

Todo ci du 
encerrado con Piaron, 

7 Ariftoteles ( que fon 
u 2de la Phiioíophia) 
c ha citado, íin permitir 
S ü e entre á verle , fino folo 
u Mac (tro, nuevo Apolo 
üc nueítra edad. FeJ. Divertir 
|j 0 quiero el noble ejercicio 
® c íus eftudios, que aunque 
hijo, y en el fue 


, que oficio, 
el faber, tamo he eílimado 
el deleo , la afición, 
el güito,y la inclinación, 
con que á las letras le ha dado, 
que no lo quiero eítorvar 
un punto, por conocer, 
que tiene mas que faber 
quien tiene mas que mandar. 
Direisle , Enrique , en eltando 
defocupado , que yo 
vine á hulearle, y que no 
quiíe embarazarle , dando 
á fus eftudios lugar» 
que me vea, quaudo cftc 


jornada primera. 

mas curiofidad 


Z 6 8 De ma Cflnfa dos tf. Pies. 

defocupad® , porque Perú. Jurado a Dios, 

tengo colas que tratar 
con el, que importan. Enr. Afsi, 
gran feñor, fe lo dire. Vaf 
Fía. Acra ( puelto que fue 
la oca (ion , Fabio , que aquí 
me traxo, hablar en un caló 
a mis hijo?.) pues eftá 


Carlos prevenido ya, 
á ver á Fadrique palio 
i íu quarto , porque afsi 
mi amor a los desiguale. 

F*b % Marcelo del quarto fale. 

Sale Marcelo. 

Ful. Marcelo? 

Marc. Qué mandas? Fed. Di, 
qué hace Fadriqueí Mar. Señor-* 
ai ie dexo entretenido 
con un juglar que ha venido 
a Mantua , de eítraño humor, 
haciendo burlas con él 
toda la mañana ha citado. 

F*d. Qué tiempo tan bien gafiado!: 
y que diftinto de aquel, 
que en eludios divertido, 
tocio el día fe ocupó. 

Y que dignamente yo, 
quexofo., y agradecido, 

a un tiempo güito , y pefar 
oy, hallando á los dos , mueftro> 
ai nao con fu Maeítro, 

Y al otro con fu juglar! 

Y pucíto que á aquel dexé, 
por no eftorvar excrcieio 

tan juño , de eíte, que es vicio, 
la ocupación entraré 
a embarazar. 

Pern. ¿lint. Ay de mi! 

Ruido de rifa dentro , y fale Pernia 
efe tipien do Jangte. 

Tad- ia. d.enu Tenedle. 


no páre::FW.Que es efto! PernS& 
citáis , gran Tenor , aquí? 

Feci. Aquí eíloy, y faber quiero 
quien fois, y por qué os quexaií* 
Pern. Huelgome , porque me hagai* 
una jufticia que efpero. 

Quien foy , no avré menefter 
decirlo , puelto que ya 
la querella lo dirá, 
que ante vos he de poner. 

Fed. Decid. Pern. Aqueña mañafl* 
en aqueíTe quarto entré 
de vueítrp hijo , porque 
á mi me hace el güito llana 
qualquiera entrada. Ful. Afsil 
yá sé quien fois. 

Peni. Pues defpues Cubrefe . 

^ * de aver dos horas , ó tres, 
que chiítofo padecí 
baldones de íobrenombre, 
del Principe hinche, y encaje, 
agudo alfiler de page, 
pefeozon de Gentil-Hombre, 
fe refolvió la queftion, 
en que una muela vendiera 
aunque de eítraña manera: 
concertóle en un doblon 
de á quatro , y porque provoq#* 
á mas rila, y á mas fieíta, 
fue el Barbero una balleíta, 
y fu gatillo un bodoque. 

Una cuerda de vihuela 
fuerte en el bodoque ataroi, 
y el otro cabo apretárou 
en la condenada muela. 

Con,gafa el arco le armó, 
y en el ayre difparado, 
el tal bodoque enramado 
tras si la muela llevó 
donde ci ayrcfoc férvido. 

Ya 




Le D. Pedro Calderón 
, pues , para mi confuelo, 

*1 doblon de á quatro apelo, 

J en fangrienta voz le pido. 

^iecel Principe , que no 
(aqui entra la querella) 

Cr a (qué maldad! ) aquella 
*3 muela que él concertó. 

Porque aviendo yo , Tenor, 
dicho , que barato hacia 
de ella , porque la tenia 
dañada , y con gran dolor, 
dice, que fe ha de apurar 
fi era aquella , ó no era aquella? 

V afsi, que vaya por ella, 

0 fio la quiere pagar: 

*ora alego yo en tu Tala, 
que mia ferá la pena, 

Pues le he vendido la buena, 

V me quedé con la mala, 
í 1 dice , que la dañada 
c oncertó , y que no cumplí, 
que no ha de pagar, ó aquí 

^ he d e padecer gatada. 

Uer. Qp C es gatada? 
trn ; Atento efcucha, * I' 
dirételo en breve rato: 

*tafeá una Toga un gato, 

V cuelgafe á una garrucha: 
c ftc íe ha de recibir 
a porreado en tal lugar, 
que, por fer particular, 

Ro te lo puedo decir: 

de inerte, que quando baxa 
c °n fa cólera rabiofa. 


c °mo la parte es ventofa, 
c pmo ventofa , la faja? 
tlf an del gato, deípues 
q u c muy bien la prefa ha hecho, 
y ilcvafe un hombre al techos 
la gatada es. 
tú Qon tu cordura. 


de U Bares: ¿Cp 

ü aquella es pieza tan leve, 
que ferá bien que la lleve 
la muela de añadidura. 

F id. Qué crueldad 1 qué tyrania! 
nombre de hombre no merece 
quien tal hace , y tai padece: 
vos cpmo os llamáis? Pem . Pernia. 
Fed. Judo es que yo Tatisfaga 

vueílra quexa. Pern.G loria á Dios, 
que ay jufticia. Ped. Pedís vos 
mas de/juíticia os haga? ^ 
Pern. No pido mas de que notes 
íi avré merecido bien 
el doblon. Ped. A eífe hombre den 
el doblon, y cien azotes. 

Pem. Baila el doblon. 

Ped. No hace tal, 

llevadle prelle. Pem. Por que 
tal rigor en ti fe ve? 

P ( d. Por vagamundo, y por mil 
entretenido. Pem. Señor, 
que oygas mi diículpa pido; 
íi foy mal entretenido, 
íoy buen entretenedor; 
con que á tu juílicia atajo 
la inftancia de vagamundo, 
pues nadie vivió en el muado, 
mas que yo , de fu trabajo. 

Ped. Llevadle. Pem. Pues para que 
en ello fe han de ocupar? 
no tienen que me llevar, 
que yo , gran feñor , me irc. 
fed. Pues idos de Mantua luego, 
porque no avrá apelación, 
fi os hallo en otra ocaíion. 

Pem» Nada en mi deícargo alego, 
tus ojos no me verán 
mas en Mantua deíde oy, 
y de no parar , te doy 
la palabra , halla Milán, 
dQUdc au$ > que Trincipoccs, 


2. y o De u*a Caufa 

de mi fu Infanta guíló: 
cobre ulied el doblón , que yo 
le libro por ios azotes. Vaf. 

Sale Fadúq¡te , y criados , 

F*J. No le tuvierais aqui, 
para que con el hiciera 
otra burla? Fed. Tente ,efpera. 

F ad. Señor , aqui edabas? Fed. Si, 
aqui eftoy , viendo , y íintiendo 
en quan buena ocupación 
divertido ellás. Fa¿/.No fou 
culpables, legun entiendo, 
en mi ellas ocupaciones, 
en que me lie de entretener, 
lino en colas de piacer? 

F.d. Dices bien , pero en accione» 
mas nobles, Fadrique, ella 
délos Principes el güilo» 
no ay divertimiento judo, 
que pueda ocuparte? Fad. Yá 
querrás perfuadirme á que, 
como Carlos , todo el dia 
cíludie Phiioíophia, 
y íubre uta libro me elle, 
con un Maeftro viejo al lado, 
hablandofiempre de veras} 
til, Tenor, no confideras, 
que yo no he de fer letrado? 

Fuera de que no he nacido 
tan necio , que aya de que 
murmurarme , que bien se 
quantoá un Principe es debido. 

Úna cofa es cíludiar, 
y ©tra cofa es, no Tabcr 
mas de lo que es menefter. 

Fed. Sea afsi, que G apurar 
quife al diícurfo el rigor, 
fue , porque hallarte condeno* 
íi no hijo en lo mas bueno, 
divertido en lo peor. 

Fad. Es io peor á un juglar 


dos cfícJos. 

hacer una b.::la? Fed. S\, 
que es crueldad tiatar afsi 
i un hombre , y en leñar 
á rigor el pecho. Fad.Si el 
pone en precio íu caítigo,, 
el esjcruei contigo, 
que yo no lo foy con el. 

La crueldad fuera tener 
con tales hombres piedad; 
y en fin , fi aquello es crueldad* 
en que me he de entretener? 

Fed. Que ay mil cxcrcicios , noti¿ 
dignos , danzar, tornear; 
no ay cavallos, no ay jugar, 
armas, trucos , y pelota? 

Fad. Yo danzar, y tornear! No 
v !t ferá mas grandeza , di, 
que otros me hagan fieíla á 
que no hacer fiefta á otros yo? 
Ponerme i cavalio, igual 
riefgo tiene; porque quien 
me ve andar en el mas bien, 
me dice que le he hecho mal. 

En quant© á armas,que ay deliré 
no ignoro , que tiene Maeílros 
iníignes , mas los mas diedro* ¡ 
Tacan rota la cabeza. 

Y afsi, no quiero aprender 
ciencia de tan grande engafío, 
que fe fabe todo el año, 
y no quando es mencílcr. 

Pelota , y trucos, íervil 
cxercicio fon, molido 
me han de ver de aver corrido 
tras un cuero, y un marfil 
todo el dia? Fed. No te di 
embidia quan celebrado 
Carlos vive ? quan amado 
de toda la Corte efta 
por aquellas gracias? Fad. No: 
tenga el fu habilidad. 




ca mi es mas autoridad, 

^ tener alguna yo. 
p u » parto aremos nacido 
Oí >do$, fin íaber qual fue 
fta yor , y yo píenlo que 
®? a yor debo de aver íido, 

*l*éríus habilidades; 

juila razón lo funde, 

*í Ue es muy del hijo íegundo 
l Ucer con agilidades, 
p ; Salen Enrique , y Caries. 

* r ‘' Dixome Enrique , feñor, 

<Mc en mi quarto me has bufeado, 
V íenti, no averme dado 
c nenta de tan gran favor, 

P 3 ta que luego viniera, 
Atojándome á tus pies, 
a befar tu mano , que es 
** punto, centro , y esfera 
< ‘ c uii vida, y á íaber 
C!l qué te puedo íervir, 

Pücfto que tardé en oír, 
tarde en obedecer. 

En dos ferzofos intentos 
^ a blar á los dos quiíiera. 

^ a! ios todos allá fuera; Van/.criad. 
Ajadme los dos atentos, 
fabeis las grandes guerras 
heredados enemigos, 
í! Gran Duque de Milán, 

Jjiberto , y yo tuvimos. 

a íabeis á quantas ruinas 
_ °s Ella dos rendidos, 

^ ra padecer fe vieron 
y, u bimoparafifmo. 

a íabeis , en fin , que de uno, 
Jotro el poder extinguido, 
j 120 la necclsidad 
rc guas que el valor no hizo; 
Jqucjq , y yo retirados 
° s años há que vivimos. 
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ahorrando fanal, que el tiempo 
galle defpues en caftjgos. 

En elle inrermedio , pues, 
Filiberto ha pretendido 
muchas veces mi a mi fiad, 
con cuerdo, y prudente avifo. 
A que yo, ni deípkiiendo, 
ni aceptando , he relpondido 
neutral íiempre , por tener 
abiertos los dos caminos 
de la paz , y de la guerra, 
no negándole á mi arbitrio 
eluíode la elección 
que ie dicten liisdeíignios. 

Pues oy Filiberto ha hallado 
un medio , con que ha podido 
obligarme a hacer las paces, 
íin dexar á mi alvedrio 
que dudar, ni que elegir; 
porque viene con partidos 
tales, que han fabido hacerfc 
de voluntarios precifos. 

Con Lotario, un deudo fuyo, 
que á Mantua de Milán vino, 
me eferive que::: mas la carra 
mejor que yo ha de decirlo^ 

Lee. Muchos medios ha bulcado 
el deíéo , y güito mió, 
para que er;tre los dos ccflén 
nueítros rencores antiguos. 

A ninguno vueitra Alteza 
derechamente ha falido, 
fino relpondicndo íiempre 
fofpechofo fus cltilos. 

Yo, defeando acabar 
de una vez con homicidios, 
deídichas, cítragos, muertes, 
pérdidas , robos , delitos, 
que íiempre acarrea la guerra, 
de mi parte determino 
Jiaccr to<Jo lo que puedo, 

poc 
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por hacer virtud del vicio: 

Diana , mi umea hija, 
íea ei Iris, cuyos viíos 
creamos los dos , íerenen 
diluvios, que no ha podido 
el tiempo ; y aísi , os la ofrezco 
para uno de vueítros hijos. 
Fadrique, y Cario* nacieron 
juntos , y íegun he oido, 

Ja vida de mi feñora 
la Duquefa , en el peligro 
de fu parto, embarazó 
las matronas , que en olvido 
pufieron el ícñalar 
al primero; y pues los miro 
tan iguales á los dos, 
de los dos ninguno elijo. 

El que vos quificrcis , fea 
fu cipofo ; pero advertido 
de que ha de heredar mi cafa, 
renunciando por eícrito 
todo el derecho á la vueftra, 
y mis Armas , y apellido 
ha de confervar 5 con ello, 
yo avre ei gufto coní'eguido 
de echar la guerra de Italia, 
y vos veréis convenidos 
a los dos, fin que efTe Edad o 
llegue á verfe divididos 
fupueílo que el que dexáre, 
por íc.r heredero mió, 
de ferio vueftro Diana, 
y Milán ,bicn imagino, 
que puedan defagraviarle: 

De cita conveniencia fio 
tanto > que ya como cofa 
hecha , y alternada firmo. 

El gran Duque de Milán, 

Filibcrt© vueftro amigo. 

Efto eferive el Duque, y y o 
guftofo, y agradecido 


dos efeSíos . 
á íus defeos, intento 
reípondcrle con los mifmos. 

A ninguno eíti mejor, 
que á mí, pues aísi configo 
( comoci dice ) que mi rutad 0 
nunca parcial, ni divifo 
llegue á verfe , y que ios dos 
dos Edados can altivos 
tengáis : Lo que reíta aora, 
es , como hermanos , yamig05> 
que ios dos os convengáis: 
Milán , Eítado es mas rico, 
que Mantua j íi de la Patria 
el heredero carino 
os llama , en Diana hermofa 
difculpasay , convenios, 
que uno ha de cafar con ella, 
y otro ha de mandar conmigo* 
Cari. Con tu licencia , feñor, 
y de mi hermano , imagino 
que hablando el primero yo, 
cita todo concluido. 
fod. Di. Fad. Lo que Carlos elij*> 
puedo q es tan entendido, A 
lera lo mejor; y afsi, 
lo que él eligiere elijo. 

Cari. Bien te acordarás , feñor, 
que á Mantua la nueva vino 
de unas judas de á cavallo, 
quc'el gran Principe de Urfino» 
como deudo de Diana, 
mantenía en fu fervicio; 
fuftentando, que era ella 
de Amor el mayor prodigio. 
Bien te acordarás también, 
qucá tu obediencia rendido* 
te pedí, para ir á verla, 
licencia , y que tu indccifo 
me la negafte , temiendo 
que yo fucile conocido 
Ja Corte de Milán, 
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fendo el Duque tu enemigo. de una beldad , que de grana, 

A que yo te di palabra y nieve han hecho ios vitos 

de ir Tecreto, y efeondido. de fus mexillas , mezclando 


ta nto } que nadie Tupidle, 
era , gran Tenor , tu hijo. 
Que me la otorgarte , en fin, 
y que yo nada lucido 
¡di de Mantua, quitando 
a tu temor los indicios: 

Pues oye deíde aqui aora 
que harta aqui no has Tábido, 
Aunque de Mantua fali 
de la manera que he dicho, 
yá tenia yo en Milán 
mis cavalios prevenidos, 
criados, armas, libreas, 

Joyas, plumas, y vertidos. 
Llegué á Milán de Tecreto, 
antes de la juila cinco, 
o Teis dias, la Ciudad 
ilena hallé de regocijos, 
a que yo, como eftrangero, 
muy particular aTsifto 
de diaj pero de noche 
el mas galán , y lucido 
de maTcara á los feftines 
de Palacio iba: no pinto 
de ellos la grandeza aora, 
por no parecer prolijo: 

Solo no podré eícuTarme • 
de pintar el peregrino 
bello celellial Tugeto 
de Diana , donde quiTo 
cfrnerarTc el Cielo todo, 
pues tan deTpacio la hizo, 
que fue fingular cuidado 
de Tus eíludios divinos. 

Las Poéticas pinturas, 
ios retóricos eílilos, 
que de los rayos del Sol 
han coronado los rizos 

/jr. 


los dos colores diílíntos, 
que arcos de Amor a las cejas, 
á los ojos de zafiros, 
menudas perlas los dientes, 
los labios claveles finos, 
torneado alabaftro el cuello, 
las manos marfiles liTos, 
fi es que lo han dicho por ella, 
verdad, gran Tenor, han dicho. 
No vio el Sol tal hermoTura 
en quantcs rumbos, y giros 
ay de un Polo al otro Polo 
por azul campo de vidrio. 

Vila , y amela , Tenor, 
y todo tan de improviTo, 
que no sé Ti averia amado, 
fue aunantes de averia vifto. 
AbTorto quedé al mirarla, 
y tanto, que TuTpendido, 
i mi rniTmo, de allí á un rato 
me pregunté por mí mi Tmo. 

No digan , que ha menefter 
tiempo Amor, porque fi ha íido 
Dios, en Dios no Te da tiempo, 
preTentes tiene ios figlos. 
Empezó el Tarao por ella, 
porque el Principe de Ur fino 
la Tacó á danzar, y yo, 
que tan ayroTa la admiro, 
me cobré, diciendo a roces 
á miconfuToalvedrio: 

Albricias, que no es Deidad 
impoTsible la que figo, 
muger es, puerto que hacer 
tantas mudanzas la miro. 

Al Maeftro delfeftin 
lugar pedí, aviendo dicho 
un qombre Tupucfto , y él 
Mm 


me 
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me le concedió. En el fuio 
apenas me pufe , quando 
( aqui no importa el decirlo ) 
el precio de mas galán 
me dieron, Amor lo hizo. 

Danzé con ella, íin darme 
Ja mano, porque es efiilo, 
no dár la mano la Infanta 
a nadie 5 y afsi , de un limpio 
blanco lienzo, por las puntas 
danzamos los dos afidos. 

Que comunica el veneno 
un nocivo pez, he oido, 
al incauto peleador 
por la caña, y por el hilo, 
verdad debe de fer, puedo 
que efle monílruo peregrino 
por d contado del lienzo, 
me Comunico lu hechizo. 

Mientras danzaba con ella, 
pude decirla al oido: 
ó la mejor, ó ninguna, 
fiempre efeogió mi alvedrio, 
de donde para la empreña 
fe ocaíiono mi motivo. 

Llegó de la juila el dia, 
y quando ya eíiaba el Circo 
con naturales , y eftraños 
Cavalleros, fin padrino 
ninguno , de negro, y oro, 
en un cavaho morcillo, 
que viendome entrar tan mudo, 
con noble lozano infinito, 
al compás de las trompetas 
refpondia con relinchos: 

La tela ocupe , calada 
la íobreviíta , que Olympo 
de negras plumas , moíqueadas 
de aromos de oro á los vilos 
del Sol, delefperacion, 
y trifteza, afedos mios, 
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publicaba en los colores 
cic lo negro, y lo pagizo. 

Di la tarjeta á los Juezes, 
ya que me ocafionó el dicho 
lo que en el feílin la dixe, 
para hacerme conocido. 

Y aísi la emprefia , feñor, 
era un coronado rifeo, 
cubierto de varias flores, 
y en el mas ameno fitio 
lina beiiiísima Roía, 
con ella letra por fritó: 

Fortuna, 

ó la mejor, ó ninguna. 
Empezaronfeá correr 
las lanzas, adonde hizo, 
dando, y negando los precios, 
la gran fortuna íii oficio. 

Llegó mi puefto , y apenas 
en la cfiacada me miro, 
quando un clarín hizo leña 
de embeírir,á cuyo avifo 
refpotidió el bruto tan prompto* 
que dio á entender, que era hijo 
del viento, y le obedecía 
aun en bronce repetido. 

La primera lanza iguales 
el Principe, y yo corrimos, 
fyncopa de la carrera, 
pues juntó el fin, y el principio. 
En la fegunda , al reencuentro 
cargo ei cuerpo en los eftrivos, 
doy de los pies al cavallo, 
el cuento en el riftre afirmo, 
con tal dicha, que gozando 
de fu movimiento mifino, 
Tacándole dd borren, 
pnr las ancas le derribo. 

Cayó en el lucio, acudieron 
fus deudos, y fus amigos, 
vengar el deíáyre. 

Los 
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Eftrangeros movidos, 
c °moera caufa de todos 
tener hecho bueno el litio, 
e pulieron á mi lado; 

^alterado, y confundido 
c ‘ campo en civiles guerras,- 
c °nfuíion, vozes , y ruido 
üe > fin que el Duque baftalle 
¡odoeldiaá dividirnos, 
que la negra noche 
3 Ponernos en paz vino. 

Aquella mifma fali 
Milán , mas tan rendida 
a ^beldad de Diana, 

J Ue á pefar del dolor vivo s 
p verla tan impoísible, 

*? caufa, íeñor, ha fido 
la gran melancolía 
padezco: los retiros 
Cn que me ocupo, tomando 
Por medicina los libros, 

? c ello nacen. Pues el Cielo 
a las manos ha traído 
I a ocaíion en que yo pueda 
v cncer mis hados efquivos, 
y hacer mi fuerte dichofa, 
c °mo á padre re fuplíco, 
yconioaherma.no te ruego, 

9Ue yo fea el elegido 
de los dos para eí'pofo 
S e P^iana , luz que ligo, 

que ador o , bien que bufeo, 
v, da que amo, alma en que animo, 

y finalmente > Deidad 

£f!y UC ^°^ atro >y Aerifico. 
e ' Menos encarecimientos, 
darlos , que no fon predios 
Puraque tu amor configas, 
p j\ 5 01 ? Fadrique , y conmigo. 

* ’ Sl íur >, feñor, y aun no bailan 
para que queden vencidos 
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misdefeos, quandoyó 
á la mifma giora afpiro. 

Yo he de cafar con Diana, 
ó quexofo y ofendido 
de tu amor he de vivir, 
íi es Carlos el preferido. 
F/^.Quando pensé, que de entrambos 
competencia huviera fido 
el quedar conmigo en Mantua, 
fin mí lo es á Milán iros? 
fad. Por mi parte, si feñor. 

Ca y L Yo lo erré en no aver dicho, 
que en Mantua quería quedarme, 
pues entonces imagino, 
que til en Mantua te quedaras 
contento, que otro m otivo 
bo tienes para elegir 
irá Milán , que avervifto 
que eífo es lo que yo defeo. 
fad. Pues no tengo yo mis cinco 
fentidos , mis tres potencias, 
mi elección, y mi alvedrio, 
para íaber eícogcr 
lo mejor? Fed. Qusndo aya fido 
lo mejor , Fadtique , a viendo 
á Carlos tu hermano oído 
fu pafsion , hacer debieras 
del interés defperdicio. 

Fed. Yo también tengo pafsicn, 
también de Diana vivo 
yo enamorado.Grr/. Tu* cómo, 
íi nunca d Diana has viílo? 

Fad. Si he viílo. Fed . Cómo, fi nunca 
de Mantua un punto has falidur 
Fad. En Mantua la he viílo. 

Cari. Quando, 

íi ella nunca á Mantua uno? 

Fad. Si vino, y yo la vi en Mantua, 
y baila, que yo lo digo. 

Fed. En Mantua Diana? Fad. Si. 

Cari .De qué fuerte, ó cómo?F^.Dilo. 

M m 2 Fad. 
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Fad. En un retrato pintada: 

bien del empeño he falido, Apart . 
que linda cofa es tener 
ingenio ! Miren fi afirmo 
yo bien .que un buen natural 
no necefsita de libros. 

C, , r. Una pintura no es 
bailante objeto al adivo 
incentivo de amor. Fad. Yo 
r.o ent iendo bien de incentivos, 
ni objetos * y fulo sé, 
que a una pintura me rindo» 
y ello, fea corno fuere, 
yo tengo de fer marido 
Diana. Cari. Si pudiera, 
fenor , acabar conmigo 
el deííftir de efta dicha, 
en tus manos mi alvedrio 
puñera á que ufaras de él, 
no puedo , porque no es mic; 

A nú me has de hacer dichofo. 

Fádr. De fer Carlos preferido, 
no me has de vér en tu vida. 

Fed, Igualmente fois mis hijos, 
y eftais empeñados ambos, 
pero ya un medio previno 
mi induftria : yo eferivire 
ni Duque , que tanto eftimo 
ia conveniencias que trata, 
qtie a entrambos á dos embio 
a Milán , para que firvan 
n 13iana , y elegido 
íea de ella , y no de mi, 
el dichofo. Fad» Bien has dicho. 

Cari. Tu no ellas enamorado 
pues das tu amor a partido; 
dexame, Fadrique , aquella 
dicha , y fienipre agradecido, 
meconfefláré tueíclaVo. 

Fad. No puedo , porque no es mió 
ofi *lvcdj;ic. Fe i* Etio ha de fer 


y afsi, al punto aveis de iros. 

Car . Ello es querer, que feamos, 
no hermanos , fino enemigos. 

Fed. En lágrados galanteos 
no hacen los zelos fu oficio. 

Id , pues, á Milán los dos, 
fer vid amantes, y finos, 
y eflé mal con fu fortuna ( 

quien la pierda, y no conmigo.W 
Fadr. Diana 3 fin conocerte, 

'\' voy á amarte por capricho: 
necio dicen que foy, hazme 
dichofo, y feré entendido. V4' 
Cari. En competencia de otro, 

Diana , a fervirte me animo, 
cuerdo he íido , no me haga 
necio tu deídén cfquivo. Vaft 
Salen Diana , Eftela , Flora , Ni fe ,} 
Clori . 

Bjtel. En eíla apacible esfera, 

'' donde cortefanas flores, 
con vanidad lifongcra, 
flempre eflán diciendo amores 
á 1a fértil Primavera, 
dando embidia hermofa á Flora, 
deíconfianzas al dia, 
zelos á la blanca Aurora, 
puedes divertir, feñora, 
tu grave melancolía. 

Flan» Ay , Eftela , que no fuera 
mi melancolía grave, 
fi efle alivio permitiera, 
porque no es pafsion fevera 
la que divertir fe íabe. 

Flor, También dcfefperacion 
es, no tratar refiílir 
la fuerza de una pafsion, 

Fian. Elfo fe le ha de decir, 

Flora mía , al corazón. 

Qué me importará á mi hacer 
Citucrzos para vencer, 
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«el j en tan dudóla calma, mas mugeres de mi porte, 


c s libre País dei alma, 
v,,V no quiere obedecer? 
v* Ninguna te ha merecido 
laber quai la caufa ha íido, 

Que á elle eílremo te obligo. 

No puedo decirla yo, 

. Parque aun yo no la he Tábido. 
0r - Dcíde el día qué mantuvo 
fuella juila el de Uríino, 
v toas placer en ti no huvo. 
ft e: • -Si yo la caula en que eftuvo 
tü Ten t i miento adivino, 
c Onfdfaráslá? Vían. Es erro* 
f^cir que si, que ai rigor 
^ja caula ignoro cruel. 

Halla que Te cae en él, 
tai vez le ignora un dolor. 

¡f*. Si til le hallas, si dire. 




. Yo ht preiumido , que fue 


S u e el de Urfino, te ha petado 
jySQe buclva tan deíayrado. 

Pues halle engañado afee. 

° r - Diílintala caula ha fido 
Cn que avia diícurrido 
*,*<>. üjan. También la dirc. 

Por Milán Te dice , quc * 
? Mantua Lotario ha ido 
a tratar tu caTamicnto 
£°« el uno de fus dos 


tincipes, y el íentimiento 


rendir tu penTamiento 


1 ciego vendado Dios, 


quien fiempre le ha negado 


Jtoffalí, 


» í<7 --ge tu rigor. 

mas has deTpertado 
£ ^°lor, mas no el dolor 


de 




que nace mi cuidado. 


t le u pudiera mi paTsion 
£? accr de que tanto importe 
ur zar yo mi condición. 


no caTan por elección. 

Y aísi, pueílo que ha de Ter, 
á mi padre le tocó 
tratar, á mí obedecer. 

Ni/'. Aora me ligo yo; 
pero conviene a Taber, 
que yo á adivinar aqui 
tu triílezano me atrevo: 
quieres oir un tono nuevo, 
que anda aora valido eDiait, Di,* 

Car: a Ni/e . Fortuna, 
ó la mejor , ó ninguna. 

Pian. Aguarda , quien cTcrivio 
eíTa letra? Ni/. El Cavallero, 
que de negro , y oro entró 
en la juila aventurero, 
aqueíte mote Tacó; 
y un Ingenio le ha gloflado, 
para poderTe cantar. 

Piar. Proíiguc, que tu has hallado, 
fin quererle ,Nife , hallar, 
el dolor de mi cuidado. 

Can/. Nif. En los jardines de Amor, 
por mas bella , y mas hermefa, 
Emperatriz es la RoTa 
de toda valfallaflor: 
y pueílo que por mejor 
Ja corona íu beldad, 
fepulcro mi vanidad 
haga de Tu verde cuna: 

Fortuna, 

ó la mejor , ó ninguna. 

Pia. No cantes mas. Efi Pues de qne 
re has diíguílado? Otan No sé, ‘ 
la mufica me cansó. 

F¡. No te agrada el tono? P/'^.No. 

C/.t. Pues bien celebrado fue 
en Milán. Pian. Bien me parece, 
que elfos aplauTos merece, 
mas muCca cierto es ya, 

que 
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que alegra al que alegre cftá, 
y al que eftá trille entrillece. 

De ello, Elida , avrá nacido 
la caufa, porque me dió 
pefadumbre averia oido 
ojalá no huviera fido A part, 
otra la que lloro yo. 

Pero que es ello ? (ay de mi!) 
yo tan claramente digo, 
que oír el mote fcnti¿ 
pero que importó con migo 
á íolas $ Mucho: y afsi, 
cite pefar me he de dár, 
dexarme vencer-no es jüftó 
del dolor , buclvc á cantar; 
mas ay , que es hacerme un güilo, 
queriendo hacerme un pefar. 
Mientras canta , fale Bernia tmlsoza^ 
do con capa de grana , y famlrrtra 
de plumas, 

Cant. Nif, Fortuna, 
o la mejor, ó ninguna. 
rían, Suípcnde, Nile, la voz, 
no por la primera caufa 
que Ja luípendió otra vez 
el precepto de mis aníias, 
fino por otra ,queárnas 
cíiremos , que la pallada, 
obliga: que hombrees aquel, 
que a la retirada cftancia 
de cílos hermofos jardines, 
adonde cftoy con mis Damas, 
fe atreve á entrar? 
lífteL En el roítro 
el embozo de la capa, 
no le dexa conocer. 

Dian, Dad vozes que entre la guarda 
á dcfpcjarlc. Pernla. No de 
vozes , fino es la que canta, 
que no guíiaré de oír otras, 
aquellas Tolas me agradan, 
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y quiero hacerla favor 
íegunda vez de escucharlas; 
Profigue el tono , que no 
te faltará qual que alhaja, 
que en mi recamara ay 
para elle efe&o , i Dios gracias, 
defde el tiempo de los cuellos, 
unas calzas atacadas, 
con tales bordes , que pueftas 
debaxo de las enaguas, 
fervirán de guardainfantc. 

Vían. Quien vio ddverguenza 
el oíládo atrevimiento 
de entrar aqui no bailaba* 
fino el hablarme de burlas? 
Hombre , que el clauílro profacé 
del Templo de Amor, adonde 
tiene el rcfpeto íu$ aras, 
quien te ha dado prcíuncion 
de poner aqui las plantas? * 

Perti. Amor , poderofo Rey 
de las vidas , y las almas. - r; 
Dian, Aun mas , que cónla cfládií; 
con cíle n embre me agravias; 
que es amor? 

Efiel. Yo he de quitarle 
el embozo de la cara, 

De/ ubrele, 

y ver quien es. Pern. Pues con c® 
acabóle la maraña. 

T>ian. Loco, tu eres? Pern. Pues quid 1 ' 
feñora , haíla aqui llegara, 
fino yo , con la licencia 
de eítar confirmado en gracia 
tuya r Haíla tu Ciclo entré, 
y viendo quan trille cílabas, 
quife darte elle picón, 
a que ocaíionó efta gala. 

Acra la menor hoja 
de aqueflá azuzena blanca 
1T)C da a belar. Dian, Yo ccrfiefió 
que 








me tiene difguíhda 
* a burla , mas agradezco 
ta nto el que buelvas á cafa, 
te la he de perdonar: 
loma , y del ludo levanta. 

^ Medrado vienes, Per nía, 
plumas , telas, y grana. 
trf1 ' Como he andado a pecorea, 
(¡I Vcn go lucido de alhajas. 
¿/''•Quien te dio aquefte vertido? 
* r ' El gran Duque de Ferrara, 
^3$ buen furto me corto, 


re D. Pedro Calderón dt la Barca. 


¿79 


paróme para Mantua 

u ia» r i » r i .i . 


y n '~En Mantua has ertudo?/Vn7.Si. 


¡an ' Huelgome , porque me hagas 
pación de quienes ion 
J, Us Principes. Pern. Lindas lanzas. 
Jl uno es un Saturnino, 
de aquellos quea penas hablan 
d °s razones entendidas, 

V ellas dos muy ponderadas, 

%uilc embertirle , y echóme 
^uy mucho de noramala, 

^ l,e es hombre rodo de veras, 

V licne en el Mundo fama 
e l hombre mas entendido, 

| de °y le conoce en Italia. 


^ otro es un majadero, 
es majadero el que guarda 


Ai, 


doblones , caprichoío, 
v Pretumida arrogancia, 
C() Va nidad: allá tuve 
d 11 el no sé qué demandas 
tr^ Uarro e kudos. Oía». En fin, 
^doefle dilcurío para 
^Ueel uno es entendido, 

ne ciof Pern. Si , Madama. 
f e ’ ^ as que me cabe á mi el necio, 
^ deídichadaf 
L^'^ qual es el entendido? 


/y 

S ¿le ti Duque Fiíiberte de Mi Un. 
Fi.ib. Qué haces , Dianas 
Vían. Oyendo eftaba á erte loco, 
que ha divertido mis anfias. 
Filib. Daréle yo erte diamante, 
porque á divertirte bafta. 

Pem. Divertiré yo á efteprecio 
a un Ginoves, quando haga 
afsientos en fu favor. 

Filib. Vete, y alia afuera aguarda. 

Vafe PerrPia. 

Ya, Diana, te di cuenta 
de como darte trataba 
efpoío , y que avia de ferio 
Fadrique , o Carlos de Mantua. 
A eftoLotario partió, 
y es la refpuelia ,que tanta 
codicia en los dos ha puerto 
tu hermofura íoberana, 
que entrambos la patria propria 
dotan por la agena patria. 
Viendo fu gran competencia 
d Duque, á entrambos les manda 
vengan á fervirte , y que 
fe corone de efperanzas 
aquel , que en tu galanteo 
llcguca merecer tu gracia. 

A aquello vienen los dos 
con fus familias, y cafas, 
íuscavallos , y libreas, 
diamantes, plumas , y galas: 
y con tama prifa , que 
dándoles Amor fus alas, 
han llegado oy á Milán, 
y ai fuera licencia aguardan 
para befarte la mano. 

Yo, porqueertés avilada 
de todo, entre a prevenirte, 
examina , mide , y taifa 
qual te agrada para efpofo, 
guc aunque nacen deftinadas 

las 




2.&0 De tína 

las mugefés como ta, 
á no elegir con quien cafan, 
la novedad oy diípenía 
alvedrio con que hagas 
elección. Por deufar 
de tus mexi lias el na car, 
mas re/pueíla , que decirles 
que entren no cipero , Diana. 
Llega bajía la puerta , y buelve aJ'alii' 
con Carlos , y Fadrique , Enrique , y 
Marcelo , y acompañamiento t 
■ve/lidos de color . 

Dian. Ay , Eltela , igual fuceílb?, 
Efiel. Mejor ^ que tu imaginabas, 
ha fido. Flor . Que no dixefle, 
para cftar mar avifada, 

Pcrnía qual era el necio? 

Dian. Ello , Flora , te embaraza? 
no ella un necio conocido 
á la primera palabra? 

Cari. Qué hermofura tan divina! 
Fadr. Qué beldad tan foberana! 

C*r/.Turbado he quedado al veri*. 
Fadr . Abforto eftoy al mirarla. 

Car!. Si no llego á fer ceniza 
deaquella encendida llama, 
para que añades mas fuego « 
amor? el pallado baila. 

Fadr. Qué nuevo afecto (ay de mi!) 
es el que liento en el alma 
defpues que la vi? que á un tiempo 
la voz hiela , el pecho abrafa. 

Filib. De qué osfuípendeis? llegad, 
que eíla es, Principes, Diana. 

Cari Agravio has hecho , feñor, 

*¡ • á nueflro conocimiento, 
en advertirnos atento, 
qual es el rayo de amor: 
bien entre una , y otra flor, 
por mas pura , por mas bella, 

1* roía fe admira al vella; 


Cdufa dos efeólos, 

bien entre una, y otra fofa,- 
por mas brillante, y hermofa, 
fe hace diftinguir la Eftrelia. 
Bien en el mas lifongero 
Imperio de Eftrellas yá, 
entre una, y otra fe dá 
á conocer el Lucero: 
bien en el claro emisferio, 
entre uno y otro farol 
de Luzeros, fu arrebol 
la Luna oílenta oportuna} 
bien entre una , y otra Luna 
fe fabequal es el Sol. 

Bien afsi en la foberana 
beldad de ella verde esfera 
nueftra atención conociera 
entre todas á Diana: 
por que fu beldad ufana 
es la rofa entre las flores, 
la Eftrelia entre los candores, 
Luzero entre las Eftrellas, 
Luna entre breves centellas, 
y Sol entre refplandores. 

A rus pies turbado llego, 
difeulpe mi turbación 
la precifa admiración 
de ver juntos nieve , y fuego; 
que es defatencion , no niego 
en competencia tan fuerte, 
llegar nqui, pero advierte, 
que cfta leve confianza 
no nace de la efperanza, 
feñora, de merecerte. 

En lo inmenfo no fe da 
medida , del Sol la lumbre 
diftantceft.i de la cumbre 
del Olympo, quando eftá 
del mas hondo valle , ya 
que inmenfa es tu beldad befi*» 
fuba a la cumbre mi EftrclU 
fie fu luz , no por penfar 
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Que á tocarla he de llegar, 
fino por llegar á vella. 

Que atenro, y galan habló! 

J 0r ' Que cuerdas correfanias! 

Tras tantas filofuñas, 

Que tengo de decir yo? A f, 
Pero acra le me acordó 
Un mote , que á el miímo oi> 

V no viene mal aqui. 

Aunque á veros he llegado, 
fin citar enamorado, 
dcfde el inftante que os vi, 
nic parece que lo eftoy 
muy íuperlativamente, 
porque lo que el alma fíente, 
no lo ha fentido halla oy. 

Mil alabanzas os doy, 
porque en todas no ay alguna, 
que iguale vueílra fortuna, 
y yo os he de merecer, 
porque para mi ha de fer, 
ó la mejor , ó ninguna, 

C W. De mi mote fe ha valido. 

£/V/. Bien dixifte til, que era 
á la palabra primera 
qualquicr necio conocido. 

E/?. Que vano! Ni/. Que prefu mido! 

El mote á entender me ha dado, 
que elle es el que le ha collado 
á mi honor tanto rezelo, A f . 
tanto fileno á mi delvelo, 
tanta pena a mi cuidado, 
y es el necio * pero aqui 
difsimular importó. 

Quanto puedo decir yo, 
Principes , diga por mi 
C 1 filencio j y pues que fui 
r an feliz, callando intento 
fio agraviar mi fentimicnto, 
fcais bien venidos los dos: 

Quien juntara en uno (ay Dios!) 
Ton. a. 


eílrella , y entendimiento! l r afe. 
Filib. Venid los dos, porque aqui 
quartos á los dos os den. Vafe. 
FaJ. Marcelo, no la hablé bien, 
y bien defpejado ? Marc . Si. 

Va/. No lo creyera de mí, 
fegun me vi tcmerofo 
al verla. Cari. Que rezelof®, %/« 
Enrique, eftoy ! Enr. Es en vaa®; 
que ay que temer? 
tari. Que mi hermano 
es necio, y fera dichofo. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Diana , y E/le/a. 

Vian. Eftamos folas ? Eft. Si ellames, 
Via». Pues has de faber , Eftela, 
que ya faltó á mi fiicncio 
margenes , adonde pueda 
caber; y pues explayado 
oy de fus cotos rebienta, 
óyeme tu , que ello foio 
quiere el Cielo que le deba, 
pues faliendode mi,fale 
para quedarle en mí mefma. 

Bien te acuerdas que el de Uríino 
con mil amantes finezas, 
á tratar mi cafamiento 
vino á xMilán : bien te acuerdas, 
que el tiempo, Hílela, que eftuvo 
en Milán , todo fie fieílas. 

Pues una noche al la rao 
entró , la maleara puefta, 
un Cavallero, vellido 
de azul, y plata , en diverfai 
cifras mi nombre bordado 
de memorias ; coníidera 
fi olvidará al Cavallero, 
quien del vellido íc acuerda; 

Ai Maeftro de la fala 

N$ del 


A Si De un a Cé 

¿el feftin , pidió licencia 
para danzar, en íecrcto 
debió de decir quien era. 
Sacóme a danzar con el, 
y de qtiantas menudencias 
tan particulares, una 
memoria loca fe acuerda! 

Eda letra que anda ai 
puefta en tono, que fue emprefía 
íuya en la juila , me díxo, 
prevenida diligencia, 
para que en la juila yo 
le canocielle por ella. 

El fin que la juña tuvo, 
tu le fabes , pues en guerras 
civiles viíle la Corte 
con ral confafion embueba* 

La noche la pufo en paz, 
y fin que jamas Tupiera 
quien fuelle aquel Cavallero,. 
quede en Milán : la trideza 
que defde aquel mifmo dia 
quiere el Cielo que padezcan 
Jas melancolías que paño, 
íon, (aquí de mi vergüenza): 
corrida de que en el mundo 
»ya un hombre, que merezca 
los fu [piros que me debe, 
las lagrimas que me cueda. 

Trató mi padre cafarme 
en Mantua , palle mi lengua 
por edo aprifa , pues fabes 
Ja amorofa competencia 
dé los dos, que oy en Milán 
me firven , y galantean. 

Que uno es diícrcro en edremo, 
con todas las partes buenas 
de Cavallero, que afable 
roda la Corte fe lleva 
tras sí, que Nobleza , y Plebe 
le aplauden , y le celebran. 


r a dos efcfíüs. 

Que el otro en edremo es necio, 
que vanidad , y fobervia 
le desluzen tanto, que 
nadie le edima, ni precia. 

Y lleguemos de una vez 
al cafo , para que veas 
con quantas caulas mis dichas 
de mis defdichas fe quexan. 

Ede necio, eñe de todos 
aborrecido, (que pena!) 
es el mifmo del feftin, 
y la jada , á quien conficífa 
tanta inclinación el alma: 
mira aora , y confidera, 
fl avien lo de elegir uno, 
avrá confuíion como eda. 

Si á Carlos elijo , voy 
contra el poder de mi edrella, 
que ya inclinada á Fadrique 
me tiene, fin que yo pueda 
echarle de mi memoria, 
por mas defectos que tenga. 

Si á él elijo (ay Cielos!) dando 
a mi inclinación la rienda, 
culpable elección ferá, 
pues, en fin , ferá indecencia 
de una muger como yo. 
ver que dos afe&os tenga, 
por inclinación al uno, 
y al otro por conveniencia. 

E-A /. Con caula , feñora, edás- 
tride,mas dame licencia 
para hacerte una pregunta. 

Di un. Yá la tienes. £/?.De qué lleg* 5 
á prefumir que Fadrique 
aquefíc embozado fea 
fie la juda , y dd feftin? 

Dian. Fácil eda la refpueda: 

P ue s qu.indo aqui llegó á hablarme 
* k palabra primera, 
entre muchas necedades, 

me 
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nic repitió de la emprefla de que no des la fcnttticia 


C 1 mote , dando á encender, 
que el el embozado era. 

V-Tienes mas indicios , que efíe, 
Para penfarlo i Oían, No* Elida. 
SfteL Pues efle, feñora , es 
muy tibio, fi confíderas, 
que los que no faben mucho, 
fiempre fe valen de letras, 

V motes, que en otra parre 
oyeron; y eílando oy ella 
tan valida , penfaria 

Que era gran gala ufar de ella. 

Sola eífa breve efperanza 
¿ mi deídicha le queda, 

V para defengañarme, 

h primer vez que le vea, 
me he de dar por entendida 
de que el fue; y tomando Teñas 
particulares, íalir 
una vez de la fofpecha. 

Sale Pertiia. 

er *. Pardiez , feñora Diana, 
que mas hallaros me cucha 
oy por aquellos jardines, 
que pudiera por las felvas 
de Arcadia í eífotra Diana, 
que fue Deidad de la tierra. 

‘ a n. Pernia , de dónde bueno? 
ern . De cobrar vengo una deuda, 
que Fadrique me debia 
p defde Manrua. Dia .Y dónde queda? 
er *- El , y eflotro circunfpe&o, 
2 ndan por redes,y rexas 
de che jardin acechando, 
ay por donde los dos puedan 
j, v erte.D/4».Y has hablado á Carlos? 
er *- Yo a Carlos? ni Dios lo quiera; 
Pues cómo he de hablar de burlas, 
jf quien fiempre oye de veras? 
Todos te culpan , íeñora* 


difinitiva á ches novios; 
y yo íoloen tudcfcnU 
digo , que tienes razón 
de dudar i qual prefieras; 
porque tan malo es el uno* 
como el otro , fi fe llega 
á advertir, que para efpofo* 
es tanra culpa que fepa, 
como que ignore ; y ais i, 
tomando en la competencia 
un medio á ios dos diremos, 
yo un buen conícjo te diera. 

Vían .Y csí Pern.Que te cafes conmigd 
que cíloy en la región media, 
ni tan fabio , que te aflija, 
ni tan necio , que te ofenda. 

Vían. Cierto que eíloy por tomaf 
el con fe jo. 

Salen al parió Flora , y Carlos* 

Flor. Vueílra Alteza, 

que anda Diana mi feñora 
por elle jardin , advierta, 
con fus Damas ; y podrá 
diíguílarfe de que á vería 
éntre, eílando en fus retiros 
defenidada. Cari. Flora bella, 
no quiera amor , que ai mena* 
difgufto fuyo me atreva: 
yo procuraré eícondermc 
entre la varia belleza 
de fus verdes laberintos; 
por tu vida , que licencia 
me des de entrar, y ella joya* 
no dadiva , fino prenda 
de voluntad , por fiadora 
faldrá de que te agradezca 
ella dicha eternamente. 

flor. No tengo de hacer por ella* 
lo que no hago por vos folo; 
perdonadme , y lalios fuera. 

Nn 2 Car!. 


2.S4 ma C*»f a ¿ os 

Cari En tomando Vos la joya, pero una faiisfaccion 


me i re, que ya mal contenta 
conmigo eitará quien tuvo 
vanidades de fcr vueftra. 

Flor. Sin obligación la acepto, 
por no parecer ¿rodera. 

Di a ti. Flora ? Flor. Señora? 

Diún. Que es eíFo? 

y lor. No creyendo que tan cerca 
eftuviefíes, Carlos quifo 
verla hermofa primavera 
de efte jardín, y yo citaba 
deteniéndole á la puerta. 

Bien eífá curiofrdad 
pudo eícufar vueftra Alteza, 
y mas íi fabía que yo 
citaba aqui. Cari. De manera 
turbado he quedado , al veros 
difguftada, que aunque quiera 
diíeulparme, no labre; 
porque íi dice mi lengua, 
que fío Tupe que aqui citabais* 
mentirá; y íi á decir llega, 
que porque lo Cupe , entre, 
íerá Ja verdad la ofenía: 
y afii, entre una, y otra duda* 
(c avra de quedar fufpenfa, 
pues es tan malo que diga 
oy verdad , como que mienta. 

Di fin. De aquellos atrevimientos 
no puedo yo formar quexa, 
pues ya con la dilación 
íes doy, Carlos, la licencia: 
mas yo me refclverb 
prefto, para que no tengan 
lugar eftas bizarrías 
con mafcara de finezas. 

Cdrl. Conficffo , que a una elección 
mi vida pendiente eftá, 
que fu fem encía ferá 
mi gloria , 6 mi perdición: 


para coníuelo prevengo. 

Dian.Qiúl esí Cari.Si á decirla vePg®> 
no poder vueftra venganza 
quitarme::: Vían. Que? 

Cari. La efperanza. 

Dian. Por qué ? 

Ca>l. Porque no la tengo. 

Vían. Parece que contradice 
á elle modo de íentir, 
veros , Carlos, afsiftir 
al premio de mas felice. 

Cari . Eíío á eflotro no deídice, 
que el deshaüciado de un íucrt 6 
mal, aunque fu muerte advid^ 
los remedios apellida, 
no por dilatar la vida, 
mas por no abreviar la muerte» 

Vian. No ay mas modo de morir* 
que el vivir no dilatar; 
luego el deíear no abreviar 
la muerte , es defear vivir. 

Cari. Si , mas debefe advertir, 
que aunque uno el efecto fea, 
la acción con que fe defea, 
no en fubftancia , en accidente, 
puede hacerle diferente. 

D/¿/#.Cómo? Carl.XJn exemplo fe et c *‘ 
El hombre que es defdichado, 
jamás al bien afpiró, 
con no ver al mal, vivió 
en fu esfera confolado: 
luego íi en aquel fe ha dado 
un defe&o tari igual, 
que al bien , y al mal es neutral? 
en mi fe dará también, 
no defear vivir, que es bien? 
ni defear morir , que es mal» 
y alsi, en el alto ti afeo 
a 'que me veis aísrftir, 

£0 deleo conícguir, 

fo- 






De D. Pedro Calderón de Ja Barran 
&lo no perder de feo; 


cuya atención me veo 
c on tanta defeonfianza, 

Süc fombras del bien alcanza, 
disidiendo elle favor, 

Mas porque tengo temor, 
w .^Ue porque tengo efperanza. 

Quien ai bien no aípir3,y quien 
no uente ei mal, claro efta 
9 IJ e aufencia no fentirá, 

Pues ni es favor, ni es defdén; 
y afsi , que os boivais es bien. 

'*'*• Dcfconfiado mi amor, 

°bedtzca effe rigor: 

Mas fi fuera precio juño 
de averos dado un difgufto, 
Acreceros un favor, 

^lamente os íuplicára, 

./obornandoes con mi aufenciar:: 
;4 -Qué? Ca.Que de vueftra íéntencia 
j^ldia le dilatara, 

; **.Pues por que? Carl.V orq durara 
*n la calma de mi eftado, 

^ embidiofo , ni embullado; 

SUe mas quiero temerofo 
V ivir en duda dichofo, 

SUe de cierto defdkhado. V¿fe. 
f' Que ingenio á fu ingenio iguala? 
f ,n ' Tu bien fueras a eicucharie. 


Pata que? Per». Para erabiarle 
Müy mucho de noramala: 
l anto entendimiento, y gala 
Malograrla en un marido, 
v es laítima. Fie?. Que entendido! 
->^/.Que cuerdo! Vían. No le alabéis 
D. lar, to. E/Ul. Por que? 

^•Porque haccis 
^Ueva guerra á mi fentido. 

$¡ip n •tre ¡ádo Nije , ) Fadnqrtt, 
•/'•Mirad ,que efta aqui Diana > 

V. fe cno¿4rá ü os do^ 


• i < . lo > 

pallo. Fad. Que importa que oy 
vea fu beldad ufana 
mal vellida , quien mañana 
mal tocada la ha de ver? 

Nife. A mi me ha tocado hacer 
cite reparo. Fad.A mí no; 
y pucíto , Ni fe , que yo 
tu amo tan preíto he de fer, 
no me diíguítes. Nife. No fé 
que fea difgufto. Fuá. Ello pafla^ 
replicas ? mañana á cafa 
de tus padres te embiaré. 

D¿¿;;.Niíe? Nif. Señora? Dian.Quc fus 
eflo ? Nif. Fadrique ha querido 
entrar halla aqui atrevido, 
y porque yo le deeia, 
que difguftarte podia::: 

D/Vw.Proíiguc. N¡, .Me ha defpedido. 

Flor. Ellas joyas da ? Fad. Es alsi, 
porque no ha de aver criada 
tan bachillera , que en nada 
me aya de advertir á mi. 

Dian. Orden mía fue, que aquí 
a nadie d ex a fíe entrar. 

Fad. Mia no , y confiderar 
debiera , que foy mas yo, 
que nadie. Quien* Cielos,vio 
en el Mundo igual pelar? 

Que una ciega inclinación 
obligue á mi vanidad, 
oyendo efta necedad, 
á dudar en la elección, 
con aquella diícrecion 
de Carlos? mas ya que aqui 
oy ha llegado, (ay de mi!) 
fi él el embozado fue 
de juila, y farao fabre. 

Fad. No os efpanteis de que afsi 
oy , á riefgo de enojaros, 
á elle jardín, donde vengo, 

•l&c a, hablaros, porque tengo 
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muchas cofas en que hablaros. 

Vi.m. Y yo di/puella á efcucharos 
eíiqy ya , porque no eneréis 
otra vez adonde os veis: 
decid,pues, lo que intentáis. 

Fad. Que tan gran merced me hagais, 
feñora, que os deciareis 
de una vez > y no dudofo 
me tengáis de mi ventura, 
que íi de vueílra hermofura 
yo tengo de fer efpofo, 
es eítiio rigurofo, 
aunque es tan grande el empleo, 
comprarle coa cí ddeo: 
poique no es tan eíiimado 
el bien que llega efperado, 
como aprifa. Vían. Áísi lo creo; 
pero Carlos me decia 
aora , que él chimara 
que jamás me declarara. 

Fjd. Y eíTa opinión fundaría 
allá en fu filofofia, 
fin ver que es error eflraño, 
pues no ama el que en fu engano 
con Colado , de fu Dama 
no ama el favor. Otan. Menos ama 
quien no teme un defengaño. 

VaL Saber aora no quiero 
qual Jo mejor viene á fer, 
que á mi me baila faber, 
que fi cfp^ro , defefpero. 

Viví, Si otras caufas confidero, 
no os juzgo tan mal hallado 
en Milán , que os dé cuidado 
eftár oy en él. Fad. Por qué? 

V'un. Porque el que embozado fuC 
de todos, tan celebrado, 

(que yá todo fe ha fabido) 
no íe por qué le ha de dár 
pena defeubierto eílár. 

Fad k Cielos , Diana ha crcido* ¿t* 


(el mote l.i caufa ha fido) 
que e( de la juila fui y ©i 
y pues ci amor me dio 
qcafion aora con que 
pueda obligarla, diré, 
que ella ci ricigo me debió. 1 
Aunque jamás preíiimió 
el corazón que os adora, 
haceros cargo, feñora, 
de alguna fineza mías 
viendo que elle feliz día 
vos la (abéis, mal harc 
en negarla yo, porque 
fuera agraviar la fijeza, 
que me debió eífa belleza. 

D'ian. Cierta mi dcfdicha fue, '¿I* 
Eílcla , no ay que apurar 
mas mi pena. Eftel. Pues cílam^ 
oy en la ocafion , veamos M' 
fi es que te quiere engañar. 

D¡an t Mucho he eíiimado llegar 
á aver fabido , que fui fiéis 
vos el que á Milán veniíleis, 
por fer ia que os conocí 
yo , y afirmando aora aquí 
fer el que tanto luciftcis, 
no me lo queria creer 
Eílcla, á quien lo decia. 

Fad. Eílela es opucíla mia, 
darla eílado es mcneílcr, 
porque no tengo de ver 
fu perfona á vucílro lado. 

Efiel. Mirad , que fi yo he duda¿ J 
el que vos fuiílcis , feñor, 
quien con tal gala, y valor, 
de todos tan celebrado 
. faliílcis, no por dudar 
de vueftros méritos fue. J 

Kí¿/.Pucs por qué,Eítela?£/fr/.Po r 4 u 
el atreveros á entrar 
Milán , antes de eftár 


U 
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Paz confirmada, no 
Cordura me pareció, 
lln o temeridad. Fad. Bien, 

P ü "s quién en el Mundo, quién 
£J^s temerario es, que yo? 

No fue mi intento negar 
vos fuiíleis , folo fue 
? llr mar , gran feñor, que 
, c han pedido equivocar 
as fefus, y por moftrar 
^ai fe engañó al difrurrillo, 
color::: Fad. Dudo al oillo. 

Vos facaíleisé Fad . Qué color 
d, re? diciendo el mejor, A p, 
J lü puedo errallo : amarillo. 
e ‘' Vés como til te engañafte 
j? 1 tas feñas ? pues aunque 
^drique del feftin fue, 

J°jfuc el que tu imaginaftc, 

£Jüora , quando danzafte. 

\j¡' Yo fui el que ella imaginó? 

• Pues qué compás fe es tocó? 
Otr° aprieto í ay anfias mías! 

' Qué danzareis? Fad. Las folias* 
)^ e no í¿ otra danza yo. 

*• es meneñer advertillo 
as > pues tan cierto feria, 

J l1c Pollas danzaría, 

,^ ,en fe vifiió de amarillo: 

J Uc ho me he holgado de oillo, 
la Uc Ho, Fadrique , he eftimado 
r S feñas que me aveis dado 


d’c v 

Su e 


°s miimo , fi atendéis 
c on las feñas me aveis 


g v on ia 

de un gran cuidado. 

L .! ha errado mi penfamiento, 
ín J !c ulpa cftá notoria 
y haco de memoria. 

8 or do de entendimiento, 
tuin ° s ^culpéis,que n© intenta 
‘P^ros de engaños lleno, 


, lS 7 

ni que os toméis, os condeno, 
de otro el mérito, fi arguyo, 
que quien no le tiene íuyo, 
no yerra en bufcarlc ageno. 

Entranfe las Damas . 

Pem. Bueno ha quedado el feñor 
Principe amarillo. Fad . Cielos, 
qué es lo que paífa por mi, 
que oygo, qué efcucho, qué véo? 
Quién en el Mundo íé vio 
en igual defayre? pero 
qué me admiro, qué me efpanto, 
fi yo de él la culpa tengo? 

Pues con mis defatenciones, 
y vanos divertimientos, 
haciendo de todo quanto 
es urbanidad, defprccio, 
di la ocaíion al defayre, 
no penfando , no creyendo 
que era menefter que yo 
tuvieífe merecimiento 
mayor, que fer yo: mal aya 
tanto mal gaftado tiempo. 

2 era. A preguntarle fi acafo 
fue en cala de algún Barbero 
el farao de las folias, 
iré , Señor. Fad . Oir no quiero 
nada que digas , Pernia. 
fern. Por qué tal defabrimiento? 

Fad . Porque he conocido quanto 
inútiles fon aquellos 
que de fus converfaciones 
no dejan algún provecho 
al que las oye 5 y afsi, 
no idamente pretendo 
no oirte acra, porque eftoy 
diíguftado, mas precepto 
fea inviolable , que en tu vida 
me hables, pues al efearmiento 
llegué ya de quanto fuera 
mejor f que todo aquel tiempo 
que 





que con un Ió ¿<3 gañe, 
lo gallara con un cuerdo. 

Pe* n. Pues me deílierras de tí, 
voy á cumplir el deftierro, 
que yá sé quaa peiigrofo 
el oficio es del contento, 
pues ha menellcr llegar 
íiernprc á ocafion. Vdft. 

Yo cítoy muerto, 
y no liento averme hallado 
Diana en mentira, pues puedo 
diícul parla con decir, 
que fue un engañado afc&o 
de amor, querer obligarla, 
cautelólo; tolo íicnto 
a ver con vanos defeuido* 
vivido tan poco atento 
¿ quanto es correfania, 
que yá que á fingir me atrevQ 
el hallarme en un farao, 
errafie tanto los medios, 
que aun no lo fupieííe dár 
colores al fingimiento. 

O quien enmendar pudiera 
tantos mal limados yerros, 
como doró mi ambición, 
y defdoró mi defpreciol 
Qué mal hice en perfuadirme 
altivo , vano, y fobervio 
á que era grandeza en mí 
el ignorar todo aquello, 
que urbanamente aun los Reyes 
deben faber! Tarde llego 
al dcícngaño de que 
el mejor , el mas íupremo 
aplaufo, no es de la fangre, 
fino del entendimiento. 

Sale Márcele. 

A/^r.Scñor?FW.Marcclo,qué quieres? 

Marc . A darte un avilo vengo. 

¿W.Dc qucí ¿tare.De que cíU 


los celebrados Ingenios 
de Italia, publica tienen 
una Academia , y fofpech® 
que vienen á combidarte 
á tí, y á Carlos; yo viendo 
quan poco güilas de hallarte 
en aquellas cofas , vengo 
a avilarte de que aqui 
no dies, porque en el empeño 
de ir no te pongan , li acafo 
i Pegan á verte. Fad. Marcelo, 

I no lelo de ellos huiré, 
mas íaldré á verme con ellos; 
porque en eíTa obligación 
de ir me pongan , que oy intefl^ 
caíligar la flojedad 
de mis vanos penfamicntos, 
con la vergüenza de verme 
entre tantos labios necio. 
Llegue á villa de fus ciencia* 
mi ignorancia, per lo menos 
fe vera que es ignorancia, 
que quiere dexar de ferio. 

Y tu , Marcelo, me hulea 
en Italia los Maeftros 
mas celebrados de quantas 
buenas ietras ay , y luego 
los de quantos exctcicios 
á un Principe hacen perfedOi j 
cabal á un buen Cortefano, 
y lucido a Cavalícro. 

Que fi en la mina del alma 
diamante bruto mi ingenio 
fue, le ha de pulir mi amor, 
fondos dándole, y reftexos. 

Si fue oro, que ignorado 
cftuvo en obícuro centro, 
mi amor ha de acritolarlc, 
quilates dándole eternos. 

Si fue perla mal pulida 
en U coacha de nu pecho, ^ 
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Templo, y Arasflos Gentiles, 
y oy en tus Aras , y Templo 
Gentil mi amor todavía, 
tu nombre idolatra bello: 
debate aqueftc Riiiagro 
la perpetuidad del tiempo, 
ferá la tabla mejor 
que penda entre los trofeos 
de tus íágradas paredes, 
ver á un ignorante cuerdo, 
humilde á un defvanecido, 
defengañado í un íobervioj 
y para decirlo todo, 
ferá el prodigio mas nuevo, 
ver que llego á conidiar 
oy, que nada íupo ua necio. Véf. 


ka de cfmerarla mi amor, 
bandola valor, y precio. 

Ni una acción , ni una palabra 
fola hacer , ni decir .tengo, 

SUc confultada no elle, 
y examinada primero 
c on la razón , y el difeurfo, 
la cenfura , y el con fe jo 
quien fepa mas que yoj 
y pues á confelíar llegó, 

^ue ay otro que fepa mas, 
yá no foy quien fabe menoi. 

Hermofií'sima Diana, 

Urde mejorar intento 
filis defedos; mas pues eres 
Deidad , i quien dieron 

Salen Carlos , y Enrique. 

Enriq. Sofsiegate. Cari . Sofsiego T „ 

pides á toda la inquietud del fuego? 7 
átoda la mudanza de la Luna? 
del Mar i la inconftancia , y la fortana? 
á mi amor ? que aísi esbien que le publiquc : 
quando le miro , Enrique, 
en mi dos veces ciego, 
fer la Fortuna , el Mar, la Luna , el Fuego. 

Enriq. Pues que caula te obliga 

á íentimiento igual? Cari . Quando la diga, 
verás en fu di (culpa 
á la culpa , íki leñas de fer culpa, 
que a mayores defvelos 
difeulpa ladilculpa de los zelos. 

Entre,pues , eíta tarde 
en un jardín , donde mi amor cobarde, 
mas á adorar, que á merecer, diípuefto, 
el Sol vió de Diana , mas tan prefto 
me deípidió, que la efperanza mia, 

Encopa haciendo de la edad del día, 
vió en un inflante , un punto, 
la Aurora , y el Ocafo todo junto. 

A aquefte jardín mifmo 
de flores, y de encantos bello abifmo, 

PQ 




fa- 


Tm. IX. 


Z?® 


De una Caufa dos efe¿ 7 os, 

Fadrique entró al inflante, 

adonde mas feliz , no mas amante, 

mereció ( pena rara! ) 

que Diana tan defpacio le efcuchára, 

que fe cíluvocon ella 

toda la tarde hablando : de mi eflrella 

mira el rigor , pues él vive admitido 

ai favor, de que muero deípedido. 

Em'f Que cílá el confíelo, advierte, 
fácil en elle cafo. Cari . De qué fuerte? 
fi lo que mi amor pierde , fu amor gana. 

Enriq. Creyendo que á Fadrique ciria Diana 
por entretenimiento, 
aun mas que por favor, y el fentimiento 
fe r 1 i fon ja debiera, 
fi fu ingenio, feííor, fe coníidera, 
pues que aya fido, efpero, 
no tu competidor , mas tu tercero. 

Cari. Poco ello me afíegura, 

porque el juicio(ay de mi!)dc una hermofura 
nunca procede á lo mejor atento; 

-y un capricho de amor, no es argumento, 
que fe funda en razones, 
y la pafsion de amor toda es pafsiones. 

Enriq. Ella es muy entendida, 
y no fe querrá vér tan deslucida 
en la elección que hiciere; 
y mientras el efecto no fe viere, 
trata de defechar cífa triíleza. 

De Milán la Nobleza, 

toda eftá en el paífeo, 

entra á lucir en él, fehor, pues creo 

que el mirarte aplaudido 

de todos, y de todos tan querido, 

templen en parre aqucffe rigor fiero. 

Cari. Si no ha de citar Diana en el terrero, 
de qué roe fervirá que yo en él fea 
el mas galán , y que ella no lo vea? 
mas que fus partes luce, las infama, 
quien las oílenta á efpaldas de fu Dama. 

Enría. Yo de tu fentimiento, 

J que 
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que te diviertas fulamente intento* 
y puefto que no quieres 
íalir oy al psííeo , y i que eres 
dodo en ciencia qualquicra, 
en ru quarto Lifardo:: Car.Qutb? Bu ,Te cfpera 
con libros , ellos pueden 
divertir tu pelar. Cari . Ya no conceden 
tregua Maeftros, ni libros á mi enfado: 
mal aya,Enrique,amen, quanto he cftudttdo^ 
pues no he aprendido en todo 
queftion , que enfeñede obligar el oiodo 
á una belleza ingrata. 

Y afsi, al inflante trata 

de entregar quantos libros traxe, ai fuegos 

y defpideme luego 

los Maeftros que he tenido, 

pues que tan poco á todos ¿e debido. 

que no le han enfeñado 

en tanto dodo afan á mi cuidado 

queftion de amor, que la defdicha mi* 

alivie, fíendo Amor Filofofia. 

Bnriq, En la doda Academia 
de cfta noche , feñor , donde fe premia 
el ingenio , no dudo, 
luciendo en ella , adviertas quanto pudo 
fer iluftre el faber .Cari. Yo loconfiefto, 
pero yo en ella no he de eftár por eftbs 
y en fin , ya para mi no ay cofa alguna 
mascanfada , mas necia , e importuna, 
que eftas juntas de Ingenios* 
pues en los varios genios 
de fus dodos defveios, 
no fe habla de mi amor , ni de mis zelos. 

Y pues Fadrique ha fido 

el lucido , el galán , el entendido, 

á vifta de Diana, 

fu belleza obligando fobcrana, 

mereciendo fu agrado, 

fcl es el que ha lucido, el que ha eftudiado, 

yo el necio , el ignorante. 

¡Y afsi, de aqui adelante, 

Do * 


ffj-z DtfínaCaufá 

lucir en nada efpcro, (ro. 

ni quiero libros, ni Maeftros quie-< 

6 ale Pert)ía. 

Vern. Aqui cftá Carlos , par diez 
para mi es azar íu encuentro, 

¿in verle me iré. Cari. Pcrnia, 
por que de mi vas huyendo? 

Teru. Porque fiempre deígradada 
fue contigo mi gracejo, 
y nunca te agrado* 

Ca>'¡* Aguarda, i. 

que hablar contigo defeo 
muy deípacio. Peni. Confidcra, 
feñor , que no foy de aquellos 
yo , que te agradan á ti, 
porque foy un majadero. 

Cari. No me hablaras tu en Diana? 

Per. Si. Car. Pues folo á ti te quiera 
por Maeftro 5 fi eCo fabes, 
mas fabes que todos ellos. 

Tem. Defde quandoacá, feñor, 
tanto favor te merezco? 

Cari. Defde que tan venturofo,. 
tan feliz , rcconfidero, 
que mereces de Diana 
ver el Sol divino, y bello 
2 todas horas: quien fuera 
tu! rent. No avia mas que ferio? 
De ur.a fiefta á fu Lugar 
bolvia un Tamborilero, 
y un Frayle también bolvia, 
de la fiefta á fu Convento. 

El Tamborilero iba 
en un barro Cavallcro, 
y el Frayle á pie . Preguntóle 
el Padre , de donde bueno? 

De tañer ( dixo) día flauta, 
y cfte tamboril : por eflo, 

( le preguntó) qué le han dado? 
él reípoudió : poco , cierro, 
cinquenta reales, comido. 


dos efefloj. 

y bebido , que no es menos, 
llevado, y traído , fin otros 
regalillos, que aqui tengo. 

Ello es poco < ( dixo el Padre) 
pues yo de predicar vengo, 
y ni aun de comer me han dado, 
y como ve , á pie me buelvo. 

El Tamborilero entonces 
dixo enojado , y íbbervio: 
Pues Tamborilero, y Padre 
Predicador, es lo mcímo? 
aprendiera buen oficio, 
yaio fe quexára de eflo. 

La aplicación eftá fácil: 
fi queriais , feñor, veros 
con Diana ¿ todas horas, 
huvierais para eflé pleyto 
aprendido buen oficio, 
pues veis en el que yo tengo, 
que no fomos todos unos, 
Frayles, y Tamborileros. 

Cari. Eftabas tú en el jardin 
quando entró Fadriqueí 

Peni. A eflo va el agaflajo ? y á & 
que fucedió un lindo cuento. 

Car.Que fueí Per.Que Fadriquc 
que avia venido encubierto, 
por folo ver á Diana, 
á las fieftas quede hicieron, 
que danzó con ella , y que 
la dixo un mete , que luego 
emprefla fue de la juilas 
y al fin , paró todo efto 
en que Diana::: Cari. Detente, 
no digas mas , que no quiero 
oir que paró en que Diana 
1c dio en agradecimiento 
lugar de hablarla: O traydor 
hermano, ó mal Cavallcro! 
nunca re hirviera contado 
>o de la juila el íuccfib, 
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para hacer de agenas glorias Empezé á decir a Carlos 


proprios los merecimientos. 
^ r .Oyc,y fabrás.C^r.Qué he de oír, 
ni faberíP<?r/\Que todo el cuento:: 
fy’.Yá le se. Per. Quien re le ha dicho? 
^ ar I.Yo me le he dicho á mí meímo: 
Por remer que fe ofendieran* 
Ccndo el de Urfino íu deudo, 
guando íupiefí'en el Duque, 

V Diana , que yo fui (Cielos) 

1 C 1 que le echó del cavallo, 

V pufo fu Corre á riefgo, 
n)i filencio ocafioné, 

Y me mató mi íilencio, 
para que le aprovechaífc 
k vanidad de mis hechos. 

Pero yo lebufearé, 

Y en qualquier lugar, ó pueílo 
que le halle , he de vengar 

de la trayeion el intento. 

Aventuras la opinión, 
que de entendido , y de cuerdo 
ti enes. Or Pues q importa,Enriquc, 
G cfta todo el mundo lleno 
de que en zelos no ay cordura, 
ni en amor entendimiento? Vanf. 
* e, n. Bachillera lengua mia, 
buena hacienda avernos hecho} 


de Fadrique el fingimiento} 
y afsi como llego á oir, 
que avia dicho que encubierto 
á Milán avia venido 
á las fieftas de fecreto, 
una legión de Fabriques 
fe le reviftió en el cuerpo. 

Y en fin , diciendo que avia 
fido el, y que de refpeto 
avia callado , por ver 
que era el de Urfino tu deudo, 
en bufea fue de fu hermano} 
y fidácon él, fofpecho, 
que dé con él en el Limbo, 
que no es capaz del Infierno. Yaf. 

Pian. Eftela , ya mi fortuna 
han mejorado los Cielos, 
pues el mérito , y la Eftrclla 
han juntado en un fugeto. 

Carlos fue el que a Milán vino, 
y Carlos el que difereto, 
dos veces mereció ya 
la inclinación , y el afe&o. 
Albricias pudiera dár 
oy el alma de faberlo; 
y afsi, fin mas competencia, 
declararme por él pienío. 


^as que va que íi colige::: 

Salen Diana , y Damas. 
lü n, Pernía , qué ha fido efto? 
que paífandoaora al quarto 
de mi padre, he eftado oyendo 
fihl defentonadas voces, 
que en cita parte fe dieron. 

Un cuento que yo llevé 
caufa ha fido , y pretendo, 
que otro cuento , que yo trayga, 
* ea 5 feñora , el remedio. 

Pues yo no firvo de mas, 
q u e de traer, y llevar cucatos. 


Fadrique, y Carlos riñen dentro y Jalen. 

Carl.tio es mi hermano,mi enemigo, 
quien desluce mis aciertos. 

FaU. Para defenderme folo, 
la efpada faco. Pian. Qué es efio? 
advertid quecfioy aqui. 

fadr. Ya , feñora , me detengo, 
que de mis acciones es 
remora vueífro refpeto} 
en fe de lo cual, la efpada 
rendida , á la vayna bueivo. 

Caf í Yo no , porque antes a mas 
me he de atrever, quando os veo 
pre- 


*s> + 


pedente, por.]’ie veáis, 
que á vuéiiro* ojos me vengo 
de la trayeion de un hermano. 

D'iaa. Si os eícuchara íin veros, 
pealara que vueftras voces 
avian trocado los cuerpos; 
quando a vos tan advertido 
os veo , y a vos os veo 
tan inadvertido. Fadr . Yo 
á mi efta atención me debo, 
que como de laber poco 
eftoy indiciado, temo 
que todos me den la culpa 
de quaiquiera üclacierto» 

> aisi , corregir procuro 
mis acciones. Car. Yo pretendo 
ddpeñarlas , hada que 
Diana oyga que te has hecho 
dueño tu de mis aplauíbs, 
íiendo yo íblo fu dueño. 

Fadr. EíTo yo lo diré á voces, 
que otras difeulpas no tengo 
de mi yerro , fino es 
confeífar , que ha fido yerro. 
Yo me quiíe atribuir 
o y , feñora , los trofeos 
de Carlos, que como amor, 
es guerra , y en guerra fueron 
permitidos los ardides, 
creí era bien ufar de ellos. 

De necio me motejafteis, 
cuyo defay re me ha puefto 
en obligación de hacer, 
á vueftro férvido atento, 
cítudio de mis acciones, 
con la que aveis villo empieza 
á parecer > fi entendido 
no , advertido por lo menosj 
porque haciendo de mi parte 
quanto puedan mis defeos* 
íi el ferio no me debáis, 


De una, Caufi dos efuBos. 


me debáis el querer ferio. 

Cari. Aunque el defengaño pud« 
templar a mi enojo el medio, 
tiene dos partes la culpa; 
y aunque de la una ieabíueívo, 
que es el aver declarado 
la verdad , la otra no puedo, 
que es , aver querido hacerme 
el engaño ; y afsi , intento 
á vueftres ojos, feñora, 
caftigarle. Día. Que es aqueft^ 
en mi prefencia os moftrais 
oy , Carlos, tan defatento? 
quando le debo á Fadrique, 
que enmendado en fusafeáo* 
proceda , vos procedéis 
tan deípechado en los vueftroiJ 
Cari. Si, y en mas obligación 
os pongo yo, quando llego 
á empeorarme en mis acciones, 
que quando él HegafeÜo es dü™ 
a mejorarle en las luyas; 
pues trocados los eftremos, 
en el Tribunal de Amor 
yo mejor ientcncia efpcro, 
quando el prudente , y yo I oC& 
á un mifmo tiempo aleguemos, 
él, que por amor fue labio, 
y yo , que dexé de ferio. 

Dian. Para queftionesdeamor, 
no es efte lugar, ni tiempo, 
á vueñros quartos los dos, 
os retirad. Fad. Yo obedezco# 
que como ando por no eirar, 
ciegamente tus preceptos 
he de oblérvar , porque sé 
que nadie erró obedeciéndo¬ 
la#* No os vais vos? 

Cari. Yo bien me fuera* 
fi pudiera, mas no puedo. 
t>ia. Porqué? CV.Porquc tcmO ? d? 

ád* 
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^pedirme vos tan prefto, ] a necedad del difcrcto: 


fs > por hablar mas dclpacio 
c on Fadrique, que es lo mefmo 
que íuccdió en el jardín; 
yaísi, aufentarme no intento, 
Porque no quiero que haga 
mi a mo r efpalda á mis zelos. 

Hila platica es muy nueva 
m mis oídos: que es elfo 
de zelos, y amor í íabeis 
que foy la que os eftá oyendo? 
*flecftilo,eííclenguagc, 
c ÍTa fraíTe, eflá voz::: Pero 
^quiero enojarme ,idos, 
^iículpado eftais, íi advierto, 
que es la mayor necedad 


Idos, pues. 

Cari . Sin mi dos veces 
me iré, quando confidero, 
que voy por mi error fin mi; 

Y fin mi, porque me aufento. Vaf, 

Dian. Eftela, ay mayor defdicha 
que la mía, quando tengo 
la afición en una parte, 
cftán alii los defectos: 

Quando el dcíengaño puede 
mudarlos, tras ellos veo, 
que los afectos fe van. 

En qué ha de parar aquello, 

Amor f qué te váen facar 
de una Caufa dos efeétos? 


JORNADA TERCERA. 


Salen por una puerta el Duque de Mantua Federi r 
(0 , ce» acompañamiento , y Fabio ; y per otra 
Filiberto , Duque de Milán , con 
acompañamiento, 

Filib. Vueftra Alteza aya íido, 

feñor, á efte fu Eítado bien venido. 

Peder, Y vueftra Alteza hallado 
en él con la falud que ha defeado 
quien centro luyo efte Palacio adora: 
y cómo eftá Diana mi feñoraí 
Filib Para ferviros , tiene 

falud. Fed. Dios fe la dé como conviene 
á nueftra paz , contando , fin engaños, 
fu edad el tiempo á ligios, y no á años, 
con el aumento que mi amor deíea. 

Fjlib. Qué tan felice mi fortuna fea, 
que llegue á mereceros 
cita dicha , feñor, de poder veros 
en Milán efte dial 

Peder. La dicha , y la fortuna folo es mia¿ 
íi bien , por penfion tengo 
de ella el grande cuidado con que vengo; 

por# 




Tjc una CAtifa ios cfcflos, 
porque aviendo íabido 
que Carlos, y Fadriquc no han tenido 
en aquella aísiítencia 
la atención que debió igual competencias 
yavíendomc avifado 
por carras un criado , que ha llegado 
á tanto fu locura, 

que con necia , con vil defeompoftura, 

tantas (agradas leyes olvidadas, 

facaron las eípadas, 

fin tener advertencia 

de la hermoía Diana á la preferidas 

me pufe en el camino, 

porque aísi componerlos determino, 

caítigandó a los dos con que no fea 

alguno tan dichofo, que fe vea 

en tan grande ventura, 

como dueño feliz de fu hermofura, 

poniendo á vueftras plantas, 

fi eftc es el fin de competencias tantas, 

mi perfona , y mi Eítado, 

fin lo que entre los dos eftá tratado. 

wm. Aunque ha fido tan judo 

vueftro enojo , feñor , vueftro difgufl®, 

una zelofa culpa 

anticipada tiene la difeulpa, 

y no han de hallarle en todas ocafione* 

prontas á lo mejor las atenciones, 

y mas jovenes pechos, 

de fus méritos mifmos fatisfcchos. 

Feci. Aunque la inadvertencia 

de los dos fuefie, me daréis licencia 

á que crea que ha fido 

felo uno quien la culpa aya tenido 

en tanto atrevimiento, 

que ya fe dexa ver quan poco atento 

la ocafion avrá dado. 

Ftliíf. Yo no he de fer Fifcal, fino Abogado: 
y afsi > á ninguno eípero 
culpar , que difculpar á todos quiero. 

De fadriquc aquel quarto es, y de Carlos 
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efle, vos á ios dos entrad á hablarlo$ 4 
en tanto que yo pido 
albricias á Diana, de que ha fido 
tan dichofa, que 'hucfped igual tiene, 
y á befaros, íeñor, la mano viese. Va/e. 
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Bien rezelé fiempre, Fabio, 
jue Fadrique avia de dar 
a ellos eltremos lugar; 
que Carlos, en fin , es fabio, 
cuerdo , y prudente. Fab. Es afsi. 
* e,J . Puedo que yá aqui llegué, 
primero á Carlos veré. 

No es aquel Enrique? Fed. Si. 
Enrique ? Sale Enr. Dame íeñor, 
tu mano. Fed. Alzate del fuclo: 
que hace Carlos ? Enr. Con rezclo 
lo diré. Fed. Habla fin temor. 

Con Pcrma todo el día 
^ k dexo en converfacion. 
jd. Quien es Pernia? Enr. Un bufón. 
e d. Ya me acuerdo de Pernia; 

Pero advierte, que por quien 
pregunto , es Carlos, Enrique, 
tío pregunto por Fadrique. 
nr • Por el rcfpondo también, 
Porque él es con quien alcanza 
C 1 hombre que he referido 
tal agrado , que aqui ha fido, 
w l^ñor, toda fu privanza, 
t d. Lifandro fu Maellto, no 
a ísifte a Carlos i Enr. No fé 
como he de decirte::: Fed. Qué? 
^ nr . Que á Lifandro dcfpidió 
dcfpties de tanto fervicio, 
á fu tierra fe ha tornado, 
bien quexofo , y mal premiado. 
^ Pues, y aquel noble exercicio 
los libros ? Enr. Yá no tiene 
Bullo en ellos; fi no fuera 
P°r mí, todos los huvicra 
quemado , pero aqui viene 
Um. ix. 


con él, de él fabrás mejor, 
que nada te he encarecido. 

Salen Carlos , y Pera té. 

Cari. Pernia , tu folo has fido 
el Mercurio de mi amor; 
y afsi, contigo no mas 
hablo yá de buena gana, 
que en fin, me hablas de Dianí. 

Per/\ Es afsi, pero jamás 
de quantas veces tu pena 
confítelo , tu de la mia 
te acuerdas. Car!, Toma, Pcrnii. 

Pern. Por fuerza ha de fer cadena? 
que es confonanre forzado. 

Fed, En mi vida no creyera, 
que un folo inflante eílu viera 
Carlos tan mal ocupado; 
de efta novedad fabré 
la caufa : Callos ? Cari . Señor, 
til en Milán? 

Fed. No ha fido error 

al verme , admirarte , que 
con faber yo que tu aqui 
ellas , también me he admirado 
yá de averie a ti mirado. 

Car!. Pues qué te admiras de mi? 

Fed. E’> que ellas tan divertido, 
Carlos, con elle juglar. 

Pem. Mas que me viene aora á da? 
el centenar prometido? 

Fed. Y en tanta conven ación? 

Car!. Algo me ha de divertir, 

Fed . Tu , que folias decir, 
que hombres inútiles fon, 
y que un loco foiamente 
puede á hombres de eífe humo* 

í’a ^ 
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hablar, la cfcuches? Car!, Señor, 
confejo muda el prudente. 

Fuera de que íi culpe 
a quien con ellos trató, 
fue , quando en ellos no halló 
fegunda intención , en que 
dilculpar el mal gaftado 
tiempo. Fed.Y tu tienesle? Cari.Sí, 
pues de él fojamente ci 
la ciencia que me ha agradado. 
Fed. En qué ciencia (error notable!) 

effe loco hablara bien? 

Cavj. En todas habla bien quien. 

habla en lo que quieren que hable* 
Fgd, Y Liíandro ? Cari. Yo mandé, 
que me dexaííe, y fe fueffe, 
que eíhba caduco* Fed. Y efle 
fue digno premio i Cari. Sí fue, 
pues en quanto me enfeñó, 
facultad no le debí, 
que me aprovechable aqui, 
y defengañado yo. 
de ayer echado de ver 
qua.n poco puede ayudar 
ci faber para el amar, 
h.c aborrecido el faber. 

Fed. Muchas réplicas tuviera 
efía maxima, íi yo 
quifiera argüir, mas no 
he de hacer mas que una, cfperas 
Amor, no es voluntad ? di. 

Car!. Voluntad es el amor. 

Fed. Y no es potencia inferior 
dei entendimiento? Car LSL 
Fed. Luego es en elle argumento. 
cierto, que para tener 
voluntad, ha menefter 
tener uno entendimiento,; 
con que no. me negarás, 
ii á la voluntad prefiere, 
y manda, que el que fupiere 


mas, Carlos, amará mas. 

Cari* El que á amar aya llegado 
con la ciencia que le das, 
concedo que amará mas, 
mas no ferá mas amado. 

Yo ,, que con entendimiento 
á ver a Diana llegué, 
quanto pude amar amé: 
con que de mi íéntimiento 
citan mis difeuríbs llenos, 
como al efcéto verás, 
pues íiendo quien quiere mas, 
íoy quien la merece menos. 

Y afsí, no quiero faber 
lo que me ha de preferir 
en el modo de íéntir, 

y no en el de merecer. 

Efté conmigo Pernia, 
que á todas horas me habló 
en Diana, y de quien yo 
fo lo que hace cada dia. 

Y no digo yo, que fuera 
un hombre con quien ufana 
mi melancolía efiuviera, 
que a un perrillo de Diana 
el mifmo agalla jo hiciera. 

Fed. Arguirte mas no intento, 
por el pefar que me dá 
vér, que aborrecido ya 
de ti ella tu entendimiento: 
Hablemos en lo que ha fido 
lo que á los dos ha obligado 
á aver la efpada Tacado, 
que es ¿ lo que yo he venido. 

Carl. Elfo preguntas ? Fed. Pues n o\ ¡ 

Cari. Pues ai, qué ay que difcu«i ( ’ 
quien nos embió á competir, 
á reñir nos embió; 
luego fi avernos reñido, 
compitiendo, no tenemos 
culpa , pues antes.avernos 







De D. Pedro Coídc 
nueftra obligación cundido. 

En íágrados galanteos 
la competencia es cortes. 

M. Elfo poner puertas es 
al campo de los defeos. 

Vive Dios íi en tanto abifmo, 
yo á dividirme llegara 
en otro yo, y elle amara 
a mi Dama, que a mi mifmo 
Vo mifmo no me fufriera 
competencias de igualdad, 

V que en mi mifma mitad 
mis zelos fatisficiera. 

Ptd. Según eflb, til avrás dado 
la ocaíion en efta acción. 

Garl. Yo no he dado la ocaíion, 
mas tampoco la he reufado. 

Pues cuéntame como file. _ 

Vari. Ya te acuerdas de que aquí 
a una juila vine. Fed. Sí. 
l . Y que á Fadrique conté 
en tu prefencia el fuceflo 
de ella. Fed. De todo fui yo 
teíligo. Cari . Pues el contó, 
que el avia fido , y por ello 
colérico le bufqué, 

V matarle pretendí. 
ifd. Etlando Diana alli? 

“ ar l. Ella mi ventura fue; 
que ft reñir bien mi fama 
folicitaba , feñor, 
quando fe riñe mejor, 
que á los ojos de la Dama? 

Ff d. De fu refpeto el precepto, 

Uo fuera judo que guardes? 

Mas de un millón de cobardes 
tl ene en el mundo el refpeto. \ 

' L Y e\ c (\ ar tan deslucido 


Cs también parte de ; 
* r L Si . nni* í-l rlefcuid 


• Si, que el defcuido , feñorj 
Cs gaU del defvalido. 


ron de U fiares* 

Ande galan e! dich^fo, 
que al ufo de fu cuidado, 
quanto mas defaliñado, 
mas galan eftá un zelofo. 

Yo de Fadrique lo eítoy 
y viendo que ha merecido, 
por necio , y por deslucido, 
mas lugar en Diana , voy 
haciendo por parecerie: 
y ai si, feñor, hago aprecio 
de fer deslucido , y necio. 
fed. Con miedo llegare á verle, 
que fi tu tan necio eftás 
aviendo tan entendido 
venido aqui, el, que ha venido 
necio , avra de charlo mas. 

Y aunque mi temor cruel 
me llama á un tiempo,y me admirá 
á tu quarto te retira, 
que le quiero ver á el. 

Vete, pues. Cari . De bue«a gana» 
Pcr.nia ¡> Pern. Seguirte quiero. 

Cari . Ven,q ha mas de un figlo entero, 
que no hablamos de Diana. 

Va a fe los dos . 

Fed. Si afsi eftá Carlos , que hará 
Fadrique ? Fabio , no íe 
que genero de amor fue 
elle. Fab. Alli Marcelo eftá. 

Sale Marcelo. 

Ped. Marcelo? /W¿rr.Señor,ttts plantas 
mil veces me da á befar. 

Fed.Que hace Fadrique? /kDr.Eftudiar 
ftdMas me admiras,mas me efpamas. 
con elfo , que con avrr 
vifto á Carlos. M&rc. Pues í ñor, 
por que ? Fed. Porque lo mejor 
no es tan fácil de creer, 
como lo peor. Marc. De mi, 
diciendolo yo si es. 
fed. Pues qué ha fido cfto? 

Pp i Mure, 
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que oyó de Diana aqui 
no fé que baldón , no ha ávido 
con vigilante cuidado, 
ciencia qu 5 ~rfo aya eílu diado, 
Maeltro que no aya tenido. 

En que agilidad , leñar, 
de lucido Cavalbro 
no fe feñala el primero? 

Fed. Raros efedos de amor 
fon ellos, Fabio , que aqui 
llegamos á ver 1 No íé, 
íi aun yiendelo , io crecre. 

Sal» Fadrique muy galdru 

Fad. Tu voz , gran feñor , 01, 
y aunque, como dicha mia, 
pu.de dudarla , y temerla, 
d defeo de creerla 
me períuadió á que feria 
verdad, ñendo la primera 
vez , en que mis ojos ven, 
que diga verdad el bien. 

Dame 1 lis plantas, esfera 
donde , como en centro , efiá 
mi humildad; Ful. Alza del fuelo, 
que aunque también de Marcelo 
tu ocupación dude; yá, 
oyéndote, la creí. 

Que hadas? Fad. Defear faber, 
feñor, para merecer 
una hcrmoftira que vi; 
porque eftá muy defayrado 
con fu Dama un ignorante. 

Fed. Pues es ciencia el fer amante? 

Fad. De harto defvclo , y cuidado* 
porque aunque para fabelia, 
no es menefter eftudialla, 
pues el mas necio íc halla, 
fin penfarlo, dentro de ella; 
para aprovecharla si; 
y no foio es ciencia amor. 


pero no ay ciencia , feñor, 
que amor no contenga en si: 

La de Artes , pues cada día 
todo Ologiímo es: 
de Philoíophia , pues 
natural Philofophía 
es: la de Leyes también, 
pues para que bien íe avenga, 
no ay Pvepublica que tenga 
mas leyes , que el querer bien» 
También es de Aíbología, j 
que es ciencia de las-Elirelias, 
y el amor coníifte en ellas: 
hada la de TEcología, 
es, pues íi tiene, feñor, 
de la Tuco logia el efe ¿lo 
¿ Diósmiimo por objeto, 
también es Dios el Amor. 

Ved. .Aunque contigo enojado, 
por lo que Cupe, venia 
perfuadido á que feria 
tuya la culpa , quitado 
me has el enojo Fad. Señor,* 
mia no mas fue la culpa, 
que á un error no ay mas difcul? í? 
que cqnfeflar el error: 

Y afsi, enojado conmigo, 
y no con Carlos , eítés; 
yo le ocaíioné, y fi es 
juño darme á mi caftigo, 
á tus pies dtoy. Fed. Levanta. 
Fad. Si no es perdonado , no 
me levantare. Fed . Quien vio 
en los dos novedad tanta? 

Mure. A bufearte cou Diana, 
i% fcñor , aqui el Duque buelvff* 
1?££/..Pue« retirare de aqui, 
hada que lu enojo cctí’e. 

Fad. Ay bellifsima Diana, 
que de cuidados me debes! 
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hit FMbtrto, Diana, EjleU,y Damas. 

Dm». Vueltra Alteza , gran feñor, 
venga con bien á cita breve 
Corte Taya , que incapaz 
de tan generólo huelped, 
corrida cita. iW.Vuetlra Alteza, 
íi tanto favor merece 
nú humildad , me de fu mano? 
y crea que, fi es que debe 
correrle de algo lu Corte, 
ferá de que en nú no aivergue 
mayor Planeta , porque, 
fi hacen Palacios los Reyes, 
ios Soles harán esferas, _ 
y cita lo es, pues tantos tiene, 
fi/a». De vueltra falud mi oadre ^ 
me informó. F«rf.La vueltra aumetc 
el Cielo , como deleo, 
que afsi lera la del Fénix. 

Filip. La paz pondré yo entre tantos 
cumplimientos tan coi tefes, 
fuplicandoos que vengáis 
a vueítro quarto. Fed. Obediente 
cito y : fi aqui vueltra Alteza 
no queda, mi amor fe ofende. 

&ií«. Yo me quedare , fi en ello 
mi humildad os obedece. 

Fed. En toda mi vida vi 
hermofura mas prudente. 

Fatfe todos les komkref. 

Yá , íeñora , no podras 
dilatar mas el averte 
de declarar por el uno 
de los dos que te pretenden. 

Ay Hítela, ay prima, no 
mis dcíventuras me acuerdes, 
pues oy , como mitán mía, 

>7> ta n de cerca las adviertes. 
z$ ! f Como quieres yá dcuíarte. . 
c/ ".No es pofiible.DM.Como quieres 
^uc no me efeuie, mirando 


que á fu principio fe buelvc 
la duda, pues es la mitma 
que fue antes ? Eft L De que fuerte? 
j)¡an. Primero me petfoadi 
á que el de mi afecto fuelle 
Fabrique, y viendole necio, 
trate olvidarle, y perderle. 

Supe deí'pues que fue Carlos, 
y quando ufana , y alegre 
por el quife declararme, 
(hallando en él juntamente 
d Aerito de lu aliento, 
y el influxo de mi fuerte) 
veo que tan delátenlo 
en fus acciones procede, 
que delante de mi faca 
la efpada , y deípues fe atreve 
á pedirme cara a cara 
zelos , y tan imprudente, 
en fin , que fu ingenio yá 
mas, que me obliga , me ofende. 
Pues fi uno es necio , otro loco, 
cómo queréis que yo llegue 
por ninguno d declararme^ 
antes me daré la muerte. 

BfieK Fadriquc, feíiora::: Osan. Di. 
Efltl. Azia aquella parte viene. 
C!or. Lindo ingenio, para que 
en ras dudas te aconieje. 

Ejlel. Que dirá $!e difparates! 

Sale Fadrja¡ue. 

Fad. Si penfara que eftuvicííe 
aqui vueltra Alteza , antes 
que de mi quarto íaiidle, 
con tczclo de fu* enojo 
(pues lo es el llegar á verme) 
me dexára en él, feíiora, 

*/ ' , nü ric , haciéndole breve 
fepuicro de un deídichado, 
como fu inlcripcion dixeíTc; 
Aqui uu iaibuze yáze, 

que 
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que mucre, parque no muere. 

Vían. No cílay yo tan poco atenea, 
de urbanidad á las leyes, 
que me ofenda de que vos 
me habléis oy , quando fuccdc 
el acafo de encontrarme 
aqui, que fi algunas veces 
me ofendí, fue porque fue 
cuidado 5 y es diferente 
un cuidado que fe niega, 
á un ddcuido que fe ofrece. 

Fací. Eífa diftincion, feñora, «\* 
de que tan íutil me advierte 
vueilro íoberano ingenio, 
no era julio que ia hicieííe 
yo, que no me toca á rni 
mas de faber quanto ofende 
un defvalido que adora 
á una Deidad que aborrece. 

Y afsi, no advertí que aquella 
ccaíion, feñora, fuelle 
acontecida, ó buícada, 
que el que fus errores teme, 
nunca á la difeulpa acude, 
por ir á la culpa íiemprc. 

Pero ya que difculpado 
(vos lo dixiíleis) merece 
mi defeo ella ocafion, 
bien ferá que la aproveche. 

Dame licencia de que 
á vueílros pies obediente, 
una merced os fu pilque. 

Vían. Yá la tenéis, fi foís breve. 

Fa¿ Elfo, feñora , es negarla. 

D/*/A.Por que? F^.Porque quien ofrece 
debaxo de un impoísibic, 
antes niega, que concede* J 

D'ian. Qué impoísible os he pedido? 

FaJ. Qué mayor hallarle puede, 
que íer breve un ignorante? 

V'ua. Pues decid lo que quiíiercii» 


que ignorancia con fe tilda, 
mucho de cordura tiene. 

Fací. Yo, feñora , os fupiiquc 
I alguna vez, que me hicieflfeis 
1 * merced de que os deelaraíiéis, 
fin atender neciamente 
á quan remoto el confuelo 
cha para el que os perdiere: 
imaginaba yo entonces, 
que podría íer que fuelle 
yo el dichoí’o: mal he dicho* 
porque no tan fulamente 
lo imaginaba , mas yá 
lo creía. Qué imprudente, 
aconfejado coníigo, 
á si rnifmo no fe cree? 
Defengañóme un defayre, 
y de un inílante á otro , hailémC 
de mas allá de mis males, 
aun mas acá de mis bienes. 

Traté curarme á experiencias 
que hice en mi rnifmo, de fuerte 
que aunque mal convalecido 
cftoy de aquel accidente 
de mi ignorancia , temiendo 
quanto quien os pierde, pierde? ! 
fuplico, que dilatéis 
la fcntencia de mi muerte, 
halla que acabe la cura: 
que, en fin , la herida mas fucf fí ' 
fi blanca mano la alhaga, 
fana mas, y menos duele. 

Vían. Dos admiraciones fon 
las que vuellra voz me advierte» 
tina lo que emprende, y otra 
el modo con que lo emprende. 

La pretenfion , y el eftilo 
me han flifpendido dos veces; 

V afsi, no íé refponderos, 
halla faber cómo pueden 
el valor, ingenio, y gala 
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De gala, ingenio , y valor y. 
amor es dueño , pues fuera . 
cierto, que ingenio no huYÍera, 
gala , y valor fin amor: 
el hombre que con mayor 
perfección lucir defea, 

V en folo falir fe emplea 
mas galan , que el miímo Apolo, 
amor lo hace, pues es íolo 
porque fu Dama le vea. 

El que mas añila ha tenido 
de mirarfe feñalado 
por fu ingenio, y celebrado 
de Cortelano entendido, 
la principal caufa ha ddo 
amor, para que pretenda 
en una, y otra contienda 
de ingenio , por varios modos* 
Verfe aplaudido entre todos, 
porque fu Dama lo entienda* 

El que mas vanaglorióte, 
Coronado de victorias, 
las humanas hiítoiias 
hizo fu nombre famofo, 
amor es el poderoío 
afecto , que á ellas le llama, 
es telo opinión , y fama 
las que le iluítran valiente. 

Pues lo hace tela mente, 
porque lo efcuche fu Dama. 

Vo afsi, como nunca he amado 
hafta aora , ni he tenido 
£>ama, ni galan he ddo, 
ui entendido , ni alentado? 

Pero ya que enamorado 
%o la impofsible eítrclla 
de la hermofura mas bella» 
l°s medios he de batear, 

<l u e con nadie quiero eítár 

ayrofo, que con ella* 


cítilo tan diferente? 

Eflel. Yo lo he efcuchado, dudando 
fer el. Salín Pimía , y Carlos . 
Cari. Dexame. Pem. Advierte:.*: 

Car!. Ya no ay que , piérdale todo, 
pues que Diana fe pierde. 
ferr!. Ya fe viítió de amarillo 
efte Principe excelente. 

Vían. Conmigo venid. Cari. Aguarda, 
y pues otro lugar tiene 
de hablar, téngale yo , que 
foy quien mejor lo merece.. 

Dian. Nadie para hablar conmigo 
lugar mereció > y ü puede 
llegar a tener alguno, 
tenerle , no es merecerle: 
fuera de eíto , quando fuera 
verdad que otro le tuvieiTe, 
nunca e liabais vos mas kxos 
de tenerle , fi te advierte, 
que no foy yo en quien podia, 
por irte aquel, llegar elte. 

Cari. Si tuviera entendimiento 
yo con que advertir pudiefle 
que ninguna acciones inia, 
la advirtiera ; mas no puede 
proceder mas atinado, 
quien fin difeurfo procede. 

Vían. Pues yo me acuerdo de oir 
alabaros de prudente. 

Cari. Yo también ,'pero era quando 
procedia libremente, 
defocupa 1o mi ingenio 
de la prifion que oy padece. 

Ya ninguna acción es mia, 
que embargadas me las tiene 
una pafsion poderofa 
¿ que ni atienda, ni picnte, 
ni imagine, ni difeurra. 

Fafe. D'un. Pues que paísion ay que fuerce 
•* ai 
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al entcndinifehío ? Car!, Amor. 

Vían. Yo vi efecto diferente, 
pues id pufo en libertad. 

Cari. No amaba como yo elle. 

T)tan. Luego errar es amar ? Cari, Sí. 

DLi.De que fuerte? Car.De efta fuerte. 
De gala, ingenio, y valor ^. 
por ruina amor fe feñala; 
pues no ay ingenio , ni gala, 
ni ay valor, donde ay amor; 
el hombre, que con mayor 
perfección galan fe llama, 
en el inflante que ama, 
de si fe dexa olvidar, 
que ay mucho$ de quien cuidar 
en fulamente una Dama. * 

El que mas defvanecido 
del ingenio que alcanzó, 
fe dió á fus eímdios , dio 
fus eftudios al olvido, 
en aviendo amor tenido; 
y folo á fu Dama atento, 
hace difeurfos ai viento, 
porque tibiamente adora 
quien por fu Dama , feííora, 
no pierde el entendimiento. 

El que mas noble , y augufto 
en la lid llegó á mirarfe, 
en llegando á enamorarfe, 
le cedió el valor al güilo: 

Tiendo el trofeo mas jufto, 
y la victoria mas cuerda, 
que por fu Dama íe pierda 
todo , y con Dama no ay fama, 
pues fe olvida de fu Dama, 
quien de fu fama fe acuerda. 
Luego aviendo yo olvidado, 
feñora ,mi lucimiento, 
mi valor , mi entendimiento, 
yo clToy mas enamorado: 
nada, pues, me de cuidado* 


De un a ÜAufa dos cfifi os. 


que íi todo lo atropella 
una hermofa Deidad bella, 
de nada me he acordar, 
pues con nadie quiero citar 
mas ayrofo , que con ella. 

Día ú No me obliguéis á deciros, 
que aveis echado imprudente 
á perder una ocaíion, 
que , perdida, tarde büclvc. 

Y que ya refuelta:.: pero 
que digo ? mi lengua miente, 
nada me creáis, y baile 
faber, (y ello aqui fe quede) 
que fi finezas obligan, 
deíatenciones ofenden. 

Vanfe todas las Damas. 

Cari. Efpera , detente, aguarda, 
fepa yo, feííora::: Fueíe 
fin efcucharmc. Mal aya 
pafsion , que llegó á ponerme 
del monte de la fortuna 
oy en la cumbre eminente; 
pues fue fulo para que 
al abitón® me defpeñc 
de mis dcfdichas, que un trift 5 
folo á defpeííarfe crece. 

Sale Pernia. 

Tern. A avifarte de que vá 

Diana al jardin , por fi quiere*, j 
feguirla , buelvo. Car). Ay Peí' 11 
yá no ay para qué lo intente. 
tem* Pues roquente las folias, % 
baylaráslas lindamente. 

Cari. Que yá cfpiró mi cfpcrznz^ 
D& voces , y ( ale el Dnque F:de ,,c ' 
FeJ. De qué das voces ? qué tiene** 
Cari. Qué fe yo , rii para que 

lo pregunta quien no puede - 
remediarlo ? Fed. Pues que cft 1 ^ 
qué modo de hablar es eíTeí 


Cari, £1 me enfenó el dolor* ^ 
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hd De quando acá de cfta fuerte 
hablas tuiCarLComo he de hablar, 
fi he perdido ( dolor fuerte!) 
la ocaíion de merecer 
la Deidad mas excelente, 
que en el Templo del Amor 
colocó eftatuas de nieve, 
coronadas de jazmines, 

V ceñidas de claveles? 

H Eftás loco? 

” ay L Quien lo duda? 

^d. Pues tüs que en ingenio excedes 
los mas do&os? 

V sí , que amando, _ 
b no le tiene quien le tiene. 

*V.Mira. Per. Confidera. Or. Haréis 
los dos que me de la muerte; 
y fi no lo hago , es , por dar 
a mis dcfdichas crueles 
cftc güilo, de quedarme 
con la vida que lo fíente; 

V tanto el Cernirlo eftimo, 
que , á peí'ar de'mis deídenes, 
i dcCpecho de mis aníias, 

oy vivo , porque no ceñen 
de una vez todos mis males, 
k que fon mis mayores bienes. Vaf. 

I Efpera , Carlos , cícucha. 

J‘ Aguarda , Carlos, detente. 
^•Síguele , Pernia. Ptrn. Primero 
*, Quiera un pleyto. VaJ. 

No tiene 

cfto masque un medio^ y es, 
que declare quien merece 
1 er mas dichofo , Diana, 
de los dos que la pretenden, 

Pues con ello ceñará 
¡ competencia ; y quien fuere 

la n dcfd.chado , que pierda 
l°rtun a tan excelente, 
uufcncia , y tiempo le curca; 

T*m. ix .. * 
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porque nadie convalece 
de amor mejor , ni mas preño, 
que un enamorado aufente. Vaf. 
Salen tedas las Damas. 

Bjtel Trifte eftás. Día .Cómo pudiera., 
Eftela , eftár mas alegre 
quien oy fuiada fe mira 
de pafsiones tan crueles.^ 

3E fiel. Si huvicra de fer , feñort, 
yo quien la fentencia dieífe, 
prefto me rcfolveria 
dando el premio á quien mas debo 
amor. Dia. Qual de los dos fuera? 
tpj. Qual? el que fe hizo prudentc t 
cuerdo , y atento de necio, 
eligiera íólamentc. 

Flor. Es verdad , mas por ufado 
eftilo juzgar fe debe 
fer de amor, y eflbtro pudo 
caufarfe de otro accidente. 

Sa ’e Fadrique al p. - • 

Fad. Cobarde mi penfamiento, 

( haciendo de aquellas verdet 
hojas , y rexidas ramas 
celosías, y canceles) 
defde ella parte á Diana 
verá , pues que no fe atreve 
á paffar de aquí , por no 
aventurar fi fe ofende. 

a ale (Ja. s. 

Cari. Ya que han de morir mis penas 
á manos de fus deídenes, 
muera , Cabiendo Diana 
la enfermedad de que mueren. 
Aunque no se que temor 
al mirarla me lufpende, 
que paflár de aquí no puedo, 
hecho una eftatuade nieve. 

Sálenlos Duques , y gente. 

F¡ 1 ¡ 1 En efta parte Diana 
con fus Damas fe divierte. 

Q^q fedi 
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De una Canfa des efe fio. 


ftd. Pues difamamos primero, 
que á hablarla en tilo le llegue, 
el mejor mudo de hacer 
que le declare á quien quiere* 

Sale Cler'u 

Clcr. Yá el inftrumento eftá aqui, 
á la letra , y tono atiende. 

Ca»t. Quien me dirá qual ha fido 
amor de mayor aprecio, 
el que hace entendido al necio, 
ó el que hace al necio entendido? 

VUn. AqucíFa es mi confuíion. 

Fad. Buena ocaíion íe me ofrece 
dg llegar á hablar. Cari. Parece 
que amor me dio la ocaíion 
para hablar en mi paísion. 

fad. Pues el favor, 6 el deíprecio 
de uno bufeamos, en precio 
nueftrola letra ha venido. 

Canta Cíort. 

C¡or. Quien me dirá qual ha fido 
amor de mayor aprecio' 

Fad. De aqueífa letra la duda 
licencia de rcfpor.dcr 
á ella ha dado- Cari Yo he de fer 
quien á relpondcr acuda. 

Fed. A eíía queftion es ayuda 
nueítra venida , que ha fido 
la que apurar ha querido 
de vos qual merece el precio. 

Can i a Cica i. 

Clcr . El que hace entendido al necio, 
o el que hace al necio entendido? 

Fad. Mió ha de íer en rigor 
el mas digno premio , pues 
íiempre mejor cauía es 
ia que hace efiedo mejor: 

Juego fi la de mi amor 
hizo en mi mejor efecto, 
quáto ay de un necio á un difereto, 
mas noble arncr es, Uñera, 


el que un fugeto mejora, 
que el quedeítruye un fugeto. 

Cari, Concedo quan mejor es 
cuerdo hacerle un ignorante, 
mas no es cito en un amante 
mérito, fino ínteres: 
íi tú has mejorado , pues, 
yo empeorado; y íiendo afsi, 
tu ganaíte, y y o perdi; 
fi fue cauía Diana bella, 
tu á ella lo agradece , y ella 
agradézcamelo á mi. 

Fadr. Mas tiene que agradecer 
quien da en qualquicra ocafio» 
la caufa á una ilultre acción 
de ganar , que de perder: 
luego yo he venido á íer, 
valiéndome tu concepto, 
á quien tiene en cite efedo 
que agradecer tu fortuna, 
pues la obligamos, yo á una 
petfcccion , y tú á un defedo. 

CarI. El alma, como es cíl'encia, 
íiempre á íaber aípiró, 
amor , como es paísion , no: 
luego adquirir una ciencia, 
no es amor> si, en íu violencia 
perderla : luego en rigor 
los défedos del amor 
fon perfecciones ; y es tanto 
mayor la perfección ,quanto 
es d defedo mayor. 

Fadr Que el alma aípiróá faber, 
como eílcncia pura , yo 
lo concedo :pero no 
que el dcft&o pudo fer 
perfección en el querer; . 
porque aunque amor en tal c 2 
íole es paísion ,a la palma 
irá de la eficncia , pues 
quien paísion del ¿lana es, r 
QQÍ* 


. 
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columbres teñe’.a ¿d -lina. 

Ctf »/. Luego dUiKu el alma yá 
íolo en querer ocupada, 
fu palsion acofttimbrada 
folo á querer eftará: 

^üego tiempo no tendrá 
deefiudiar, ni de faber, 
pues la ciencia del querer 
el tiempo la efta quitando; 

¡Ucgo es mas fineza amando 
. ignorar, que no aprender. 

Aqucfta quefiion de amor 
yá no te dexa , Diana, 
tnas que difeurtir, y es fuerza 

que declares quien alcanza 

tnayor mérito. Fed. Yo humilde 
te lo fuplieo á tus plantas, 
porque ceííen de una vez 
los efectos con la caufa- . ? 

C/ ^. Que dudas? Ni /.De que recelas. 

J&/. Que es lo que ciperas? 

Que aguardas 1 ? 
bian. Igualmente de los dos 
Convencida, y obligada 
cftoy t viendo dos efectos 
tan opueftos de una caula, 
igual el cftrcmo ha fido, . 
a unquc con acción contraria; 

V aísi, es fuei zaque á ninguno 
prefiera. Per. Quanto me holgara 
de que á ninguno eicogiera, 

V la Comedla acabara, 

quedando eíta vez folteros 
.los Galanes, y las Damas. 

afsi , dexando á las dos 
Pasiones de amor eftranas 


dz la Barca. > oj 

c. fu eftimacion ¿ quedando 
en igual crédito ambas; 
y acudiendo á aver tenido, 
antes que mi amor llegara 
á a que fia experiencia , á Cario* 
inclinación refervada, 
dcfdc el dia que le vi 
en el feftin con mil galas, 
y con mil vi&oriasjuego 
en la Tela : el fe fenala 
por dueño fuyo. Mi voz 
poco , Fadrique , os agravia* 
pues no os prefiere , porque 
fu amor excedido es aya, 
fino fu cftrclla , primero 
que á veros á vos llegara. 

¿W. Yo eftoy tan defvanccido* 
hcrmoíifsima Diana, 
de que cuerdo he parecido, 
que no quiero cfta alabanza 
malograr con los eftremos 
de mi necedad paitada; 
pues es la mayor cordura, 
que el arte de amor alcanza, 
laber fuñir una pena, 
y fentir una dcígracia. 

Cari , A mí me dá , Diana bella, 
á befar tu mano blanca, 
que fi amor me hizo indifereto 
con penas , dcívelos , y anhas, 
cuerdo me hará con favores. 

P¿r. Con que en la Comedia acaban 
de una Caufa dos efectos, 
y nacerán de otra caufa 
otros dos güitos, fi es buena* 
y perdones fiendo mala. 


fin. 


ft.q* 


LA 






LA GRAN COMEDIA. 

QUAL ES MAYOR 

_ PERFECCION. 

d 'e don p e dr o caldero ü 

de la Barca, 


HABLAN EN ELLA LAS 

Beatriz , Dama. 

Juana , criada . 

Don Antevio > galan . 

Leonor , Dama* 

ifabel , criada . 

,graciofe¿ 

JORNADA 
£*/!?» Dona Leonor, Ines ,j> Don Félix . 

Z>. E>/. F 7 Amofa tarde tendrás. 

|7 Bien confieíTo q lo fuera, 
ti yo dcgufto eftuvicra. 

D. Fe/. Pues que tienes? 

León. No sé mas 

de la necia pafsion mia, 

de que lo que en fu cftraneza, 

con caufa fuera triíleza, 

fin ella es melancolía; 

mas tu qué noticias tienes, 

para peníar que ferá 

buena , ó no, la tarde? V. Fel. Ya 

que la di (culpa previenes 

de darme por entendido 

de quien las viíitas ion. 


PERSONAS SIGUIENTE^ 

Angela , Dama . 

Don Félix y galan. 

Don Alonfo , viejo . 

Ines r criada . 

Don Luis y galan . 

TJn Efcudero . 

PRIMERA. 

que oy efperas, la objeción, 
con preguntarlo has vencido, I 
de que contigo, Leonor, 
hable en efto , y mas fi es llano, 
que un acaío Cortefano, 
no es eícrupulo de honor, 
que no fe pueda decir 
. á una hermana : oye, y fabrás 
en que fundo , queoy tendrás 
bien en que te divertir. 

A la Puente Segoviana, 
dia del Ar gel con todos, 
que para fiefla en Madt'id, 
baña el veríe unos á otros. 

En tu coche , que cfta tarde, 
acaula de tus penólos 
accidentes, no queriendo 
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gozar de fus defahogos, dexó el nuellro al de las Damas. 


me le preílaíle , que en cafa 
donde ay Damas , es notorio 
que á los hombres tales dias, 
aun fon preftados los proprios. 
Con dos amigos , Don Luis 
de Mendoza , y Don Antonio 
de A y ala , que fon con quien 
mas en Madrid me confronto, 
por Tu buen ingenio ai uno, 
por fu buen humor al otro, 
falí, añadiendo al concurfo, 
yá que no pude un adorno. 

Un numero , que lirvieíle, 
fino de lufire , de eílorvo. 
Dígalo el cfcéío , pues 
aferrados en el golfo 
de tantas terrenas velas 
como le fu lean el corlo, 
doblando el cabo á la puente, 
tuvimos de tomar fondo 
en el eftrccho que hace 
fu piélago mas angoílo, 
al tiempo que de la Guarda 
el orgullo preíurofo 
hacia á los Reyes calle, 
con que fue, Leonor, forzofo, 
que el coche, y el de dos Damas, 
fi á la metáfora torno, 
huvieííen de zozobrar 
entre aquellos dos eícollos 
de la calzada , que baxa 
* la Tela , en cuyo abordo 
los dos coches enredados 
con la prifa de los otros, 
h yá no con la porfía 
los Cocheros, que folo 
hi honra efta en qual rompe mas 
^ c ros, y guardapolvos, 
legaron hafta lo llano, 

^oude en los ba*os de ur. hoyo 


un exe á lá rueda roto. 

Si fecae , ó fe cae, 
quedó, a tiempo que nofotros 8 
arrojándonos del nuellro. 
acudimos prefurofos. 

La cortina , que halla allí 
en recatados embozos, 
á media luz brujuleaba 
las perfonas fin los roflros 
franqueada con elfracafo, 
dio lugar á qué dichofo 
notafle de una hermofura 
el mas apacible alfombro. 

En mi vida , hermana , vi, 
(perdóname, fi aquí rompo 
fueros á la urbanidad, 
que aunque no dudo , ni ignoro, 
que en prefencia de una Dama, 
aunque lea hermana , es loco 
el que á otra alaba , ay fuceífos 
que difpenfan licenciofos, 
mayormente quando ella 
tan recufado mi voto, 
que quedandofe en licencia, 
no puede paliar á oprobio.) 

En mi vida , hermana , vi, 
buelvo á decir , tan iiermofo 
maridage, como hicieron, 
mezclando pálido , y roxo, 
fus mexillas , y mas quando 
al fcbrefaltado alfombro 
del lance, vi no sé qué, 
deímandadas hebras de oro, 
como acufandole al mamo, 
queabandonaífeei rebozo, 
las bolquexaron á cercos, 
y dibuxaroná tornos. 

Con el íufto, la hermofura 
creció mas, y mas íi noto 
que lo purpureo dexó 


3 i o Quñles mayor p ! .rfcí. ion. 

á iü cándido tan loco, ■& la vergüenza de fer 


que rojamente en ios labios 
ic hizo reacio , bien como 
diciendo: de fus mexiilas 
bien puedo huir temerofo, 
mas de los labios no puedo, 
moítrando en unas, y otros, 
que no era en ellas.ageno 
lo que en dios era proprio. 

Mas para que me detengo? 
fi aun aora es culpa, que abforto, 
cila peiigre, y que yo 
no au.ua á lu ampaio prompta 
Llegue di coeüc , pues , que yá 
mal afianzado en ios otnbros 
de gente de a pie , impedia, 
que acabañe de dar todo 
el amenazado buelco, 
diciendo: Pues csforzoío, 

Péñoras, que vueftro coche 
de aquí no palle , y que de otro 
syais de ícrviros , efte 
merezca fer tan dichofo, 
que por efuu masa mano, 
le admitáis. Con mil enojos 
deítcmpladamcnte ayrados, 
pero hermofamente ay rolos, 
delpidi© el ofrecimiento, 
echándome del deítrozo 
Ja culpa. No es la primera 
vez que pagamos nofotros 
deíitianes de los Cocheros, 
ni la primera tampoco, 
que la hermófura fe de 
per mal férvida de todo. 

La que iba , Leonor , con ella, 
con mas Córtela nos modos, 
haciendo gala del fufio, 
y deídén del alboroto, 
dixo : El noettár Cavallcros, 

( fea:nus las dos quien lomos) 


de tantos vulgares corros, 
como á ver el coche afsi, 
fe paran , blanco afrentofo, 
nos obliga á que aceptemos 
ofrecimientos , que otorgo, 
en fe de la corteóla, 
que deben tan generofos 
Cavallcros á las Damas; 
pues aquí ay perdido folo 
el que defacomodados 
quedéis , deuda que yo pongo 
a cuenta de 1er quien fois, 
que es quien cobra con mas logr° 
las limaciones a quien 
hace lo obligado heroycot 
dixo , y obitcntando á un tiempo 
yá del arte en el adorno, 
yá en la enmienda del acafo 
lo entendido , y lo briofo, 

( quando apela para el garvo, 
no tiene buen pleyto el roftro) 
palsó del cftrivo al nuellro, 
con que huvo de hacer lo propr ,(J 
la hcrmolá , que todavía 
en podridos foliloquios, 
acordándole del daño, 
íc olvidaba del focorro. 

Con que tomando otra vez 
buelta el coche en lo efpaciofo 
de la Tela , las perdimos 
de vifta , porque nofotros, 
viéndonos á pie , fue fuerza 
apelar á lo fragofo 
del Parque, y por fu calzada 
al Prado nuevo. No toco 
en fi quedé, ó no, Leonor, 
o contento , ó pefarofo 
dd lance ; pues íi contento 
digo , no se qué penofo 
cuidado dcfmiento , que 
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halla oy en el pecho efeondo; 
y íi pcíarofo digo, 
dcfmicnto no se que gozo, 
que cambien dentro del pecho 
feaíU aora guardo ; de modo, 
que haciendo pelar, y agrado 
de dos cípecies un monítruo, 
tú a uno por agrado admito, 
ni á otro por pelar conozco. 

Al fin , bolviendo al Cochero, 
de cala , y calle me informo, 
y á muy poca diligencia, 
fupe que de Don Alonfo 
de Toledo , un Cavallero, 
rico , iluftre , y generólo 
(aviendo dicho Toledo, 
yá lo avia dicho todo) 
hija , y fobrina , las dos 
fon , en cuyos nombres noto 
de Angela , y Beatriz noticias, 
que una , y mil veces recorro 
en la memoria , íin dar 
en quando , adonde , ni cómo 
les avia oído , halla que 
preguntando aora curiofo 
nías, que atento , que vi fita 
eíperabas r reconozco, 
que eras tu á quien las avia 
<>ído nombrar, y que de otros 
grados amigas , vienen 
* verte oy ; yo embidiofo 
dixe , tendrás buena tarde; 
y con razón, pues forzofo 
Cs y que gozando en las dos 
de lo diícreto , y lo hermofo, 
Leonor, buena tarde tengan 
l°s oidos , y los ojos. 

Ellas feñoras un dia, 

^ u e fin conocernos , fuimos 
donde acalaconcurrimos 
dcü ua amiga luya , y nafa 


Calderón di h Barré; ^ j 

en la vilita me hicieron 
tantos agafíajos, que 
en obligación quede 
de lervirlas ; con que fiieron 
creciendo en la voluntad 
correfpondieecias , que fon 
íobre alguna inclinación, 
buen principio deamiílad. 
Siempre que á cala de aquella 
amiga iludirá boivian, 
me avifaban , y pedían 
que nos vidfcmos en ella; 
porque efto del viíitar 
á quien no me vifitó, 
cs cierto duelo , que no 
le quiere nadie empezar. 

Y aunque me tocaba á mi, 
por íer ellas dos, y fer 
yo una íola , el no tener 
falud , me hizo que halla aqui 
lo di la rafe, con que 
falvando íu vanidad 
el duelo en la enfermedad, 
oy vienen á verme , en fe 
de) mal; y íi verdad digo, 
lo cftimo, porque en mi vida 
vi muger mas entendido, 
que lo es la Beatriz , reíligo 
lea ,con aplauío julio, 
en las burlas , el buen güilo; 
en las veras, la cordura; 
en lo que cuenra , el dcnayre; 
en lo que dice , el cariño; 

en lo que viíic , el almo; 
y en todo , en fin , el buen ayrc; 
tanto , para que concluya 
los méritos de Beatriz, 
que me tengo por feliz 
folo en íér amiga fuya. 
í¡. Frl. Aunque el afedo los Cielos 
remitieron i una Eltrella, 

de 
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QhaI es mayenpeffic 


de parte de Angela bciia 
dloy por pedirte zelos. 

Es poísible que r.o fea 
'/* Angela quien te debió 
mayor inclinación? León, No, 
porque aunque hermofa la ve;i 
la hermofura para mi 
no es alhaja , mayormente 
hermofura folamente 
tan á folas , que no vi 
fentidos, que mas en calma 
digan , hermofa me íoy, 
y no mas ; mil veces voy 
á ver donde tiene el alma, 
creyendo que esefeuirura, 
y íolamcntc la encuentro 
una fantafma , que dentro 
anda de aquella hermofura: 

Si habla , cs todo con enfadot 
fi rcfponde , con frialdad; 
fi mira , con vanidad; 
fi efcucha , con deíagrado; 
con todas prefumptuofa; 
tanto, que cftraños fus modos, 
parece que tienen todos 
la culpa de que fea hermofa. 
d. FeL Ves todo elfo, Leonor? pues 
elfo , y mas fe aífegura 
afianzado en la hermofura. 

Ella de las Damas es 
la única perfección rara; 
tenga quaIquiera que fuere 
todo lo que ella quifiere, 
pero tenga buena cara. 

Sobre hermofa, en fin , no ay cofa, 
que fuplir , ni que vencer, 
que no tiene una muger 
mas que hacer , que fer hermofa» 
Leen. Un tono, que Ines tal vez 
que á la labor engañamos 
con lo que olmos, y habUtnoJ* 


cantar fuele , fer Juez 
de aquella queílion podia; 
ma* dexando la queílion 
quiza para otra ocaíionj 
íi Beatriz cs dama mía, 
y Angela tuya, empeñados 
los dos, lera men no ignores, 
pues partimos los amores, 
que partamos los cuidados: 
yo á Beatriz regalare, 
trata tu de regalar 
á Angela, d. FeL Si haré 5 a embí*; 
dulces voy. león. No ay para 
lo que fon dulces , y fon 
chocolates, y bebidas, 
yá las tengo prevenidas; 
alhajillas , que á ocafion 
de abrir un eícaparatc, 
como acaío , eílén allí, 
folo me faltan : y afsi, 
de embiarme tu amor trate, 
como reloxes , caxilias, 
y eítuches de Filigrana, 
de criílal, y porcelana; 
y fi algunas íortijillas, 
lazos, y guantes quiíieres 
añadir, por ello cree::: ^ 

d.Fel. Qué? í,<?o».Quc no me crioja > 
pues todo lo que tu hicieres, 
ferá fiemprc lo mejor. 
d.Fel. Aora bien , fi elfo ha de fer , 
Leonor, voyte á obedecer. W 
Ines. Al baxar del corredor, 
en la cfcalcra ha encontrado 
con las vifitas, que yá 
íubian. ¿¿0#. Fuerza feri 
a viéndolas encontrado, 
acompañarlas. 

Suelve Don Félix con Angel4 , 
y un Efcndero . 

Angel* Muy bien 
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pudierades, Cavallero, 

Pues la afsidencia en mi calle, 
baila para atrevimiento, 
d'cufar el de feguirme 
tan libremente groflero 
cafa de mis amigas, 
donde de viíita vengo. 

*■ p( l- De cuerdo, y necio, feñora, 
dos cargos me hacéis; de cuerdo, 
en no abonar la elección 
en creer que os figo 5 de necio, 
en creer, que íi os figuiera, 
feria tan destento, 
que diera cífa razón mas 
a vueftros judos defprccios. 
Hermano foy de Leonor, 
que á honrar venís, fi faliendo 
de cafa , quilo mi dicha, 
que de ella al pafl'o os encuentro, 
como me pude eícufar 
de aver de bolver firviendoos 
bada fu quarto ? y afsi, 
pues que ya á fu vida os dexo, 
c Üa á vos os defengañe, 
y á mi me difeulpe. Ang. Aun elfo 
y aya , que aunque fer hermano, 
c s también atrevimiento, 
de mis amigas, por eda 
v ez , y no mas, lo dífpcnfo. 

El Ciclo os guarde : que fe* 
Un abíoluto el imperio 
de la hermofura , que aun haga 
de la íencillez aprecio! Vafe. 

ta f Hermano de Leonor es, 
f íelos , ede Cavallero, Ap. 

qne defdc el dia del Angel 
p n en la memoria tengo? 
icr ° para que di (curro 
Prisión que cdá tan lexos 
fer paísion i EJcud. A que hora 
ci coche vendrá? 

T 'n. IX. 


Ang. En bolviendó 
mi padre á cafa , Munguií, 
puede bolver. Efe . El fereno 
á eífas horas hace daño. Vafe, 

León . Inés ? Ines Señora? 

León . En trayendo 

loque embiare mi hermano, 
trata de ponerlo luego 
en algún efeaparate 
del camarin de allá dentro. 

In.El cafo es que lo embie. León. Una,, 
y mil veces agradezco 
á mis achaques, feñoras, 
la dicha de mereceros 
eda honra , con que ya 
tan bien hallada con ellos 
píenlo vivir, que los trueque 
de pefares á contentos. 

Beat. Del hallaros levantada, 
hermofa Leonor, me debo 
una , y muchas norabuenas. 

Ang. Yo no, que todas las vengo 
á pagar, por no deber 
nada á nadie. León . Con tan nuevo 
favor, íiendo, como es, 
el gudo el mayor remedio, 
que mucho que á mejor ayre 
refpiren mis lentimientos? 

Pallad á vuedros lugares. 

Beat. Aquí me quedare. León . Elfo 
cómo puede fer ? Beat. Ve tu, 
Angela, tom^ tu afsiento. 

Ang. Ninguno hada aora es mió. 

León. Ajudad los cumplimientos 
las dos, que á mi no me toca 
mas, que tomar el podreto. 

Ang. Si ha de fer, yo paña re, 
quede la virtud enmedio. 

Leen. Cómo edás. 

Beat. Para ferviros, 

Talud, á Dios gracias, tinga; 

Kr Uoth 
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3 T * , 

León . Vos como eftais? 

Angel. Afsi, afsi. 

León . Que os aya ofendido, remo, 
en preguntar como eftais, 
viéndoos tan linda. 

Angel. Ello tengo 

pero íi Dk s me lo dio 
gratis dato , que he de hacerlo? 
helo de echar en la calle? 

León, Que bien compartido pelo! 
que bien ademados lazos! 
por aqui anduvo el eípejo 
del buen güito de Beatriz. 

JBeat. Agravio le hacéis en elfo, 
que Angela leriode todas 
quantas ay puede. Ang . Si puedo, 
por íi hablas en fu ironía, 
pero aora que me acuerdo, 
para que teneis hermano? 

Leen. Para tener el coníuelo 
de tener galan, y efpoío, 
en tanto que no le tengo. 

Ang Guian, hermano, y efpofof 

León. Si, todo lo es Félix. Ang, Y eíío 
mas, hermano, efpoío, y 
galan , y todo t un tiempo? 
mucho es para un hombre folo. 

León. Dadme licencia (bolviendo 
á la pregunta) que dtrañe 
el decir con tanto ceño, 
que para que tengo hermano. 

Ang. Nada que digo es á tiento; 
pues no íé para que fea 
tener un hermano bueno, 
que fe ande quebrando coches. 

Leen. EíTo es lo que yo no entiendo. 

Ang. Yo sí, y el Angel lo digi, 
tcfttgo que por lo menos, 
nomedexará mentir; 
pues fin querer, hizo el nueftro 
adredemente pedazos. 


León. Sin querer, y adrede? 

Ang. Es cierto: 

ved que mayor grofleria. 

Beai. No digas, Angela, eflo, 
que en toda mi vida vi 
mascortefano, y atento 
Cavaliero, que él anduvo; 
y antes faber agradezco, 
que fobre vueftro cariño 
cayga el agradecimiento 
de íu grande corteña; 

. pues ya fucedido el ricfgo 
de averíe quebrado el coche, 
dexando el fuyo, el primero 
fue, para que no acabañe 
de caer, que á focorrcrnos 
llego, y quedandofe á pie, 
nos le di6.vi0g.Pucs q hizo en eífc |! 
León . Dice bien. Ang . Si iba yo allí* 
Seat. Claro eftá , por ti, por cierto? 

fon todas las atenciones. 

Ang. Mas no íino no. 

León. Tu ingenio, 

tu prudencia, y ru cordura, 
Beatriz , y tu entendimiento 
folo tolerar pudiera 
cfta vanidad. Seat.Que puedo 
hacer, fi al quedar fin padre, 
que en Indias en un Govierno 
muño, halla venir fu hacienda? 
que por inflantes efpero, 
pues ya ha llegado a Sevilla., 
otro retiro no rengo, 
que la cafa de mi tio, 
en cuya priíion p; dezco 
aquella antigua lentencia 
de ligar el vivo al muerto? 

Ang. Si es murmurar , que por tní 
no fue, digalo el efecto, 
pues de los tres apeados, 
defdc aquel inflante meímo 
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3 otro, y tn hermano en mi calle 
2 todas horas los veo, 
camaleones de efquina, 
heberfe por mi los vientos. 

Que fuera que el otro fuelle 
£>on Luis í apure el veneno: Ap . 
ti o eítraño yo que los dos, 
llegando una vez á veros, 
os adoren , io que eftraño, 
es, que el otro fea tan necio, 
que no os adore también. 
l «?. No para todos fe hicieron. 


vs 


4n 


Leonor, iguales las dichas 
de morir á mis defprecios; 
alguno para contar 
Jas ruindades de mi incendio, 
avia de quedar vivo. 

Ruinas querrás decir. Ang. Efib, 
o eífotro , equivoqué el nombre: 
y porque veáis que no miento, 
Una criada, que de otra 
caía, en que íirvió primero, 

Je conocia, me dixo 

que es, fi del nombre me acuerdo, 

Un Don fulano de tal. 

S( *t. Es un noble Cavallero, 

Uo te olvides de fu nombre, 

Per fi le vieres, que aprecio 
de fu buena elección hagas. 
e °n. Buena ocaíion perdí, Cielos, 
r de íaber íi es él. Sale Inés, 
Señora, 

J° que mi amo ha embiado, pueílo 
y 2 efti en el efeaparate, 

> quemandafte. 
jf 0 *' Yá te entiendo. 
eat ' Qu e te vengas á contar 
¿ eíío aqui? 

% Pues yo qué cuento? 

dicho yo algo, de que 
110 cfté todo Madrid lleno? 


pues adonde mueren tantos, 
qué importa dos mas, ó mcno£ 

Beat. Por tapar fus buberias, 
hablar de otra cofa intento# 
es eífa hermoía de quien 
dixiíkis, fi bien me acuerdo, 
que algunos ratos fu voz 
os divierte ? León. Si, mas cífo 
fe entiende en nueítras labores; 
que para no fer aquello 
de cantar al baftidor, 
ni es primorofo, ni es diedro 
lo que canta. Beat . Pues la tarde 
toda con vos es feftejos, 
entre á la parte elle agrado. 

León. Inés, toma el inftrumemo, 
haz lo que manda Beatriz. 

Ines. A mi pefar obedezco. 

Cant. Qual es mayor perfección, 
hermofura, ü difcrecion? 

Ang. Con la hermofura, qué puede 
rencr competencia ? pero 
no ay que hacer cafo, que al fin # 
todas fon coplas los veríbs. 

Cant. Litigaban dos fentidos 
fobre ganar los defpojos 
de un alma, viendo los ojos, 
y cfcuchando los oídos: 
alegaban competidos 
cada uno en fu opinión, 
qual es mayor perfección? 

Leen. Que de quantas letras fabe, 
huvo de efeoger la menos 
á propofito! Beat . Por qué? 

Leen. Porque fintiera que de cfto 
Angela defeonfiára, 
imaginando, ó creyendo, 
que puede fer intención. 

Beat. Aora fabes el cuento 
del loco, que preguntando, 
que cofa en el Univcrfo 
Rr 2 
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'Qud es tñtyor perfección; 

!. 4 ii”^ bie , n re P in ‘. da : que mientras pafsó ligero 


refpondió: el entendimiento, 
porque cada uno eftá 
con el que tiene contento; 
no temas que defeonfie. 
r Avg. Nunca vi mote mas necio. 
Cant. En la trabada conquifta, 
h fcntcncia fe aííegura, 
qüarido en vifta la hermofura, 
la difcrccion en revifta: 
con que el oído, y la vifta 
no defiften de la acción; 
quál es mayor perfección, 
hermofura, ü difcrccion? 

'León. No cantes mas. Pues á honrar 
venís mi cafa , pretendo 
que toda la honréis; venid, 
de un jardinillo que tengo, 
gozareis el poco adorno. 

T)Sat. Será del aliño vaeílro. 

Leen» Si le to:»ára de vos, 
aunque empeorara de dueño, 
mejorara de primores. 

An Z' Gaftenfe allá los conceptos 
muy en buen hora , que yo 
a mi hermofura me atengo. Vafe . 

Quien creerá que aya pafsion 
tan obligada al hiendo, 
que aya de morir callando? Vafe . 
teon. Quién creerá que pucda,Cielos, 
dar una necia cuidado 
tan folo con el rezelo, 
de íi era , ó no , Don Luis, 
el fegundo Cavallcro? Vafe . 

Sale Roque con m azafate . 

Ce, Ines? 

Ines. Qué es lo que quieres, 

Roque í no adviertes que entro 
servirlasá eflas Damas 
las bebidas r Roq. Qjc primero 
íomes aquefte azafate, 


mi amo á la Platería," 
una Joyera ha compuefto, 
adonde á mí me dexó, 
para que le trayga, y remo 
que aya tardado. Iris. No has, 
pues aunque antes, que tn,Ce^ 
bolviócon no fé qué alhajas, 
también vienes tu á buen tiemp 0 ' 
qué traes aqui i Roq. Qué íé yo, 
de mil traftos viene lleno. 

Ines. Guantes, lazos , cintas, fon 
iguales dos aderezos, 
que no difcrepa unodeotto. 

^.Oye./w/.Aprifa.X^.Qucfuecff® 
que dixiftc de bebidas? 

Ines. Pues á ti qué te va en ello? 

Roq. Bebidas, y no irme a mi, 
implican el argumento: 
podrás echar azia acá 
qual qué cofa ? Ines. Si por cierto: 
querrás agua de limón, 
guindas, ó canela ? Roq. Luego, 
Inés , todo el dia es de agua? 

Ines. No, que también darte puedo*'' 

Rocj. Que, forbete, ó garapiña? 

Inés. De aloja , que es lo que teng*> 
para antes del chocolate. 

Roq. Pues que me hagas, te ruego» 
del chocolate , y de todas 
cífas cofas un compuefto, 
y me llenes un gran vafo. 

Ines. Eftás Joco ? koq. Hacer defeo 
un regalo, qual ferá 
ver al chocolate lleno 
de guindas, y de limón, 
forbete, y aloja. Ines. EíTo 
ícrá una gran porquería. 

Roq. Mejor que mejor, pues lucg 0 
Íes dirás á cfíás feñoras, 
que yo las mano¿ las befo, 

y 
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V que miren lo que ion de fu calle, y de fu cafa 


tos pulideces, íupuefto 
que cite vafo por defuera, 

. to cftomago es por de dentro. 

Y * n f* los des , y fa¡e Don Luis , y Don 
. Antonio . 

" Luis. Roque, ella FcIax en cafa? 
S- No íeñor, antes corriendo 
a hulearle donde dixo 
, que avia de hallarle, buclvo. 

*' 4 nt. Dile, que Don Luis, y yo 
to hemos bufeado. 

AI momento 

le lo dire que le halle. Vafe, 
'•luis. Pues no eftá en cafa, tomemos 
L bueha de aqueíta cíquina: A p. 
llevarle de aqui pretendo, 
para poder bolver yo, 
por ver á Leonor, íupuefto 
que fuera Félix eftá, 

V defvelarle pretendo 
el nuevo cuidado mió; 
que una cofa es, que mi afc&o 
lleve tras sí, y otra, 
que á las finezas que debo 
falte, d. Ant. Tomemos, y aora 
51 la platica bolviendo, 
que dcxvmos empezada, 

, Ptoíeguid. 

* Luis. Bien no me acuerdo 

en que quedamos, d. Ant. En que 
Va ganada por lo menos 
la cípia de una criada 
' c ncis, por conocimiento 
j ve otra cafa en que firvió. 

* Litis, Efio es todo Jo que puedo 
juntaros hafta aqui, pues 

to memoria rebuclvo, 
cs to do lo que me paila 
^ Uc dcfdc el punto (ay de mi!) 

^ Uc aquella hctuigíura vi¿ 


hecho humano gyraíol, 
no ay hora que tras fu bella 
luz no me arráftre mi eftrefiaj 
mas no es fino todo el Sol 
el que me arraftra, que menos 
que todo el Sol en íu esfera, 
íer fu nombre no pudiera. 
d. Ant. De ellos hyperboles, llenos */ 
de crepuiculos , y albores, 
el Mundo can fado eltá, 
no los dexarémos yá, 
íiquicra por oy í íeííores, 
que nunca me paífe á mi I 

tito de una muger ver, 
que íea mas que una muger? 

Ln cierta ocaiion me vi 
en caía de una feñora, 
de quien decian que era ' r \ 

el Alva fu pordioíera, 
y fu mendiga la Aurora. 

A obícuras quedé algún rato; 
y fu luz no me alumbró, 
hafta que en la quadra entró 
un candil de ganvato. 

Mirad que Sol tan civil, 
el que arraftrando defpojos, 
no puede hacer que íus ojos 
alumbren lo que un candil. 
d. Luis. Que toda la vida aveis 
de citar de cíTe buen humor? 
d. Ant. Fuera del vucítro mejor? 
d, Luis. Vos cu efto no tenéis 

voto , Don Antonio, que hombre 
que fe alaba , que no ha citado 
en fu vida enamorado, 
de valdc desfruta el nombre 
de racional. 
d. Ant. Pues fepamos 
quanto mas irracional 
Cs, quien no diftingue el mal 
deJ 



J3 1 Qual es mayor perfección 

Hd bien*,«£íí que nos hallamos y no queriendo á ninguna 

a los brutos íupcriores, J * - ~ - 5 

íino faber diftinguir 
del bien, y cí maJT¿/. £.#//,Elfo es ir 
á Filofofias mayores 


de las que el cafo requiere, 
y no avernos de pallar 
de aquí: quién dexa de amar 
• una hermofura? 
d, Ant. Quien quiere, 
íin que ninguna pafsion 
quite que coma, y repofe. 
trobar quanto campar poíTc 
la vira de un buen poltrón. 
íYo me avia de rendir, 
por el mas hermofo dueño, 
a perder una hora el fueñoS 
yo facrificarmc ¿ ir, 
de tiernos fufpiros lleno, 
al umbral de la mas bella, 
donde mi Cielo fea en ella, 
y yo fea íu fereno? 

¡Yo andar en defeonfianza 
de uno , y otro devaneo, 
ajuftando íi el defeo 
fe frisó con la cfperanza? 

Si el afecto defeuidado 
es crédito del olvido? 
fi el mérito dcfvalido 
difsimulo del agrado? 
y quando mas á elle modo 
quieren callar mis defvelos, 
hételos aqui los zelos, 
que lo echan á perder todo. 

Dc^ mis empleos, Tenores, 
mejor las mudanzas van, 
dance otro cierto , y galan, 
que yo he de danzar flores, 
al compás de una fortuna 
poltrona. d.Luis. Y cómo acomodas 
ci compás?^. ^/.Queriendo a todas 


d. Luis. Amor de ellas bizarrías 
orlar Cuele fu laurel. 
d. Ant. Aveis eftado en Teruel? 

conocifteis á Macias? 
d. Luis, Mejor es irme , que no 
canfarnifr de ver reir 
á quien me mira morir. O/ 
Sale Roque y y Don Félix, 
d. Ant, Efperad. 
d.Fel, Que aqui os dexó 
á vos. y á Don Luis, venia 
diciendome Roque, d, Ant, Si, 
mas fuelle huyendo de mi. 
d.Fel. Por qué? d.Ant, Porque me 
de un alto amor, en que aora 
tiernamente enamorado, 
anda como embelefado: 
os acordáis la feñora 
del coche quebrado 1 d.Fel. Quá# 
i, Ant, La candida beldad leve, 
que íierpecilla de nieve, 
hierrecito de criftal, 
como á negros nos trató 
el dia del Angel. d.Fel, Cielos, 
qué cfcucho! y de fus delvelos 
qué os ha dicho? d.Ant. Qué íc f 
aquello de, que me arralo, 
con fu algo de gyraíol, 

Cielo , Eflrella , Luna, y Sol, 
y lo demás, que en tal cafo 
de derecho fe requiere: 
Alcancémosle los dos, 
porque también os riáis vos 
de ver qué conforme muere 
á manos de fu pafsion, 
ternifsimo majadero. 
d. Fe!. Si fuera , y riera ; pero::: 

Rcq- Rilas ay que rabias fon. 
d> FeL Si no tuviera que hacer 
Ua negocio, á que bolvia 
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á cafa; id por vida mia 
traséi vos, hada faber 
en qué parage fe halla, 

V contareiímelo vos 

defpues. a.Ant. Norabuena.a Dios* 

Vafe Don Antonio. 

'•fW. Quién vio tan nueva batalla, 
romo en un inftanre, Cielos, 
en mí pecho ha introducido, 
aver ( ay Roque!) Tábido, 
que caula Don Luis mis zelos? 

Ce, Don Antonio? 

*• A qué, di, 
fe llamas? 

% No tiene que írfe 
a buícar de que reirfe, 
pues puede reirfe de ti* 

"•‘i/.En quanto(ay de mi!)empcñado 
Va mi amor le confiriera! 

Haz cuenta con la Joyera, 
y lo (abras, d. Fel. Mi cuidada 
cite avia, majadero, 
de fer ? Roq . Bien creo que no, 
porque eííe cuidado yo 
fe lo aclamaba al Platero. 

Calla, loco, y ven conmigo, 
r)Ue ya es tan otra mi llama, 
planto es el ver á una Dama, 
v ^aventurar un amigo. 

**?• Qué poco cuidado á mi, 
y 1° u no 5 n j ¡o otro me dieral 
* n f e y y /alen con luz Inés , y Ven 

He< • Sin que te avilé , es pofsible, 

> que á entrar h ífta aquí te atrevas? 

Sabiendo que no ella en cafa. 
D°n Fdix, en qué, Inés bella, 
j ■ atrevimiento eftriva? 

~ s% Ln r.o prevenir que puedan 
av 5 r otro inconveniente; 
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mi 


leñora;;; 


d.Litis. Dilo apriefTa*' # 

Ines. Eítá con unas amigas 
de vifita, y que te vean, 
ya verás que no es razón* 
d. Luis. No me pongas en fofpecha 
de imaginar que Leonor, 
canfada de mis finezas, 
te dio orden de que impidas 
la permitida licencia, 
que tal vez me concedió. 

Inh. No es ello , y porque lo veas, 
llega por aquella parre, 
donde en la quadra le afsientan, 
que cae ai jardín. d.Luis, Ya veo 
que es verdad ; Cielos, aquella 
que á la luz de mejor luz, 
rayos á la noche preda, 
no es Angela í no es Beatriz 
fu prima > d , yá, aunque verla 
íiempre fuera para mi 
dicha, no fe fi me pefa 
verla amiga de Leonor. 

Inh. No tanto aora te detengas,; 
fino, pues yá las has vifto, 
vete prefto. d.Luis. Norabuena* 
bies. Pero no (algas, detente. 
d.Luis.Que es efl'oí/v^.Por la cfcalerí 
íube mi feñor. d.Luis. Decirle 
que vengo á bufcarle, es necia 
diículpa , eftando en el quarto 
de Leonor* 

Inh. Pues aunque quieras 
entrar, ya ves que no es 

pofsible. 

d.Luis. De aquella rexa 
en la Cortina me efeondo. 
tfeende/e > y fufen Don Félix . y Voque¿ 
Inh. Hemos hecho buena hacienda!* 
d. Fel. Inés ? Inh. Señor? 
d Fef. Vino a tiempo 
lo que embié? 




J ió 

Ines. Y de manera 
rico, adornado , y pulido, 
que aunque Angélica la bella 
ftiera Angela, bailara. 

Mira azi a dentro Don Félix. 

r d.Fii. Y que hacen aora ? Ines. En efla 
quadra , donde han merendado, 
fe eftan, Roq. Y dime, Inés bella, 
las Damas tan lindas comen? 

Ines. Aqueffo preguntas , beftia? 
comer las Damas avian? 
que indecoro! qué indecencia! 

Rosf. Por qué, di? 

Inh. Porque las Damas 
no comen , aunque meriendan.* 

d.Fel. Con otro güilo (ay de mi!) 
deí’de ella parte eftuviera 
adorando, Angela hermofa, 
tu peregrina belleza, 
fino me vieraaflaltado 
la 00 peníada violencia 
de los zelos de Don Luis. 

Sale un Efcudtro. 

Efcud.' Suplico a uceced , mi Rey na, 
á mis feaoras les diga, 
que tienen recado. Ines. Ellas 
debieron de oír el coche, 
porque las almohadas dexan. 

d.Fel. Azia efta parte me efeondo, 
y no quiero que me vean, 
porque efperando las gracias, 
que al paño eftoy , no parezca. 

Vi fe a efeonder , y fale la primera Leo - 
ñor , / luego las dos . 

Ines. Pues á tu quarro re palla, 
mientras fe ván. d.Fel, No quiíiera, 
aunque ella no me ve á mi, 
dexar (ay de mi!) de verla 
detrás de aquella cortina. 

Leen. Félix, para qué re aufentas? 
que citas íeñoras darán 


Qttal es mayor perfección. 

de irlas íirviendo IicendiV 
y mas quando fuera culpa, 
que los criados que dexan 
á fus dueños en viíita, 
por ellos , Félix, no buelvan» 
d.Luis. La primera vez que vi 
amagado el lance, es ella, 
y no executado. d. Fe/. Yo 
me aufenraba de vergüenza 
de lo mal que á fus mercedes 
avrás férvido. Beat. Aunque Lei 
falfedad, no lo lera 
por lo menos la refpueíh. 

No foío favorecidas, 
y honradas vamos, mas llenas 
de cantos dones, que dudo 
que defempeñarfe pueda 
de fus muchos agaííajos 
la poca fortuna nueítra; 
fi yá cota decir foío 
que conocida la deuda, 
en vueílra cafa , Don Félix, 
ay quien dexc el alma en pren^' 
d.Fel. Elfo es honrar entendida 
á quien ferviros defea. 

León. Claro eftá.5^;.Plugiera elCi^' 
^.No es enDios,yen mi condené 
que tantiísimas de cofas 
nos ha dado , que no ay cuenta 
Beat. No aveis de pallar de aqui- 
León. Llegar tengo halla la puerta- 
Beat. Señor Don Félix, quedaos- 
d.Fel. El favor fe me conceda 
de llegar hada el eflrivo. 

^ing. Llegad muy enhorabuena, 
ganaréis vos elle,y y 0 
perderé el de la paciencia. 

León. A Dios, amiga. 

Be **. Ay , Leonor, J 
quien fin efcuchaé , pudiera, 

V a que tanto fe confrontan 

isa 
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las inclinaciones nueftras, 
defahogar contigo el alma? 

'mft , y queda Leonor fila , y fale al 
paño Den Luis. 

^■on. Yo procurare que tengas 
ocafion de hacer por mí 
ella confianza , cierta 
de que he de íervirtc. Entrande/e, 
^ Luis . Ce, 

ce , Leonor. Leon. Quien aqui? 

^ Luis. Dexa 
el fobrefalto, yo foy. 

Leen. Pues D. Luis cómo? que pena! 
aqui? quando? d.Lu. A verte vine, 
tu hermano impidió la puerta, 
y pira que íi bolviere, 
á otra parte le diviertas, 
he querido que no eftes 
ignorante , y que lo fepas, 
porque veas que has de hacer. 
Suelve Don Félix. 

leo. Buclve á eíconderrc , que entra. 
d. Fel. Válgame el Cielo! que preíto 
una dicha , á quien debiera 
dar en albricias el alma, 
viendo quan buena tercera 
en la amiftad de Leonor 
avian hallado mis penas, 

el Cielo de uno á otro inflante 
quifo que en pefar fe buelva! 

W Félix , pues qué íentitniemo? 
pues que íufpeníion es eflaí 
quando efperaba que alegre 
tendrías la norabuena, 

Cr > ocafion de lograr 
C 1 íervir a quien feftejas, 
tan trifte, y confufo, qué tienes? 
FeL quieres que tenga, 

, Leonor , fi no ay ventura, 
^e fin fu penfion no venga? 
y c fla CS tal, que me embaraz* 
Km.IX. 


quantos alboróizós pueda 
aver grangeado, pues quando 
fe me entra el bien por las puertas, 
por las puertas a fu fombra 
fe me entra el mal, de manera, 
que no bafia que en mi cafa 
la dicha un inflante tenga, 
para que no tenga (ay trifte!) 
también la defdicha en ella, 
enlazadas de una, y otra. 

Leon.S in duda prefume,ó pienía, A p. 
que eftá aqui D. Luis. Pues que, 

( qué mal el temor fe alienta!) 
qué te fucede? d. Fe!. No sé 
como ádecirte me atreva, 
que tu decoro , Leonor, 
no íe aventure en materia 
tan achacofa á tu oído, 
fin que fe paflé á indecencia? 
pero-fupla la objeción 
el fenti miento.. Leo. Eftoy muerta. 
d. Luis. A dónde tan confuías 
palabras , y tan fuípení'as 
irán a parar? 

d. Fe!. Yo::: León. Ay trifte! 
d. Fel. He fabidu::: 

Leen. Qué recelas? 

d. Fel. Que Don Luis de Mendoza::: 
Leo. Ay,Cielo, que mal empieza! A p, 
¿./v/.Enamorado: : Leo.Que eícucho! 
d.Fei Pretende::: <L Luis. Qué ovgol 
d. Fel. En mi ofenía::: 

Leo. Yá que ay q pení'ar? d.Luis. Aqui 
amor , y amiftad íe arrieígan. 
d.Fei. A-Angela. 

León. Quien creerá , Cielos, 
que tales mis anfias lean, 
queayan podido tener 
á los zelos pot enmienda? 
d. Luis. Abforro quedo al oirle, 

* pero quien, Ciclos , creyera, 

Sf que 
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que fean mis añilas tales, 
que á un mifrao tiempo inc vea» 
zcios, que doy , y me dan, 
perfona que haga , y padezca? 
'd.Fel. Y aunque no ac^ío , Leonor 
Ja elección , porque cflo fuera 
acular mi amor , no puedo 
dexar de íentir, que vea 
dcí'dela orilla mi amor, 
antes que el Mar , la tormenta} 
antes que el humo, el incendios 
antes que el monte , ia fiera} 

Ja mina antes , que la minas 
antes que la nube clcnfa, 
el rayo , ( ay de mi!) moftrando 
en la amiga competencia, 
quan impenfados meaflaltan, 
quan improvifos me cercan, 
fi el nublado, fi el aííedio, 
el fuego, el golfo , la niebla, 
el rayo, la ruina , el bruto, 
ci incendio , y la tormenta. 

A Angela Don Luis adora, 
y con tan grandes finezas, 
que de día , ni de noche 
de fus umbrales fe aufenta. 

Si me declaro con éJ, 
qué razón ay que yo tenga, 
que no la tenga él? Si dexo 
de declararme , es baxcza, 
que no efté doble conmigo, 
y yo lo tfté con él} fuera 
de que es partido villano, 
que yo queme ofende fepa, 
y él no que le ofendo yo; 
y pues no es la vez primera, 
que donde andan zcios, ande 
la amiftad en contingencia, 
quitémonos los embozos, 
y lo que viniere venga, 
mejor fera de una vez, 
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o aflcgurarla, ó perderla. 

Leen. Entreabreeíla ventana, 

Inés, y en viendo que dexa 
mi hermano la calle, efle hombr< 
en ella pon. d. Luis. Leonor beM 
oye. León. Qué mas he de oir? 
d. Luis . Mis di ¡culpas. 

León. Puede averias 

a tantas injurias , tantos 
agravios , tantas cautelas? 

«. Luis. Oye , y las labras. 

Lion. Ni oirías 
quiero, faifo , ni faberlas, 
fino que re vayas luego 
tan para íiempre , que de efta 
caía en tu vida te acuerdes. 
d.Lui .Has de oirme,aunq no quiera*' 
León. Iráfie, fi te ©ygo? a. Luis. Si* 
León. Pues di. 

d. Luis . Vicndome en mis penas 
tan íufpenfo, Don Antonio 
informarle quifo de ellas, 
y como penas de amor 
no a y ctras que las defmientafly 
por no revelar , que til 
eras , Leonor, dueño de ellas; 
y por defviaríe mas, 
que de tí cfcrupulo tenga, 
quiíe nombrarle otra Dama::: 

Lee». Calla , calla , celia , celia, 
fallo , aleve, fementido; 
y p or quc el que mientes veas, 
y v cas que antes que Félix, 
ya lo avia dicho ella; 
qué criada es la que yá 
tienes en fu caía meíma 
íc hornada? d. Luis. Yo criada? 

. En varo fingir intentas: 
muy buena boba eramoias, 
ella me vngará de ella, 
y lude ci V , V < t: - lúes, 

F .*é 
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que aguardas ? la puerta cierra, 
dá con eífe hombre en la calie, 
y en tu vida a abrirle buelvas. 

¿ Luis. Leonor mia , mira , mira. 

Leo». Aqui no ay nada que vea. 

l*h. Vamos , no buelva mi amo. 

^ Luis. Tu verás que mis finezas 
te defenojan. León. Y ru. 
la poca , ¿ninguna enmienda, 
que puede tener el que 
dá zeios con una necia. 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale Don A ’onfo viejo , leyendo una car- 
t a, y Juana. 

d.Al. Qué hacen Angela, y Beatriz. 

Juan. Las dos , íeñor , aíícntadas 
á las labores eftan, 
que cfta , y las demás mañanas 
á ellas horas las divierten. 

d.Al. Dilas que tengo que hablarlas, 
que á mi quarto pallen ; pero 
no , mejor lera que vaya 
yo al Tuyo , y no las cílorvc 
la digna ocupación , Juana, 
de la diverhon , en que 
dices , á citas horas fe hallan 
bien entretenidas. Juan, lu 
lo veras, d. Ai, Aunq me engañas, 
veré también qué labores 
Ion ellas. Juan Las de dos Damas, 
que de entendidas, y hermofas 
le precian , íüpuelto que ambas, 
Una el ingen io le afeyta, 

V otra le eítudia la cara. 

Entran por un lado ,y Jalen por otro , y 
d-futPreJe ti una parte Angela tocando - 
J e -i y va Juana ti ayuuarla>y a otra 
Beatriz, leyendo en un hiro. 

d»Al. o quien pudiera trocar 


tan epueítas, tan Contrarias 
inclinaciones, y que 
fuelle Angela la inclinada 
al aprender , y Beatriz 
al parecer : mas qué vana 
pretcníion , fi ay íuperio* 
arbitrio que las reparta! 
en cuyos opucitos genios 
fufpenfo quede al mirarlas. 
jing. Es pofsible, que no acabes i j » 
de hacer eíía trenzar Jua.Si andas* 
por mirarte á todas luces, 
tan inquieta, qué te efpantasj 
jing. Noramala para ti, 
qué rorpe, y deíaliñada! 
fi pudiera deslucirme 
algo á nú , fuera tu maña* 
tres tocados fon con elle 
los que oy has errado. 

Juan. Aguarda, 

verás íi rengo difeulpa. 
jing. Qué difeulpa , mentecata* 
Juan. Ellartc viendo , feñora, 
dentro de tu eípejo, y tanta 
es la íufpenfion de ver 
tu hermofura , que admirada t ^ ^ 
no es polsible que te acierte 
áfervir. Ah?. Si eífa es la caufa, 
yerra otros tres por mi cuenta, 
y tres mil , fi tres no bailan. 
Juan. Criadas , fi oir no queteis 
ello de las noramalas, 
para vueílras amas no ay 
medio , como lilonjearlas. 

Beat. Difcreto amigo es un libro: 
qué á propofito que habla 
íiempre en lo que quiero yo! 
y que á propofito calla 
íiemp re en lo que yo no quiero! 
fin que puntofo me haga 
cargo de por qué le elijo, 


o 





5 1 4 Qiial es mayor perfección, 

ó por que le dexo: blanda 
fu condición , tanto , que 
fe dexa bu ¿car, fi agraua, 
y con ei mi fino temblante 


ic dexa dexar íi canfa. 

Señor , tu eftabas aquit 
'd. Al. Si, Beatriz , y haciendo citaba 
difeurfos, en quanto diera, 
porque la fuerte trocara 
aquel efpejoa eüe libro. 

Ang Pues por que , íeñor, te canfas 
de mis aliños; d. Al. Porque 
verre , Angela , chimara 
mas amiga de íaber. 

Ang. Pues he defer yo Letrada? 
y quando huviera de íerlo, 
avria alguno en Eípaña, 
que mejor parecer diera? 
d* Al. Para de paño , efto baña: 
á veros hija , y íobrina 
( mal dixc) hijas digo , que ambas 
lo íois, pues tu también eres, 
Beatriz, pedazo dei alma. 

A veros , digo , he venido 
con un cuidado; efta carta 
Jo,dirá mejor que yo: 
prevente para efcucharla, 

Beatriz , pues á tí te toca 
c! rodo de ellas defgracias. 

Lee. Otavio, en cuya confianza el fe. 
ñor Don Alvaro , vueftro herma¬ 
no mayor, y amigo mió, dexó la 
hacienda que vino de Indias, para 
mi feñora Doña Beatriz , pueílo 
en quiebra,ha falradode cita Ciu¬ 
dad 5 y aunque dexa algunos efec¬ 
tos , no tan corrientes, que no ne¬ 
cesite de mucha diligencia íu co¬ 
branza , remitidme poder , noti- 
t ci.:s , y papeles , para que yo::: 

L\o leo mas $ porque me quiebra 


el corazón, que fea tanta, 
Beatriz, tu poca fortuna, 
que en lo nías , y menos ayas 
de neceísitar de otro. 

Leal. No , feñor, eítremes hagas, 
que tu menor íentimiento 
lera mi mayor deígracia. 
d. A¡. Cómo no í á Sevilla he de ir,, 
que no es para encomendada 
efta diligencia , á quien 
le duela mecos la taita 
de tus aumentos. Beat. Señor. 
d- Al. Qué haces \ del Juila levanta* 
Leal. Será en vano , y no me tengo 
de levantar de tus plantas, 
fin que , befando ru mano, 
me dé con ella palabra, 
de que no re ha decollar 
de ella hacienda la cobranza, 
el menor defafiofsiego. 

Piérdale todo, que nada 
importa con tu quietud: 
no el que fea defdichada 
en lo menos , confequencia 
de ferio en lo mas fe haga, 
aventurando, feñor, 
tu faJud 5 tu edad , tus canas, 
por mí; que quando á mi eílado 
no le quede otra eíperanza, 
para entrarme en un Convento, 
mis pobres joyuelas bailan. 

La mayor fineza lea 
de cuidar de ti yo. d. Al. Baila, 
baila el ruego, Beatriz , que es 
con tan nueva circunílancia, 
que ruega uno , y manda otro; 
pues con las mifrnas palabras, 
lo contrario que me ruegas, 
parece que me lo mandas: 
fuera de que es bien que fepas, 
que de día quiebra me alcanza 
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fio pequeña parte a mi, 
que no quiero que obligada 
quedes al cargo de todo; 
y a (si , mientras la jornada 
diípongo , y el modo a judo 
en que ha de quedar mi caía, 
bien que , quedando tu en el Ja* 
Hadie , Beatriz , hace falta: 

Avie *de valerme de cfte 
Cavallero , que con tanta 
fineza en ti, de tu padre 
vivas las memorias guarda. Va/, 
ty. Mucho me peía Beatriz, 
por ciertO'/po te faltaba 
mas aora , que fer pobre: 
pero vive en confianza 
de que no te faltaremos 
yo , y el que fu eftrella guarda 
con la dicha de mi eípoío, 
pues no dudo::: 

Que? Ang. Que trayga 
tu remedio ^ , en algún 

< efeúdero de Cu caía. Vaf. 

6 *at. Guárdete el Cielo , por tanto 
favor , no en vano fiada 
en ti vivo yo: Y no en vano 
quiere (ay infeliz!) t y rana 
e fmerarfe mi fortuna, 
baila ver adonde alcanza 
e J fufrimiento en un pecho, 

V el íentimicuto en un alma* 
Pero de muy baxos medios 
fe vale efta vez , fi trata 
de acrifolar mi paciencia, 
P°rque contra mi conftanci* 
es el inteiés examen, 
bu ver que teniendo armas 
Cn mí contra mí tan nobles, 
tan generólas, é hidalgas, 

^omo mi propria memoria, 

celas civiles fe valgas 


y para que de una vez 
deíenguñe íu ignorancia, 
y íepa de quales puede 
ufar con mayor ventaja, 
he de acordarfelas todas: 

Yo fortuna::: Safe Juana. 

Juan. Una tapada, 

de buen arre, al parecer 
afligida , ha entrado en cafa, 
y preguntando por ti, 
licencia de hablarte aguarda. 

Bcat. A mi ? quien puede fer? pero 
muger, y afligida baila: 
dila que éntre. Sale Lioüor tapada. 

Leen. Podré hablaros 

á folasí Beat. Si: falte , Juana, 
alia fuera. Juan. A que es, í'eñora, 
embeftidura, apollara 
la vida. Beat. Por qué? 

Juan. Porque ay 

mil de eftas eíf rafa lar ias, 
que á titulo de limofna, 
íe eftofan dé lo que eftafan. Va/. 

Beat. Ya eftey fola , bien podrá, 
feñora, decir qué manda. 

León. Que me dés^Beatriz.los brazos. 

Beat. Leonor mia , pues qué caufa 
ay , que te obligue á venir 
de efta íuerte? 

León. Oye , y fabrásla: 

A l despedirnos anoche, 

me dixifte que defeabas, 

en fe de la inclinación 

que fe ha confrontado en ambas, 

defahogar tus deflazones 

conmigo , y tan obligada 

quede á que quieras de mi 

hacer efta confianza, 

que no vi la hora de verte, 

y como íi deftapada 

á pagarte la vifita 
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} 1 ¿ Quaí es m 

viniera , era cofa clara, 
que me avia de aísiftir 
Ángela , de quien recatas 
tus íentimientos, y pueíto 
que dixifte , que te holgáras 
que habláramos fin eícucha, 
quife , aviendo efta mañana 
ido á Tacar á la Puerta, 

Beatriz, de Guadaiaxara 
un veílidillo , dexando 
á la buelta una cnada, 
con quien íali, no perder 
la ocaiion , lino lograrla, 
aunque de patio ¿ y atsi, 

P L 'cs nó íaOen con quien hablas, 
mira en qué puedo lervirte: 
que me quieres í qué me mandas? 
fiarte de mi bien puedes, 
y íi quieres que mis aníias', 
que también de anoche acá 
W ay novedad , que caufaj* 
quiten el miedo á las tuyas, 
lo haré, aceptando la paga 
ames que la obligación* 
pues íi en mi temor reparas, 
quizá te he meneíier mas 
yo a ti, que tu á mi. Eíto baila 
que te diga por aora. 

Seat. Mas, que tus labios me callan, 
tus ojos , Leonor, me dicen. 

Le. Pues q efpcras, pues q aguardas, 
para decirme tus penas, 
íi me ves llorar ? pues nada 
te empeña mas en decirlas, 
que el Ver que íabré llorarlas. 

Seat. Aunq es verdad , Leonor mía, 
que la ocaiion deíeaba 
de comunicar contigo 
un cuidado, Te adelanta 
tanto tu pena á mis penas, 
que he de rogarte , me hagas 


el favor de hablar primero. 
León. Si es tomarme la palabra 
de que mis aníias, Beatriz, 
el pallo á las tuyas abran, 
yo lo haré. Sabras ( ay triíle!) 
que libre , altiva , y ufana 
burlando ímperiosde amor::: 
La voz parece que elirañas: 
Puts no la eíirañcs, Beafriz, 
que íi he de contar mis varias 
fortunas, fuera tibieza 
que de ellas amor faltara, 
pues fortuna fin amor, 
no es mas que cuerpo fin alma. 
Burlando , digo otra vez, 
imperios de amor , ufana, 
altiva , y libre vivia, 
quando lu Deidad ryrana, 
ofendida de que fucile 
yo la excepción de fus armas, 
las que conrra otras por uío, 
tomó contra mi en venganza. 
Don Luis , el mayor amigo 
de mi hermano , con la enerad* 
que el íerlo le permitía 
á todas horas en cala, 
y con el digno pretexto 
de efpofo , medios , y trazas 
bufeo de que yo entei dieíTc 
las mudas cifras del alma. 

No fueron dificultofas, 
que mi hermano , en fu alaban 12 
fiempre hablando , me quitó 
el cuidado de efiudiarlas. 

Dexo aquí, por no canfarte, 
papeles , ruegos, criadas, 
rexas , noches, y voy íolo 
á que , en fé de la palabra 
de cípoío , empeñe el cario 0 * 
en cuya tranquila blanda 
paz , viento en popa , de 
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fu]que los piélagos, hafta en que quando entrañe citaba, 


que los embates de zeios 
levantaron laborraíca. 

'A Angela tu prima adora, 
y no tan Tolo me agravia 
en la parte dei afecto, 
a quien tan ingrato taita; 
pero en la parte también 
deque mi hermano la ama, 
y fu competencia temo 
que paííe á mayor deígracia, 
fi es que fe encuentran los dos, 
porque se que Félix anda 
huleándole defde anoche, 
para decirle lus anfias. 

De fuerte, que entre mi hermano, 
y amante , lobreíaltada 
es fuerza vivir, temiendo 
el todo , y la circunftancia; 
y afsi, vengo á íuplicartc, 
pues como ladrón de cala, 
es fuerza eftár á la mira 
de lo que palla , y no palla, 
procures con tu coidura, 
tu entendimiento , y tu mana, 
haciendo que Angela á entrambos 
cierre el paño á la elperanza, 
defviar aqueñe empeño, 
que á dos luces amenaza 
mi vida , pues de qualquiera 
fuerte foy á quien alcanzan, 
h de Félix las ótenlas, 
ü de Don Luis las mudanzas; 

Que poco, Leonor, me fias 
et i !o mucho que me encargas! 

Leo » Hs dcldeñarte , por íer 
Materia de amor? 
etít ' Aguarda; 
y v erásquan al contrario, 

antes fi ( ay Dios?) cfcucháras 
el diicurfo , Leonor ana, 


vieras que por íer de amor, 
folo de mano me ganas, 
pues lo que quile pedirte, 
lo milmo es que tu me mandés. 

Leen. Pues que era el üiícuríó, 1 

Be¿t. Era, 

recopilando deígracias, 
hacer cargo á mi fortuna 
de que de medios fe valga 
oy contra mi tan civiles, 
como que quitado me aya 
la efperanza de que pueda 
falir de ella voluntaria 
cárcel , donde mis reí petos 
me mantienen , de una vana 
necia beldad prifioncra; 
pues la hacienda qne elperaba, 
de anoche aca la he perdido, 
pediendo , fi hacerme tratan 
afíumpto de íus victorias, r 
uiar de mas nobles armas. 

Eñe era eldiícurío , aora, 
para que le entiendas, falta 
faber qué armas eran citas: 
mas ay , qué necia ignorancia! 
pues quar.do dixe . Leonor, 
quenidefdeña , ni diraña 
p a ticas de amor mi oído, 
dixe bien , íi lo reparas 
que en fu mar una fortuna 
ellan os corriendo entrambas. 
Libre también del tyrano 
imperio de amor me hallaba 
yo , Leonor , quando troco 
en tormentas mis bonanzas: 
y para que veas ( ay trille) 
quanto encadena , y en!- z\ 
uninfluxo nueftra eftrdla, 
huvedé amar á quien amas, 
jslü te ¿fluücs, que Don Eclix, 
Cn 





Qua! ¿s 

fin masamiíTnd , ni enerada 
en mi cafa, y en mi pecho, 
que íoia una corteíána 
galantería , en que hicieron 
lo mediifo en las palabras, 
y Jo atento en las acciones 
alarde, fobre íu gala, 
de íu ingenio, y íu nobleza, 
es cí que (la voz me falta) 
me debió ei. primer afe&o, 
fin prdurnir que paliara, 
ni nunca pallar pudiera 
del primer alecto , hafta 
que repetida la vjfta, 
etc ciia calle viva eftatua, 
reconocí de mi prima 
el galanteo: malaya 
paísion tan incorregible, 
quequando quien es, recata, 
para que diga quien es, 
es menefter maltratarla. 

En fin , viendo quanto vive 
impofsiblc mi eíperanza, 
pues tan desfavorecida 
el Cielo quiere que nazca 
de méritos , y caudales, 
y todo , Leonor , me falta. 

Lo que decirte queria, 
era, lo primero , me hagas 
favor de que efta pafsion 
nunca de tu pecho falga; 
pues mejor es, que le clic 
oculta , que defayrada. 

Y lo fegundo, que til 
le diviertas, y dilíuadas 
del empeño de mi prima, 
pues razones tiene hartas, 
que ledefagraden de ella; 
y para que tolerada 
viva yo , mira á que baxo 
partido fe dan mis anfias, 


mayor perfección. 

que el no verle galán de otra, 
para con fue! o me baila. 

Leen, Una hermofura , Beatriz, 
á las dos ofcr.de , aya 
contra la hermofura ingenio: 
veamos quien puede mas. 

Bea'r, Laxa 

la voz, y hablemos masquedo, 
que cita Angeia en ella quadra. 
Salen Din Antonio , y Den Luis . 
d. Ant. Qué á entrar os atrevéis? 
d. Luis . Si, 

que viendo que no eftá en cafa 
Don Alonfo, pues le he vifto 
fuera , quiero á la criada 
que os dixe , dar un papel. 
d.An. Pues yo me quedo á la entrad 
para hacer alguna leña, 
fi algu en viene. 

Re tiraje a la puerta, 
d. Luis. Aunque me enfada 
Don Antonio en aver íido 
quien dicho á Don Félix aya 
mi amor , porque uno , y otro 
preluman , ya que no caygan 
donde fue donde lo oi, 
no es julio darme de nada 
por entendido , hada que él 
fe declare , á cuya caula, 
no he querido que me halle 
ella noche , porque añada, 
dando á Ilabci un papel, 
fiquiera efta circunftancia, 
deque eíloy mas empeñado, n 
que él. fíen, Encúbrete: quien 3fl 
aqui? d.Luis . Con Beatriz he 
Leen. Ha tyrano ! quien penfára 
que aqui avia yo de verte? b |j 
d.Luis, Quien,fi,quando,vos: el h 3 
fe me ha turbado en el pecho- , 

■ • dat. Turbado íe há, quien h*H 
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difculpa ? Bedt. Pues no decís (/¿.Pues yo, fcñ ora , que culpa 


j que bufeais? d. Ant A una criada 
bu feando venimos, que 
el decirlo os embaraza? 

Qué dccis? d. Ant. El cafo es 
( quiera Dios, que con bien Taiga) 
que en la cafa que fervia 
antes de ella, que es la cafa, 
de una deuda del Tenor 
Don Luis, de joyas, y plata 
íc hizo un grande hurto , y ella 
dixo , que aquella mañana 
Vio un hombre lalir, citando 
allomada á una ventana, 
y que le conocería, 
fi le vieíTc. d.Lu. H6brc,q«é trazas? 
d. Ant. Hale prendido un ladrón, 
con mil prcciofas alhajas, 
y para que reconoza, 
fi es el que vio, y íi de tantas 
fon de lu Teñora algunas, 
me ha encomendado la Sala, 
como Oficial que í'oy de ella, 
que un requerimiento la haga* 

El leñor Don Luis, corrido, 
por fer criminal la caula, 
de que vos lepáis que el 
en la diligencia anda, 
que al fin pensó que , fin veros, 
fuera pofsible el hablarla, 

Te ha embarazado ¿ mas yo, 

^ quien nada le embaraza, 
doy tctlimonio de que 
huleamos á la criada. 

Eftá bien , y la que es 
también se: Ifabel? Sale Ifdbel. 

Que mandas? 

“• Ant. Vive Dios > que lo ha creído, 

• Conforme á lo que la llama. 
Eeatr j Ponte el manto , que con elfos 
íeñores fuerza es que vayas. 
r m. IX. 


tengo en que::: 

Beat. No digas nada, 
ve , y ponte el manto ; y los dos, 
pues yo permito llevarla, 
fea donde no tengáis 
quebolver aquí á bufcarla. 
d, Luis. No lo creyó mucho; ved::: 
Bsat. No mas. 
d. Antón. Que nofotros::: 

Beatr. Baila. 

que ha de ir cou los dos. 

Leen. No se 

como reprimo mi rabia. 

Sale Don Félix , y Roque. 

Boq. Señor, que intentas? d.Fel. Si yo 
le vi entrar, y veo que tarda, 
por que á lo que el fe atrevió, 
no me atreveré yo? 

Roq. Aguarda, 

que aqui eftán el, Don Antonio, 
y Beatriz , y una rapada» 
d. Félix. Oye , pues. 

Sale Angela. 

Ang. De quando acá 
deí'pides tu á mis criadas, 

Beatriz i íón tuyas , o miasf 
Bcat. Tuyas. 

Ang. Pues cómo las mandas? 

Beat. Como ellos íeñores vienpn 
por ella , yescorrcfana 
acción , que por ella no 
tengan que bolver. 

Ang. Si tanta 

gente creyera que avia, 
no faliera delcuidada 
de que oy Tolo me toqué 
para el gallo de mi cafa. 
d.Fel. Que ferá ello? Roq. Que se yo. 
d. Luis. Que beldad tan foberanal 
d. Fel. Qué peregrina herraoíura! 

Tt d.Ant. 



3 ¿° . ej mayar 'perficckn* 

d. Ant • Si os enojáis de que iuDa, 
la criada , mejor es, 


aunque le pierda la iníhnctft, 

? ei que nos vamos fin ella. 
d. Luí. Decís bien , vamos. 

León*. Que anfia! 

Al u fe., y bailan a Don Félix. 
d. Luis. Don Félix , vos aquí? 
d. Félix . Pues 

que os admira? que os efpanta, 
íi vos eílais que eíle yo, 
y quiz;> con. mejor caula? 

Leen. Mi hermano. 

Leatr. Ya es otro el riefgo, 

Don Fehx aquí? 

Ang. Que eítrañss, 
íi el uno por lía bel, 
que venga el otro por Juana? 
d. Luis, Por que mejor? 
d. Félix, Porque tengo 

la rué tenéis , a que añada 
la de veniros bu (cando, 
por tener una palabra 
que hablar con vos. 
d. Luis. Quien me bufca 
en pane tan efe ufad a, 
noccmo amigo pretende 
•que re (ponda. 
ti. /inten. Cómo fe hablan 
los dos afsir pues Don Luis, 
Don Félix, que es efto? 

Losdou Nada. 

Ang. Qué bueno Ferá ver , como 
los que fe mueren, fe matan! 
d. Fel. Yo tengo que hablaros. 
d. Luis, Yo 

que rcípoijderos Leo. Turbada 
eítoyj JrliV. Véd, mirad::; 
d. Félix', De aqui 
Falgamos , que de las Damas 
buenas campañas no fon 


los e lirados. 
d. Luis. Puesqueaguarda 
vueílro valor? 

Al ir fe y Jale Don Alón fe. 
d. A onf. Como.es dio 
de eílrados , y de campañas 
en mi cafa? Cómo.? 
d. Fe'u Bravo 

empeño! d. Luis. Defdicha 
Seat. Muerta eftoy! 
d.Jn. Roque , qué es ello? 

Roq, A dio , fenor mió , llaman, 
quando pierden los fulleros, 
caerle acuellas la cafa. 
d. Alón. Aqui tanto atrevimiento? 
nadie reíponde, ni habla? 
qué es ello, digo? y que::: 

Ang. Yo 

10 diré en quatro palabras, 

Bea^ Ella ha de echarlo á perder, 

11 lo dexo á (ii ignorancia. 

Ang. Aqueífos dos Cavalleros 

enamorados, me::: 

Bel. Aguarda, 
que íi noeáabas aqui, 
has de faberlo? 

Ang. Pues tanta 
dificultad ay en que 
enamorados? Bear. Si, calla, 
pues no lo vilte. Señor, 
eílando yo en ella felá, 
que Angela citaba allá dentro, 
aquella muger tapada 
huyendo le entro, diciendo, 
que fu honor, y vida eíl iba 
á riefgo , y que por muger 
la fa vorezca , y la valga. 

Tras ella ellos Cavalleros, 
y los que los acompañan, 
entraron, y por la cuenta, 
el lance declara, 

“ 




De D. Pedro Calderón de la Barca. $ 3 * 


el uno es el que la ofende, 
y el otro es el que la ampara. 
Pufeme delante de ella, 
y al verme , fin que la efpada 
facafíen, ámi reípeto 
tuvieron atención tanta, 
que dixo uno: Pues llegó 
eíía fiera , eíía t y rana 
enemiga al foberano 
fagrado de vueítras plantas, 
el la aííegure. A que el otro 
dixo: Pues ya aflegurada 
queda ella , aora podemos 
los dos de nueílra demanda 
ajullar en otra parte 
el duelo , que de las Damas 
buenas campañas no fon 
los eftrados: pues que aguarda 
vuellro valoré dixo el otro: 
con que bol ver laselpaldas, 
quedarle ella , y entrar til, 

| fue uno , y ello es lo que paña. 
'dn*. Oyga , que no era por mi 
la pendenciad 

d. Ant. Aquella Dama a Roque. 

tan bien miente como yo. 

Roq. Y aun mejor. 

Alonf Aunque no baila, 

1 para ei lupremo decoro 

que fe le debe a mi cafa 
aver de fu atrevimiento 
fidoeffa, Beatriz, la caula, 
el reípeto que han tenido 
á tu períona , me ataja 

mucha parte de la ira. 

Pe!, Si huviera de nueílra (ana 
fido elección , por fer vuellra 
tuvierais en que fundarla; 
mas íi el acaío , ó el miedo 
fe la dieron á cífa ingrata, 
quien liu elección elige» 


enoja, pero no agravia. 
d. Alonf También aqueífa razón 
admito , para que aya 
otra mas que me difeulpe, 
no echaros á cuchilladas 
de mis umbrales. Señora, 

(mude ellilo mi templanza, 
que de hombres i mugeres 
ion las fraífes muy contrarias) 
de lances de amor, y zelos, 
mozo fui, nada me efpanta, 
ya en mi cafa entráis , ya 
es Beatriz la que os ampara, 
a cuya cuenta corréis, 
ved que queréis que yo haga, 
ó que quercis hacer. 

León, Ello. 

l r afe Leonor, llevando fe del brazo 
a Don Litis. 

d , Luis. A mi me dice , que vaya 
con ella: quien lera . Cielos, 
ella muger, que me faca 
de igual trance? Vaf. 

d. Atn. Con c’ vine, 

con el he de ir. Vaf 

d, Alonf. Halla que aya 
alexadofe de aquí, 
que no podáis alcanzarla, 
no aveis de (afir. 
d.Fel.No haré, 

pues el mandar lo vos baila. 
d. Alón. Angela , Beatriz , tenedle, 
mientras que yo á mirar íalga^ 
fi le ha perdido de villa. . Vaf. 
d. Pd. vio, ni promptitud tan 

*/* en un fracafo? ni en una 

defdicha atención tan labia? 

Req. Ello admiras? qué muger, 
feñor , no nació dotada 
en mentira infufaí Brai. Cuerda 
anduyo Leonor, pues falva 

Jt 2 Cl 
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el fer conocida , dando el cuidado de guardarla, 


fuerza al engaño 
r Ange!a. Que nada 
de quanto tu vifte , viefle! 
d. Ful. Cómo acudirá quien fe halla, 
con poco tiempo , y con dos 
obligaciones , á entrambas? 
una es, Angela divina, 
hacerte cargo de tantas 
finezas., como me debes: 
otra es, darte á tí las gracias* 
di (creta Beatriz ,de tantos 
riefgos., como me reftaurasj. 
y pues á una , y á-otra deuda,, 
razón fobra , y tiempo falta, 
fuplauna, y otra arrojarme 
igualmente á vueítras plantas* 
i ti, por lo que me libras, 
y á ti, por lo que me matas. 

Angel. Es elfo lo que os quedó 
que decir á la tapada, 
que íe fue con otro? Beat. Poco 
os debe atención , que iguala 
nada al agradecimiento. 

Fr .Qiig quereis;íi ay quié learraítra?' 
í eat. Qi;é he de querer? masfi fuera: 
m¡a , yo Ja domeñara 
á que Ío primero fuera 
lo primero, d. Fel. Huvicra traza 
para eflb? 

Beat. Querer quererla 

d. Fel. Y querer quererla bafta? 

Xeat, No , masdifponc. d. Fe!. No ay 
difpueíta materia , que arda, 
íi ella en otra parre el fuego. 

Beat. Irla acercando la llama. 
d- Fe!. Cerca ella , pero no prende. 
Beat. Luego es cqnfequencia clara 
que no eftá difpueíta , y pues 
di (ponerla , es aplicarla.:: 
d* Fe!, Decid , fin que mas os cuche 


que yo os quiero , fin teneros 
cuidadoía. Beat. Todo para 
en q;ie me la hagáis , Don Félix, 
de no bolver á efta cafa, 
que no ay para cadadia 
un engaño , una tapada, 
ni un defeo de la enmienda 
á atrevimientos, que agravian 
mas , que imagináis, no folo 
á ella , á Angela , á infama, 
á mi tio, y a mi , pero 
á quien:;: no sé á quien. 
d. Fe!. No vaya 
con tal duda, á quien decís? 

Beat. Preguntadlo á la tapada, 
pues ella lo fabe , y ella 
os lo dirá., d. Fe /. Dada eítraña! 
ella lo (abe? Beat. No se, 
y sisé. d. Fel. En voces contraria* 
ie(pondti$< Beat.Si.d.Fel. Mal podr ¿ 
fin conocerla. Beat. Bufcadla. 
d.Fe!. No sé adonde.^í.Yo tampoco» 
pero ella::: Sale Don Alonf 9 " 

d. Alón/. Pues yá fe alargan, 
idos , Cavallero , y ved, 
yá que fue laprita tanta, 
que dio aquella Dama áirfe, 
que no huvo lugar de que haga 
amiftades que debiera , 
pues falis de aquella cafa; 
y correrá por mi cuenta 
qualquicr di (güito, u defgracia 
que de elle duelo refulre. 
d. Fe!. Yo os doy , feñor , la palabf^ 
porque fue lance rifado, 
fin empeño de importancia, 
que por aquella muger 
iégundo duelo no aya. 
d • Alo>,f k Oíd , dexar la que os dc&* 
cs la mas cuerda, venganza, 

id 




( J dcon Dios, 

Guárdeos el Cielo: 

^uées lo que llevo en el alma, 
^uecon íentirlo, lo ignoro? 
Pues qué ha fido? 

'•Éf/. Unas palabras 
ton confuías á una luz, 
lotra luz tan cortcfanas, 
que viendo á Angela , el oírlas 
>, divirtió de mirarla. Vafe. 
*'Alon. Si cerradas eftas puertas 
atuvieran , no fe entrárau 


a ca iguales alborotos. . 

üt. Deícuido fue. d. Al. No faltav#- 


uias , que era andarme yo aora,, 
fiarías el lance durara, 
a juftando duelecitos 
de melenas, y tapadas. 

Entraos las dos allá dentro; 
nías oye, Beatriz. 
j a t. Qué mandas? 

Al. La jornada corre prifaj 
ya vés , que la ropa blanca 
dice quien es cada uno, 
niayormenre en las pofadas; 
fi menefterfuerá'aiguna, 
te ruego efla tarde falgas, 
.aprevenirla. 

:a/ - Saldré, 

feñor , de muy buena gana 
c fta tarde por ti: vienes, 

Angela? Angel. Sí, que embobada. 

he quedado de faber, 
tjue los que á una muger aman, 

. toñen por otra. 
eat * Qué quieres? 
c °mo eíío en el mundo paíTa, 
no ay fi no;:: Angel. Qué? 

V Aborrecer 

* lo s do s.. Angel. Defde mañana 
(porque oy tengo que hacer unos. 


De D. PedrOjCtldcron de h Barca. ^ j 

lazos) verán que no tratan 
de mas , que de aborrecerlos, 
mis tres íentidos del alma. Vaf. 
Beat. Si, que las cinco potencias 
eftarán muy ocupadas, 
que aborrecer, y íiacer lazos, 

Ion dos coías muy contrarias. 

Vaje , y falen Leonor , Don Luis ,y Don 
Antonio . 

León. Que me conozca , no quiero, 
Don Luis, y como podré 
tomar el coche, no sé: 
pues yá os ferví, Cavallero, 
no a veis de paíTar de aqui. 
d. Luis. Como obedeceros puede 
mi obligación? fin que quede 
fervidor a quien debi 
averme dado , no digo 
la vida , porque es menor 
dadiva , que fue el honor 
de una Dama; y fi con figo 
dexarla por vos fegura 
del rieígoque amenazó 
fu opimon j pues aunque no 
fue cómplice fu hermofura 
del atrevimiento mió, 
fiempre las mugeres fon 
deudoras de la opinión 
en qualquiera deívario 
de los hombres; cómo puedo» 
condenarme á no faber 
á quien lo he de agradecer? 

León. Poco convencida queda 
de la razón que me dais, 
(disfrazar en vano intento 
el habla, y el fentimiento 
pues vos á mi no me eihis. 
en obligación ninguna, 
que hallándome acafo allí,, 
y empeñada ,quando vi, 
que cu un deshecha fortuna; 

Bea- 


3 34 , Qtiaíes miyor 

Beatriz de mi fe valia, 
qas hice de fu fingimiento, 
el ayudar ei intento, 
pues afsi como afsi, avia 
yo dciáiirme de allí. 
d. Luí . Sipero villano indicio 
fuera ,quando el beneficio 
viene á refultar en mi, 
el no agradecerle yo. 

Lew. Pues fupueíto que queréis 
agradecerle , podréis 
con una acción. 
d. Lui.Que es? Leen. Que no 
me íigais mas. a. Lu.. JEií’o es 
a ver , leñora, querido::; 

Leo;-. Qué? 

d. Luí . Que el fer agradecido 
me cueíte el íer defeortes; 
pues íi de vueOra porfía 
vencerme , feñora , intento, 
falto al agradecimiento, 
por ir á la cortefía. 

Y á dos efedos rendido, 
ya que uno forzofo es, 
mas quiero fer descortes, 
que no defagradecido: 
quien ibis, me decid , fi ya 
otro bien queréis -hacerme» 

León. Quizá os pelara de verme. 
d. Luu Quizá no me pelará; 

lepa , pues } quien ibis , por Dios 
León. Efioy porque lo lepáis, 
no mas de por que anadais 
otro defedo á los dos. 
d. Lid. Qué defedo? 

León. Mal, cruel 
pafsion , cubrirte he querido; 

10 sé fi el de fementido, 
falfo y ingrato , aleve , infiel, 
malCavallcro , villano. 
d. Luisi La caula no alcanzo. 


perfección. 

León. No? 

queréis verla? d. Luis. Sí. 

León. Pues yo 

foy. Ay de mi! mi hermano. 
di defcubrirfe Leonor a Don Luis fm 
filen Don Félix , y Roque , y elU 
Je retira. 

d. La/.Quien vio empeño mas cruel! 
León. De a quede portal pretendo 
valerme ; véd que eftoy viendQ 
quanro os paliare con el; 
y que íi no penfais modo 
para dvxar de reñir, 
me tengo de deícubrir, 
y hemos de acabar con todo. 
d. Félix. La tapada , a quien (iguió 
Don Luis,al ver que he llegado; 
á un portal fe ha retirado. 
d. Ant. Qué debo hacer aora yo, 
ha dándome entre los dov 
puedo que , de ambosamigo, 
á uno falro , fi á otro obfigo? 

d.iu.Quz he de hacer (válgame Dio*? 
entre Félix , y Leonor, 
q uando creciendo recelos, 
á empeño de amor , y zelos 
fe vá añadiendo el de honor? 

"• ^ pues lo quilo mi edrclla, 

que los alcance , labras, 

Roque , que me importa mas, 
que imaginas, conoceila; 
y afsi, aunque me veas reñir, 
no cuides de mi. 

Roq. No haré. 
d. Fe/ Sino tras ella te ve 
a donde quiera que ir 
la vieres. Roa. No he meneítef 
yo tan grande diligencia, 
como huir una pendencia, 
para ir tras una muger. 
di Fe/. Hue Igome a veros hallado 
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, preño. 

^tis. A. mi no me pefa. 

Aut. A mi si, que de las burlas 
tte'-sc pallar á las veras, 
ninguno empuñe la eípada, 
fin mirar la diferencia 
que ay para Tacarla , quando 
fiiceden las contingencias 
entre amigos, ó no amigos, 
ó el que la íacáre, entienda 
que me halle al lado dd otro, 
p -«//. Yo no la Tacaré en eña 
oca ñon , que aviendo oido 
que ay campañas , mai hiciera 
en Tacarla , y mas adonde 
, ay quien impedirlo intenta. 

Pe!, Si lo dixe, á qué mas puedo 
. obligarme , que á irá ella? 

¿•Luis, Pues guiad donde no aya 
teftigo que lo defienda. 

¿ Ant .Ni guiéis vos , ni vos ligáis, 
fin que primero íe advierta, 
que antes que allá hable el azero¡ 
pued c aqui reñir la lengua. 

Qué fe ha de contar mañana, 
de que de dos hombres, que eran 
am jges ayer, oy riñen, 
y mas por cofa tan ciega, 
c omocl amor de dos dias? 

Pues para que reñir deban 
dos amigos , ha de Ter 
tan reTervada materia, 
que á mas no poder, fe eílb- 
Monedada por si mefma; 

¿ Juñéis una Dama vos? 

' Pg L Y rendido á fu belleza, 

^ c onfiefio , que la di el alma. 

• A»t• Pu es adonde ella la quexa 
que á otro lo que á vos 
0s aconteció acontezca?. 
tc heis yas algún foyer? 


d. Luis, Ni amago de que Te tenga. 
d. Ant. Puesdondeeftalaefperanza, 
que mas que un amigo pela? 
bolved , necios, en : v o forros, 
y ya que la acción fufpenfa, 
fi no capitula paces, 
por lo menos firma treguas» 
decidme, vos íois amiga 
de Don Félix 1 ? 
d. Luis . De manera, 

que diera por él mil vidas. 
d • Ant. Vos de Don Luis? 
d. Pe!. Nada precia, 
mas que Tu amulad , el alma. 
d. An . Pues pucho que el reñir fuera 
ya para enemigos tarde, 
y para amigos aprieto, 
a y amenos a razones. 
d. Luis. Yo confie fio, que fi hu viera 
fabido antes de Don Félix 
la pafsion ( cito me mueva 
eftarlo oyendo Leonor) 
de la mía definiera, 
porque en mi no ha (ido mas, 

(que aya de ter efió fuerzai 
mas pagúelo el güilo , y no 
la obligación de lus prendas»] 
que el capricho de faber ' 
hada donde la Tobervia 
llegaba de una hetmofura 
tan vana. d. Fe!. Yo no pudiera 
nunca defiftir la mia, 
aunque Tupidle la vueftra? 
con que arguya la ventaja 
que ay ,íi bien fe confiriera; 
de amor a capricho, d. Luis. Ay! 
que ro es la ventaja efía. 
d. Ató. Luego fi no enamorado 
chais , y el lo ella, compueTU 
cíU laqucTtion. 

'¿. Luis. N o ella, 
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que ay fcgnndo duelo en ella, 
que fa ti ¿facer. 
i, Ant. Que duelo? 
d, Luis . Que íiendo la vez primera 
que fu amor fupe , en fu cafa 
de Angela, hulearme en ella 
tan detatento, y decir, 
que ios eftrados no eran 
campañas, me obliga á que 
nadie que lo oyga , crea 
que doy la íatisíaccion, 
que foio doy por quererla 
dar al temor, no::: d. án . Oid; 
quien nunca D. Luis dio mueltras 
ce que labia reñir, 
riña iiempre que fe ofrezca; 
mas quien fentó íu opinión 
tanto como vos la vueítra, 
dexe de reñir, que mas 
ayrofo, que el otro, queda 
quien faben todos que labe 
reñir, y de reñir dexa, 
porque quiere acompañar 
el valor de la prudencia: 
quereislo mejor? Don Félix, 
penfais vos que pudiera 
nunca dexar de reñir 
Don Luis por miedo , ó flaqueza? 
d . Fel. Y fi otro lo peníára, 
le matara en fu defenfa. 
d. Ant. Creyerades vos, Don Luis* 
que íi una cofa íintiera 
Don Félix , dixera otra? 
d.Luis No, de ninguna manera* 
d. Ant . Pues íi uno no lo penfara, 
y fi otro no lo creyera, 
vive Dios qüe ferá un ruin 
quien mal dé efte duelo lienta, 
y buelvoriie á mi principio 
donde áy amiítad , no ay teiüáj 
finezas atropelladas* 


mayor perfección. 

fon algo mas, que fineza*. 

Si a un amigQ no fe lufre 
tal vez una impertinencia, 
a quien le ha de fufrir? Daos 
a buenas, y de fu eítrella 
liga el rumbo el que no puede 
no leguirle , y ei que llega 
á vene , halle íuperior 
paiab^a. U. L iis. Tened la lcng ül ‘ 
piiab< a no la he de dár, 
batte que de Angela bella 
nunca he citado enamorado; 
quien me entendiere, me enríen^ 
d. Peí. Dexadme echar aellas plau^ 
y ved li queréis á ellas 
una , y mil íatisfacciones. 
d. Luis. Averia dado quiflera 
mas que admitirla. 

León. Un zelolo, 
qualquiera que efcucha , aprccí* 
d. Luís. Refolvió falir Leonor, 
en viendo que Félix queda 
yá aflegurado; con que A 
también yo lo quedo , en que ¿l 
vaya íin fer Conocida. 
d. Peí. La tapada no es aquella, 
que íupulo B.atriz? J. Luis. Si. 
d. P /. Pues ya que la competencia 
boivio a lu amiltad , a Dios, 
que me-importa conocerla. 
d. Luis. Filo no , conmigo vino 
tan recatada , y cubierta, 
que con a ver fido yo 
el que eligió , no me ruega 
tnas de que no la conozca; 
y no es julio, fi defea 
encubrirle, que dea otro 
dedeícubriría licencia; 
y antes para aflegurarla, 
que nadie Íeguirla intenta,’ 
por eflbtta parte avernos < c 




de irnos. 

"'Félix, Vamos norabuena. 

"'dnt. Sea, por un Tolo Dics, 
donde no hablemos de veras* 
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pero no, por la efcalera 
fubc, y á la puerta llama, 


m 


que me teneis mareado, 
cali vencido á que crea, 
fi ay zclos , o ti ay amor. 

";Fel. Preguntad Telo á mis penas. 
"•Luis. Mejor pudiera á las mías: 
mal aya elección que empeña 
á obligaciones , donde aya j 
, de quedar el güito en prendas. 

Fel. Roques 

^>q, Ya entiendo, el cuidado 
pierde de que fe me pierda; 
que dcfde que del portal 
la vi falir , ojo alerta, 
íu guarda he lido de vifta. 

’d,FeU Pues ligúela , harta que fepas 
dónde vive, y quien es: Cielos, 
haced que el enigma entienda, 
que a ella remite Beatriz. 

Van/e hs tres, 

%°q. Ya dá á la calle la buelta; 
alargo ci pallo a alcanzarla, 
no entrándole en otra puerta, 
me de con el r ralean ton. 

Sale Ines , y Leonor . 
hes. Era hora de que vinieras? 

^~eon. Ven,que ay mucho % que contarte. 

Van fe las Jo{ . 

Con otra rapada encuentra, 
y mano á mano las dos 
entran en la calle nueftra, 
y aun en nueftra cala : como 
c $ cito í Bueno es que tenga 
mi amo contratado yá, 

á cafa á hulearle venga; 

V me haga á mi que la liga: 
h yá no es que ella pretenda 
^rmc el traícanton en uU> 


qua! pued* en fu cafa mefau: 
boiverc á bufear bolando 
á mi amo , que es bien fepa 
la vifita que le aguarda, 
y la fuma diligencia, 
que la cafa me ha cortado. 

Sale Leonor } y Ines quitando fe les mantés 
León, Quítame cite manto apriíFa, 
que aunque no importara , Ines, 
el que mi hermano tupiera, 
que fui en cafa de Beatriz, 
importa qnc no lo fepa, 
por circunftancias, que huvicron 
de obligarme á que por fuerza 
«ac ampararte de un porral, 
en q el me vio. [n Pues yá quieta, 
y legura citas , no puedo 
faber que ha ávido? 

L'on. Oye atenta: 
llegue á cafa de Beatriz- llaman, 
mira quien llama a ella puerta. 
Ines. Mas parece invocación, 
que no relación aquella, 
que es eiia mi fina, leñora. 

Sale Beatriz con manto, 

León. Que dices i que es cito , bella 
Beatriz , tan prefto me pagas 
la vifita , que aun apenas 
he llegado , quando yá 
te dio cuidado la deuda? 

Beit- Dixome , Leonor , mi tío, 
porque una jornada aprclta, 
que comprarte no le que 
prevenciones para olla, 
mas dadas á mi cuidado, 
que al luyo ; y viendome fuera 
yá una vez de cafa , quife 
no bol verme , fin que fepa, 
que te pafsó con Don Luis, 

y y que 


Quat es mayor pcrfi 


es fuerza 


xcc ion. 
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que fcr bravo iaiKc 
cí que fe hallarte contigo 
embarazado, al ver que eras 
tu la que de aquel empeño 
le facalles. León. Aun no cedan 
ai, Beatriz mia, íucefios, 
que mas á luz de novela 
parecen imaginados, 
que íuccdidos 5 refueíta 
á no defeubrirme efluve, 
porfió en que me defcubriera; 
y a fus íinrazones mas 
que á fus razones, atenta, 
me deícubri. Beat. Qué diria 
al verte ? León , Aun elfo fe queda 
fin íaber, porque al inflante 
niifmo mi hermano;;: 

Ines. Y él que entra, 
que parece que tu voz 
oy mas conjura, que cuenta. 

He*t. Dónde podré retirarme? 
que no quiero que me vea, 
que es hacer muy fofpechofa 
mi venida, fobre cierta 
platica , que allá tuvimos 
los dos. 

iris. Pues en vano intentas 
efeonderre, porque yá 
te vio. ^ Sale Don Félix ¡y Roque. 

d.Fet. Qué es lo que me cuernas? 

Foq. Si no me crees, vcsla alli. 

León. En fin , no quieres que lepa 
que eres tu? 

Bear. No por Dios. León. Pues 
de hallarte aqui , fin que pueda 
preguntarme á mí quien eres, 
cuidado con la defecha: 

Señora, cíTe Cavallero 
no vive aqui , y bien pudiera, 
pues ay puerta en que llamar. Le 
no entrarfe halla dona.-;:; 


y no enojada, Leonor, 
te deíazones, ni ofendas 
con efta Dama , negando 
que vivo aqui, que ii pienfas 
que es tornarme en tu decoro 
alguna libre licencia, 
te engañas j y bien podías 
tener hartas experiencias 
de quanto mis atenciones 
pundonoroías refperan 
ios umbrales de tu quarto, 
y porque no íolo quexa 
formes, pero aun el enojo 
en agaÜájo conviertas, 
fabe que a efla Dama debo 
la vida, pues fi por ella, 
y el ingenio foberano 
de Beatriz , Leonor, no fuera, 
Don Luis , Angela, fu padre, 
y yo, ten por cofa cierta, 
nos huvicramos perdido 
cfta tarde. 

León. Qué me cuentas? 

d.Fel. Efio es para mas defpacio, 
que aora bafta que lepas, 
que el venir aqui es la dicha 
mayor, que ay que me acontezca 
pues fin faber cómo, oy folo 
vi entrar ei bien por mi puerra. 

León. Siendo afsi, trueque el elido: 
perdonad , por vida vuefira, 
el no faber que os eflaba 
en tan generóla deuda. 

Beat. Perdonadme vos á mi, 
y a 4 ljc ft e agrado os merezca 
ei a ver de recibirle. 

Porque es forzofo encubierta: 
qué es efio , Leonor? A parí 1 
ot: i No íé, 

I 4 tapada pienfa 

de 







de tu cafa. Beat. Qué caufa ay 
de que por ella me rengad 
Tamnoco ln (é. ¡tik n> 


De D. Pedn Calieren Je ¡a Parca, 




Tampoco lo íé, mas puefto 
que por tan claro lo aísienta, 

1 alguna tendrá; y af$i, 
convenir con el es fuerza. 
y -C. V á que he de decir que vine* 
Lc°n Tu alia en tu ingenio lo inventa. 

Aora , leñora , mil veces 
dexad que a las plantas vuellras 
ponga primero la vida 
que os debo , y luego con ella 
el alma , de agradecido 
de cícular ia diligencia 
de ir a bul caros, a cu va 
caufa mande que os íiguicra 
á efte criado; y pues fue 
trii fuerte oy tan íifongera, 
que fupieíTds vos mi cafa, 
al ir yo á faber la vueftra. 
eat * Bien a verte á ti feguido, A p. 

y h, liarme á mí fe concuerda. 
‘‘•Tr/. Decidme , qué me mandáis? 
porque obedecida, tenga 
la razón de íupiiearos, 
que me íaqueis de una pena 
en que me pufo Beatiiz, 

* diciendo que vos::: 

La lengua 

tc ned, que porque veáis 
que lo que alia diria ella, 

Cs lo que yo aqui á deciros 
Vcn go de fu parte, es fuerza 
adelantar la razón, 

Pero mas fola quiíicra. 

•Dj Salte tú alia fuera , Roque. 
j '?*• Inés, alia dentro te entra. 

teorético ? no en mis dias, 

U lQ que í-berle pretenda. 

0 i i' Lalo refervado a mi? 
nu en mis meles, íin que quiera 


alcanzarle. Inh. Qtií feria 
mal contado. 

Req. Qué error fuera::: 

L§s dos. El que bolvieflen los mantos, 
y no bolvieílen las puertas. 

Van fe los dos. 

Beat. Lo que Beatriz os diría, 
es, que ay á quien ofenda, 

Fciix, vueftro galanteo, 
aun mas, si, que á Angela bella, 
a fu padre, y al honor 
de íu luftrc, y fu nobleza. 

Y tanto, que traéis la vida 
muy á rieígo de perderlas 
no porque aya Angela dado 
(que infamemente mintiera) 
nunca ocaíion , mas porque ay 
tan locas pafsiones ciegas, 
que fe empeñan , donde no 
faben en lo que fe empeñan. 

Un poderofo enemigo 
tencis , de tantas cautelas, 
que quizá hablando con vos 
ella , y quando mas os mueftra 
deícubierta el alma , es quando 
la tiene mas encubierta: 
yo (fea quien fuere) fé 
vueltro riefgo , y por íbfpcchat 
que pueden tocarme , en que 
él os mate , y yo le pierda; 
fabiendo quanto es Beatriz 
prudente , advertida , y cuerda, 
tapada , como me hallaftcis, 
me fui a declarar con ella, 
porque fu ingenio pulidle 
á ramo peligro enmienda. 

Que no bailaba , me dixo, 
poique íu prima era necia, 
loca , vana , y tanto, que 
no vé la hora en que lucedun 
por düeleandalo , que hacen 
Vv 2 mas 
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mas ruidofas las bellezas: 
y que aísi vinidíe yo 
á deciros que ella os ruega 
de íu pane , que la hagais 
mci ced , de que por fus puertas 
no palléis, que íentiria 
mas, Félix, vueftra tragedia, 
que el desluftre de íu prima. 

Diréis, al valerfe ella 
de mí, cómo cícogi al ofro, 
teniendo en día materia 
que hablar con vos? Pero facii 
me parece la refpuefta, 
conque quife deivdar’ 
para con vos la íofpecha 
de la íegunda intención, 
relervando para cfta 
ocafíon el declararme. 

También diréis que es muy nueva 
cofa hacer bien , y guardar 
la cara, pues no os parezca 
que no ay razón , que fi yo, 

Don Félix, me deícubriera, 
acabado eílaba todo, 
pues por mi fácil os fuera 


perfe. clon . 

pues ella os remite á mi, 
el que yo os remita á ella. Yak 
d.Fel. Oíd, cfperad. 

Leen, No la ligas, 

que no es correfpondcncia 
de un agalla jo un pefar. 
d*Fel. No quiero mas de que fepai 
que peligros no retiran 
á los hombres de mis prendas; 
vive Dios , que no ha de avec 
noche, que no eftc á fus rexas. 
Leen. Será gran temeridad. 
dM. Que lo fea , ó no lo fea, 
dio no te roca a ti. 

León. Pues toqueme::: d.Fel. Que? 
Leen. Que adviertas 
lo que debes a Beatriz, 
pues allá el peligro enmienda, 

Y ac l u i el peligro te avila. 
d*F¿l. Pero que importa , fi es fea, 
y entendimiento no ay, 
que fe iguale á la belleza? 

JORNADA TERCERA. 


que íupicfíeis quien es vueftr© 
enemigo, y error fuera 
curar un daño con otro, 
pues faber baña en mis penas, 
que di el avilo a Beatriz, 
y Beatriz á vos , por feñas 
que os pide que no lleguéis 
ninguna noche á la rexa 
de la buclra de fu calle, 
porque os aguardan en ella. 

Con cfto, á Dios, y no hagais 
otra vez la diligencia 
de que un criado me liga, 
pues quando el cuidado os mueva 
de íaber quien íoy , Beatriz 
os lo dirá, yá que es fuerza, 


Sale Pgn Antonio embozado ¡tome d* 
catando] e , y Pon Félix tías 
de ti , y Roque. 

d.Ant. No pongáis tanto cuidado 
en conocerme , ya he dicho, 
que píenlo que en eñe pticfto 
n>«í> > que os embarazo, os firvoí 
y que no e? la primer noche, 
que hablar á efíá rexa os miro? 
no me debe de importar, 
pues lo veo , y nc lo impido. 
Llegad, pues, llegada ella, 
quefeguro chais conmigo 
mas, que peníais. d. F¿7. Cavalk^ 
los reícrvados motivos 
de un ahíja, no fe revelan 


fa- 
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Cálmente, no os he viíto y afsi, lin haceros cargo' 


otra noche , fino es eíta: 
por cíTo no he pretendido 
conoceros otra noche. 

¡Vá os vi, y no puedo conmigo 
dexar de faber quien es 
r de mis acciones redigo. 

^Am. Pues no os empeñéis, yo foy, 
D.Felix. d.Fel. Que es lo que miro? 
. t)on Antonio? 

Sí. Riq. Efperabas 
para mañana ci decirlo? 
que he eítado de aquello de 
pendiente el alma de un hilo. 

4'Fel. Pues D. Antonio, qué es eíto? 
d'Ant. Es faber vueítro peligro, 
y fin que vos lo lepáis, 

, quife venir a afsiíliros. 
d^e'. La fineza os agradezco, 
pero no el ric.fgo imagino, 
pues no ikne inconveniente, 
quando á ninguno compito, 
hablar á una Dama, 
d. A*t. Bufia 

que disimuléis conmigo, 

Como íi yo no Tupiera, 
que es el ordinario eftilo 
de un amante Cortcfano, 
fiegarfe i qualquier indicio 
del fofio , muy en fu duelo 
e l diísimulo al amigo. 

Vo (é que en aqticfta cal!£ 3 
centinela de vos mifino, 
espetando la invafion 
un poderofo enemigo, 
cftais en vela á un cuidado, 
fi deívdado á un cariño; 
y aunque á el le ignoráis, Cabéis 
Süc en lo fatal del deltino, 
cl mas ignorado riclgo, 

Cs c * ncfgo mas prcciíb; 


de que cs la a mi fiad férvido, 
todas las noches he citado 
como veis. 

d.Fel. Mucho os lo eítimo: 
mas yo enemigo ? yo riefgo? 
quién, D.Antonio, os lo ha dicho? 
d.Ant. Si lo hemos de decir todo, 
Roque fue quien me lo dixo. 
d.Fel, Pues tii de qué lo fabiasí 
Rcq. Si todo hemos de decirlo, 
de aquella Dama tapada, 
a quien íegui, y en tu mifmo 
quarto hallarte, fin rompetfc 
la tramoya donde vino. 
d.Fel. Pues ella contigo quando 
habló /?£>/.Quando habló contigo, 
porque como me mandarte 
que me falicífe á no oírlo, 
a cirio me íali, que en fin, 
criados , dueñas, y vecinos, 
de qué Tervimos, íeñor, 
íi de acechar no ícrvimos? 
Contéfelo á Don Antonio, 
pretendiendo leal, y fino, 
te diíTuadieíTe cl empeño; 
íi cl, en vez de hacerlo, hizo 
la fineza de aísiítirtc, 
difeulpado cít*> cl delito. 
d.Ant . Y bien difeulpado cita, 
pues que cl barrio recogido 
no cita , y cita noche mas 
temprano vueftro amor vino, 
que otras noches: haciendo hora, 
que me digáis os íuplico, 
de la noche al Alva, que 
diablos teneis que deciros? 
porque quando vos hablando, 
cftoy yo perdiendo el juicios 
y mas con una feñora, 
que, á lo que a todos he oido, 

• no 






3 4 ¿ Q*d es muyw 

no es la Fab’a Fitonifa, 
íi ya no es que difeurfivo 
de lo que viiteis de dia, 
amante contemplativo, 
enamoráis de memoria: 
que aunque es un cielo divino 
lo lindo de fu hcrmoíura, 
que importa , li anochecido, 
le apaga todo , y fe queda 
á buenas noches lo lindo? 

Que enamore con linterna, 
mas de mil veces le he dicho, 
ó que ie trayga el lam£io0 
de biqui.', y oe Cupiuo, 
con qu^ maulero de amor, 
podra ler que halle perdidos 
en los batrios de lo hermoío 
los traftos de lo entendido. 

¡rf.fi/. Ay Don Antonio, íi huyiera, 
ya que en los eftremos míos 
para hablar efto con vos, 
rodado el lance fe vino; 

Si hirviera, digo otra vez, 
de explicaros , de deciros 
la novedad de un amor 
tan nuevo , y tan peregrino, 
que dudo que halla oy en otro 
íe aya efcüchado, ni viíto, 
no acularais ellas horas; 
antes (ay de mi!) imagino 
que las tallarais á inflantes, 
aunque las vierais á ligios* 

Decirlo deíeo , y defeo 
el callarlo, porque miro, 
que li lo digo , aventuro 
la verdad con que lo digo: 
y íi no lo digo, falto 
también al pequeño alivio 
de contarlo , de manera, 
que en dos afcdfcos diftmtos, 
en el uno Vengo a darme 


perfección: 

lo que en el otro me quito. 

Pero entre una , y otra duda, 
parta la voz el camino; 
pues el decirlo yo tudo, 
lera callarlo, y decirio. 

B en os acordáis de aquel 
lana , en que todos nos vimol 
reliados, quando Beatriz 
tan rara enmienda previno, 
pues no contenta con darme 
la vida que me dió , hizo 
que de intentar darme muerte, 
me de la tapada avilo. 

Dixomc , pues, de lu parte 
aquello de un enemigo 
poderoío, a quien mi amo» 
ofendía, agradecido 
la empece á eftar dcfde entonces; 
pero por el calo mifmo 
que el peligro me avisó, 
abandonando el peligro, 
vine aquella miíma noche, 
que es caravana del brio 
hacer aprecio del ricfgo, 
para hacerle deípcrdicio. 

En la calle eflaba , quando 
vi, que entreabierto un poftigo 
de ella rexa , una muger 
en familia voz me dixo: 

Es Félix ? Si, rclpondi: 
fegun ello , no os han dicho, 
proíiguió , que no vengáis. 

Félix , de noche a elle litio? 
Antes de ello (dixo) debe 
inferirle, que lo he oído, 
pues que quilo que vinieíTc, 
quien , que no vinidTe, quilo* 
En fin, no perdamos tiempo, 
de elle pequeño principio 
tefulro de un lance en otro, 
que ice Beatriz averiguo. 
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V aun no fe de que paísion, penfarcis que me aveis dicho 


c on ingenioío deíignio, 
en voces adrede erradas, 
acertados los indicios. 

Con que figuiendo en fu ingenio 
el imán de lo atractivo, 
fio es Angela con quien hablo 
de noche , tiendo á quien adro 
de dia , ved de un amor 
*1 mas ciego laberinto, 
que jamás íe fupo, pues 
queriendo cada íentido 
hacer vando de por si, 
con opueftos dcfvarios, 
íi en Doña Angela lo hermofo 
fufpende , lo entendido 
f n Doña Beatriz 5 á una, 

Cücie de fu luz , la íigo 
todo el tiempo que íu luz 
goza refplandorcs vivos 
del Sol j á otra todo el tiempo 
que es la flor que en íu capill© 
fe oculta , hafta que la noche 
Pundonorofo el capricho 
de que luce lin el Sol, 
chace que en trémulos gyros 
J? perfleionen á fombras, 
hn iluminarla áviíos. 
hn cuya guerra civil, 

(V* lo dixe) de temidos 
jentro de mi amotinados, 

, y noche á dos afsiftoj 
jamurado de dos, 
ia una , íi la miros 
| c la otra , íi la oygo, 

Ovándote a un tiempo mihno 
crmoíura, y diícrecion, 
^cabemos de decirlo, 

* ' a hermofura los ojos, 

} d^crecion los oidos. 
nl * ^ na grande novedad 


en que amais á dos. 
d.Fel. No lo es? 

d. dnt. No, que á mi me ha fucedido 
mas de quatrocientas veces. 

Req. Que pobrete no ha teñid® 
en una parte el deíeo, 
y en otra parte el capricho? 
d.Fel. La rexa abren. 
d. Ant . Pues llegad, 

que yo ázia alli me retiro. 

Ponele Beat\\z a la rexa. 

Beat. Es Don Félix ? d. Fel . Y rendido 
á la pena de cípcrar, 
caíi llegaba á culpar 
tu tardanza. 

Beat. Nunca ha fido 

pena cfperar, que íi llena 
de futió á la pcflefsion 
una breve dilación, 
por que ha de liamarfe pena? 
Contrario efecto no es juíto 
que á una caufa fe conceda, 
para que inferir íe pueda 
de una pcladumbre un gufto? 
d.Fel. La gloria Beatriz, de hablarte, 
con la efperanza íe alcanza, 
luego tiene !a efperanza 
la culpa en aquella parte, 
que fentir toca al cuidado 
la dilación del empleo: 
luego es fuerza que al defeo 
le de la efperanza enfado. 

Del Sol una propriedad, 
lo diga en la noche fria, 
quanto mas vecina al dia, 
es mayor la obfeuridad. 

$eat. Si, masií fe llega á advertir, 
que al mirar íu roíiclcr, 
el empezar á nacer, 
cs empezar á morir. 

Que 
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Que logra la pasión 
del dia en íu lucimiento, 
íi es precifo, que al momento 
íiga la declinación? 

Auge es en la Aftrologia, 
no poder paíTar de alli, 
y termino el halla aquí 
es de la Filoforia, 
luego la cípcranza mas, 
que la pofícfsion , alcanza, 
íi quando vi la eíperanza, 
la poffeísion buelve atras; 
y polleido, á perder 
llega cíhmaciou a;i grave, 
p jo no le admira oy quien fabe 
que mañana le hade ver. 

"Roq. Has oído aquello ? d.Ant. Sí. 

Ros. Y di me , por vida mía, 
hablan en Áigaravia? 
porque yo nada entendí. 
d.Ant, Si deben de hablar, mas yo 
á ellas horas íolo entiendo 
que me cíloy de fed muriendo; 
Sabes , Roque , íi ay , ó no, 
por aqui una cafa , en que, 
ó agualf, ó aloxa fe venda? 

Roíj. Que ay detrás de aquella tienda 
una tabernilla íc. 
d.Ant. Que propria noticia tuya! 
Roq.Czd* uno habla en lo que alcanza 
d.Fel. Mucho os debe la eíperanza. 
Beat. N® os admire de que arguya 
tan e» fu favor, porque 
me cílá muy bien el tenclla. 
d.Fei Pues vos neccfsitais de ella? 
beat. Y aun de dos. d. Fe!. Elfo no fe; 

de dos cfpcranzas? Beat. 5i. 
d.Fel. Qualcs fon? 

Beat. Vos las fabeis: 

que dcxcis de amar, v améis» 
mirad, Félix, fiendo afsi* 
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que la ha mcncíler á dos 
varias luces mi pelar, 
fi la debo lifonjear. 
d.Fel. No , que de ninguna ros, 
que ncceísitais , os digo. 
beat. Mejor lo dirá mi eítrclla, 
y mejor Angela bella. 

Sale Angela. # t 

Ang. Quien la mete i ufted conmi^' 
y pues clloy acechando, 
fin que mccauíe fatiga, 
y fin que a mi padre diga, 
feñor, aqui andan parlando: 
hc:b criíc allá , fin que yo 
entre en la danza. Beat. Til aqU J * 
cómo, Angela i Ang. Como si* 
Beat. No te acuellas? 

Ang. Como no. 

Bear. Bien ves como te he cogido 
en el hurto, que no en vano 
te quiíc ganar de mano 
en aver aqui venido 
á ver ello. Anv. Luego yo , 
íoy íobre quien caen las quexa* 
Beat. Cavailero , a aquellas rcX¿ 5 
no le habla. An 0 M. daño iv>. 
d. c e!.Vd mos de aqui. (ay infeliz!) 
d. Ant. Qué ay< 
d.Fe!. Ver con la fombra obLur* 
á Angela con hennotura, 
y con ingenio a Beatriz. 

Vanfe los tres. 

Beat. Vén tu , y cierra ella vent» 0 ' 
Ifab. Villc bien d hombre? 

Ang. Y pues? „ c j{ 

no avia de verle ? Ifab. Y q^' lCl1 
Ah*. El hermano de la hermana* 
IJab. Pues cómo zelofa al vdl°> 

«o (entifte que hable alsi % 
con Beatriz , quien te amó 1 
4*¿* Tu tienes U culpa de cll°; 1 
11 J 
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Vtf.Yo? Anr. Si, q es muy fuerte cofa, que íe labe que es fió , fcs si. Vif. 


querer que me acuerde yo, 
fi tu , majadera , no 
me acuerdas, que eftoy zelofa. 

V afe ,y ¡Me Leonor , y Ines cok luces, 
on . Inés , no me peía oir 
fu quexa , pero ti ha fido 
Verle de mi aborrecido, 
loque le obliga a venir 
Con rendimientos, por que 
me tengo yo de quitar, 
para bol ver á enfermar, 
la cura con que lañé? 

fots. Dices bien , pero íeñora, 
quien de lanar buíca medios, 
aborrece los remedios 
en el punto que mejora; 
por quanto pudiera 1er, 
que defpechado dexara 
de venir , y te pelara? 

león Yo no 1c he de oir, ni ver. 

Ines. Mira , ya que rni tenor 
feguro ella halta la hora, 
que es cada voz de la Aurora 
clarín , que rompe el albor, 
no le or gas, m le veas, 
mas dexa que deldealli^ 
pueda oírte, y verte á ti; , 
yo fingiré , fin que feas 
íabidora para él, 
que loy yo la que me atrevo 
a abrir la puerta Léíw.No es nuevo 
el lance. Ines. Ay mas de que aquel 
que le oyga de mala gana, 
quando por viejo le muevo, 
que le ponga oy como nuevo, 

V me le bueiva mañana? 
qué dices? León. No sé. Ises.V oy, 
di prelto, si, ó no. Leo. Qué sé yo 
fí -Que si has dicho. 

Lcoo > Que si? Ines. Un no¿ 


León . Ve , ya que peniar me aexa, 
fi es cierto , ó no, el refrán labio, 
de que le duerme el agravio 
al conjuro de la quexa. 

Buelve con Don Luis. 

Inh. Mira que no te ha de oir, 
ni vér. d. Lu Baílame , Inés bella, 
que yo pueda oilla , y vella; 
pues fi tengo de decir 
la verdad , delde aquel dia 
aue Leonor le retiró, 
a íu principio bolvió 
la ignorada pafsion mía. 

Inés. De un adagillo, que á Efpaña 
añadió Lope, íe infiere::j (re, 
W.L*.Qué?/«.Quien píenla qnoquie- 
el 1er querido le engaña; 
mas yo me buelvo a fingir, 
que con ninguno aquí hablaba, 
no era nadie el que llamaba. 

León. Y acabóle yádeir 
eífe necio , que á mis rexas 
no dexa de porfiar? 

Inh. Debiéronle de acabar 
por ella noche Lsquexas, 
que prevenidas traía, 
y avrá ido á dar á hacer 
otras nuevas , que traer 
para mañana. León . Qué fria 
cola , pelada , y cruel M 
cñ oir con defazon 
los ecos de una pafsion! 

Ints. Noramala para él, 
fi tu favor mereció, 

Tiendo tu en quien aíTegura 
el ingenio ,y la hermolura 
fu mejor medianería, 
fin coítarlc en la atención 
de nivelada igualdad, 
lo hermufo una necedad, 
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lo feo una diferedon. á eñe camarín, d. Luis. Fuerza es. 


Quien metió a la tal perfona 
en bufear cavailerias, 
hecho Infante Bobalías, 
la Infanta Bobaündona? 

Tienes (obrada razón 
de enojarte , mas feñora, 
el no nos efeucha aora, 
toma la fatisfaccion 
que te da , pues cofa es clara 
que perdón un yerro cfpera. 

León. No bailara, aunque me diera 
tamas, Ines::: 

d. i uis . Si bañara, 
fi tü quiíieras , Leonor. 

Leen. Qué es efto? 

Ines'. Pues cómo entrañe 

aqui ? León . El difsimulo bañe, 
traydora, que::: d. Luis. Tu rigor 
no á Inés culpe , fino á mi, 
que no tiene culpa Inés 
de mis defpechcs i y pues 
tü no te dueles de mi, 
dexala > que ella fe duela, 
y no acules íu piedad;, 
que no dexas tu crueldad 
para nadie , yá que apela 
a tus plantas, Leonor bella, 
mi culpa , óyeme en mi culpa, 
no porque rengo difeulpa, 
mas porque quiero tenella: 
yo::: León. Señor D. Luis, en vano 
el fatisfacerme es, 
y pueño::: 

d. F\ /. dent. Una luz , Inés. 

León. Ay infe ¡ice ! mi hermano. 

h 'es. Como llave maeftra tiene, 
entrar pudo. Lean. Muerta cíloy! 

d Luis. Qué haré? el. Fe/. No baxas? 

Inés. Yá voy. 

Leen. Que te retires conviene, 


Ines. Inventará eño el demonio? 
Toma una luz , efeonaefe Don Luis y 
y fale Don Félix . 

d. Fe!. En mi quarto , Don Antonio, 
con Roque efperad : Ines, 
faca unos dulces, y de agua 
un búcaro , porque tiene 
fed un amigo , que viene 
conmigo. Inés. Oyga lo que fraguó 
la fortunilla. d. F d. Leonor, 
veñida á cftas horas? León. Si, 
pues quandq no me halla afsi 
el dia, con el temor 
de los fuños, y rezelos, 
en que nafta bolver me tienes? 
mas como fiempre que vienes, 
te entras al inflante ( ay Cielos!) 
en tu quarto , no me ves 
fi en vela, ü dormida eñoy. 

d . Fel. Don Antonio , de quien oy 
me hallo obligado , defpues 
que eñe loco le contó 
que un enemigo tenia, 
ni de noche , ni de dia 
me dexa , tanto debió 
mi amiftad á fu amiftad, 
conmigo al umbral llegó, 
dixo que tenia íed , yo 
le dixe , en mi quarto entrad, 
que del de mi hermana , Inés, 
que fiempre efperando eftá, 
agua , y dulces Cacará, 
aquefta la caufa es 
de aver entrado j y en fin, 
fi oyéndome eftás, qué aguadas* 
cómo en ir por ello tardas? 
abre aquefle camarín, 
faca un barro. Inés. Sí abriré. 

d. F'l. Y dulces. Inés. En todo eñ 0 )^ 
vete tu 5 que yá yo voy. 
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i Fe!. Abre, yo los llevare, 
no palies til allá. 
bies. Ay mohína 
como efla? d. Fe I, Que fu cedió? 
ht's. Para ello nos perdonó 
el lance de la cortina? 
la llave le roe ha perdido. 
d. Fel. Has villo que torpe ellas? 

Ines. No hallo la llave. 

Quiebra nje unos vidrios dentro» 
d. Fe/. Tu harás 

que la abra alsi: mas qué ruido 
dentro ayí Ines. Ay de mi! 
ladrones deben de ler. Vaf. 

d. Fel. Quien anda en el he de ver. 
d. Luis. Embarazarélo alsi, Su e. 

yá que al fentir que iba áabrir, 
por retirarme , encontré 
con los vidrios que quebré. 
d. Fel. O he de matar , ó morir, 
ó faber quien eres. León. Cielos, 
qué haré en tan fiero rigor? 
d. Luis . Toma la puerta , Leonor. 
beon. Dónde irán mis defconíuelos 
a dár? 

d'Luis. Que á que no te liga, 
me quedo. 

Sale Hoque con luz , y Don Antonio. 
Roy. Acudamos prello 
al ruido. d.Ant.l rae luz , q es ello? 
d* Fel. Mi defventura os lo diga, 
tomad eflá puerta , y no 
■ . *alga ninguno, d. Ara. Si haré. 

Luis. Mirad, Don Antonio,en qué 
os empeñáis , que loy yo. 

• Ant. Quienavrá en el mundo oído 
* an nuevo lance , que pende 
ier mi amigo el que ofende, 
y mi amigo el ofendido? 

Uno en mi el favor efpera, 

0tro ^ mi le me declara* 


quien 3 fin que a alguno faltara, 
á entrambos favoreciera! 
d. Fel. Hombre , yá eíloy contra ti, 
y en aquella puerta eílá 
quien falir nodexará. 

Roq. Yo también no eíloy aquí? 
que liendo tres contra uno, 
íi fin al refrán no dás, 
á tu lado me hallarás. 
d. Fe!. Medio no te queda alguna, 
fino el morir, ü decir 
quien eres. 

d. Litis. Pues á efeoger 
me dás,el medio ha de fcrtií 
d. Fel. Qiial ? di prello. 
d. Luis. El de morir. 

Azia Don Antonio voy: 
que me deis paífo prevengo. A y. 
d.An.Yc d, íi ay con quié végo vengo, 
que ay con quien eíloy elloy. 
d . Luis. Pues fea de ella manera. 

Abrazafe de Don Antonio, 
d. Fel. A los brazos arreílado 
con Don Antonio ha llegado. 

Roq. Y aun rodado la eícalera. 
d.tel. Tras ellos , Cielos , iré, 
ay enemiga Leonor, 
á reílautar de mi honor 
la parte que queda. Vaf. 

Roq. Qué 

te toca , Roque? quedarte, 
halla que de empeño igual 
lo que palla en el portal 
diga la fegunda parte. 

V anfe , y Jale Don Alonfo >y Doifa 
Att°ela. 

d.AL Mira, Angela , lo que dices. 
jing. Muy bien mirado lo tengo* / 
y alsi, antes que te partas, 
quite decírtelo , á efc&o 
de que elle cuento te lleves 
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azid alia , porque fofpecho Jes daba el atrevimiento, 

que oí decir , que en los caminos 
íuele hacer gran falta un cuento, 
y elle de que Beatriz Jále 


de noche á la rexa , pienfo 
que no dexará de íer 
á criados, y á cocheros, 

( pues las cofas de importancia 
tu no has de tratar con ellos) 
quando no aya de que hablar,, 
de algún entretenimiento. 

AL De que fea verdad , dos. 
grandes congeturas tengo, 

’« 1 íer necedad el decirlo, 
y necedad el hacerlo. 

En Angela bien fe ve 
guardarlo para cite tiempo? 
y en Beatriz, pues fue el amor 
Ja necedad del difereto: 
ven acá, buelve á decirme, 

Jo has viño? 

Ang- Por ellos mefmos 
ojos , que le han de comer 
Riaripoíicas , que aquello 
de los guíanos , feñor, 
no fe ha de entender con ellos* 
d- AL Difsinmla, porque viene 
Beatriz* Sale Beatriz» 

Ang, Nací para elfo: 

No /abes lo que á mi padre 
Je eílaba aora diciendo? 
como en una rexa anoche 
eftubas tomando el freíco, 
y no mas. No difsimulo ¿t- 
muy bien , feñor? 
d. Aknf, Si por cierto. 

Beat. Es verdad , que anoche eílaba 
á la rexa , pero á efe&o 
de que andaban por la calle 
unas fombras j y queriendo 
faber, feñor, que criada 


que ay alguna , que en tu cafa 
fe con lerva , á mi deípecho, 
la rexa abrí, 
d. Ahnf. Eííe feria, 
á buen feguro , el intentos 
pero por que día criada 
ha de eftárí 

Ang. Porque no rengo 
otra yo , que lepa hacer 
mas garambayñas del pelo, 
y elfo importa mas , que eíTotrá 
d. AL Pon tú , Beatriz , el remedio: 
diísirnule yo mejor, a parí 

á pefar de algún recelo, 
que aun ha quedado en el alma# 
Sale el Efcudero. 

Eje . Ya, feñor, ella difpueífo 
todo, bien puedes baxar. 
d. Al. Beatriz , á Dios, que yo efpef^ 
facarte de elle cuidado. 

Beat. Sabe Dios,que el que yo teng^i 
es tu falud , y que íolo 
tu defeomodidad liento. 
d. Al. A Dios , Angela, los brazos 
me dad las dos , los c Bremos 
bañan , Beatriz , por mi vida, 
no llores. Ang. Yo para efio: 
no llorara por mi padre, 
por ello diria el proverbio::? 
d. A!. A Dios otra vez , aunque 
nada al cícrupulo creo, A 
mucho al eícrupulo dudo, 
pero no es para aquí cBo. 
Abrazadme vos , Manguia, 
f eQa noche el apoíento 
vueílro , procurad que eñe, 
fin que nadie lo vea , abierto, 
y cfperadme en el. 

Bfcitd. Ya fabes 
coa Ja fe que te obedezco. 

d. di 
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¿ AL Veré lo que hace efla noche, 
y tomare , por lo menos, 
refolucion para irme, 
o para valerme medio. ^ Vaf. 

A? t g % Vén acá , lloras de veras? 

^at. Llora alguien de burlas? 

*ng. Pienfo 

que si, porque yo mil veces 
me ludo llorar riyendo. Vaf 

W, Válgame Dios , que de cofas 
concurren á un miímo tiempo 
á un penfamknto afligido! 
digalo mi penfamiento, 
pues quando por una parte 
voy , llevada del afedo 
de aquefte enigma de amor, 
que le trato , y no le entiendo, 
me Cale por otra parte 
fiempre Angela al encuentro; 
pero que mucho ? qué mucho * 
que aun no íépa lo que fiemo? 
fi como no&urno amor, 
de las fombras le alimento; 
ó quanto::: 

Sale Vena Leonor . 
teon. Beatriz , perdona, 
ü , fin avifarte , entro, 
que oy no piden atenciones 
las fcrtunas,que corriendo 
Vengo á tus pies tan deshechas, 
que aun eñe manto íoípecho, 
que es la tabla del naufragio, 

* a n acafo hallada ( ay Cielos!) 
que es de una vecina , ade ndc 
tomé anoche el primer putitoj 
alma , mi vida , mi honor 
d fiar de tí , Beatriz , vengo, 
w fi Uc no me atreviera de otra. 
«w.Sofsicgate , y cobra aliento: _ 
que ha fucedido ? qué ha ávido? 




León . Don Luis anoche (yo muero!) 
entró en mi cala : mi hermano 
enelia:::Valgame el Cielo! 

Dcjmayafe. 

Beat. En mis brazos fin fentido 
cayó , con el defaliento, 
y la pafsicn que traía, 
y aunque del grave luceíTo 
que iba contando , el deímayo 
trocó el difeurfo tan preíto, 
introducidos en él 
Félix , y Don Luis , bien temo 
que de Félix el honor 
amancillado avrá ello; 
y aunque corre prifa, mas 
corre la de fu remedio: 

Juana, Juana? 

Sale Juana, 

Juan. Qué me mandas? 

Beat. Anda por tu vida prefto, 
ayudante á que á Leonor 
a aquella quadra llevemosj 
que reíervada á los cofres, 
detrás de mi alcoba tengo; 
que fuera dicha, que nadie 
la viera. 

Juan. Pues es tiempo 
que Angela con Ifabéi 
ella en el quarto de adentro:*,: 

Beat. Algo fuctder avia, 
á pelar del hado fiero, 
en favor. 

León. Jefusmil veces! 

En fiu ( ay Beatriz!)riñendo 
á mi hermano , y a Don Lus 
dexé en mi cafa, y ( no puedo 
profeguir ) huyendo de ella.:: 

Beat. Pues no predigas , que luego 
lo dirás ; alienta aora; 
y cobrando algún esfuerzo, 

pro- 
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procura conmigo. 

León. En vano, Beatriz , io intento, 
que ei corazón á pedazos 
íe cita quebrando en el pecho .Vaf. 

Beat. Pues yá ella fe esfuerza a ir, 
enciérrate por dedentro 
con ella tu , mientras yo 
á la deshecha me quedo 
de detraen tir las eipias 
de Angela , no ambas faltemos 
juntas , y entren a hulearnos. 
Nadie la vio, todo cito 
elfa íolo, aigo en favor, 
otra vez a ucea bueivo, 
en tanto tropel de penas 
avia ce lucedcrnos: 
mas ay ! que ei favor es uno, 
y ellas muchas ; y aunque el Cielo 
nunca dexa los reíquicios 
tan cerrados al confuelo, 
que no pueda la efperanza 
acecharlos entreabiertos; 
tan tomados las deídichas 
tienen los palios , que pienfo 
que feráfácil hallarlos, 
pero no fácil tenerlos, 
íiendo la mayor de todas, 
que el honor de Félix pueílo 
á las cenfuras elle 
de quien lepa , por io menos, 
la pendencia i y por lo mas, 
que fu hermana (que tormento!) 
falta de fu caía» Hombre 
a quien, ü de mi hado el ceño* 
u de mi eítrella el influyo 
atraxerort á mi afe&o; 
deíáyre ett íu honor, y yo 
capaz de el, fin que 

Salé fuAnai ; 

Juan. Yá habucito 


en si, y dice que la veas. 


Beat. Pues en tanto que yo entro 
á verla , y á eferivir, Juana, 
dos letras, ponte corriendo 
ei manto. 

Juan. Donde he de ir? 

Beat. A bulcar un Cavallero. 

Juan. Quien esí 

Beat. Dun Luis de Mendoza. 

Juan. Aunque de villa , acudiendo 
á ella calle , le conozco, 
no sé donde vive. beat. A elfo 
nos puede ícrvirdealgo 
íiquiera el conocimiento 
de Ilabel; y alsi, al delcuMo 
fe lo pregunta. En efeéto, 
no ay mal,que por bien no veng 3 l 
á obedecerte voy. Vaf 

Beat . Cielos, 

I * Félix reliado, y fu honor, 
y yo fabidora de ello, 
y no tratar de enmendarlo? 

Elfo no , que por mi meímo 
pundonor debo acudirle: 
tan vana foy en aquello, 
que el tiempo de delayrado 
prefumo que le aborrezco. 

Y aísi, Félix , donde quiera 
que ellas tu dolor fintiendo, 
alienta ,vive , y reípira, 
adivinando , óíabiendo 
que ella feguro tu honor, 
pues yo en mi poder le tengo. , 
Va/e, \ fule Don telix ,y Ant ^ 1 
bel. No ay confuelo para mi» 
Don Antonio , ni ha de averia ( , 
Viendo q aquel hombre (ay ti$ c ' 
quando á falir íe reluelv e, 
i lega con vos á los brazos, 
y tanta fortuna tiene, 
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quedefafidode vos, 
de vos } y de mi pudiefíe, 

Comandóla calle , (ay trille!) 
efcapar tan velozmente, 
tjue ni se de él, ni de aquella 
ingrata , ryrana , aleve, 

, ni que debo hacer. 

Yo si. 

Jfc/. Pues que aguardáis? 

*• drit. Mirad , Félix, 
la primera inftancia en cafos 
jan afperos como eíle, 
jd'ei acero es, la íegunda d. 

del confejo , íi la muerte 
le huvierades dado anoche, 
delempeñarais valiente 
el dolor, mas no el honor, 
que es el que aora os compete 
defempeñar: que una cofa 
es, que el fracafo me encuentre, d. 
y otra, que le bufque y 05 
V afsi, lo que me parece, d. 

es, que el dolor tolerado 
en ambas inítancias mueftre, 
que andando redado en una, 

Anduvo en otra prudente, 
fuerza es, que quien es fe fepa: 
quien decirfelo pudiefíe! A p. el 
^ero fióle de mi, 

)/ fuerza es que Leonor fuelle, 
c Uro eftá , de él á ampararle? d 

y fiendo, como le debe 
P r eíumir de fu dolor, 

quien nada el luílrc pierde, 
que os toca es, tolerarlo, 

Va lo dixe , cuerdamente, 

Paneros, Félix, de parte 

del dolor, y hada que muedre 
el veneno íu malicia, 
para que m ejor recete 
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íu antidoto la'cordura, 
no hacer novedad , no os eche 
nadie menos, ni repare 
en voz , ni en femblante, aliente 
el corazón ázia fuera, 
aunque azia dentro rebiente; 
que ios odiemos de honrado, 
tai vez ignorado advierten, 
y fi aprovechan algunos, 
dañan infinitas veces? 
qué hicieradesfin dolor 
á edas horas? 

Fel. Me parece, 
que de Angela, la calle 
pafíara, porque tuvieífe 
fu juriTdiccipn el dia, 
halla que á la noche éntre 
en otra juriídiccion 
el alma. 

Ar¡í. Pues aunque ospefe, 
aveis de venir á ella. 

Fel. Porque fe vea que tiene 
ganas de fanar mi honor, 
ningún remedio defprecie: 
vamos , aunque es tan codofo, 
comoque de amor me acuerde, 
y de él me olvide. 

!. Ant. No olvida 
quien fe acuerda de que dente. 

Sale Don Luis. 

\ Luis. No me hadaban , fortuna, 
las confufiones crueles 
de no faber de Leonor, 
ni donde , ni cómo fuede, 
fino que añadirme quieras 
Ja de que Beatriz pretende 
hablarme? qué me querrá? 
pero fea lo que fuere, 
pues el papel dice , que 
feguro en fu cafa éntre? 

ve- 
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veré que me manda. 

d. Ft!. Oíd, 

Don Luis no es aquel que viene 
azocala de Beatriz? 
y aun en ella me parece 
que entraí 

i. Ant. Que intentáis hacer? 
d. Fe i.Que queréis que hacer intente? 
lo que hiciera lio dolor, 
al ver que Don Luis me ofende. 
d. r.nt. Don Luis os ofende? 
d. Fe i. Si. 

d. A nt. Quien, Cielos, averie puede 
dicho que el es í vea.;: 
d. F /. Quitad, 

pues ' ueltroconfejo es eíle: 

Don Luis? ha Don Luis? 
d. Luis. Quien Huma? 
d. Fel. Yo os llamo. 
d. Luis . Ay de mí! Don Félix, 
y demudado el Temblante! 
íi Don Antonio le huviefle 
dicho que foy yo el de anoche?. 
d. ¿int. Echada eftá yá la fuerte 
con todo el relio á una mano. 
d.Lais. Qué mandáis? 
d, Fel. Saber que tiene 
que hacer en aquella cafa, 

Don Luis, quien,yá que no ofrece 
ciara palabra , la dá 
á entender tácitamente, 
de no entrar en ella. 
d. Ant. Menos, 

que yo preíuml, fucede. A p . 

d. Luis. Bien le ve que Don Antonio 
no le ha dicho que yo fuelle, 
y bien quanto íobrcfalta 
qualquier vara al delinqUente* 
y pues lo mas nos mejora, 

«o lo menos nos amcfguc* 


perfección . 

La palabra quc£ ótno di, 
cumpliré, el valor íé esfuerce, 
que íi vengo aqui , no vengo 
porque ver á Angela pienfe; 
y pues dar íatisfacciones 
de cómo un hombre procede, 
nunca puede fer defayre, 

Beatriz me llama por elle 
papwi, a ver a Bcaniz 
vengo , y pues eliano tiene 
que üaros pelar ,ni yo 
por que el decirlo recele; 
pues ni el íecreto me obliga, 
ni el efcrupulo me vence, . 
tomad d papel, y á Dios W 
d, Fei. Quien cieqpá que íi tuvieflC 
lugar el corazón , donde 
nueva pena le alimente, 
íe le añadiera dia mas 
de que Beatriz ( pena fuerte!) 
á Don Luis efcriva , y llame. 
d . A tu. Como diceí 
d. Fe!. De día luirte. 

Lee. Pues podéis lin que mi tio 
os íirva de inconveniente, 
feñor Don Luis, os íuplico 
vengáis al mirante a verme, 
que me importa , y os importa.. 
d. Fel. Don Antonio,aunque def^ 
en parte vueílro conlcjo, 
no tengo de hacer en elle 
Janee con dolor , lo que 
fin él hiciera ; quedexe, 
perdonad , de obedeceros. 
d. Ahí. Cómo? 
d. Fel. Como fi yo huviefle 
de obrar aqui, como obrar** 
entrara donde fupiefíc, 
que me ofende con Beatriz 
quien Con Angela me ofendí 
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mas ro es bien que nuevo empeño vengo a ver^que mfi ^^dais, 


oy nuevo cfcandalo empiece, 
que una cefa es , que yo arguya 
que la palabra me quiebre; 
y otra , que le informe (ay triftc!) 
en duelos, que el duelo aumenten: 
Vamos de aquí, que no quieto 
que algún delirio me fuerce 
a errarlo. 

i.Ant. Decís bien, vamos. 

Sale Roque. 

hc¡. Es hora de que te encuentre? 

¿•Fel. Que me quieres? 

$?q. De Beatriz 

en caía dexaron eftc 

papel. d.Fel. De Beatriz ? Oid, 

pues nada ay que á vos rcíecvc. 

lie. Sin que cípcrcis, ni la hora, 
ni la rexa , entrad á verme 
al anochecer, pues yá 
no es mi tio inconveniente. 

Con unas mi hilas razones, 
poco , 6 nada diferentes, 
a mi, y á Don Luis eícrivc; 
con que es forzolo que ceñe 
aquel primero motivo 
de reportarme prudente, 
y vaya á íaber que es ello, 
fupuetto que yá anochece: 

¿Dios quedad. 
d.A.t. Id con Dios: 
aora tras los dos entre, 
adonde intente elcondido 
cílár a lo que lucede: 
cumpla yo mi obligación, 
y venga lo que viniere. I */*• 
Tras ellos es bien también, 
que yo por teftigo entre, 

„ Y lo que viniere venga. raje. 
S *le D.Luis , Beatriz , y Juana c$n luz. 
•• Luis . \ fciviros obcdiqiUC 
?<>m. IX. 


Bear. Pon ai efla luz , y vete 
donde puedas avilarme, 
ü ázii aquí Angela viniere: 
vos efperadme á ella parte: 
ce , Leonor } ce. 

León. Que me quieres? 

Beat. Que oygas , y no te defeubras- 
León. En todo he de obedecerte. 
d.Luis. Que prevención ferá efta? 

Bear. Señor Don Luis , quanto aleve 
es el hombre , que á fu amigo 
en folo el güilo le ofende, 
vos lo fabeis, y (abéis 
que ferá en el honor. Eílc 
principio agentado, vamos 
á que íiendolo Don Félix 
vueílro, y fiendolo Leonor 
mia, á entrambos nos compete, 
por el, por ella , por mi, 
y por vos mifmo ^ que enmiende 
el juicio, lo que erró amor; 
y alsi, entended, que á ponerme 
de parte de la razón 
os llamo, y que allí anda gente; 
en tanto que quien es miro, 
retiraos aeíle retrete, 
que ti es quien fofpecho , nada, 
ni aun con el tiempo le pierde, 
pues lo que os dixera a vos, 
ferá lo que á el le dixere: 
y afsi, ved que h iblo con ambos. 

Efcondeje D n Luis. 

León. Que enigma , Cielos, es eftc? 
Sale Don Félix. 

d.Fel. Sola eíh Beatriz , pues cómo, 

' fi Don Luis llamado viene 
de ella , con ella no cftá! 
mas no en difeurrir me empeñe, 
ni darme por entendido. 

Perdona, Beatriz, li á verte, 

Y y lia- 
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llamado de tu papel,- ¿1 ] a halló, y para matarla 


no vine tan velozmente, 
como quífieran mis aníias. 
d.Lttrs. Llamado de Beatriz viene 
también Don Félix ? que es ello? 
Leon.Q^b es lo que Beatriz pretende? 

que á rni hermano también llama. 
ti.Fe.Que mandas,pues,y qué quieres? 
Seat. Perdido el color , la voz 
torpe, el labio balbuciente, 

¿todas partes mirando, 
uno dices, y otro hentes? 
qué miras? d,Fek Nada. 

Beat. Qué bulcas? 
d, Fe!. No fé. 

Seat Fuerza es r que rezele, 
li fabe algo de que aquí 
Leonor cftá, 
d. Luis, El alma reme 
íi es fu cuidado penfar 
íi le engaño , y al no verme 
con Beatriz , juzga que eíloy 
con Angela, d Bel, Porque no eche 
de ver en mi , ni un cuidado, 
otra nueva caula invente: 
no admires , Beatriz, que quando 
el alborozo de verme 
llamado de ti, debiera 
traerme á tus plantas alegre, 
trille me trayga un dolor. 

Mi hermana:;: ah tyrana aleve! 
fi voy á mentir, qué mucho 
q de íu trayeion me acuerde? Ap, 

¿ un accidente poílrada, 
queda en manos de la muerte, 
y aun muerta para conmigo. 

León, Nada en lo que finge miente, 
que es verdad , muriendo elloy. 

d.Luis. Qué c (cucho! Cielos,valedme! 
fin duda, donde ella fue 
¿ampararle, y focorreríé. 


mas á fu falvo, accidente 
va enrabiando , que deípues 
mejor íu venganza honeíte. 

Beat. Mucho de tan gran deígraci* 
me peía , pero confítele 
fuber, que de efiés achaques 
íe fana muy fácilmente, 
fi fe aplican los remedios 
á tiempo , y como uno ilegue, 

Ja veréis mejor, d, Fe!. No íé. 
Seat. \ o si. d. PeL Cómo? 

Seat, De ella fuerte: 

Hablemos, Don Félix, claro, , 
que aunque es la verdad, D.Fd^ 
que no le tratan achaques 
tan penofos como efte, 
fin que empacho á quien los cií^ 
y a quien los elcucha cucílcnj 
con todo eílb , quando caen 
en quien mas que til lo fíente, 
no es defdoro , y antes es 
dicha , que doliendo empiecen 
los remedios , que ay remedio5| 
que no íanan , fino duelen. 

Males , pues, de «mor > y honofi 
no el oirlo te averguenze, 
que en mi fe ha quedado el ray^ 
aunque halla ti el trueno llegué 
fon dos males tan contrarios, 
que el alma que los padece, 
implicándole uno á otro, 
a fus miímas aníias muere. 

Y fon dos males tan uno, 
que fi a la cura obedecen, 
y fe convienen , el alma 
mejorada convalece. 

El remedio del amor, 
es , coníiderar, que pende 
la inclinación de un infiuxo» 
que domina, aunque no vencj' 
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El dd honor , advertir, tras lo lenitivo cntfs 


que no ay venganza tan fuerte 
como no tomar venganza, 
fi ay otro fin que lo enmiende. 

Con que de parte de amor,, 
a aqueíías plantas, Don Félix, 
te fuplico por Leonor 
que el pafíado enojo temples. 
Yerros dorados llamaron 
á fus yerros, mayormente 
quando caen íobre fugeto, 
que fi tii elegirle huvieíles, 
no le eligieras mas noble 
en los naturales bienes, 
en los bienes de fortuna 
mas rico, iluftre, y decente. 
Siendo afsi, aora de parte 
de Leonor, otra , y mil veces 
á tus pies, Félix, te pido, 
que mires, que confidercs, 
que no ay quien fe vengue , como 
quedar bien, fin que fe vengue. 
£0 ruidofo de la í'angre, 
por templado que fe cuente, 
filena á agravio 5 pero quando 
fie le embaraza el que íuene, 

Por mas que corra ruidofo, 
fiuena quexa fulamente; 

V üendo afsi, que de amor, 

V honor las fuaves leves 
Medicinas no te apliques, 
y e(Ur mejor te parece 
°fendido, que quexofo, 

y vengado , que prudente; 
c fio es, que fepa Don Luis, 

9^e otro remedio no tiene, 
que á tus plantas humilde, 

Pofirada , y rendidamente 
!! ür o > heroyeamente altiva 
¿abra en r»c mnnos ponerte 


Af. 


a tu 


en tus manos ponerte 
e uemigo, porque 


lo cauftico, fuego, y fangre 
cautericen tus crueles 
anfias, y quedes mejor, 
quando con efto lo quedes. 

Dentro de mi cafa eftá, 
de donde falir no puede, 
un cavallo de mi tio 
en aqueffa efquma tienes, 
prevenidas eftas joyas, 
que para tu fuga lleves, 
y efta pifióla en mi mano* 
para que de ti no pienfen, 
que ventajólo reñifte, 
con que fi él te diere muerte, 
fe la daré en tu venganza, 
que aun muerto, no quiero dexo* 
de quedar fiempre mejor: 
mira a lo que te rcfuelves; 
pero no, no te refuelvas, 
fino que otra vez te ruegue, 
que acudas á lo mejor, 

De tu mifmo honor te duele 
en ti , y en Leonor , fupuefto 
que quando muerto ie dexes, 
y á tu cala bueivas , ya 
podrá fer que á ella no encuentres; 
pues qué haréis ? huir forzados 
ella, y tu ; ferá bien lleves 
til contigo una dcídicha, 
y ella otra í quando puedes, 
con no publicarla nunca, 
mejorarla para fiempreí 
Yo te he pagado hafia aquí 
un afe&o que me debes, 
y aun has de deberme ocio; 
pues yo te ofrezco , Don Félix, 
fi te reftauras tu honor, 
dcfdc aquefte inftanre íerte 
tercera de Angela , y::; 
d. ViU Bafta, 

Yy 2 Bca- 
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Beatriz, las lagrimas ceífen, 
que ellas, y la acción te efiimo, 
como debo , y me convencen 
tus razones de manera, 
que es fuerza que las acepte. 

2 leat. Dafme eíia palabra í d.Fcl. Si, 
íiendo, como me prometes, 
noble. Seat* Mira íi lo es. 

Saca a Don Luis. 

"%<Fel. Aunque pudiera ofenderme 
de una amiítad o 
Ion tantos los intereífes, 
que con vos > Don Luis , mejora, 
que nada ay de que me quexe. 
d.Lu¡$. No fé que refpueíla daros, 
fino es que los pies os befe 
a vos , y á Beatriz, á quien 
tanto bien mi vida debe. 
tUFcl. Parezca, Don Luis, Leonor, 
que á vos, y á ella juntamente 
ciare los brazos , y el alma. 
él.Luis. Pues cómo, íi tu la tienes 
a elle accidente rendida, 
que en mi parezca , pretendes? 
d.Ftl, Yo no íé de ella. 

«i.Luis. Tampoco 
yo. Beat. Yo si, bien falir puedes 
Lconor.Lw/í.Humildc á tus plantas 
Dentro Don Alonfo. 

¿.A!* Oy á mis manos, aleve, 

morirás. Beat. Que voz (ay triftc!) 
aquella es? 

Tcuos. Que ruido es cite? 
d.Fcl. Cuchilladas en tu cafa 
fon. Sale Dona Angela. 

Ang. Sabrán decirme uftedes, 
que ay por acá? 

Sale Den Antonio ,y Roque, 

B.oq. Don Antonio, 

y yo á ver lo que os fuccde 
citábamos á cÜá puerta. 


quandoun hombre,al fentir geofo 
facó la efpada, diciendo: 
d.Al.dent. O y vengare con tu mucrt* 
los agravios de mi cafa. 

Beat. Mi tio : dcfdicha fuerte! 

Sale Don Alonfo. 

Todos. Teneos, feñor Don Alonfo, 
que aqui ninguno os ofende. 

Ang . Tan cerca eítaba Sevilla, 
que tan apriíá te bucives? 
d. Al, Todos me ofendéis, y en tod° J 
me he de vengar. Señor jten^ 

que quantos citan aqui, 
á íbio fervirte atienden: 

Leonor, fabiendo que eftabas 
dcfde ella mañana aufente, 
á vernos vino eíta tarde* 
fu hermano, el feñor Don Feli*/ 
viendo que era ya de noche, 
para acompañarla, viene 
por ella, y elfos feñores 
con el. //«¿.Miente, feñor, mien^ 
que Leonor no ha eltado acá 
cita tarde 5 que no pienfes, 
que has de falirte efta vez 
con los engaños que fueles; 
que me ha reñido Ifabél, 
que zelofa no me mucítre, 
y he de moítrarme zelofa. .. 
d.Al. Zelofa c de quien ? Ang. De & 
el primero, que cafarfe 
conmigo, Lñor, pretende. 
d.Luis. Si cafado con Leonor 
eftoy, cómo tifo fer puede?, 

Ang. Pues ferá deftorro , que 
también aqui por mi viene. 
d.Fel. Cómo, íi yo de Beatriz 
l' foy efpofo, porque nuicftrc 
que entre ingenio, y hermofa*** 
el que puede elegir, debe, 
par* dama la henuofa, 
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para mugcr la prudente. 

Pues ello ha de fer alguno, 
ya que no ay otro, fea efte. 
'iAnt. De mi zclofa ? de quándo 
acá? 

Ang, De quando ello fuere. 

¿dlonf . Cavallero, que Leonor 
á ver a Beatriz vinicíTe, 

Félix por fu hermana , y que 
fe cafe con Beatriz Félix, 
es creer lo que eftá bicnj 
pero no que fe fofpechc, 
que á vos os hallo en mi cafa, - 
y que mi honor no remedie: 
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dadle á Angela la mano. 
d. Ant . Yo? 

¿.Peí. Que mal charos puede, 
fi fois pobre , y ella rica? 

Aora bien, coma, y rebiente, 
echad effa mano acá. 

Ang. Aora bien , tomad. 
d . Alovf. Como eche 
los cfcandalos de mi, 
mas que bien , ó mal fe emplee. 
Rtq. Con que dirá la Comedia, 
aunque á Don Antonio pele: 

X ledos. Que para dama la hermoftj 
para rnuger la prudente* 


fin. 
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LA GRAN COMEDIA. 


EL JARDÍN 

DE FALERINA. 

/ Reprefentacion de dos Jornadas, que fe hizo a fu* 
Mageftades. 

DE DON PEDRO CALDERO iV 

de la Barca. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Lifidante. Darandarte, 

Rugero. Fa Urina. 

Carlos . Argalia. 

Roldan. Mi y jifa. 

Oliveros. Flor di Lis . 

Rey nal dos. Delfín. 

JORNADA 


> Xacfues. 

Mar filio. 
Zultmilla. 

Un Salvaje. 
Bradamante. 
Damas,y Mufices. 

PRIMERA. 


En el teatro de montes , y arboledas , falen por una puerta Mar fifia, 
vejltda de Mora ,y por otra Lifidante , ambos con plumas , y ven* * 
galas , representando cada uno d parte,fin vh al otro. 

Lif. Tu, de aquellos montes, 

V/ que el Mar en deíiguales orizontcs 
une , y defune, Oráculo Divino? 

Mar fifi. O tu , de ellas montañas peregrino 
Idolo humano, á cuyo do&o anhelo 
es el Abiímo interprete del Cielo? 

lifid. Tu, que labia la gran Pyromancú 
eferives en pyramides de luego. 

Marfi 
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tUrf. Tu, que en el ayre, á tus conjuros ciego, 
dás á las Aves la Etcromancia. 

Lifid. Tu , que en íepulcros la Nigromancia 
executas. Marfif . Y en agua 
la Idromancia, en quien fútil fe fragua 
fu alfombro. Lifid. En quien efmera íu portento::: 

Marfif. El Cielo::: Lifid. El Mar::: Marfif . La Tierra::: 

Lifid. El Fuego. Marfif. El Viento. 

lifid. Tü , que á lineas divides 
los ámbitos del Sol, que á dedos mides. 

Marfif. Tü, que á rumbos las fombras de fus huellas 
le pifas á la Luna, y las Ellrelias 
le cuentas una á una. 

lifid . Anticipada voz de la fortuna. 

Marfif. Futuro vaticinio de* la fama. 

Les dos . Magica Falerina? 

Sale Fd le tina vefiida de fieles. 

Falerin. Quien me llama' 

Lifid. Quien , bien que en fe de un corazón amante::: 

Marf. Quien, bien que en fe de un animo confiante:;; 

Lifid. De ti á valerfe, ó fabio adumbro, viene. 

Marfif. En tí, bello prodigio, hallar previene 
la paz de lus íentidos. 

Falerin, Para nadie piadofos mis oidos, 
galan joven , hermoía dama , fueron 
de quantos de efie efcollo tranfeendieron 
piélagos, y montañas 
al duro corazón de fus entrañas, 
donde de amor la amenazada ira, 
quiza mas, que mi efiudio,me retira; 
pero efto no es de aquí: y aísi, profigo. 

Para nadie, otra vez, y otras mil digo, 
mis oídos piadofos íe moílraron, 
de quantos en mi bufea penetraron 
elfos peñaícos, mas que para aquellos 
(ó remediados íea , ó no temellos) 
cuyos eftragos han de amor nacido; 
y pues mis lañas folo á efte partido 
fe dan , lepa quien íois , que daros quiera 
mi favor: que efperais? 

tifid. Que hable primero 
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El le Eritrina* 

e'fla Sama, que fuera infiel locura 
negar fu preeminencia á la hermofura. 

Marfif. EíTa corres licencia que os permito, 
no por hermófa, por muger la admito: 

Adonde os retiráis? Retiran faje Lifidanti* 

tifia. A no c(cucharos, 

que íi en fueros de amor llega á coftaros 
vergüenza , mi atención á íer vendria 
curiotidad aun mas, que corteíia. 

Oíd, elperad , no os vais, que mis pafsiones 
ion tan mías , tan mías mis acciones, 
que podréis vos oírlas, 

fupucito.:: LifiiQuü Mar/. Que puedo yo decirla». 
_ i r . ... rli- el el Íenrií 


Tan hija de la fortuna 
Vi la iuz deldc ei primero 
Oroícopo de mi íiemprc 
trilte infaufto nacimiento, 
que no conocí mas padres, 
ni aun otros los conocieron, 
fegun ( deípues que iluftrado 
en las cfcuelas del tiempo, 
empezó a dar el difeurio 
lección al entendimiento) 
me informaron las noticias 
de los que íolo Tupieron 
de mi, íer un inconftantc 
aborto del Mar, y el viento. 
Un Barco , pues, derrotado, 
fin vela , xarcia, ni remo, 

Tupe que fue mi primera 
cuna , entregada al inquieto 
arbirrio de ondas, y embates, 
tan infeliz deíde luego, 
que rafagas , y bramidos 
del Mar, y del Ayrc, fueron 
idioma de mis arrullos 
y frafle de mis gorgeos* 
Combatida de las ondas 
flu&uaba. (ó ño pequeao 
bien del Mar, nacer un trifttí 
tan en las manos del ricfgo. 


que lepa de el el fentido, 
y no lepa el fentimiento) 
Combatida de las ondas 
flu&uaba , á decir buelvo, 
quando , de unos peleadores 
focorrida , me traxeron 
a la orilla , en tan fclize 
acafion , que en fus dcíiertos 
Agíante, Rey Africano, 
andaba á caza, y oyendo 
el no prevenido acalb 
de tomar á lus pies puerro 
tan contrallada inocencia, 
que íe hallaba en un momento 
fin Caberlo, deldichada, 
y dichoía fin Caberlo; 
me llevó á Cu Corte, adonde 
me crió: quedefe efto 
aqui por aora , y vamos 
á otra cola, mientras crcxco. 
Efte día, ó yá que no 
cite , pocos mas, ó menos, 
traxeron al Rey , por rar» 
maravilla, Cus Monteros, 
una parida Leona, 
que encontraron en lo efpeCo j 
del boCquc, abrigando enere o 
eachorro* fuy*>, un bello . 
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infante, a quien , como á hijo, yerva , en tan blando veneno, 


alimentaba á fus pechos. 

Temiendo que peligraífe 

humana vida entre ellos, 

el dia que mas crecidos 

quifieflén cobrar fobervios 

en fu alimento , lo que el 

les quitó de fu alimento, 

le pufieron tales lazos, 

que fin peligro pudieron 

robarfele ; mas fue tal 

de la fiera el ientimiento, 

que retas redes, y lazos, _ 

les figuio á la Corte , haciendo 

con domellicado inftinto, 

tan carinólos cifremos, 

que el Rey , conmovido aun mas, 

que á la piedad , al portento, 

cunofamente , r.o sé 

íi diga piadofo , ó fiero, 

triando , que los otros hijos^ 

la traxefíen , y á un pequeño 

alvergue los retiiaíkn 

con el infante , poniendo 

á mí por el Mar , Marfifa 

en nombre , y á él , per los fieros 

rugidos de la Leona, 

C 1 dia que le echó menos, 

Rugier ; de íuerte, que iguales 
e n hados , y en nacimientos, 

Cn influxos , en deftinos, 
c n fortunas , y luceflos, 
a °ibos nos criamos juntos; 

V como dice el proverbio, 

* m or en nueftras niñeces 
í para feguir el concepto) 
kir ió nueftros corazones: 

P Cf o no proíigo el verfo, 
c °n harpones diferentes, 
pues fu c c ¡ harpon uno mefmoj 

r! en que templado en W dulce 

IX 


que confesándole amor, 
no sé qué linage nuevo 
de amor le confieífe, pues 
entre cariño, y refpeto, 
era amor fin eíperanza, 
cfperanza fin deíeo, 
defeo fin prelumpcion, 
y preíumpcion fin afedo 
de mas, que amar por amar; 
tanto, que affegurar puedo, 
porque no íe alabe el güilo, 
que huvo interés de por medio 
que amándole para todo, 
para efpofo le aborrezco. 

En cfta confrontación 
deeftrellas crecimos, fiendo 
mi ocupación la afsiftencia 
de Argalía, alfombro bello, 
fobre un efpiritu altivo 
de la beldad, y el ingenio, 
hija de Agíante; y la fu ya 
ja del militar manejo 
de las armas, en que iguales 
también corrimos un meímo 
rumbo , pues yo merecí 
de Argalia el valimiento, 
y él el de Agíante en las lides, 
que poco antes fe movieren 
entre él, y Carlos de Francia: 
mas qué mucho , fi fu esfuerzo 
mereció regir fus Tropas, 
con el claro nombre cxcelfo 
de Paladín Africano, 
en opoficion de aquellos, 
que con Carlos en la mefa 
redonda tienen afsiento: 
pero como en la fortuna 
no ay punto fixo , pues vemos 
de un inflante á otro mudar 
^ ferenkÍAd en ceños; 

£z quU 
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quilo , «ufada de aver, Palas para fu govierno. 

contra fus ediles, hecho Embarcóle , pues, y apenas, 

de un dcídichado un dichofo, facra emulación de Venus 


íin hacer ai mifmo tiempo 
de un dichofo un dcfdichado, 
que en un atacado encuentro, 
muerto el cavado , quedaífe 
de las armas priíionero 
de Francia , á cuya ocafion 
tino, y otro Rey , atentos 
á fus razones de citado, 
trataron treguas, viniendo 
i una fui pendón de armas, 
en cuyo efpacio, no a viendo 
platica de un campo á otro, 
no íc han tratado los medios 
de fu refeate , ó fu tanges 
•fu refeate, porque precio 
no ay Rugero en el mundos 
y fu cange , porque prefo 
tampoco ay en él de igual 
fupoíicion : con que aviendo 
la tregua cumplido el plazo, 
y en él falta do el Rey nueftro 
buclvc Francia á la campaña, 
no íin vanidad , creyendo 
que por quedar Argalia 
heredera de fu Rey no, 
ferá fácil la vi&oria, 
íin atender , que no menos 
bciicoía ella , que Agíante* 
fabrá falirle al encuentro. 
Digalo el que perfuadida 
de fu generofo aliento 
paíTar a Trinacria quifo, 
donde en los ocultos fenos 
de los campos de Agramante, 
que han (ido el alojamiento, 
y quartél de íus armadas 
huelles , vean que no ha hecho 
falta Marte, donde queda 


la vio el Mar en fus elpumas, 
quando dudando , ó creyendo 
que era el que iba á litigar 
de la her malura el imperio, 
en favor de fu Deidad, 
amotinó fu Elemento, 
tan lanudamente ayrado, 
tan ayradamente fiero, 
que los campos de criftal, 
gigantes Flegras de yelo, 
fe vieron en un inflante 
montes lebre montes pueftoí. 
Tal vez vimos íu fanal 
Eflrella del Firmamento, 
tal paveía del abilmo, 
halla que piadolo el Ciclo 
quifo , que el pardo zelage 
de elle Óbeliíco íebervio, 
que entre Cary bdis , y Scila 
fe dexa defcollar , Tiendo 
mieflro norte , y nueftra aguja) 
nos dieíl'e preftado puerto, 
en tanto que no lerene 
las arrugas de 1'u ceño 
el enojado Neptuno. 

Y fiendo aísi, que íabiend® 
antes de aora de la fama, 
y acra de los groíferos 
moradores de tile elcollo, 
ícr tu alvergue , a verte vengo* 
deímar dada de las Tropas, 
por íi pudicííe mi ruego 
obligarte á que me digas, 
hermolo labio poitento, 
fi Rugero muere , ó vive; 
que modo de tratamiento 
ha tenido en la prihen; 
h ella afligido, c contento? 


T 
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y en fin , fi dé mi Te acuerda: 
y qué caminos, que medios 
pondré á fu libertad ¿ pues 
no dudo , con tu confejo, 
y mi fineza , que fean 
en los annales del tiempo 
prodigiofas las fortunas 
de Marfifa , y de Rugero. 

Pal. Antes que á ti te reíponda, 
profigue tú , por fi puedo, 
aviendo elcuchado á entrambos, 
a entrambos íatisficeros. 

Lifid. Lifidantede Afia, hijo 
de Menodante, íupremo 
Soldán , foy , mi heroyco padre, 
de Carlos parcial, fabiendo 
que con Agíante rompía 
la guerra, entre otros opucftoi, 
que auxiliares le diípufo, 
quifo que fueíTe el no menos 
eftimable mi perfona, 
revalidando ios fueros 
á la jurada alianza 
conmigD.de amigo , y deudo. 
Honróime Carlos, Tentóme 
á fu meía , con que excelfo 
Par de Francia me juró: 
íi le pagué, ó no , igual premio, 
la fama lo diga en quantas 
ocafiones fe ofrecieron, 
hafta la firmada tregua, 
encuyoociofo intermedio, 
no fue para mi la Corre 
campaña de menos riefgo, 
que la de Agramante, pues 
pafsó tan de eftremo á efiremo 
la diftancia de una á otra, 
quanto va de vivo á muerto, 
d. vencedor á vencido, 
y de librea prifionero. 
Bradamante de Arles ; hija 


de fus Duques , file el objeto 
en quien lidiaron mis anfias 
aquel repetido duelo, 
á que fiemprc cftán rendidos 
amor, y aborrecimiento, 
pero como la herroofura, 
potentada de fu imperio, 
labra contra si las armas 
de fu defdén > pues es cierto 
que da armas contra si 
la que defdcñofa al mefmo 
que efeaséa los favores, 
crécelos merecimientos, 
no defeonfiando á cofia 
de anfias, penas , y dcfvclosj 
Tiendo gala en ella ufarlos, 
y gala en mi padecerlos: 
duraba , no en mi efpcranzt, 
fino en mi dolor, á tiempo 
que defpedidas las Tropas, 
á caufa de los pretextos 
de la tregua , me fue fuerza 
bolverá mi patrio centro. 

Quien creerá q huvo quien buclva 
á vivir en él violento? 
fi el que mas favorecido 
fe auíenta, peligra , puefio 
que aufencia es muerre de amor, 
que peligrará el que ageno 
de favor fe aufenta ? bien 
que le aventaja el confuelo 
de no perder la ventura 
que no tuvo, con que creo 
que aufente , y aborrecido, 
llegué á vivir mas contento, 
que favorecido aufente 
viviera , pues por lo menos, 
es fin aquel fobrefalto, 
aquel recato , aquel miedo 
de que tei go de perder 
la cfperanza que no tengo. 

Zz 2 HaP 
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Hafta aquí fue fuerza darte 
cuenta de mis fentimiemos, 
mas ya deide aqui ferá 
prolíxa relación , puedo 
que defde aqui fon tan unos 
de Marfifa los íuceíFos, 
y los mios, que el contarlos 
no importa para faberlos. 
La.mifma cumplida tregua, 
que á ella trae en feguimiento 
de Argalia , es la que á mi 
me trae ai paliado empeño, 
bien que aora forzado mas 
del amor , que del esfuerzos 
el temporal mifmo, que á ella 
traxo á abrigar á cite Puerto, 
me traxo á mi, el miímo informe 
de habitar til ellos defierros, 
que ¿ ella la obliga, me obliga 
también á hulearte 5 y Tiendo 
afsi, que lo que ella dixo, 
y yo dixera , es lo mefmo, 
fea lo también íaber 
fi en ella aufencia otro afc&o 
Tupo férvida mejor; 
y ya que á fus ojos buclvo, 
que genero de agalla jos, 
que eípecie de rendimientos, 
qué linage de finezas 
en fu fervicio hacer puedo, 
que mas la obliguen ; y en fin, 
íi por acafo , ó por yerro, 
alba jas de defdichados 
á Bradamante la debo, 
yaque no para favores, 
memorias para defprecios. 

Faler. Ya osdixe, quede amorofas 
fortunas me compadezco, 
y aun di á entender que tenia 
altas caulas para hacerlo; 
y no aviendo de falir 


de Fa ¡crina. 

aquellas jamas del pecho, 
porque, gufanos del alma, 
fe han de morir acá dentro, 
fus efeétos falgan , no 
diga Amor, que le refervo, 
avarienta de íus triunfos, 
las caulas, y los efectos; 
y afsi, obediente á los dos, 
y á mi obedientes aquellos 
eípiritus , que heredados 
de Merlin , pedre, y maeílro, 
cuyo cadáver, aunque 
yace en los campos amenos 
de Agramante , defde aqui 
me elcucha : Rafgue fus fenos 
elle rifeo, y en íus duras 
entrañas, defeubra dentro 
de fu pavorofo efpacio, 
de Bradamante, y Rugero 
la acción en que aora íe hallas* 
entrambos. 

Dentro ruido de terremoto . 

Merl. Ya te obedezco. 

Lifid. Qué a Hombro! 

Marfif. Qué confufion! 

Con terremoto dentro y Je muda el tea¬ 
tro en el de un Palacio , en cuyo falo* 
fe veen fentados en filas Carlos ,y Flor 
de Lis : luego por una vanda , y otra-, 
Damas , y Cavallcros , ellas fentad AS 
en almohadas , y ellos hincada la rodt* 
lia ; la primera al lado derecho es Brd* 
damante con Rugero , y los Mu fi¬ 
ces efian detras de to¬ 
dos en ala. 

pfi* Qué veis? Fifid. El falón excelfo 
del gran Palacio de Carlos, 
que de gala , y de feítejo, 
como fuele en Reales bodas, 
clin. , lugares teniendo 
los G alanés con las Damas, 



De D. Pedro Calderón de la Barcut j 

4c cuyos altos fugetos, Lifid. No nos dirás á que eft&o 


defpues de Carlos , Carloto, 
y Flor de Lis , al derecho 
lado ligue Bradamante, 
con quien eftá un Cavallero, 
á quien idamente no 
conozco de todos ellos; 
bien , que de verle tal vez, 
como entre fombras me acuerdo. 
arf % Si es que á contraria razón 
valer fuele el argumento, 
el que defconoces tu, 
el que conozco es , fupüefto 
que el que con la primer Dama 
cftá en lugar, es Rugero; 
bien , que yo también debiera, 
dcíconocerle , fi atiendo 
que del Africano trage 
el noble adorno depuefto, 
la Franceía moda vifte. 


es el feftin? Matf. Y á qué caufa, 
quando le juzgaba prefo, 
trille, y afligido, ella 
tan alegre , tan contento, 
y tan hallado en París? 

I ts 2 . No nos reípondes? 

Faler . No puedo, 

que fi aveisvifto vofotros 
vueftras defdichas , no menos 
he vifto yo mis deídichasj 
y pues que fuípenfa quedo 
mas que volotros , de mí 
no ay que efperar el í'aberlo, 
pues mejor os lo dirá 
íu gozo , que mi tormento, 
quando pallando ai oído 
de los ojos el portento, 
á las muíicas de allá 
repitan aqui los ecos. 


Mafic, Reynando en Francia Carlos el Primero, 
y entrando á íer efpofo , fin íáür de amante; 
aíiial lado feliz de Bradamante, 
vencido de fu amor, dixo Rugero. 


9 Imjt. Yá j Magno Carlos , yá invido 
heroyco Delfín excelfo, 
foberana Flor de Lis, 
bellas Damas , Cavalleros 
iluftres, que mi fortuna, 
mejorando á un mifmo tiempo 
de Religión ,y de eftado, 
mereció , fin merecerlo, 
de prifionero de Marre, 
paliarme á fer prifionero 
de Amor , en la efclavitud 
del masfoberano dueño, 
que fin hierros que dorar, 
doró á mi prifion los hierros: 
dadme licencia áque empiece 
yo el feftin. Cari. Si configuiendo 
de Paladie Africano 


antes el renombre , eterno 
el de Francés Paladín 
oy confcguis, y el empleo 
de mi fobrina , quien puede 
competiros elle pueftoí 

Rng. Con ella licencia, bien, 
humildemente lobervio, 
y foberviamente humilde, 
decir podré, á íus pies puefto;:: 

Sacala a danzar. 

E/,y Muí. Reverencia os hace el almr. •/ 
gloria de mi penfamiento. 

Bt ad. Si diípenfára el decoro 
ofladias al reípeto, 
y huviera de hablar la voz, 
donde ha de hablar el fílencio, 
también os dixera yo, 

que 
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que es tfener,ib'i mi afeóto:;: 


E/A / Mv/. Por Idolo de fu Altar, 
por imagen de fu Templo. 

Danzan todos. 

Rut. No excedieradcs, feñora, 
los limites á que atento 
ha de vivir el recato, 
quando lo dixerais, puefto 
que pagarais una fe 
verdadera , pues yo es cierto::: 
Ely MuJ. Por vos-Francefa gallarda, 
la Fe verdadera tengo. 

Culebrilla. 

Erad. No deslucir fineza,’ 
con no conocerla , quiero, 
lino antes agradecida 
efti maros, que de eftremo 
á eftremo paliáis, el dia 
que pafiais de prefo á prefo:?: 

Fll.y MuJ. Y de Cavallero Moro, 
Cois Chriftiano Cavallero. 

Ruy. Vos , hermofa Flor de Lis, 
ho tengáis á atrevimiento 
Cl fuplicairos, honréis 
de mis bodas el feftejo; 
pues para que a danzar Caque 
al mas divino fugeto::: 

&l,y Muf,L\cer\ch. ha dado el Amor, 
que pueda un Aventurero. 

Br ad. Vos, Principe generólo, 
no por mi, mas por vos meftno 
el reftin honrad . y fea 
vueítro el agradecimiento, 
que darle á un gallardo j ove o 
ocafion de parecerlo, 
ya es lifonja , porque es darle 
califa á que pueda difereto::: 

R/ly Muf. En el fárao á fu Dama 
decirla íu penfamiento. 

Flor. Quando por mi prima no 
tuviera razón de hacerlo, 


¿c Falerina. 

por vos, Rugerefalier*, 
pues defde oy d honor vuefte® 
a cuenta corre de todos. 

Ddf- Y á la mia obedeceros, 
no por mi ínteres, fino 
por vueítro güito, creyendo, 
que mayores obediencias 
intentarán mis defeos:;: 

El, y MuJ . Si quificradcs , fenecí* 
que por el férvido vueftro. 

Danfe las manos. 

Vam. i. Yá los Principes ca píe* 
todos eftarlo debemos. 

Por dedentro. 

Reíd. Mas quifiera mi valog . 
para llegar i deberos 
algún agrado, feñorn, 
merecido del esfuerzo, 
y no de la gala, que ov¬ 
al fon de otros inítrumentos::: 

El 3 y MuJ. En la Plaza de Paris 
fe celebraífe un torneo. 

Reyn. No le pefará á mi fama, 
pues quando fuceda el verlo;:: 
El,y MuJ. Yo ferccl mantenedor, 
y fuftentaré que puedo, 
atento á vucílrosdcfdeacs, 
merecer no merecerlos. 

Dam. 2 . La defeonfianza cftimo. 

Ruy. Mayor hiciera el empeño 
yo entonces , pues fuftentára, 
que foy folo el que merezco::: 

El,y Mu. Tener elCiclo en mis brazo*; 

dcípues que fuiíteis mi Cielo. 
Dur. Para quando fe difpcnga 
trocar el íárao en duelo::: 

Tres cruzados. (re*> 

El,y Muf. Dadme vos vueftros colo* 
y veréis que galán entro. 

Hacen corros. 

t>am. j.Las que oy al roílro me Calen? 

co- 
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como affenura primero 

una condición. Dam.+ Que fuera? 
)¡i V ' Que me deis quantosdiveríos 
matices íignificaron 
aníias , penas , y tormentos. 


anua* 5 w . 

j, MhJ. Como no me deis azul, 


porque fignifica zdos 
Cara a car*. 

Us Pam. A ella condición á tedas 
nos tocara reíponderos. 

Por def ue a. 

les Gal. Y á todos el preguntarnos 

como? , 

l as Dam. Como el fatisfecho::: 

E ll y MuJ- Galan que fmzelos ama, 
ó no quiere bien , ó es necio. 
los Gal. Por que le debe culpar 
deícar vivir íin ellos? 

Paradetas. 

"Eli. y Mi*f. Porque la deíconfianza 
es madre de los difcrctos. 

Dentro Juenancaxas , / trompetas, 
Vent. Arma , arma , guerra, gaena. 
XJnos Que horror! 

Otras Que alfombro! 

C ir!. Qué eftruendo 

es efte? Rola Azia el campo es 

de Agramante. 

Cari. Acudid prefto 

todos , y queden por oy 
feftin ,y boda í'ulpeníos. 

Todos, Vamos todos. 

Dtnt. Arma , arma. Tocan.. 

U*. Aunque la dilación liento 

de mi dicha , mi valor ^ 

quiza agradece el empeño, 
por darme un mérito mas. 
tor a •. No lea ventura menos. 

To un las caxas , y las trompetas , y fe 
covrt la ccrtifiA' 

tent.voz.K imajatma.-guena.gucrM. 


l M, Bello prodigio , que es efto? 
Marf. Que es cito , divino alfombre? 
faler. Ello es vengar vueílros zelos 
( mejor dixera los míos) 
cípiiitus infundiendo 
en Matfilio, que es quien oy 
defd.e que fue Agíante muerto, 
halla que llegue Argalia, 
tiene el militar govierno 
de lasTropas Africanas, 
lolicitando con efío, 
que íe íufpendan las bodas, 
para que ambos tengáis tiempo 
de llegar quizá á impedirlas. 

Ufa. Quanto el favor te agradezco! 
Marf, Quanto el an paro te t fi mo! 
pal. Ay! que no fabeis que tengo 
mas caulas para eílorvarlas 
yo , que voíotros, pues fieros 
mis hados dieron conmigo, 
quando iba á buícar los vueftres. 
Argal. dentó Marfifa? 

Maif. Efia es Argalia, . # 
que viene en mi íeguimicnto. 
Vr.rt otros. Lifidantc? 

Lifid. Y los Soldados, 
que á mi me hulean, fon ellos. 
Pal, Pues que ya , fereno el Mar, 
podéis íulcarlc ■> al encuentro 
cada uno á fu gente falga, 
no 2 mi me vean. 

Lifid. Voy muerto! 

. Marf. Confuía voy! 

Ufa. De a ver viílo 

en los brazos de otro dueño 
á Bradamantc. Vafi 

Marf, De ayer 

vifto el re (tro á fentimientos, 
que no pensé tener nunca. Vaf, 
pal. Tampoco pensé tenerlos 
yu jemas, y me han tenido 
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a bafcar donde mas lexos 
de ellos peníabu ocultarme. 

Quien creerá , que mis agüeros 
para hallarlos como proprios, 
los bufeafle como ágenos? 

Mas ay ! que quantos caminos 
intenta el arbitrio nueftro, 
para apartar el influxo, 
tantos ion predios medioj 
de adelantarle los paflos. 

Digalo el infaufto íueño, 
en que vi un gallardo joven, 
que enfangrentaba en mi pecho 
el dorado harpon de aguda 
hecha , y eícapaba huyendo, 
trás quien yo defpavorida / 
intenté correr, a tiempo 
que á las temerolas voces 
de nsi mal cobrado aliento, 
en los brazos de mi padre 
defpierta me hallé, que oyendo 
la aprehenílon del íueño, dixo; 
nunca efle galán Mancebo 
llegues á ver , plegue ai hado, 
pues efle dia los ceños 
conjurarás contra tí 
del amor , y de los zelos, 
en que Tolo defdichada 
te amenazan los fobervios 
hados en la efclavitud 
de fu mas tyrano imperio: 

Si quieres aflegurarlos, 
pues dicen que tiene el cuerdo 
en las Eftrellas dominio, 
huye a los montes fobervios, 
que en ellos no te hallará, 
íi no le bu feas tu en ellos; 
y mas mientras dure el pa&o,; 
que comprometido tengo 
en Malgefi, y no defeubra 
cierta lamina m* fccreto* 


Fakrina, 

Tan fixa con el afíbmbro, 
con el horror , con ei miedo, 
fe gravó en mi fantasía 
iu imagen, que al ver (ay Ciclos!) 
oy á Rugero, jurara 
eftár otra vez durmiendo: 
y pues no me bailó (ay trifle!) 
venir á efle riíco huyendo, 
para que , fin que él me bufquc, 
le buíqué yo, hallando el riefg®. 
tan no imaginadas íendas 
deexccutar fus decretos? 

Suelte la rienda al deftino, 
y corra rrás él , haciendo, 

( ya que el verle tan gallardo, 
y de dos Damas á un tiempo 
tan querido , es torcedor 
de tan contrario veneno, 
que entrando a matar en pafm#, 
viene á acabar en incendio ) 
que pues Jos míos perdí, 
no configan fus defeos, 
ni una e» amorofes lazos, 
ni oirá en amantes afeólos. 

Y aísi , valida de nú, 
pues yo á mí me baflo, tengo 
de vér íi::: pero mejor 
ferá que lo diga el tiempo, 
quando Sol , Luna , y hílreilas, 
Áyre, Agua , Tierra , Fuego, 
Hombres, Aves, Peces , Fieras, 
Montes, Valles,Cumbres^ Puertos? 
hados, influios ,deftinos, 
vean , que á todos opuelto 
el valor de Falerina, 
en fieros ayrados ceños 
embucho , en rigida íaña, 
fabe turbar á portentos 
el amor de Bradamantc, 
de Marfiía, y de Rugero. 

Vdje Faienna . 

Tu 
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Tocan alarma , y [alen por una parte Zul. Para que decirlo el voz, 
Zulemilla Moro , y por otra Xa que* 


Francés , ridiculamente 
armador. 

Arma, arma, guerra,guerra. 
Adonde podré ocultarme.:: 

Zul. Donde eíconderme podré::; 

Xaq. Mientras la batalla pallé? 

Zul. Mientras durar el batalla? 

Xaq. Que las iras no me alcancen::: 
Zul. Que no me alcanzar el furias::: 
Xaq. De elfos Morillos infames::: 

Zul . De elfos fames Chreftianilios::: 
Xaq, Que embiften como unos canes. 
Zul. Que terax como unos berros. 
Xaq. Pcroalli la boca abre::: 

Zul . Peroázia alli abrir el boca::: 
Xaq. Una gruta á quien mi hambre 
ella diciendo , cómeme. 

Zul. Una cueva , que cífár bailante 
para me tragar. Xaq . En ella 
me eíconda. 

Zul . En elia me ampare. 

M entrar los dos , Je ven , y tienen 
miedo uno de oti r. 

Xaq. Mas ay ! que viene tras mí::: 
Zul. Mas ay! que venir mi alcance::: 
Xaq . Un Morillo como un monte. 
Zul. Un Francés como un geganre. 
Xaq. 5eñor Moro , buen quartél. 

Zul. Moníiur bugre , bon paílagc. 
Xaq. Vive el Cielo , que me teme. 
Zul. Por Mahoma , que tcmblarmc* 
Xaq . Habíame claro , Morillo. 

Zul. Chreífianilio, claro hablaldc: 
Xaq. Eres por dicha gallina? 

Zul. Elfar acafo cobarde? 

Xaq. Que aquí vienes á efeonderte? 
Zul. Que a qui venir á ocultarte? 

% a q. Si tu me dices que si, 
yo diré que si al inflante. 
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íi el temor decirlo antes? 

Xaq. Pues calíate tú , y callemos. 

Zul. Pues caliemus tu , y calialde. 

Xaq. Y á cícondernos::: 

Zu'. Y á ocultarnos::: 

Xaq. Donde el furor no nos halle. 

Zu!. Donde Marte no peder 
nos pegar con la del Martes. 

Xaq. Palie uíled, feñor Morillo. 

Zul. Seor Chreífianilio, oífed paíTc. 

Les des. Que fin capitulaciones, 
firman dos gallinas paces. VaJ. 

Todos. Arma, arma, guerra, guerra. 

Salen Roldan , Oliveros , Vurandarte, 
Rey nal dos , y Rugero , y Carlos 
deteniéndolos. 

Cari. No los ligáis el alcance, 
fupueílo que fe retiran, 
y que yá la noche efparce 
fus fombras, que puede fer, 
que con la fuga nos llamen, 
y que Tiendo aquellos montes, 
como ion , tan formidables, 
fea ardid , y que en alguna 
embofeada nos aguarden; 
que el recato en la milicia 
íiempre fue acción bailante, 
y es penlar lo que yo hiciera, 
prevenir lo que ellos hacen. 

Y afsi, á retirar , amigos, 
que mañana en ¡os zdages 
primeros del Al va , efpero 
en fusquartelcs pagarles 
la vi lita , no fe diga, 
que vinieronáhulearme, 
y no fui á bufcarlos yo. 

Caxa , y clarín. 

Todos. A retirar roca. 

Sale Ufidante. 

Ufid. Dame 

Aaa .tus 


Él Jardín de Faltrina, 
de Merlin , llega efta noche Qp e te abrace 

fabricar fe 


el encanto a 
del Jardm de Falerina. 

Salen como d abfe ara i Zulemilla 9 y 
Jaques. 

Xaq. Camarada , que de lance 
me dio el miedo. Zul. Cumorada, 
que darme el tamor de vaide. 

Xaq. Dónde eftás? Zttl. Alá íaber: 
dónde eftár tu? 

Jaq. Aunque me halles, 

no me hallarás , que no eftoy 
en mí, pues defde el inflante 
que entramos tn efta cueba, 
y vimos que folo guarde 
un fepulcro, pienfo que 
me fui á huir a otra parte, 

Zul. El mefmo á mi foceder, 
e mas, (i añadir el grande 
romor con que el noche el pafíb 
cerrar con ofeoridades: 

Tropiezan fe los dos . 

mas ay trifte Zulemilla! 

Xaq. Mas ay defdkhado Xaquesí 

Zul. Que eftár eflo? 

Xaq. Qiiesc y O} 

pero algún dragón me afe, 
íegun que las garras tiene. 

Zul A me algún Jobo rapante, 
íegun que tener el preías. 

Xaq Señor dragón , no me trague, 
porque aunque gallina foy, 
no foy buen gigote de ave. 

Zul. Ni me eftár bon alcuzcuz, 
aunque tener calbezate. 

Xaq. Mas qué miro! 

Zul. Que el primera 

luz del Sol nos defengañe! 

Xaq. Zulemilla? 

Zul. Xaqueciiios? 

Xaq. Tu eres? Zul. Ser tu? 


dexa en albricias. 

Zul. Me, y todo. 

Al abrazarje>faleun Sa:vage,y fe poní 
enmedio , y abraza 
d los des _ 

Salv. Eífo ha de í'er á mi antes. 

Xaq. San Jaco! 

Zul. San Zacarron! 
quien íer vos , que nos defpartes? 

Xaq. Quien puede entre dos amigos 
meterle ,fino un Salvage? 

Salv. Miferables hombrecillos. 

Xaq. Conmigo no habla , que antes 
íoy en efta ocaíion un 
perdido , que un miferable. 

Zul. Con me íi, pues que no dar 
por mividaquatro reales. 

Salv. Cómo á entrar os atrevifteis, 
cómo d penetrar ofíafteis 
de efte encantado Palacio 
los refervados umbrales? 

Xaq. Qué Palacio es una cueva? 
borracho eflá efte gigante. 

Zul. Qué gegante no lo eftár? 
y íi no él, el que le trae. 

Salv. El que rereis , en abriendo 
efías puertas de diamante, 
que eftán dentro de la cueba; 
efto es, llevar á encerrarles, A f* 
porque eftando los jardines 
fobre ella , no es bien que paflen 
por ellos, y lo que vieren, 
lo puedan decir á nadie. 

Entrad , pues,porque lleguéis 
á befar las plantas reales 
de fu Reyna Fakrina, 
y ver quécaftigo os mande 
dar, por eftár aqui dentro. 

Zu!. Dónde eftár ci Mageftades 
de la Reyna Ba y launa? 

Salv . 
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Wv. Allá lo veréis. Xáq. Agrages*. 
no dije mas. Salv. Entrad ptefto, 
fi noquereis que os arraftre. 
tos 2 . Quien vio mas pena , que eftár 
á obediencias de un Salvage. Vanf. 

JORNADA SEGUNDA. 

talen por una puerta mirando s lo letxos 
^gunos Moros, y detrás MarftHo,Mar- 
fija , y Algalia ; y por la otra Carlos , el 
Delfín, Flor de Lis , Br adamante , 
Ufidante , Rugero , y los 
quatro Paladines . 

Ara. Ya que la primera luz 
del Sol fus rayos efparce::: 

Cari. Yá que el Alva rompe el velo 
de fus primeros zelages::: 
tfrg. Y en buena ordenanza , Carlos 
manda que fu campo marche 
al nueftro , porque fin duda, 
que le govierno no fabe, 
pues no le he puefto en temor;:: 
Car/. Y el Africano arrogante, 
quizá , en fe de Argaiia 
r al opoíito nos Tale::: 

ay q efperar , las primeras 
tropas de vanguardia abancen. 
Ca r l. No ay que perder la ocafioo. 
Unos. Brame el bronce. 

^w.Gima el parche. 

Pod. Arma, arma, guerra, guerra. 
Dafe la batalla , y entrarfe peleando. 
Marf. O quiera el Cielo que halle 
en la batalla á RugeroL 
y para que no recate 
entrar en duelo conmigo, 
de eftos tupidos cendales 
tengo de cubrir el roílro. 

Cubre con un velo el rofiro } y vafe , 
Lifid, O Ja QC&49B haliaífe 


de dar á Rugero muerte! Vaf. 

Rug. De tu vida , Bradamante, 
mi pecho ferá el eícudo. Vafi 

Brad.Ve 1 tuyo pavés mi imagen. Vaf. 

Salen por dos partes Argaiia ,y Flor 
de Lis. 

Dent. Arma, arma, guerra, guerra. 

Flor. Ya que en lid los campos arden, 
ha fi fuelle tan dichofa 
mi fuerte, que me encontraífe 
con ella! Argaiiaí Argaiia? 

Arg. El nombre acudir me hace 
donde me llaman : quien eres, 
que de til riefgo ignorante, 
á mi me bufeas' Flor. Porque 
íolo con la voz te eípante, 
y antes que con el acero, 
con el fonidote mate, 

Flor de Lis fay yo. 

Arg. Ay de ti 

infelice, que no fabes 
que la cfpada de Argaiia 
templada eíiá en yervas tales^ 
que á fus golpes derribó 
quanto fe pufo delante: 
muere á mis manos. 

Rinen , y cae Flor de Lis. 

Flor. Ay triíle! 

Afg. Soldados. 

Salen Mar filio , y otros. 

Marfil. Qué ay que nos mandes? 

Arg. Que á Flor de Lis retiréis, 
y oy para triunfo nos bafte^ 
pues con ella la vi&oria 
fegura eftá de mi parte, 
y afsi, á retirar. 

Flor. Piadofos 

Cielos, valedme , amparadme! 

Llevanla. 

Cari. dent. A la voz de Flor de Lis 
allí iodo el gruellb cargue. 

Brad. 
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B> aa. c'ínt. Sígueme , Rugero. retirado cftá. Ri/g. Por mas 

Veri, roiL Todos que me injuries, y me ültragcs, 

moriremos en fu alcance: no has de obligarme á la lid, 


arma, arma,guerra,guerra. 

Tocan caxas ,y fule riñendo Ribero, 
y Marfifa * 

Marf Ya que de uno en otro crance> 
barajada la batalla, 
á la Voz de Bradamante, 
te íeconoci ,y llamado 
de mi á fingular combate, 
has venido a ella dei monte 
la mas retirada parte, 
bucive a la lid. l ug : Bien creerás, 
no efcuíarla de cobarde, 
fino de atento , al mirar 
en mtiger valor tan grande. 

Marf. Per quéí jR//e.Porq fi te venzo* 
dirán , que es vi&oria fácil 
los que tu valor ignoran; 
y fi me vences , defayre 
mi rendimiento ; y atsi, 
pues no es pofsible que gane, 
ni vencedor , ni vencido, 
te fuplico , que dilates 
conmigo el duelo , y me digas, 
que te ha obligado á bufearme 
á mi mas,que ¿ otro? Marf. Ser tü 
el mas vil, el mas infame 
de los hombres , mas traydor 
á tí, á tu patria , y á tu langre. 

Sale Erad. Yendo preía Flor de Lis* 
y viendo que en íemejante 
empeño falta Rugero, 
con temor buelvo á bufcarlc; 
pues no es pofsible que vivo, 
á mi , y á fu opinión falte. 

Azia ella parte fue adonde 
de vifta le pe rdí, dadme, 
montes , de él noticia ; pete) 
con una Africana á parte 


porque íolo has de obligarme 
á faber quien eres. Marf. Como? 

Rur De cita fuerte. Defcubre.'a. 

Marf. Qué du dalles, 

ha auel! que era yo á quien 
le tocaban mas que á nadie 
tus íinrazones? Rug. Marfifa, 
mi bien,mi Cielo^/W^/.Notrateíi 
defenojar con híonjas 
á quien matas con pefares. 

Erau. Qué eícucho! 

Marf. Tu eres aquel 
Paladin Abcncerrage, 
que en Real pavimento tuvo 
una Leona por madre? 

Pues cómo defde prodigio 
tanpreftohas llegado á ultragC* 
que de tu patria , y tu ley, 
y mi amor olvido haces, 
tan del todo? qué::: Rug. Marfifa* 
no me culpes de inconítante, 
que aunque mudé Religión, 
por mas íuperior dictamen, 
de a mor no mudé, que el tuyo 
es en el alma cara&er. 

Como te quile , te quiero, 
y que no te quife , labes; 
para efpoía. Brad. Dama era 
fuya fin duda. Marf No baífe 
aqueíTa fatisfaccion, 
que zelos fen unos males 
tan fáciles de nacer, 
que de qualquier amor nacen. 
Qtiando no me ofenda el gufto* 
puede el olvido dexarme 
de ofender , con que abandonas 
tufamaí pues que la abates 
al ciego amor de;:: Brad, Detente» 
no 
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no á decir fu nombre paííes, 
Africana , que no es 
fugeto tan relevante 
para los labios de quien 
fe da á partido tan fácil, 
que en que la amen íe confítela, 
fin que para eípoía la amen. 

'Marf Quizá es mas decoro , que 
ni aun para elfo me miralíe 
fu efperanza , por no aver 
tenido primero amante, 
en quien el miedo perdiefle, 
como alguna en Liíidante. 

Ru?. Que eícucho,Cielos? Bra .El fer 
férvida una Dama*, no hace 
confequencia á los favores, 
quando confian las crueldades. 

¡Y afsi , aunque no me desluzga 
tu voz , que me enoje bafie, 
para que, ya que no vengue, 
caftigue. Va a embeftirla . 

Rwe.Tén, Bradamante, 

la efpada. Brad. Tu la defiendes? 

'Marf Quita , y dexa que la mate. 

Rug. Ten el acero, Marfifa. 

Mar.Tix la amparas?»^. Avrá alguie 
tenido entre dos afectos 
poderofamente iguales, 
el corazón dividido 
en tan enteras mitades, 
que aunque Marfifa me injuria 
con fus defpechos , la ampare? 
y aunque me de con fus zelos 
pena, valga á Bradamante? 
fiendo mi vida un acero 
tirado de dos imanes, 
tan á un tiempo? 

Pal. dent. Ya lo es 

de que el no fe defengane, 
ni fe ninguna afiegure. 

'Brad. Quita. Marf. Aparta. 


•Ufando riñendo las dos, y el enmedió, 
falen Xayues ,y Zy letrilla de Leones , y 
cargan con Ruges o , fon anclo ruido de 
terremoto , truenos ,y relámpagos , 
y cruzan algunos el tablado , 
ajfc mirados. 

Bug. Bradamante, 

Marfifa , valedme, Cielos! 

Zul. Ya obedecer tus mandares. 
Llevarle en embros. 

Xaq, Ya tus preceptos cumplimos. 
Brad. Qué defdichas! El terremoto, 
Marf Qué pelares! 

Dent. unos. Qué aficrrbros! 

Oíros. Quéconfufiones! 

■Brad, Dos Leones de delante 
le han robado de nofotras. 

Marf, Porque muera como nace* 
quien no como nace vive, 
á cuyo pafmo en mortales 
paraíifmos muerto el Sol, 
fallece á la media tarde. 

Brad. Anticipada la noche, 
no ay nube que no fe rafgue 
á relámpagos, y truenos: 

El terremoto. 

mas nada , mas nada baile 
á queá mis manos no mueras. 
Marf. Ni tu á las mias no acabes. 

Terremoto grande, 

Dent. unos. Qué prodigio! 

Oíros, Qué portento! 

Sale Roldan , 

Rold. De Flor de Lis el alcance 
no es pofsible que profiga, 
que en negras obfeuridades 
voy tropezando en mis fombras. 
El terremoto ,y /ale Oliveros . 
Oliv . Embidiofo de ver tales 
iras, aun el viento quiere 
entrar en duro combate 


con 
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con los mómes* ' 'Sale Li/idante. 

Vfid. Y no Tolo 
de los eftruendos fe vale, 

El terremoto , y rayos. 
pero de la artillería 
de los rayos. Sale Delfín. 

Del/. Si, pues de aves 
de globos de fuego pueblan, 
declinando vulgo, el ayre. 

Sale Üurand. En embriones de luz 
íus íenos los rilcos abren. 

El terremoto. 

Sale Rey». Y auxiliares de los rifcos, 
contra ellos braman los mares. 

El terremoto . 

Sale Cari. Sin duda , contra nofotros 
oy Argaiia fe vale 
de Merlin ,á quien le dieron 
torpe efpiritu por padre 
tantas diabólicas ciencias, 
íiendo íiempre favorables 
al Africa fus encantos; 
y afsi, porque no embarace 
el que cobre á Flor de Lis, 
y con toda. Africa acabe 
de una vez , nueftraconquifta 
ferá la cueva en que yace, 
halla que abraífado buele 
en cenizas fu cadáver. Va/ 

Todos. Todos en tan alta emprefla 
te ayudaremos confiantes, 
luego que cobrado el Sol, 
diga , publicando paces, 
ceden , ceflen rigores, 
celíen crueldades. 

Van/e todos . 

Mufle. Ceífen , ceflen rigores, 
ceflen crueldades, % l c 

y cobrando las fuentes, 
las flores, y aves 
fus matices, fus voces. 


y íus edítales, 
firmen blandas treguas, 
yá que no paces, 

Luna , Sol, Agua , Fuego, 

Tierra .y Ayre. 

Con /¡a Mu (tea f,i defcubre el teatro 
de los jardines ,y en un cenador ^ h nicho 
fe ve Falerina veftida de Ninfa , en * c ~ 
c ion de e/iutita de una fuente , y f 
dos Leones d Rutero , haciendo Ct 
las acciones lo que dicen 
los verfos . 

Rug. Pues que deíde las primeras 
luces ,que goce, en mi fon 
verdad, y Contradicción 
veros piadoías , y fieras, 
o crueldades lifonjeras, 
ó por decir mas verdades, 
crueles lifonjas; piedades, 
ó iras de una vez ufad, 
ó vida , ó muerte me dad, 
no para contrariedades: 

El, y Muf Ceflen, ceflen rigores, 
ceflen crueldades. 

Zul. O quien hablalde pudiera, 
yá que mi amo Moro 1er! 

Xaq. Yá queChriíiiano , placer 
tuvo en que yo le íirviera. 

Eos 2 . Le hablaré de efta manera. 

Van/e los dos haciendo fe Jcrías. 

Rug. A mis pies con ceños graves, 
alhagueños, y fuaves 
me enfeñan , yendofe, aquella 
)\ eftatua divina, y bella, 

á quien dio el Abril las llaves. 

El,y Muf Pues cobrando las fuente 
las flores,y aves::: 

Rug. Su primero refplandor, 
en bello jardín me veo: 
que no pudiera el defeo 
imaginarle mejor, 

mu 
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mil aromas cada flor, que me dicen tüs piedades. 


cada fuente mil raudales, 
cada ave mil ceiefliales 
tonos , y en prodigio tanto, 

.todo junto es un encanto, 
pues que (u(penden iguales:*': 

£/>/ Sus matices, fus voces, 
y fus criftales. 

Jtyg. O til, que en confufa calma, 
tienes , de jazmín vellida, 
para eftatua, mucha vida; 
para Deidad , poca alma: 
fide efte jardín la palma 
eres , pues de quanto aplaces, 
vi&orioíamente haces 
triunfos á tu pie rendidos, 
haz que también mis fentidos 
entre aflombros, y íoláces::: 

£/, y Mu /. Firmen blandas treguas, 
yaque rio paces. 

Rug. Luna es, pues fíente defmayes 
Sol, pues brilla luces tales# 

Agua , pues toda es criftales# 

Fuego , pues que toda es rayos; 
Tierra;, pues florece Mayos# 
y Ayre , pues á fu donayre, 
no ay luftre , que no dcfayre# 
con que viene en mi coníuelo 
á fer de todo efto el Cielo, .; f 
pues padecen fu defayre::: 

£/, y Mu/. Luna , bol, Agua, Fuego, 
Tierra, y Ayre. 

Bug. Cuya eres, ó peregrina 
bella imagen foberana? 
de Venus , 11 de Diana? 
que uno , y otro te imagina 
el que , dos veces divina, 
en tí adora dos Deidades, 
fi á mi llanto perfuades, 
fepa , pues Idolo eres, 

y refponderas, fl quieres, 
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EUy Mu/. Ceflen, ceñen rigores, 
ceñen crueldades, 
y cobrando las fuentes, 
las flores, y aves 
fus matices , fus voces, 
y fus criftales, 
firmen blandas treguas, 
yá que no paces, 

Luna , Sol, Agua , Fuego, 

Tierra , y Ayre. 

Sale del nicho Fal . Joven, cuyo valor 
nació á mas alto fin, 
que á Caudillo Africano, 
ni á Francés Paladín, 
no folo mi voz creas, 
viendo reftituir 
á vida , y alma un marmol, 
pues hablarán por mi, 
para mayor abone::: 

Salen las Ninfas que pudieren con velos 
en los ropos , quedando/uf¡ en/o 
Rugero. 

Ella,y Muf. De cfte hermofo jardio 
en fuentes el cnftal, 
en flores el matiz. 

Fal. El grande origen tuyo, 
que te traxo halla aqui 
de la Otomana Luna 
á la Francefa Li , 
preíagio fue , que dixo •/ t 
quan vago has de vivir 
de una en otra ley , halla 
dar en la del Gentil, 
de cuyos Diofes vienes. 

filia ,y Muf . Digalo el ver vivir 
fatigas de un íineel, 
afanes de un buril. 

fal. Eftatua viva te habla 
la Diofa , que feliz 
Jdoio es de cfte Templo, 

Bbb 
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El Jardín de Fak 


Deidad’ de e'fte peníil: 

No es Venus, ni Diana, 

Ninfo celeíte si, 
en cuyas (acras bodas 
Efirella has de lucir, 
quando goces por ella::: 

Ella, y MuJ, En efle azul viril 
doíei de roficlér, 
tálamo de zafir. 

Fa¡, No , pues , conforte humana 
llegues a permitir, 
que Jasdiftancias mida 
que ay del alta cerviz 
del monte al valle , pues 
aunque es noble , es afsi 
que lo humano mas noble, 
con lo divino , es vil; 
y mas quando los hados::: 

Ella y)/ MuJ, Tefaben prevenir 
en rayos de otro Sol, 
luces de otro Cénit. 

Fa¡, Hafia entonces conmigo 
goza de efte País, 
donde dichofo vivas, 
íin llegarte á afligir 
de Bradamante aufencias, 
que ella no ha de fentir, 
r¡i de Marfiíá zelos, 
que fabrá echar de si; 
y quando no los eche::: 

Ella y y MuJ . El que en mejor confín 
tiene qu*e merecer, 
qué tiene que fentir? 

Fui Buelve á ver cífe alcazar, 
que labró para ti 
Arquiredo el Amor, 
en cuyo camarín 
fon el bronce , y el jafpc 
mareria mas civil; 
pues de pórfido, y oro 
contienen entre si 


irina, 

columnas,y linteles::: 

Ella y y MuJ Que ilion fobre argüir 
qual defangrómas venas, 
el Caray , ó el Ofir. 

EW. Buelve á ver el vergel, 
cuya menor raíz 
da en hojas de efmeralda 
claveles de rubí: 
aroma es de coral 
cada flor carmesi, 
zafiro cada lyrio, 
también cada alhelí, 
topacio, en cuya Aurora::: 

ElU^y MuJ. Perla es cada jazmín? 
que fe engendró al llorar, 
y fequaxó al reir. 

Fal. Eterna Primavera 
el año ferá aquí, 
fin que de doce mefes 
fepas mas que el Abril. 

I Tu tnefa íerá el hampo, 
finque , por acudir 
íu blancura al mantel, 
fu frió dexe de ir 
al neóhr , y ambrosia::: 

Ella^y Muf. En copas , que fútil 
filigrana de oro, 
guarnezcan el perfil. 

FaL Tu lecho (era el Mayo, 
pues le verás mullir 
rafos de Primavera 
en catres de marfil; 
íiendo regazo de uno, 
y de otro traníportin, 
las plumas de aquel ave, 
que al nacer del morir 
refervará la hoguera::: 

Ella y MuJ. Cuyo hetmofo terliz, 
dd colchado algodón 
tcfpirará ambar gris. 

Ea!. Tendrás á todas horas 


en 
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mis Damas ,en quien ay 
aun mas , que ver, que oirj 
y quando echare menos 
tu cípiritu la lid, 
también labre batallas 
en eiayre fingir, 
que tu valor diviertan::: 

Ella, y Muf. Viendoen ei embeftic 
efquadras ciento a ciento, 
y tropas mil á mil. 

Pal. En fin , tendrás , Rugcro, 
bien , que no tendrás fin, 
pues Seuii-Dios conmigo 
eterno has de vivir, 
mientras de colocarte 
no llegue el tiempo, en mi 
un alma que te adore, 
con quien íiempre feliz 
vivirás , quando el Iris::: 

Ella , v MuJ . Deíplegará por ti 
Jas hojas de eímeralda, 
de gualda , y de carmín. 

Rug % Hermofo enigma , en quien, 
no fin alfombro, vi 
que pudo alcanzar mas 
el ver, que el difeurrir: 

11 Deidad eres , cómo 
puedes dudar de mi, 
que al decirme, que foy 
mas noble , que creí, 
en mas obligación 
me pones de acudir 
á eífa mi fina nobleza? 

Y Tiendo aquello afsi, 
contradicción no implica, 
que intentes conseguir 
el hacerme mas noble, 
para verme mas ruin? 

fie/. Cómoí Rug. Pues áy mayor 

ruindad;;: Pal, Cipe? 


y mas a una muger, 
obligándome aqui 
á que te ofrezca un alma, 
que yá á otro dueño di: 

Verdad es , que á Marfiía 
la quiero como á mí, 
mas no como á mi efpofar 
y fi groflero fui, 
digalo la contienda 
en que á las dos perdí 
en querer allá á dos, 
qué ferá á tres aquií 
Y puesdefengañar 
mas noble es que fingir,- 
permiteme , que buelva 
donde eítaba , al oir 
que eíioy en mi fortuna, 
defde que mereci, 
pira admitirme efpofo 
de Bradamante , el si, 
tan feliz > que no puede* 
hacerme mas feliz. 

Por fer EítrelU yo, 
cómo he de permitir 
que ella mi Sol no fea? 
llegando á preferir 
á todo un Sol un Adro, 
y aísi, humilde::: Pal, Ay de t'M 
que no fabes que íolo 
no es el engaño vil 
que fe hace á declarada 
muger , pues fiempre vi 
fentir mas el defprecio, 
que el engaño , que en fin, 
uno da que temer, 
pero otro que fentir. 

Rug. EíTo es juzgarla a ella, 
mas no juzgarme a mi, 
que íóy el que no quiero 
finezas deslucir 

Bbb* 
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con engañarte, fuera 
de que eres, como oí, 

Deidad , ó no ; fi lo eres, 
cómo he de prdimiir 
engañarte ? y fi no, 
que aventuro en huir 
de quien me engaña? Fal. El ver::: 

Rtw. Queí Ful. Que aun fin prevenir 
tantas felicidades., 
como te prometí, 
por mí íbla el deíayre 
tomar debo , y que:: Rug. Di. 

J 'al. Es poca la difiancia 
que fe da entre rendir 
un afe&o, ó vengar 
un defdén. Rug. Esafsij 
mas íi es ruin (.ya lodixe) 
quiervmienrepor mentir, 
quien miente por temer, 
ferá dos veces ruin. 

Fal. Que aun no fingirás? Rug. No. 

jF al. Y quieres irte? Rug. Si. 

FaL Pues que vendrán finezas. 
contigo á confeguir? 

Rug. Da mizque agradecer, 
pero no que admitir. 

Fal. En elfo te refuelves? 

Rug. No eftá mi arbitrio en mi. 

Fal. Pues pafíen á otro eftremo 
mis iras. Rug. Cómo! 1 FaL Afsis 
el tono que adormece 
los Temidos decid: 

Ella^y Muf. Ay mifero.de ti! 
que lo feliz defdeñas, 
y eliges lo infeliz: 
ay mifero de ti! 

Rug. Cielos, que confufion 
es laque ha entrado en mi, 
que no me dexa ( ay triftet) 
ni hablar ni diícurrir? 

La Mt*f. Ay mifero de ti! 


Falevina. 

Rug. Un letargo , un delirio, 
un pafmo , un frenes! 
los -fentidos embarga,.. 
fin ver, ni hablar, ni oir. 

La Muf Ay mifero de ti! 

Rug. Turbado el corazón, 
late , tan fin latir, 
que á no animar anima, 
y vive á no vivir. 

La Muf. Ay mifero de til 

Rug. Tan travado el aliento 
el pecho echa de si, 
que empieza en pronunciar, 
y remata en gemir. 

La Muf. Ay niñero de ti! 

Rug. Todo es entorpecer, 
y temblar , tan fin mi, 
que viene á íer mi pena 
íentir de no fentir. 

La Muf. A y m i fe r o d e t í! . 

Rug. Que es efto , Cielos? Fal. EU - 
es , que pues yo por ti 
pafse de eílatua á viva, 
palles tu aora por mi 
de vivo á efiatua , íiendo 
marmol de eíle jardín, 
para que en mi venganza 
mejor pueda decir: 

Rug. También lodireyo, 
por íi deícanfo ai si: 
ay mifero de mi! ,, 

La Mufica toda. Ay mifero de n. 

Rug. Que io feliz defdeño, 
y dijo lo infeliz. „ 

La Muf Que lo feliz defdcnas, 
y eliges lo infeliz. 

Fa!. Miniftros mios , á quien 
las brutas formas di, 
por aver penetrado 
de efta cueva el fivil? 

Salí Xa fjes , y Z-dernúU- 
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Xu q . Que mandas? ZuL Que querer? 

Xac¡. Puedo que para ti _ 
lomos ios que antes fuimos. 

tal. Que ya que me fervis, 
me guardéis ella eftatua» 
y a qualquiera que aquí 
en bafea luya éntre, 
le hagais pedazos mil. 

ZuL Y ü elle contentar 

; con novecientos* Xaq. \ ü 
aunque yo león parezca, 
íoy puerco,y aun cfpm, 
como he de defenderle? 

K¡!. Na temáis, porque aquí 
lo formidable baila, 
y para reíifiir, 
íi alguien fe atreve á entrar, 
el que pueda falir, 
continuamente el eco 
que aduerme , repetid 
vofotras, mientras yo 
fiembro en eíle conftn 
de venenofas yervas, 
que al pilarlas, herir 
puedan la planta á quantos 
a entrar oífen aqui: 
fuera de que , que remo? 

fi mientras de Merlin 

dure el íepulcro , y nadie 

fe atreve ádefcubrir 

loqueen si encierra el patio 
de fus ciencias, el fin 
nadie ha de ver, en cuyo 
alfombro ha de vivir, 
hecho marmol á todos, 
quien lo fue para mi} 
á cuyo encanto , una» 
y mil veces decid: , 

Muft.y di** Ay mifero de u> 
que lo feliz defdenas, 
y eliges lo infeliz 


'3» ñe w íwím. y j - 

Buche fe a cerrarla cortina , y ¡alen 
por una parte Roldan , y Dar andarte, 

1 deteniendo a Mar fija i y por otra Li¬ 
ndante , oliveros,y Reyna¡dos y 
deteniendo ¡i Bradamante, 

¿T/m*.T ente Bradamante. 0/r¡?.Tente, 
Africana. Las 2 . Es defvario. 

Brad, Que yo he de fer la primera, 
que examine eñe prodigio, 

de cuya boca las fieras 

iáíieroq , que el dueño mió 
me robaron de los ojos, 
que como a elpoío le eílimo, 
aunque me ofendan fus ?elos. A p. 

Marf. Que folo ha de fer mi brio 
el que examine el portento 
de aquefle inculto retiro, 
de cuyo boftezo fueren 
parto los monftruos efquivos, 
que a Rugcro arrebataron, 
aunque me ofenda lu olvido, Ap. 
que como amante le adoro. 
tdfid. Aunque pudiera, ofendido 
de ti, darme por vengado, 
fuera á mi valor inuignoj 
porque la mayor venganza, 
que para una Dama ha ávido, 
es, quando ella hace un defptccio, 
vengarle con un fer vicio. 

Hola) Bueno fuera que Roldan 
eftuviera por tefligo 
de un peligro , y viera ir 
á una muger al peligro, 
y él fe quedara ; y aísi, 
por tí, y por mi felicito 
fer el primero que éntre 
en el pavoroío íitio 
de aquella gruta. Lifid. Y afsi, 
el primero deteimino 

l° s íenos P cneue 

de 
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de eífc añbrnb'ro, 

EíTe deivio 

no confentirá mi fama. 

Ohv. Tampoco mi pecho invino. 
Kc J** Ni mi valor. Tod . Yo. 


^ ¿ate Carlos. 

Can. Qp e es e ^ of 

Que aviendo tu anoche dicho, 
l l ue para cobrar á Flor, 

Y acabar la lid, camino 
no av , mientras que militaren 
ios diabólicos hechizos 
dd cadáver de Aderhn 
por Africa > conferimos 
que era bien reconocer 
qué contiene el laberinto 
de fus intrincadas quiebras, 
para aplicar los defignios 
mas a íu ruina conformes, 
á queBradamánte dixo::: 

orad, Rugerode dos leones, 
que no sé íi ccmpafsivos, 
ó crueles leaufentaron, 
vivo , ó muerto en fu diftrito 
vace ; y afsi, á nadie toca 
mas que á mí, entrar en fu abifmoí 
h es muerto , a morir con élj 
o á vivir con él, íi es vivo. 

a eíTo efta Africana. 

Marf. A vi en do anoche perdido, 
con la obfeura confuíioii 
de aquel terremoto el tino, 
que impidió mi retirada; 
y aviendo entre otros cautivos 
quedado á íer prifioneta, 
io que me movió no digo, 
quien lo ha de faber lo fabe* 
Frofegui: íiempre fue eftilo 
para inquirir de las futías 
los íecretos efeondidos, 
abandonar iin efclavo, 


de Fakrina . 

y pues yo lo foy, me obligo 
á la ley de ferio, entrando 
la primera. Vfid. Yo el peligro 
de Bradamante efcuíaba. 

Reíd. Yo el de efta muger, movido 
á que bafta fer muger, 
pues no ay tan opuefto rito, 
que íus privilegios rompa. 

Ltftd. Quando intentando lo mifmo 
todos::: Los 3 . Todos pretendemos 
íer al rielgo preferidos. 

Cari . En quanto á q es buen acuerda 
faber que aya contenido 
aquefla gruta , convengo, 
pero no me determino 
á qual aya de voíotros 
de íer el que ha de inquirirlo. 

Rold. Efcuchatne á mi, quizá 
á una razón convencido, 
que milita en mi, y no en otro, 
podré á todos reducirlos. 

Ya fabeis , que por la bella.» J- 
Angélica perdí el juicio, 
y que le cobré, íabeis, 
en virtud de aquefte anillo, 
que el Mágico Malgefi 
me dio ; pues fi yo conmigo 
llevo ral contraveneno, 
que fue bailante aforifmo 
contra el hechizo de zelos, 
qué hará contra otros hechizos. 
Seguro, pues, con él voy 
de que no aya ran nocivo 
eípiritu , que me ofenda; 
y afsi, á tus plantas te pido 
me nombres, pues no es defdétt 
para los que no han tenido 
igual antidoto. Cari. Dices 
bien j vé , pues , y traeavifo 
•délo que vieres, porque 
, una vez advertido, 

íi 


fi han de fer acero, ó fuego 
los que arruinen fu o bel íleo, 
h!d. Fia de mi, que trayga 
buen informe. 

CW* Si no fio 
de Roldan, de quien podre::: 

Suena un clarín, 

Pero que clarín ha herido 
elayreí SaleVelJin • 

helf. Llagada es 
de paz , que haced enemigo, 
para que á un Embaxador 
oygas. Car. Quéavrá fucedido? 

Ay Flor de Lis de mi vidal 
Llegue , que yo le permito 
de Embaxador el feguro. 

Sale Argolla. 

Árg . Con eííe (alvo te pido 

mano, y audiencia. 

Cari. Quien eres? 

Arg. Argalia , que no he querido 
fiar de otro, que de mí, 
ptadica , en que folicíto, 
Embaxatriz de mi mifma, 
participarte motivos, 
que á ello me obligan.C¿.Di,pues, 
Arg. Anoche mi valor hizo 
á Flor de Lis prifionera; 
y aunque triunfo tan altivo 
medios pudo anticiparme 
de adelantar mis partidos 
con tantas ventajas, quantas 
me prepufiera ei arbitrio, 
pues no ay cange , que fer pueda 
de ranto mérito digno: # 

Con todo , en fu efiimacion, 
no tocando mi delirio 
en la locura de hacer 
la dicha deíprecio indigno; 
vengo á hacer liberal nueco 
de ella ¿ dos vidas > que han fido¿ 


fi no precio fuyo , precio 
de mi odio, y de mi carino, 
Marfifa, una Dama mia, 
que criandofe conmigo, 
ha merecido tener 
las llaves de mi alvedrio, 
eltrella predominante 
en mi gozando el dominio; 

(i es que efeapó viva anoche 
de tanto mortalconfiido, 
es la una ; la otra es 
Rugero , un advenedizo, 
hijo efpurio de los hados, 
que infiel, defagradecido, 
e ingrato á tantos honores, 
como mi padre le hizo 
contra mi, contra fu ley, 
y contra fu patria ha fido 
tan vil traydor, que ha tomado 
las armas en tu férvido; 
y aí'si, bol viendo a la falva, 
de que no cuerda remito 
por ios dos á Flor de Lis, 
difeulpen el defvario 
lo que a Pvugero aborrezco, 
y lo que á Marfifa eftimo. 

Cari. Sepa , antes que rcfponda, 
quien efta eíclava aya fido, 
y fi vive. Sale Marf. Si tenor, 
y á tus plantas te fuplico, 
me des licencia , de que 
la mano á mi dueño invida 
befe por tanta fineza. 

Cari No loloefio te permito, 
mas que con ella te vayas, 
fin paíTar á mas partidos 
en quanto á la libertad 
de Flor de Lis, que indecifo 
no me atreveré á tratarlos, 
per no atreverme ¿cumplirlos, 

Arg, Por qué? 
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Car. Porqueaíín Fió tocando 
en humanos, ni en divinos 
fueros de ler yá Chriftiano, 
que importa mas que mis hijos, 
y eftár en mi protección, 
aun ay otro requifito. 

Arg.Qué csíC^r.Que no fe fabe de él, 
de que Marfiía es teftigo; 
pues labe que en efla cueva 
de Merlin , deípojo ha íido 
de dos Leones, á cuya 
cauía , abraílár íoiicito 
fu cadáver , y acabar 
de una vez con lus prodigiosa 
Sale Roldan. 

Ro'íL Aun en fabiendo, Tenor, 
quan raros , quan exquiíitos 
Ton , mejor ío dirás. Car. Cómo? 

T°íd. Como dentro de eífe riíco 
entrando, fin que llegafle 
alguna guarda á impedirlo, 
foio vi Reales Palacios, 
entre jardines tan ricos, 
y tan hermofos , que fon 
retratos de un Paraifo: 
de fuerte, que fin horror 
alguno, yendo conmigo, 
pues conmigo vais feguros 
de que fus encantos rindo, 
podréis todos entrar dentro. 

Guia , pues, que yá te figo, 
que no es tan no vifto alfombro 
para dexar de fer vifto. 

Todos, Si tu vas , quien dexará 
de feguirte? 

Entran todos por una puerta , y falépor 

otra Faleña a , deje abriendo fe. otra vc& 
los jardines , con Rutero , y los 
Leonesa fus pies. 

Tal. Ha, Miniftros, 
yá dentro de mis jardines 
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rodos nueftros enemigos 
eftan , pues con Bradamante, 
y Marfiía , que han tenido 
la culpa de misdrfprecios, 
vienen quantos deítruirnos 
tratan , y puesá Roldan, 
en virtud de aquel anillo, 
que entre Maigeíi, y Merlin, 
pació contra patto hizo, 
no le alcanzan mis rencores; 

Jos demás á dios rendidos, 
fieman las dos venenólas 
fuerzas de ios dos hechizos 
de la yerva , y de la voz, 
mientras que yo me retiro 
al Tepulcrode Merlin; 
porque no dando conmigo 
Roldan , contra quien no tengo 
poder, no rema el caftigo 
de Ja venganza de rodos. 

Vanje , / Jalen por la oh a parte 
todos. 

“Xaq. León manió? 

Zul. León pacifico? 

Xaq. Pues oy podemos hablarnos, 
como en aquel tkmpccillo 
en que hablaban íes Leones 
en tiempo del Rey Perico: 
di me por lefias, íi anda 
en él jardín algún ruido? 

Zul. Y como que andar , mas no 
atreverme , ni aun á oirlo, 
que la Reyna Baylarina 
por qui travefíar he vifto, 
hacendó nobon mudanza; 
y afsi, caliar el hocico, 
por no poderle decir 
por los dos caliar el pico. 

Car. Quién vio jamás tan hermofo 
belio deleytable litio? 

Arg. gya Ja imaginación pudo 

atre- 
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atreverle á defcrivirlo. Delfín. Qué parafifmo! 


fed, Debaxo de tierra , Cielos, 
cupo tan grande edificio? 

lold. Ved íi con feguridad, 
que podéis entrar , he dicho. 

Márf. Y no es lo mas admirable 
lo fumptuofo ,y lo lindo, 
fino lo que á mirar llego, 
pues eílatua de aquel nicho 
Rugero ella. Brad. Y tan inútil, 
que no sé fi muerto, ó vivo. 

Mar/’. Pero á mirarlo me atrevo. 

Brad, A verlo me determino. 

Mar/ Mas ay infelice! 

Cari, Qué es ello? 

Los 2 . Los dos leones, que impíos 
nos le robaron, le guardan. 

X*q. Por Dios que nos han temido, 
con fer leones de paz. 

Zul, Como eíTos mondo aver vifto. 

Rold. No los temáis. 

Xaq, Harán bien. 

Rold. pues yoá mis golpes los rindo. 

2«/. Y aun mucho menos bailar. 

Dentro injlr amentos. 

Tod. Qué es ello , Cielos Divinos! 

Cari. Efperad, que quizá quieren 
íbnoras roces decirlo. 

La Muf. En ella galena, * j ^ 
que Amor para si hizo, 
y que tyrano dueño 
fe la entregó al olvido, 
todos han de fentir tan fin fentido, 
que á fer vengan eftatuas de si 
mi finos. 

Cari. Qué dulce voz! á fus ecos 
quedé abforto , y íufpendido. 

A/^r/Turbada yo. Brad. Yo confufa. 

¿rn, Qiie veneno! üf. Qué delirio! 

Dur. Qué frenesí! Óltv, Qué letargo! 

Reytt. Qué palmo! 


Tod. Es el que me yela el pecho? 

Rold, Qué es ello, Cielos, que miro? 

Tod,y Muf. En efta galería, 
que Amor para si hizo, 
y que tyrano dueño 
fe la entregó al olvido, 
todos han de fentir tan fin fentido, 
que á fer vengan eílatuas de si 
mi irnos. 

Rold, Agenos de sí, elevados, 
atónitos, y rendidos 
a profundo embargo , yacen 
quantos la voz han oido, 
fino yo folo (ay de mi!) 
ácuya cuenta ha corrido 
lu riefgo , y pues á mi cuenta, 
avrá de correr fu alivio, 
fea de ella fuerte: Fieras, 
ya que á vofotras me libro, 
no á mi os librareis vofotras: 
de Durindana álos filos 
moriréis oy, ya que fois 
tan fantaílicos veíliglosj 
no me decís quien es duen<* 
de elle encanto? 

Zuí, Quién decirlo 
poder,fi no tener voz, 
que no fonar a rogido? 

Xaq. Sea galán de Mondonga 
uíled un rato , per Chriíío, 
y labra hablar por la mano. 

Rold, A aquella parte me han dicho 
fus feñas , donde lo inculto 
del jardin abre un refquicio: 
veré qué ay en él, en tanto 
que dicen voz , y gemido::: 

Entra por un lado ,y Jale por aro tras 
Fa ferina , que huye dt el. 

Tod.y Muf. En ella galería, 
que Amor para si hizo, 

Ccc y, 
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y que t y rano dueño 
felá en u-c^ó al olvido, 
todos han de Cernir tan ím íentido, 
que a ícr vengan ¿flatuas de jí 
mi frnos. 

Quien eres ( ó prodigjofa 
muger!) que en ede retiro 
te ocultas, acompañando 
un yerto cadáver frío, 
de cuyas manos quite, 
en fe de no aver temido 
fu horror, ella de metal 
lamina: Fai. Quien de aver vifto, 
que tú; Roldan, la has quitado 
de donde hada oy no ha podido 
quitarla nadie , ni aun yo, 
con averio pretendido 
muchas veces, á tus pies 
podra da , de fus prodigios 
rendirá la fuerza , ó precio 
de la vida. Ro!d, Yo te admito 
la condición. Fai. Pues las voces 
bu e i van á íu contra hechizo. 

M ! í t( ' De-aqueda galena, 
que Amor para si hizo, 
aunque tyrano dueño 
íe la entregó al olvido, 
cede , celle ei encanto, y en fu 
fentido 

buelvan los que eftatuas fon de sk 
mi fmos. 

Cari. Que es lo que paíTa por mi? 

M* r f. Con nuevo aliento reípiro. 
aa. Como de un fueho défpierto. 

Ar Z\ Quien relianra rni fentido? 

¿'/•'•Quién en mi acuerdo me cobra? 

7 )l f- Me redituye en mi juicio? 

Ciiv. A la nueva luz me buelve? 

Quién me refeáta en mi arbitrio? 

f )e, f- Ya mi en mí me redi tu ye? 

ZhL Hada m m &it?{ & hcctiW- 


Fa k riña, 

Xaq. Hada en mí falta el encanto. 
Quien , Cielos , dudar mellizo? 
viendo aqui todos, que aora 
es quando edoy mas rendido 
á aquella divina fiera? 

R°jd. La voz que á todos osdixo:*’ 
¿*4 / Mufle. Ce lié , ceífe el encanto, 
y en fu fentido 

buejvan quantos edatuas fon de si 
mi i rnos. 

Tod. Qué esefto, Roldán? Rold. Aver 
aquede adombro vencido, 
con lo!o aver arrancado 
de un cadáver que alJi he vifto» 
eda lamina. Car i. Sepamos, 
qué es lo que edá en ella eferito. 
Rold. Edá en Arábigo. Arg. Alueftra» 
pues, que yo podré decirlo. 

Lee. Ay , Falerina , de ti,, 
el día que los dos hijos 
de Agramante (e conozcan 
por herederos de Egypro; 
que es el termino en queedi 
el paélo comprometido 
que hice, para aver obrado 
rantos eftraños prodigios: 
á cuya caufa , teniendo 
en fus fortunas dominio, 
y no,en fus vidas, porque 
nunca llegafie atrevido, 
hurté á les dos de fus cunas, 
á los afperos retiros 
de Agíante huyendo con ellos» 
y para mas dividirlos., 

3 f uno en un barco al Mar 
entregué, y entre unos rífeos 
el otro á las fieras: cdo 
en eí ultimo fufpíro 
de mi vida te declaro; 
porque vivas fobreavifo, 
que en tu fucilo , y en la mira 
cofl 
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conque ffempre ibs ! aisiito; 

Marti i a' 5 yR-ugertr fon 
en quien efta tu peligro. - 

Va!. No mas,‘no mas, que al oir 
que el fatal plazo cumplido 
efta a mis hados , al Mar 
me echare deíde efte rifeo, 
donde de:peñada muera 
en trágico precipicio. Vdj. 

Sueva grande nudo de terremoto , y fe 
defap avecen los jardines. 

Rug. Los Jardines, y Palacios 
todo ha defaparecido. 

XJncs. Qué alfombro! 

Otros. Qué confuíian! 

Otros. Qué portento! 

Otros. Qué prodigio! 

Cari. Sin duda eícriviendo efto, 
murió, y el Cielo previno, 
que efta lamina en fus manos _ 
duraífe. Mar. Con que avrás vifto, 
tiendo Rugero mi hermano, 
fi fue jufto el amor mió, 
Bradamaute 5 y til Argalia, 


fi en mis zelos.caufa ha ávido 
haftaaqui para tenerlos, 

- que no la ay para fentirlosj 
y a!si, la mano le doy. 
lifid. Con que yo deftituido 
de fu amor , pues sé pMarfííh; 
cuanto tu amor era digno, 
la mano te ofrezco. Mar. Yo, 
Liíidante , la recibo. 

Car. Para que cobren el Rey no, 
mis militares auxilios 
ofrezco. Arg. Mis armas yo. 

Rug .Con que a una acción reducidos 
ambos.Éxercitos, paces 
firmarán. 

Arg. Y aviendo (ido 
Flor de Lis el Iris de ella, 
verás que al puntóla embió, 
fino feftejada ,al menos 
fervidademis catinos: 

Con que podremos dar fin 
todos } á ios pies rendidos 
de dos vidas,de que el Cielo 
nos dexe gozar mil ligios. 
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LA GRAN COMEDIA. 


LA SIBILA 

>del oriente, 

Y GRAN REYNA 

de s a b á. 

DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Salom'on, Rey dejcrufalen. 

Tran , Rey de Tyro. 

Candaces , Rey de Egypte. 

Eliud , criado de Salomón. 

Una V'ijion . 

Sabd , Rey na de Etyopia. 

jornada 

Suena Mu fie a , carreje una cortina ,y 
debaxo de un dosel aparece Saloman dur¬ 
miendo , vefiido d lo Romano ,y por lo 
alto , en una apariencia ,Jale una 
vifion , cubierto el 
roftro. 

S 4 l.f\I°s grande, Inmenfo Señor, 
LJ vosa vifitarme ámi? 

Vos á vueftro efclavo hacéis 
tan grandes favores? Vifion. SL 
Salom. Que me mandáis? 

Vijion. Salomón, 

( que es lo mifmo que decir, 

pacifrg , y mvúo) hijo 


Irifile , negra. 

Cajimira , negra. 

Irene, negra . 

Livio , Rey de Palmera, India 

Semey . Joab. 

Mandinga , negro , graciofe. 
Múfleos. 

PRIMERA, 
del Real Profeta David: 
tu, cuyo Imperio íerá 
quieto , apacible , y feliz, 
quiero que me labres Cafa, 
en que morar , y vivir: 
yo te he de afsiftir á ella, 
pide , y efpera de mi 
mercedes , que yo concedo 
quanto me quieras pedir. 

Sai Grande Dios de las batallas, 
pues oy cargas íobre mí 
todo el pefo de tu Pueblo, 
porque mi humilde cerviz 
no siefmaye, dame ciencias 

cotí 
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conque me pueda, regir. la Mageftad que adore? 


Vif. Juña fuá tu petición, 
yo la concedo ; y afsi, 
ninguno ferá mas fabio 
antes, ni defpues de ti; 
aprovéchate de ferio, 

H eterno quieres vivir; 
porque faber para errar, 
no es faber , fino morir. 

Cubrefe la apariencia^ y de/piertd 
'Sai. Efpera, fagrada nube, 
corre efle velo íutíl, 
veté cara á cara al Sol, 
pero no es tiempo ( ay de mí!) 
de que á fu Deidad fe corra 
el velo, ni defcubrir 
teforos , que el Cielo guarda 
para figlo mas feliz. 

Suena Mu/ica dentro* 

Pero qué mufica es efta? 
ya po íé auíentó de aqui 


la maravilla que vi?, 
por quien quedé fabio, y rico?, 
Sale Eliud. 

Eliud . Si vueftra Alteza falir 
quiere á un corredor, podrá 
en él mirar, y advertir 
fu poder, viendo dos Reyes 
de quien es Rey. 

Salom. Cómo afsi? 

Eliud. Candaces, é Yrán , feñorei 
de Egypto , y Tyro, de ti 
llamados, entran aora 
en Jerufalén , que al fin, 
aunque el Egypcio no es 
vafiallo, fubdito si, 
y te obedece, viniendo 
á tu prefencia. 

Salem. Decid, 

que fofos entren los dos. 

Eliud. Ya los dos vienen aquí. 


11LU UV. - 

Tocan caxas , yfale por una parte Candaces de 
Eg ypcio 3 y por la otra Trdn de Tyrio. 

Trdn. Joven invifto, en cuya auguíta frente 
verde el laurel, fin marchitarle , viva. 

Cand. Grande hijo de David, á cuyo Oriente 
ceda el raurél imperios á la oliva: 
tu , cuyo nombre viva eternamente; 
tu , cuyo Imperio eternamente viva, 
falve, y reynes , del Orbe obedecido; 
falve, y triunfes del tiempo, y del olvido.- 
Trdn. Mientras Yrán , inviftoRey de Tyro, 
habla , te atreves , bárbaro Gitano, 
a interromper fu voz : mucho me admiro 
de tu arrogancia, y prefumpeion en vano. 

•t and. Candaces, Rey de Egypto foy, y afpiro 
á lugar mas fupremo, y foberano, 
y til aqui no me igualas , ni prefieres, 
pues yo foy Rey , donde vafiallo eres. 

Con libre Imperio , y abfoluto eftilo 
pie aclamo p,ey dúdela?aitítf W§ 5 ¿ 
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Li Sibila del Oriente. 
adonde tan callado nace el Niío, 
que apenas Caben de el Naciones pocas, 
hada donde la Hydra , y Cocodrilo 
le miran refpírar por fíete bocas, 
con efcandalo tal los orizontes, 
que enfordece los huecos de los montes* 
? r a/i. Quando vafíallo deefleImperio Cea 
Tyro , mayor aplaufo me previenes, 
pues yá dices , que en mi la fuerte emplea 
aquefla dignidad , que tu no tienes: 
quién no anhela á fer mas ? quién no defea 
adelantar fus glorias , y fus bienes? 
pues no es pequeño triunfo , honor pequeño, 
llevarfe de ventaja tan gran dueño. 

Dexa por elfo mi fagrada esfera 
de fer Hibleo en galas, y en primores, 
efcuela donde va la Primavera 
á aprender los tnatices, y colores, 
que ha de Cacar Abril ? pues de manera 
íe texen los claveles , y las flores, 
que fi Egy pto al oido caufa enojos, 

Tyro da admiraciones á los ojos. 

Y afsi, con mayor caula íbl'icito 
preferirte, por dueño, y per -eftzdo. 

Cana. Antes -Verás-qué á tu íbbervia quito 
las alas , quetan a'Itas han bolado. 

Sainm. Bafta, no mas. Los 2. Señor::: 

Salom. El Rey de Egypto hable. 

Tran. Como á Eftrangero me has tratado. 

Sa!.E[ Tyro hará lo que le mande. Tran. Ciego 
de enojo , foy volcán de nieve , y fuego. 

Candé Apenas fupe que mi dicha fuma 
á tu férvido , gran feñor, me llama, 
quando rompiéndo la rizada eípuma 
del rubio Mar, que da á tu Pueblo fama, 
en un Delfín a que es paxaro fin pluma; 
en una Anguila , que es pez lia efeama, 
monte de velas, uracán de pino, 
felva dexarcias, vecindad de lino. 

Aré ios campos detriftal, y nieve, 
donde debeen carámbanos la Aurora 


JDe D. Pedro Calderón de la Barca, 
la blanca efpuma , que en aljcfar llueve, 
y el argentado humor , que en perlas llora, 
q\ viento , á cuyo son las plantas mueve 
elle del Mar cavalio, Tolo aoraí 
torpe me pareció mas bien hacía, 
anteviendo el honor á que venia. 

Al fin , llegue, fi puede vida humana 
los rayos penetrar de tanta esfera, 
donde la Magefiad mas í'oberana 
en tu Temblante luce, y reverbera* 
y por íer quanto adquiere, quanto gana 
quien por premio el fervirre íolo efpera, 
en alas del defeo , y del cuidado, 
vengo obediente adonde me has llamado. 

Sal. Hable el de Tyro. Tr. A ru obediencia atento 
apenas vi io que tu carta encierra, 
quando á unyeloz cavalio, cuyo aliento 
jeroglifico ha fido de la guerra, 
fierpe del agua , exhalación del viento, 
volcán de luego , efcollo de la tierra, 
caos animal, pues con tan nuevo modo, 
no ílendo nada de ello , lo era todo. 

Llegué, en efe&o, donde á mi defeo 
el Egypcio, íeñor , ha preferido 
en tu gracia , y amor, no en el empleo, 
aunque á befar tus plantas ha venido: 
no digo , que es esfera , ni lo creo, 
del Sol tu Solio , que defyanecido 
a tanta luz , fi al Sol honrar quifiera, 
dosel de Salómon el fuyo hiciera. 

^/. Reyes de Egypro, y de Tyro, cumplió fu palabra en mi 3 
que á mis decretos venís * 


M* 


obedientes, y leales, 
la caula que os traxo oíd. 
Hijo nacigenerofo 
de Berfabé, y de David, 

. íi heredero de fus glorias 
' ’no , de fus Imperios sí. 

Es mi nombre Salomón, 
que es lo mifmo que decir,. 
Pacifico : bien el Cielc> 


pues defde que el Rey mi padre 
/untó al nacer, y al morir 
Oriente , y Ocafo , y yo 
fembra de ííi cuerpo fui, 
fe fufpendieron las armas 
en Paleílina 5 y afsi, 
no veis en Jerufalen 
veftido un arnés , ni ois 
los militares efiruendos 
de I» <.m , y el cJajm. 


U 


ta Sibila 

La oliva cedí al laürél, 
aviendo íido harta aquí 
cfcuela, y lección de Marte; 
pues defde que en juvenil 
edad efgrimió la honda 
contra el Jayan Filiftin, 
harta que en fu fene&ud 
Venció en una , y ot ra lid 
al Apoftata Idumeo, 
y al Idolatra Gentil, 
no fe defnudó las armas, 
por cuya caufa (advertid) 
no quifo nueftro gran Dios 
ide fu mano recibir 
Cafa, y Templo en que morar, 
Imitar, y Ara en que vivir. 

afsi, dexando piadofo 
tan gran carga íobre mí, 

«ne manda en fu Tertamentó, 
que yo piadofo, y feliz 
labre ai Arca de! Señor 
/Templo , que pueda partir 
con el Sol rayos, y luces, 
pues el defde fu Cénit 
no fabrá á quien debe el dia 
el refplandor, porque afsi 
han de brillar en fus muros 
las puntas de oro , y marfil,’ 
quede tanta Babyionia 
todo el Cielo fea penfil. 

Efta fabrica eminente, 

que no podrá competir 

antes, ni defpues el tiempo, 

fian los Cielos de mi» 

ved fi es cuidado , que debo 

confultar, y repartir 

con todos , y Tiendo Atlante 

de tanto peío , advertid 

fi es bien q bufquc á quien pueda 

ayudármele á íufrir. 

Cq$ crt;e intento ofilamcj 


del oriente* 

con efta ocafíoñ venís 
á Jerufalén ios dos, 
porque los dos confeguis 
en mi amor, y mi privanza 
mas lug ar , y honor , que mil 
Reyes , que fon mis vaflállos; 
y afsi, os pretendo advertir, 
que para empezar el Templo» 
me fal tan de prevenir 
dos Provincias fojamente, 
con mas atención oíd: 

El Líbano ,excelfo monte, 
en cuya verde cerviz 
defeanfa el Cielo los exes 
de efie pavelión turquí, 
población es donde tiene 
fus Imperios el Abril, 
porque fus arboles fo» 
en el ameno jardín, 
lechos de la Primavera,* 
pues quando empieza á reír 
el Aiva , y llorar la Aurora/ 
fu< flores á medio abrir, 

Ion ¡as copas en quien bebe 
d Sol Maná del Cénit. 

De efte, pues, (agrado Olyrap» 
avernos de conducir 
leños á Jerufalen; 
y tu , Candaces , has de ir 
á talarle , y á cortar 
de las palmas de Efrain 
los troncos, fin que te quede 
por traer una raiz. 

Tu, Yrán , fabe que al Oriente, 
donde de roía , y jazmín 
coronado nace el Sol 
en fu cuna de zafir, 
ay una parte, que llama», 

India Oriental, harta aqui 
na dei'cubicrta de nadie, 
sí conocida de mi. 
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Aqui, pues, has de llegar,, 
y de mi parte decir 
á Nicaula de Sabá, 
que es lu doda Emperatriz^ 
que íi mi amulad defea, 
y folicita de mi 
valerfe , para nfi Templo 
en eítoraque , y menjui, 
cinamomo, y calambuco, 
quiera dar , y remitir 
quantos arboles, y peñas 
tiene fu aduílo País; 
para que pueda labrar 
con fabrica tan feliz, 

Templo, Altar, Cafa, y Sagrario 

á la Ley. de Sana!, 

á la Vara de la Sierpe, 

y al ManádeRafidin, 

del Arca del Teftamento, 

del Sagrado Adonaí, 

del inmenlo Sabaot, 

del gran Jeová , que decir 

quiere, que es Dios de los Diofes, 

por Deidad, principio, y fin. 

Cand. La reí paella, íeñor, lea 
obedecer, y íervir: 
iré al Líbano , y verás 
quan dignamente de mi 
fias cuidado eminente; 
á Sion ha de venir 
en fragmentos tan cabal, 
que fe pueda prefumír 
que en vez de traerle yo, 
el fe ha venido hada aqui. Vafe . 

Tran. Donde el decir es hacer, 
vive de mas el decir: 
no digo que iré á Sabá, 
ni que informaré de tí 
á fu Reyna , folo digo 
que yo te voy á fervir, 
que es el premio que defeo. Vafe» 
Tom.lX. 
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Salom. En paz, ó Reyes, partid, 
juntos los dos, que no sé 
qué grave efpiritu en mi 
dice que aveis de traerme 
el teforo mas feliz, 
que tenga Jerufalén, 
íi en troncos puede venir; 
y la riqueza mayor 
que oy eílá por deícubrk 
eu la India , porque yo 
efpero gloria fin fin 
del Líbano, y de Sabá, 
y no es mucho, pues que oi, 
que ala gran Jerufalén 
la mayor le hade venir 
por una Muger , y un Arbol 
de la Cafa de David. 

Mientras fe canta, fdle bivio, negra» 

Mujic . La Sibila foberana 
de la grande Iixdio Oriental, 
la Emperatriz de Etyopia, 
y la Reyna de Sabá, 
infpirada de un fervor, 
que la afsiíleccldlial, 
fe ha retirado á faber 
fecr-eros que revelar. 

Sale Mandinga» 

Liv. Myíleriofa es la canción, 
acercarme quiero mas 
á informarme : diroe, amigo. 

Mand. Yo amigo >de quando acá? 
íi entre el branco,n¡ entre el neglo 
nunca ay ceguraamiílad. 

Liv. Dim c.Mand. Qué quiele q diga? 

Liv. Donde de ella fuerte vas? 

Mand. A eza monta. 

Liv. A qué efedo? 

Mand. A efetulu debuzcal 
nueva Reya. Liv. Vueílra Reyna? 

Mand. Zi. Lít\Puesdime,q hace allá? 

Mand. Zá aili retirara. Liv. A que* 
Ddd Mand. 
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Maiid'i Muy plcguntonGca zá. 

¿Quiere ir fe . 

Detente. Maná. No zá pozible, 
que la muzica ze vá, 
y turos misgurgonillos 
hacen mucha farra allá. Vaf. 
Liv, Villano al fin , el lenguage 
milico claro lo dá 
á entender , porque los nobles 
hablan mas cortado , y mas 
político. Saje Irifiie negra* 

h f Donde , amor, 
guias mis palios , fi yá 
eres dueño de la vida, 
que mas pretendes ? qué mas? 
Dexé la mufica, y buelvo 
á aquella parte á bufear 
á Livio , que aqui le vi: 
ó que fácil es de hallar 
en quien defpreciada vive 
un defay re , ó un pefar! 

Liv. pigafme , Irifile bella, 
que por eíte monte vas 
á penetrar las entrañas 
de fu centro, qué Deidad 
vive en él r qué oculto Dios 
facrificio, Ara, y Altar 
admite en milico Templo, 
que aísi bufcandole vas? 
que defpues que en Sabá vivo 
cautivo, con a ver yá 
dos luílros del Sol, no vi 
ella admiración jamás. 

Irif.G r.in Livio , Rey de Palmira, 
ácuya felicidad 
debió el tiempo mas trofeos, 
que cuenta dddichas yá, 
cfcuchame atentamente, 
que aunque del Cetro Real, 
y la Corona depueílo 
oy en nueítro Rey no eílás. 


eres Rey, á quien refpeto, 
porque af fin, la Mageflad 
por si fola admiración 
tiene, y no por el lugar. 

Eííe exercito feílivo, 
que ceñido de arrayan, 
de palma , y laurel, al monte 
oy fe conduce , al compás 
de fonorosinflrumentos, 
cuya ratifica turbar 
puede el ay re , herir el Cielo, 
y pafmar el Sol, fabrás 
que á íu Reyna vá buícando: 
que como la gran Sabá, 
Emperatriz del Oriente, 

Reyna única , y iingular 
de los Imperios del Sol, 
es una adulta Deidad, 
que con efpiritu ardiente 
de Dios, merece alcanzar 
de Sibila, y Profetifa 
nombre altivo , é inmortal; 
quando el divino fervor, 
que la inflama, y que la dá 
aliento , en fu pecho vive, 
es uj» ardiente Volcán} 
y furiofa , del poblado 
huye , y á la foledad 
fe retira , donde eferive 
verfos, en que anuncios dá 
de los arcanos fecretos 
de un Dios,q aunque dicen que ay 
tantos de barro , y madera, 
de oro , de plata, y metal} 
ella folo uno concede, 
con que niega los demás, 
en oprobio, y menoíprecio 
de No loe , y Sabaál. 

De cíle, pues, Dios uno fuele 
en varios bofqucxos dar 
núi noticias ^cícriviendo 

yá 


De D. Pedro Caldero* de la Barca; 
ya en las arenas del Mar no buelve á acordarle mas, 


con el dedo, ya en los troncos, 
ftendo la pluma un puñal, 
el papel de efías cortezas 
herido tal vez , y tal 
verdes hojas de laurel 
efparce al viento á boiar, 
con cara&eres efcritos, 
íiendo en fu velocidad, 
aves con alma , y íin vida. 
Aora preguntarás 
por que eícrive , y habla afsi, 
pudiendo efcrivir , y hablar 
defcubiertamente; y es, 
porque el rato que le da 
el furor , y la ilumina 
una llama celeftial, 

Divinos Myfteriosvc, 
y entonces quiere obfervar 
fus fecretos, porque luego 
que paila aquella Deidad, 
de quanto vio , y alcanzo, 


y queda como aíTombradaf: 
mas puespudifte llegar 
á tiempo de ver lo que oy 
nos revela, como allá 
llegues conmigo , no dude* 
que altos fecretos oirás. 

Liv. Admirado me has tenido, 
oyendo la novedad 
de que me informas, iré 
contigo, hafta examinar 
las entrañas de efte monte, 
cuya opaca amenidad 
los Imperios de la luz 
niega ai Sol, pues no le daí 
licencia para que un rayo 
pueda ver , ni regiftrar 
los fenos adonde oculta, 
avara de fu beldad, 
teforos la Primavera 
en jazmiz ,rofa , y azar. 

Sai en C a/¡mira , Irene , y Mandinga. 


Suena la Mufica d lo lexos. 

Irifi!. No palles de efte puefto , ni hagas ruido, 
no de los que aquí vienen feas fentido. 

Caftm. Ceften ios inftrumentos 
de dár admiraciones á los vientos, 
y las fonoras voces, 
que al Sol llegaron dulces , y veloces, 
lufpendan íu alegría, 
y fucceda el filencio á la harmonía. 

Mttfic. i. Ninguna planta errante 

malogre hermofa flor de aquí adelante, 

pues ya de aqui miramos 

entre las verdes hojas de los ramos 

la cueva donde yace 

el Etyope Sol, que al mundo nace. 

Ir en. Aqui , pues, eíperémos 

los Divinos Myfterios, quefabrémos. 

Liv. Admirado me tiene 

la grande fé con queá bufcarla viene 
Ddd 2 
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Lá Sibila del Oriente* 
fu gente a eítaefpefura. 

Quandü veas en ella upa locura 
tan cuerda , y tan divina, 
que íu raiímo furor la defatina,. 
te admirarás de nuevo. 

Ir en. Mandinga ,-cqn la mufica me elevo*. 
Mand ,Mucho en zafir z-e falda, 

no echa de vel la gente que la agualda: 
pero ay Dieza ! qué ez ezto \ no lo cleo»*, 
voto al Zoi j que ez acuella que allí veo. 

. titile Sala cea unas hojas en la mano . 
h fl. Atiende, que yá Tale. Maná, Ea , afuera* 
Liv. ¿n íu a Hombro mi vida confiriera 
otro mayor eípamto,. 

Cajm Tanto la priva , la enagena tanto 
el fervor que la infpira, 

que ni oye> ni ye, ni habla , ni mira. 

¿ven- Suelto el cabello viene, 
que aunque Etyope adulta, como tiene: 
tal cuidado con ello* 
es un rayo del Sol cada cabello,. 

Mal compueño el veítido, 
íin atención , fin alma, y íih fentidev 
con ardiente defpecho, 
parece que fe quiere abrir el pecho, 
porque en el no le cabe 
el corazón. Muf, 2. Que admiración tan grave]: 
Sabá. Efpiritu Divino 

de un Dios que adoro folo,aunqueDio$ trino^ 

cuyo grave Myíterioj 

los Cortefiarios dicen de tu Imperio, 

quando en íbnoro canto 

una.vez Dios te aclaman , y tres Santo; 

dando á entender en eítos 

verlos un falo Dios , y tres fupueítos*. 

Tu , que rni pecho inflamas 
con dulce fuego de amorofas llamas,, 
i cuya manía herida 
el Fénix foy , dilátame la vida, 
que fofamente quiero*; 

Ealia. adorar el Cdeítiaí Madero, 
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el Arbol Soberano, 

ramo de paz , quando el Linage Humano 
agonizesbraífado, anhele ciego 
en diluvio fatal de fangre, y fuego. 

Oíd , o id , mortales, 

que sé de la íalud de vueílros males: 

ellas hojas, que el viento 

mueve fútil, y defvanece atento, 

m y herios com prebenden, 

que fe dexan mirar, y no fe entienden: 

eftudiad, pues , en ellas, 

que letras ion del Cielo las Eftrellas, 

y dei viento jas hojas; 

aliviadas vereis vueftras cor.goxas, 

borrados hallareis vueílros delitos, 

fi entendéis fus caracteres eícritos 

en aquefte quaderno, 

Coronica inmortal de un Dios eterno. 

Efparce las hojas , ¡legan todos a cogerlas , y ella 
Je dejmaya. 

Ljv. Definayada ha quedado. 

fren. Quién vio al Sol entre fombras eclypfadoi* 

Cajim. Una eítatua es de yelo. 

Maná . De azavache dirás. 

Sahd. Válgame el Cielo! 
adonde eltoy ? qué miro? 

Liv. Segunda vez con ocafion me admiro. 

Sala. Yo aquí tan defeompuefto 

el cabello, y las ropas i pues qué es efto? 
quién aquí me ha traído? 

Buelve á la luz primera tu fentido, 
que quantos aqui eftamos, 
los rayos de tus fombras adoramos. 

Sala. Huiré de que me vean 
de eíta fuerte, los troncos folo feat* 
teftigos fieles oy de mi fatiga, 
que aun de mi fombra huyera, 
íi diferencia en mi, y mi fombra huvieta. Vaf. 

Liv, Oye , efpera. Irifik Detente, 
ñola fígas, no ofendas neciamente 
fu precepto fagrado* 


La Sibil a del Orienté. 
y pues folo fin ella liemos quedado. 

Jas hojas que cogimos , repicamos/ 
porque en ellas leamos 
lo que fu vozeníeña. 

Cajim, Efia virtud contiene no pequeña. 

Liv Cómo dice ? que faberío efpero. 

jJn'vt Y quando eI P araflfm o vea poftrero: 
irtpu Poblema no entendida. 

lee ' Con dulce fruta en fu tazón cogida: 
Liv. Tampoco elfo fe entiende: 

mas felice aqui habla á mis cuidados. 

L Jf\ Los dichoí'os íerán ios fenalados. 

T 2 * Yo leer mi verfo quiero. 
es * Y n Celeíliai, un íingular Madero::: 
nada halla aqui le entiende. 
ren ' I 11 * 0 3 n J & alcanza, ni comprehendc, 
en quien leo Con tula , y aturdida::: 

7 X rc J ue unt ? mu ^rte dé, y otro dé vida. 
Mana. Yo también quielo agola 
mi velfo leel> pero leero ignola 
Mandinga; yaísi piro 
que lo lea poí mi el mas entendiro. 

Iren. Yo leertele quiero. 

f'^ / Anljdoto de ^ er dea qnel primero::: 
Lnp/.Eñe amenaza alguwa gran calda. 

La fabrica del Orbe detafida::: 

Y de elle quedareis mas admirados. 
ee ' Ycon él á juicio feais llamados. 

Liv Nada hemos entendido. 

Safa dent . Etyopes confufos , que el fentida 
ignoráis de ellos Verfos íoberanos, 
a voces repetid los ecos vanos. 

Mand. Si ha de fel, eílodial mi velfo quielo, 
k amiroto ha de fel de aquel plimelo. 

Lw. Vaya á Una Voz 3 pues pueden de eíTos modos, 
no entendiendofe uno, leerle todos. 

Mufic. 2 . Un fingular, un Celeftial Madero::: 
MjiJic. i Con dulce fruta en fu tazón cogida::: 
Mand Antidoto ha de fer de aquel primero::: 
iren. L orque uno muerte dé, y ot ro dé vida. 
c a J ím Y quando el parafifmo vea poftrero::.* 
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Iren. La fabrica del Orbe dcfafida::: 

Cafim. Con él á juicio univeríal llamados::: 

Liv. Los dichofos ferán los feñalados. 

Iren. Alto fentido encierra. 

Liv. Paz publica al principio, y luego guerra 
á todo el Univerío. 

Cafim. Myílerio da el enigma , verío á verfo, 
anunciando un Madero. 

Mand. Antiroto ha de íel de aquel plimero, 
no he de olvidal rafon yo tan divina, 
aunque tome dezde oy la anacaldina. 

Iren. Leño ha de fer divino. 

Liv. Si un Arbol ha de fer tan peregrino, 
quién duda que efta tierra 
le tiene, pues encierra 
eflos verdes trofeos 
en los troncos, y Arboles Sabeos? 

Cafim. Bien es que le bufquemos, 
pues en Sabá , fin duda le tenemos, 
entre tan bellos ramos. 

L/'r'.Vamos,pues ) ábufcarle,Etyopes.TW.Vamos. 

Suena un clarín ,y e/pantanfie. 

Liv. Mas ay Cielos! qué voz es la que fuena, 
que ni es ave del viento , ni es Syrena 
del Mar? Iren. Pierdo el fentido. 

Cafim. Su mufica otra vez no hemos oído. 

Iren. Con fonoros acentos 

buelve á poblar de admiración los vientos. 

Mu fie. Qué eco tan ligero! 

Mand. Antiroto ha de íel de aquel plimero. 

Sale en lo alto Sala. 

Sala. Moradores de Sabá, 
primera cuna del Sol, 
donde fu hermofo arrebol 
recibe la luz que da 
á otros hombres, quando va 
fu dorado rofidér 
á fer oy el que era ayer, 
pues fi en ondas de zafii; 
nace allá para morir, 
muere aqui para nacer. 

oy 


Huid la playa arenofa 
que ocupáis, dexad la orilla 
del Mar , que una maravilla 
eftupenda, y prodigioía 
os viene á ver : yo furiofa 
con la rnanfa pefadumbre 
de mi efpiritu , la lumbre 
toqué de eñe monte > que 
verde faiamandra fue, 
fuftentandofe de lumbre. 

Snhre ingrima pmin^ntí» 
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oy Ja eííatüfá 3 el monte 
medí todo el Orizonte, 
á los campos de Occidente# 
y como tan claramente 
agua, y tierra prefidia, 
por ver qué deícubriria, 
vi en anchos campos del Mar 
el monftruo mas íingular, 
que vio el grande Autor del día. 
Ni es pez, ni es bruto , ni es ave, 
fiendo ave , bruto, y pez, 
porque en fus leñas tal vez 
uno , y otro nombre cabe; 
quando nada altivo, y grave 
por el Reynode la eípuma, 
es pez de grandeza fuma: 
quando en diafanas falas 
buela , batiendo las alas, 
es un paxaro de pluma. 

Quando brama , cuyo acento 
caufa admiración , y eípanto, 
es bruto 5 y afsi, entretanto 
que difeurre el penfamiento, 
a fu gran prodigio atento, 
no sé qué nombre le dé, 
porque folamente sé, 
íi no es pez , bruto, ni ave, 
que fin duda, alguna nave 
de Eftrangeuo Reyno fue. 

Sale Trhn, 

Trán, Ya eftamosen tierra, aora 
cada qual tome fu fenda, 
y examine las noticias 
de ellos montes, y ellas fierras. 

Safr. Hombre , aborto de la eípuma» 
queeífa marítima beítia 
íorbió fin duda en el Mar, 
para efeupirte en la Tierra, 

No dés mas pallo, porque 
cada pallo mas te acercas 
á morir , y vás pifando 


en las toíladas arenas 
de ellos montes, las cenizas 
de tu vida , quando en ellas 
cadáver midas el í'uelo, 
herido de la violencia, 
de una flecha en forma de afpid, 
ó afpid en forma de flecha. 

Trhn, Deidad de ellos altos montes, 
en quien la naturaleza 
con eftudio hizo un borron, 
porque examine, y advierta 
que ay eftudio en el acafo, 
y en el defeuido belleza. 

Si eres la fornbra del Solj 
que en el Oriente la dexa, 
por no llevar fombra , quando 
luces pila , y rayos huella. 

Si eres la Diofa , á quien dan 
ellos montes, y eftasfelvas 
eftatuasde evano , y jafpe, 
porque en la tez fe parezca. 

Si eres tu miíma , en efecto, 
porque no avrá mas que leas, 
fiendo tu miíma , tu mi fina» 
no defdigas , no defmiertas 
las vislumbres de divina 
con rigor , y con fobervia; 
que emplear tyrana en quien 
humilde tus plantas befa, 
las puntas de ellos harpones, 
ferá malograr fus fuerzas, 
pues no les dá que vencer 
quien no les quita que venzan. 
v /, De paz navego ellos mares, 
eípejos en quien contempla 
el Sol fu hermofura , quando 
medio dormido defpierta. 

De paz ellos montes pifo, 
pyramides que fuftentan 
en fus efpaldas los rumbos 
de una Esfera , y otra Esfera: 

y 
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Y afsi, nobles, y piadofos, 
decidme , qué parte es ella 
de la India , y donde caen 
por ellos mares , y tierras 
las Provincias de Sabá, 
que voy bufeando á fu Reyna* 
en vez de darla temores, 
para rendirla obediencias. 

Mand. Turo aquezo za embekc<? 4 
mila,fióla ,nodeas 
que la gente branca za 
mentiroza ; para eya, 
ezturunemule turo, 
aya grita, fizga , éfezta. 

Say. Inorante peregrino, 
que vienes de lexas tierras* 
donde noticia del Sol 
aun avrás tenido apenas, 
puedo que no la has tenido 
de eíla Emperatriz ,pues de ella 
la fama informa primero, 
quando generofa buela 
del un Polo al otro Polo, 
llena de ojos , y de lenguas* 
porque tan grave ignorancia 
otra vez no te fuceda, 
quiero de Sabá informarte,' 
efcucha , porque lo fepas; 

En los defiertos del Alia, 
primera cuna, y primera 
eílacion del Sol, adonde 
la luz fu fatiga empieza, 
yaze una fértil Provincia, 

¿ quien engallan , y cercan 
dos Mares,que menos folios 
á los muros de fus peñas 
no bailaran , fino es 
que contemplándole en cllas^ 
fon elpejos de criílal 
á mil Narcilos de yerva. 

Jan joven la luz dcldi^ 

Te?». l£. 


eíla aqui, y con tanta fuerza, 
hiere, que en los moradores 
abrafa el color, y quema: 
de fuerte , que adultos todos, 
quando ai Sol cílán , no acierta* 
qual es la íombra , ó el cuerpo* 
que es todo una cofa mefma. 

De elle , pues, lunar del Orbe, 
íi bien , lunar con belleza, 
de eíla , pues , mancha con arte 
es Emperatriz , y Reyna 
Sabá, que aunque no es fu nombra 
fino Nicaula Maqueda, 
por fus Imperios afsi 
la fuelen llamar, y ella 
io permite , porque tanto 
de fus Imperios fe precia. 

No te quiero numerar 
fu Mageílad, y grandeza, 
fu poder , y fu valor, 
aunque decirte pudiera, 
que fon fus montes de oro, 
pueílo que en ellos fe engendra 
tanto , oye , que fi tal vez 
alguna mina rebienta 
de plata , dicen que ha fido 
un aborto de la tierra, 
y como mal parto luyo, 
ni le nombran , ni le cuentan: 

Qué leño no es una aroma? 
qué copa no es una hoguera? 
qué peña no es un brafero, 
holocauílro de ellas felvas? 

Ves todo efle monte ? vés 
toda eflá verde emi nencia. 
embarazo de los vientos, 
y de los rayos ofenfa? 
pues es una Ara no mas, 
en cuya llama Sabéa 
Salamandra el Sol íe abrafa, 

Feni* el Sol fe renueva, 

Ece pues 
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pues aquí en ¡dulces olores 
las doradas alas quema, 
haciendofe cada dia 
el natal, y las exequias; 
y afsi, cenizas del Sol, 
arboles , plantas, y yervas, 
fangre, bailamos, y gomas, 
í&pulcro, montes , y peñas, 
todo olores le tributa, 
todo Je rinde riquezas. 

A Libio, Rey de Palmira,- 
venció en batalla fangrienta, 

.y deípofíeido ya, 
prefo le tiene en fu tierra. 

¡Y con fer tal el poder 
de Sabá , tal la grandeza, 
no fon eftas las mayores, 
porque las mayores que ella 
tiene , fon la Magelíad 
de fu ingenio, de fus ciencias; 
libro con alma , y con voz 
es, que dodamente enfeña 
Jo mas oculto, que el tiempo, 
ó dificulta , ó referva: 
mira ÍI quien cfto fabe, 
mira ti quien ello rey na, 
podrá ofenderfe de que 
tu lo ignores , y no fepas, 
que es poderosa, que es fabia, 
que es generofa , que es bella, 
y que lo preguntes, quando 
efiás hablando con ella, 
yqoeella mifmateaya 
de decir que es ella mefma. 

Trán. Saberle tu nombre, antes 
que tu perfona fe fepa, 
anticipando la fama, 
es iifonja , y no es ofenfa; 
mas fi te ofendes de mí, 
como fabia , y como Reyna, 
y como hermofa, no hagas 


del Oriente: 

oy de una culpa tres quexas, 
pues á la de hermofa íolo 
no te fabré dar refpuefta: 
porque en quanto á rica y fabia,- 
no me admiro, que eftá hecha 
el alma á tratar, y ver 
mas mageftad , y mas ciencia 
Saba. En quien? TV. En Salomón, Rej¡ 
de quanto el Eufrates riega 
halla Filiftin , y quanto 
defde Egypto feñorea 
el Nilo , halla la otra parte 
de Eufrates ; quantos en ellas 
Provincias los Reyes fon, 
vaífallos fuyos fe cuentan. 

Es Señor de Paleílina, 
de Samaría , y de Idumea, 

Caldea , y de las Arabias, 

Feliz ,Defierta , y Pctrea. 

De las Indias del Ofir 
tres Fictas al año llegan, 
cargadas de plata, y oro, 
metales , joyas , y telas. 

Tanto , queeu Jerufalen 
oy que hacer un Tcnplo intenta 
parala fabrica hermofa, 
cftán las calles cubiertas 
de materiales, de fuerte, 
que le ve mas plata en ellas, 
que piedras, con aver tantas, 
que de fola una pudiera, 
íi fe abollara , labrar 
una cafa toda entera > 
fin que eftu viera a juñada, 
fino todo de una pieza. 

Cinqucnta y feis mil cavallos 
de fu férvido fuílenta, 
y gaña al año en fu cafa 
quatro millones de anegas 
de trigo. Maná. Válgame Diozá¿ 
y quien aqui las tuviela! 

Tr'an, 
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Trdn. Y dexando á parte quanto 
es Mageftad , y grandeza, 
tiene las ciencias de quantos 
fabios ha ávido en la tierra, 
y ha de aver, porque pinguno 
de quantos nazcan , y mueran, 
fupo mas, ni fabrá mas. 

Sdha. Eftraíías cofas me cuentas, 
y de efcucharte, admirada 
te prometo que me dexas. 

Maná. Y plegunto yo, fióla,, 
que harán ,quando no lo clea 
cfto yo? Sala, Haré caftigarte, 
por incrédulo, que esfuerza, 
que aqui me diga verdad, 
y todo quanto refiera 
oy , íe ha de Gceer por fce. 

Digo que fo una glan beftia, 
y (i habráre mas, la boca 
al colodliyo me buelva. 

Trdn. De parte de efte gran Rey 
te vengo á pedir audiencia, 
que ya re he dicho, feñ ora, 
que un Templo labrar intenta,; 
adonde viva fu Dios, 
y fu frabrica defea 
iluftrar con dones tuyos. 

Mi embaxada , al fin , es efia; 
pero mas defpacio quiero, 
que en tu Palacio lo fepas, 
que es trono ruftico un monte 
para que informarte quiera 
en él de tantos fuceífos. 

Sala. Mi vida también efpera 
informarfe mas defpacio 
de las cofas que me cuentas. 

Véte á Palacio, y contigo, 
Capitán , tus gentes vengan, 
que quiero emprenderlas todas, 
y cree que , fi defeas 
llevar dones de Sabá 8 


para enriquecer ru tierra; 
que creo que has de llevarle 
el mayor que fe halla en ella,- 
que es á mi, porque he de ver* 
íi es verdad que tu Rey fea 
el mas rico, y el mas fabio 
de los Reyes de la Tierra: 
pues lo ferá , fi es que á mí 
me vence en poder , yen cié ncu$| 
que foy Sibila de Oriente, 
que foy del Ocafo Reyna. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salenlñfile , Cafimira , Irene , Lilis, 
y demás Indios , y luego Trdn, 
y Sala. 

Trdn. EíTe monte , coronado 
de verdes copas, en quien 
oy tantas gentes fe ven, 
es el Líbano fagrado. 

Quarenta mil hombres fon 
los que á talarle han venid®* 
de quien General ha (ido 
Candaces, y con razón, 
porque fu cuidado es 
de quien tai acción fe fia, 
por el Mar defde aqui embia 
la Palma , el Cedro , el Cyptés 
á Jerufalén ,y aísi 
puebla de Arboles el Mar, 
que fe dexa imaginar, 
que fe ha arrancado de aqui 
el monte, quando á vér llega, 
que fu fagrado orizonte 
difeurre h cargas el monte, 
y á pedazos le navega. 

En fus faldas deícanfar 
puedes , en tanto , feñora, 
que las fombras hacen hora 
debolverá caminar; 

Eee 2 qtic 
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que ha fido largo el viage, 
y no dudo que vendrás 
canfada. Sab. Pues que me das 
verde , y florido hofpedage, 
en la falda lifonjera 
defeanfaré de efte prado, 
donde creo que ha fundado 
fu Corte la Primavera, 
fegun las flores que veo. 

Tran. Pues que ya tan cerca eftás 
de JeruCalén , veras 
allá cumplido el defeo; 
porque admiración tan grave, 
como darán fus defpojos, 
cabe feñora , en los ojos, 
y en el concepto no cabe. 

Yá prevenida tu entrada 
en Jera Calén eftá, 
y yo he de llegar allá 
primero con tu embaxada. 

Sab. Dexadme Cola , que aqui 
cfperar quiero que el Sol 
temple fu ardiente arrebol. 

Lib. Aqui ay un Arbol , feñora,’ 
que al Sol los rayos defiende, 
cuya hermofura fufpende, 
cuya beldad enamora. 

Tran. Derecho el tronco , é igual 
hafta fu remare, fube 
á fer de una verde nube 
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gigante pyramidai. 

Lib. En fin , en fus refplandores 
él mueftra bien que por ley, 
de naturaleza , es Rey 
de las plantas, y las flores. 

Y que fu Autor foberano, 
por favor particular, 
le quiío hacer , y labrar 
todo de fu propia mano, 
como quien dice, yo fui 
quien hizo por varios modos 
los Árboles para todos, 
y efte Col o para mí. 

Mand. En fus frorirasalfombías 
canfal podías tu, pues fon 
catro , lecho , y paveyon, 
rozas , alboles , y zomblas. 

Sabd. Aqui, pues ; defeanfare, 
todos de aqui os retirad, 
y alguna cofa cantad: 
tu no te vayas, porque, 
fi algo fe ofreciere , puedas 
avilar. Mand. Aqui zaré. 
chafe debaxo del árbol y vanje todos. 
Turo fe va , yo he queraro 
folo. Sab. Mandinga? Mand.S ioli 
Sabd. Diles que canten, 

Mand. Ya agola 
lo ezturumento han templaro. 
Cantan los Mu feos , y duerme Sabd• 


Muf. i. Un Angular , unceleftial Madero::: 

Mufic. 7. Con dulce fruta en fu fjzon cogida::: 

Mand. Antiroto ha de fel de aquel pliinero::: 

Ir en. Porque uno muerte dé , y otro dé vida.* 

Cafim. Y quando elparafifmo vea poftrero::: 
dren. La fabrica del Orbe defaíida:: 

Cafim.Qon él á juicio univerfal llamados::: 
r Lib . Los dichoíos ferán los feñalados. 

Mand. Paleze que fe za dolmiro no ze atlcven á ha fel miro; 

al zon de lo ezturumento, pol no dezpeltaya , yo 

y el Zol, el agua , y el viento también ia quicio dexal, 


que 
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i[ue ez pecaro dezpeltal vil trofeo de tus pies, 


á quien de gana dulmió. 

Vafe , y dicen dentro . 

Vno. No le íigais mas. Otr . Al viento, 
disforme monftruo, te igualas, 
no corres , buelas fin alas. 

Sale Joab con barba larga. 

Joab. Flaco, y canfado me liento; 
mas que mucho , íi los daños, 
que dan efpantos , y aflbmbros, 
huyendo llevo en mis ombros, 
y el pefo de tantos años? 

En tu vientre, ó peña dura, 
vivo á fepultarme voy, 
que es bien , pues cadáver foy, 
que bufque mi fepultura, 

Va a entrjr por uná cueva , y def- 
.pierta Sabá. 

Saba . Qué ruido es efte? ay de mi! 
qué monftruo tan torpe, y feo 
es el que prefente veo? 

Joab. No puedo pallar de aqui: 
qué eftrañamuger! Sab. Deten, 
ó fiera , el paíTo veloz; 
y íi no puede mi voz 
pararte , pueda el defdcn 
de efte harpon , porque prefumas; 
que á él mis temores apelan, 
pues todos con plumas buelan, 
y tu pararás con plumas. 

Joab. Mugerprodigofa , tanto, 
que al contemplar tus defpojos, 
los oidos , y los ojos 
horror padecen , y efpanto: 

Y en tan grave confuíion, 
por íaber, dentro en mi luchan, 
íi á lo que miran , ó efcuchan, 
le deben la admiración. 

No foy fiera , aunque me vés 
con tantas feñas de fiera, 
hombre foy , y fot quifiera 


antes que de elfos harpones, 
á no importarme ir huyendo 
de quien me viene íiguiendo: 

Si palabras , ó íi acciones 
de un hombre, que es defdichado^ 
tu pecho han enternecido, 
palio á efta cueva te pido, 
adonde vivo enterrado. 
^4¿¿.Pierde,hombre,ó fiera,el temOr¿ 
nadie te ligue , y aqui, 
aunque te ligan , en mi 
tienes amparo , y favor, 
que foy Sabá , Emperatriz 
de los montes del Oriente. 

Joab. Aunque tu beldad lo intente,' 
no harás mi vida feliz. 

Sabá. No temas , pues te aflégura 
mi refpeto , y mi piedad, 

Joab. No valdrá la inmunidad 
de tu divina hermofnra 
á un delinquente, que oy 
vive á muerte condenado. 

Sabá. Quien eres? 

Joab. Un defdichado, 

con que te he dicho quien foy; 
pero pues treguas nos da 
la gente que me feguia, 
y amparas la fuerte mia, 
efcucha. Sabá. Atenta eftoy ya, 
Joab. Hermofa muger , en quien 
la naturaleza pufo 
competencias generólas 
de lo blanco , y de lo adulto, 
yo foy Joab infelice, 
ácuyo valor, á cuyo 
esfuerzo , las quatro partes 
de la fabrica del Mundo 
temblaron, aunque yáfolo 
foy un cadáver caduco, 
que al foplo píenos ligero 
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de qualquicr viento me turbo; 
k Capitan fui General 
de los Exercitos fumos 
de David j digan d Tygtis, 
el Eufrates , y el Danubio, 
íi en fus hermofas riberas, 
que fon de efmeraldas, rubios 
tuvieron hartos laureles, 
para coronar mis triunfos: 

Pero contemos defdichas, 
que eflán mas puedas en ufo,* 
el introducir tragedias 
^ por los ados del difgufto. 
Quando Abfalón, hijo hermof© 
de David , bello traflumpto 
de Adonis , pues fue fu fangrc 
de fu hermofura dibuxo, 
a un tiempo vaífallo , y hijo 
' f i inobediente , y perjuro, 
contra fu padre , y fu Rey 
en armadas huelles pulo 
el Imperio , fiendo entonces 
a tanto efcandalo injuílo 
los montes de Gelboe 
teíligos Tordos, y mudos: 
con fu Rey, y coa fu Campo, 
fali á eílorvar el orgullo 
del Exercito , que oífado 
la batalla nos difpufo, 
á la hora que yáelSol, 
entre reflexos confufos, 
iba , declinando rayos, 
á fer huefped de Neptuno. 

Frente á fíentelos dos campos 
fe vieron en el nodurno 
íilencio , fi ya no fue, 
que el Sol fe viítió de luto. 

Hizo al Alva, de embeftir 
feñalun metal robuílo, 
que es voz , y aliento de Marte, 
quando los dos Campos juntos, 
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repetidos los acentos, ; 
y los gravados efeudos, 
eran un Ethna de fuego,’ 
eran un Volcan de humo. 

Tan íángrienta, tan cruel 
fue la lid , que el valle eítuvo 
hecho de purpura humana 
un pavimento cerúleo. 

Declarófe la vitoria, 
decirte por quien , reufo, 
porque parece injuíticia 
del Cielo , y en fus influxos, 
quando injuílo nos parece, 
es juíliciero , no injuílo. 

La gente , pues, de David, 
rota , y deshecha , fe expuf® 
á la fuga , y el Rey miímo, 
de fus afedos defnudo, 
á efpalda bueltabolvia, 
contra fu valor augufto. 

Mas Semey, joven valiente, 
que el calabozo profundo 
de ella bobeda conmigo 
habita , ciego , y fañudo 
de ver á fu Rey huyendo, 
dixo á vozes: del Dios fuma 
de Ifrael maldito fea 
Rey , que a padecer nos truxo. 
Oyólo David , y dixo: 
aunque de tu boca eícucho 
mi maldición , Semey , oy 
no has de penfar que procuro 
mi venganza , mientras viva 
yo , tu vivirás feguro. 

Y bolviendo á la batalla, 
tanto esfuerzo en ella pufo, 
que baraxó á la fortuna 
la fuerte , y vidoria tuvo. 

Viíle exhalación deshecha 
correr por azules rumbos, 
que dexa un raíUo de fuego 

[Cí 
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por donde corre? prefumo, 
que ello Abíalon parecia, 
defamparando á los fuyos: 
quando veo (qué prodigio!) 
que de ios cabellos rubios 
pendiente á una encina queda, 
Tiendo en fu defdicha á un punto 
la mifma encina , y cabello 
el fuplicio, y el verdugo. 

De no matarle llevaba 
orden yo 5 pero quien tuvo 
freno para la impaciencia, 
y rienda para el impulfo? 

La acción, que violenta ya, 
parada en el Ayre eíluvo, 
á pelar de mis afeólos, 
fin faber como, executo; 
y paliándole la efpalda 
halla el pecho el hierro agudo, 
Tiendo en la Región del Ayre 
toda la esfera un fepulcro, 
fue una admiración del Cielo, 
y efpc&aculo del Mundo. 

Los campos de Gelboé 
maldixo (quando lo fupo) 

David , por cuya ecaíion 
íiempre fecos, íiempre mullios, 
ni llora el Alva roclo, 
ni congela dulces frutos 
de las flores del Abril, 
ni laseípigas de Julio. 

En mi quifieravengarfe, 
mas como íiempre me tuvo 
tan grandes obligaciones, 
nunca á hacerlo le difpufo: 
Vivido he , pero muriendo 
y en el teítamento fuyo 
dexa mandado , que muera 
por tan rigurofo infulto. 
Huyendo de Salomón 
la juílicia ¿ no procuro 
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mi perdón , por faber cierto, 
que es Juez fabio,que es Rey juño, 
y conmigo lo lera 
mas , pues un tiempo que huvo 
vandos entre él, y Adonias 
fu hermano , fobre el Auguílo 
Laurél que ciñó , ayudé 
de Adonias los diícurfos. 

Por todo , pues, vivo aqui 
elle calabozo obfeuro, 
con Semey , que es aquel 
de la maldición , y juntos 
los dos, por guardar las vidas 
de las manos de un verdugo, 
lo fomos nofotros mifmos, 
viviendo como unos brutos: 
de yervas nos fuílentamos, 
y ellas cogemos á hurto 
de la gente , que elle monte 
Taquea de troncos, cuyo 
numero excede á lus hojas. 

Si pudo mi voz, li pudo 
obligarte mi defdicha, 
lo masque de ti procuro 
es, que con Candaces puedas. 

Rey de Egypto, que entre muchos 
arboles , que van cautivos 
oy á Jerufalen, uno 
referve, que es elle árbol, 
porque fu tronco caduco 
prodigiofo es , corte quantos 
el tiempo viflió de lullros. 
Tradición es verdadera 
de los moradores rudos 
del Líbano, que elle tronco 
de Ebron á fus montes rruxp 
Jericó, de Noé hijo, 
que fue el que en herencia tuvo 
ella parte, quando él 
partió entre los hijos fuyos 
¡a tierra la vez fegunda 

que 
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que boivió a nacer el mundo, 

Es tu hiíloria prodigiqlá, 
admiración me ha debido, 
y fupueílo que he venido 
donde íabia , y poderofa 
en pena tan riguroía 
pueda valerte , lo haré. 

Joab. Jamas piedad efperé. 

Sabd. Venid juntos tu , y tu amigo, 
á Jerufalén conmigo, 
que yo al Rey le pediré 
vueftras vidas, la primera 
cofa que fe llegue á hablar; 
que liento vueftro pefar, 
como íi mi pena fuera. 

Joab. Semey? 

Sale Semey y v ejido de pieles. 

Sem . Qué es lo que me quieres? 

Jo ah. Darte de un fuccíTo parte. 

Sem. Defde aquí pude cfcucharrc; 
y afsi, informarme noefpercs; 
y me ha pelado de que eres 
ciego , y deíagradecido 
á tu bien : Por qué no has fido 
alfombra á elfos pies primero? 

Joab. Porque yo, Scmey , no efpero 
el perdón que me ha ofrecido 
elfa muger : fi yo á muerte 
eíloy condenado yá, 
quien á romper bailará 
lazo tan duro , y tan fuerte? 

'Sem. Que podrá romperlo, advierte, 
una Reyna foberana, 
tan divina , como Rumana, 
que en el Oriente nació 
hija del Sol. 

Joab. Nunca yo 

en efperanza tan vana 
mi vida alleguraré. 

Sem. No la aífegura un Madero? 

Jo ah. Yá tampocp eu el efpero. 
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pues que ha de cortarle se 
la gente que aqui fe ve. 

Sabá . Pues noeílés defefperado, 
hombre á muerte condenado, 
por decreto de un Rey fuerte, 
ü heredero de tu muerte 
vives pobre , y defdichado. 

Vida por mi has de tener, 
porque digan , que ha rompida 
el decreto eílabiecido 
un Arbol, y una mugera 
y muger, cuyo poder 
es de virtudes crifol, 
cuyo divino arrebol 
es hermofo , y refulgente, 
porque es Reyna del Oriente, 
Provincia hermofa del Sol. 

Sem. La vida efpero por ti, 
hermofa Sab i. Joab. Yo no. 

Sem. Quien del bien defefperó? 

Joab. Quien nació como nací, 
no efpere vivir. Sem. Yo si. 

Joab. Eres loco. Sem. Tu obílinado. 

Sab a. Dios inmenfo , Dios fagrado, 
que aqui mi efpiritu enciendes, 
qué gran myíterio pretendes 
revelar á mi cuidado? 

Entre dos hombres que á muerte 
eftan condenados yá, 
un Madero hermofo eílá, 
que luzes , y rayos vierte; 
que duda tan grave , y fuerte 
de aqui fe puede inferir? 
uno efpera que vivir 
puede, y otro defefpera 
de la vida : quién pudiera 
los fecretos defeubrir 
que medióla el corazón! 

Pero no puedo, no puedo, 
que muerta , y vencida quedo 
á manos de mi pafsion; 

que 
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que fobcrana v ilion 
en vislumbres confidero 
otra vez , de que un Madero 
común remedio feria. 
del Univerfo , y pedia 
al Cielo , que ltfonjero 
me le dieflé á conocer. 

Quien el íecreto pudicfíc 
penetrar 1 O quien fupiefíc 
como ha de venirfe á ver 
nueftro remedio , y placer! 
mas aunque el camino ignoro, 
como á fagrado te adoro. 

Arbol de Dios debes íer. 

Salen Candaces , / Hebreo*. 

?and, Por efta parte, que el Mar 
es efpejo tranfparente 
del Líbano , y que fus flores 
Narcifos fe defvanecen, 
id cortando: mas qué miro? 
el paflo , Pueblo , íufpende 
a ver un cafo admirable, 
que ánueftros ojos fe ofrece. 

En lo intrincado del monte, 
en una parte eminente 
efta un Arbol, y á fus lados 
dos hombres , que mas parecen 
dos fieras, y una muger 
á fus pies lagrimas vierte. 

Heb. Con poca caufa te admiras: 
qué prodigio hallas prefente? 
una muger, y dos hombres 
te turban , y te fufpenden? 

Ella , fin duda , ferá 
vecina de aquefte alvefgue, 
donde Arboles adoran, _ 
porque dicen que aquí tienen 
un Arbol, que Jericó 
les dexó á fus defeendientcs. 
Los hombres en elle trage 
íerá, que como mil gentes 
Tom. XI. 


en el Libano trabajarf, 1 
y de tantas partes vienen; 
del modo , quizá , de algunas 
que fe vilkn de ella fuerte, 
av,rán venido. 

Cand. Bien dices, 

á talar el monte buelve; 
empieza por aquel Arbol, 
que fu copa y tronco debe 
íer preferido entre quantos 
á la fabrica excelente 
del Templo navegan. Heb. Voy| 
á cortarle. Yran. Gente viene. 

Sem. No temas, pues con la Re y na 
eftamos. Sab. Hebréo, detente, 
no pungas la mano, no, 
en el Arbol, que prefente 
miras , que es Arbol Sagrado; 
no le toques , no le llegiiess 
maldito leras de Dios, 
fi á profanarle te atreves, 
porque en ofender fus hojas, 
oy acodo el Cielo ofendes; 
y fi al golpe que levantas, 
íu tronco divino hieres, 
fangre verterán fus poros, 
que te manche, y enfangtiente^ 
cuya mancha no faldrá 
de todos tus defeendientes. 

Cand. Muger, en trage, y color,; 
en palabras , y obras eres 
prodigioía: qué amenazas 
ion eftas que nos previenes?, 

Si es Sagrado efte Madero, 
adonde eftar mejor puede, 
que en la Cafa del Señor? 
pues por effo mifmo debe 
cortarle, y llevarfe al Templos 
corta, pues, fu tronco hiere. 
Heb* Cómo, íi es Arbol Divino, 
4Í golpe no fe defiende? 

F ff Dale 
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Dale golpes , y faenan truenos , re¬ 
lámpagos , /1 empefiyd» 

Cami. Qué es dioí ei blanco rocío 
que en íus bellas hojas tiene, * 
íebuelveen fangre. 

Sabá. Y íus ramas 
caen roxas , tiendo verdes. 

Cand. Oy el Cielo fobre ti 
diluvios de íangre llueve, 
no le cortes, no le cortes. 

He'r. De que te afliges? que temes? 
*Jgun p’axaro . que herido 
ce agudo harpon , hizo «dvergue 
cleelta copa , eníangrenró 
lus hojas . y aora al verfe 
lacudido las deíjpide: 
que brame el viento , que tiemble 
la tierra, no fon efe ¿tos 
de un árbol, pueíto que tiene 
cautas la naturaleza, 
que ellos efe&os engendren: 
dexa , íeñor, que le corte. 

■Qar.d. Yo no he de mandar que llegues 
a ofenderle , ni á cortarle: 
córtale tu , fi quiíieres, 

Hebreo. Hebr. Como Gentil, 
que en el Nilo adorar fueles 
los Cocodrilos por Dioíes, 

Gitano , que tantos tienes, 
pienías que es Dios efte Arbol? 
yo le cortare. Cand. Arbol fuerte, 
los golpes fon del Hebreo, 
no del Gentil , él te ofende. 

Cae el Arbol , y buelven los tetremotos, 

Sab. No le ves, que con el alma 
vegetativa que tiene, 
al amago , ha parecido 
que fe encoge, y fe eftrcmcce? 

Cana. La tierra , al confiderar, 
que hijo tan hermofo pierde, 
quiere, abortando prodigios, 
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abrir fu preñado vientre. 

Heb.^ Yá fu tronco mide el fuelo. 
Saba, Y al inclinar fu alta frente, 
delirios el Mundo fueña, 
eclyfes el Sol padece. 

Obcurecefe el teatro. 

C^nd. Arbol, que la vida , y alma 
fangre llora , y penas fíente, 
qué Arbol es? 

Heb. No ves, que es Palma? 

Sem. Que tanto el temor te ciegue, 
que llames Palma á un Cyprés? 
joab. Aquefté es Cyprés? tu eres 
el ciego , pues al que es Cedro, 
llamas Cyprcs. Heb. Cedro es eftd 
Joab. Pues no es Cedro? mira aqui 
fí eíto es Cedro.C<m/.Razon tienes. 
Wb. No es pofsible que no fea 
cito Palma ; aora advierte, 
fí es Palma enaquefta parte. 
Cand. Palma es. Sem. Se le parece, 
pero mira fí es Cyprés. 

Cand. Cyprés es, tres nombres tiene 
de por si; mas todos juntos 
es un ramo folamenre 
Sabá. Haha en eílb ay mas myfterio, 
el Cedro , que es Arbol fuerte, 
es como el Padre Di vino, 
que engendra perpetuamente: 

La Palma , que dice amor, 
pues fin él amor no crece, 
mirando á fu fcmejatitc, 
es el Eípiritu ardiente, 
que enciende en amor los pechos: 
el Cyprés, que dice muerte, 
corno el Hijo , pues él folo 
de las tresPerfonas muere. 

Y afsi, Cyprés , Cedro, y Palm* 
declara , explica , y contiene 
en Padre, Lfpiritu, y Hijo 
unidad, amor, y muerte. 

Cand . 


Can J. Funefto enigma del dia, 
tus razones no íe entienden. 

Hebr, Como es obfcura la cafa, 
afsi el alma , que es fu huefped, 
, tienes obfcura también. 

Cand, Sin duda , Magica eres, 
que habitas en eftos montes; 
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y aísi, digo que nos dexes, 
Alzad aqaefte Madero, 
que íerá bien que ¡e lleve 
á Salomen per prodigio; 
pues también la tierra tiene 
arboles monítruos , que dan 
á una forma tres efpecics. 


Vanfe , llevando el Arbol , y f a U Salomón . 

Salan. Defdc ella parte, donde 
2 ia fabrica hermofa correfpondc 
el íupremo Palacio, 

Alcázar de David , quiero defpacio 
coníiderar aora 

la beldad, que á los Cielos enamora, 

que los vientos fufpende, 

y á folo el Sol con prefuncion ofende, 

porque tantos reflexos 

fe levantan á Soles defde lexos, 

y ay queftion , y porfía 

fobre á qual de los dos fe debe el dia. 

Jerufalen fagrada, 

Ciudad de Dios, en Afia fabricada, 
tres montes te fuftentan, 


que Atlantes de fu Cielo,nunca alientan,' 

porque fu gran fatiga 

á gemir mudamente les obliga; 

y á refpirar tan quedo, 

que los ecos fon vozes de fu miedo. 

De aqueítos , pues, tres montes, 
que dividen al Cielo en Orizontes, 

Moria , Sion , Calvario, 

hice elección , y le jure de erario, 

archivo de fu gloria, 

á la cumbre feliz del Monte Moria; 

porque dice en Hebreo 

Moria , efpeculacion ; y afsi, bien creo, 

que el Templo comenzado, 

fobre efpeculacion efte fundado 

con foberano indicio, 


pues la oración , el ruego , el facrificio 
íiempre dan por efe&os 

Fff 2 cfpe-i 
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efpecular de Dios altos fecretos. 

Bien conforme la planta 

del mifmo Dios , Ja fabrica levanta 

la frente , y es coluna 

de la concaba Esfera de la Luna: 

Jas piedras ajuíhdas 

vienen defde los montes, y labradas 

las vigas ■, de manera, 

que aunque errar el Artífice quiíiera, 

no pudiera coa arre, 

que ninguna viniera en orra parre, 

fino iolo en aquella 

para donde fu Artífice la fclla; 

y afsi, andan, entreproprios, y eftrangeros, 

en ella novecientos mil obrerosj 

fu concordancia es mucha, 

pues una voz, ni un golpe no fe efcucha. 

Sale el Rey Tran, 

Tran. Dame á befar tus plantas, 
íi mi humildad merece dichas tantas, 
Salem. Yrán , dame los brazos. 

dignos fugetos de tan nobles lazos> 

Cómo en Sabá te ha ido? 

que aunque cartas, y avifbs he tenido» 

no íerá acción impropia 

faber á boca nuevas de Etiopia, 

Trdn. Llegue á Sabá, feñor , donde admirada 
Nicaula , de Sabá B.eyna fagrada, 
que competencias debe 
al Al va , á la azuzena , y á la nieve, 
de efcuchar tus grandezas, 
el honor de tus ciencias, y riquezas» 
quifo venir á verte , y peregrina 
cortó del Mar la Esfera criítalina. 

Dones que prefentarte 

trae , y enigmas que ha de preguntarte, 

que en ciencia , y poder quiere 

examinar, fi á tu Deidad prefiere» 

porque es la negra cftrclla 

tan piadofa , y Labia , como bella* 

y aquella tarde liega 
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donde la luz de tanto Sol la ciega. 

Salom. Yá Tábido lo tengo. 

y grandes triunfos á fu honor prevengo. 

Sale Candaces. 

Cand. Yá el Líbano, Ciudad de bellas flores* 
vulgo de plantas , plebe de colores, 
tale con varias gentes, 
mas entre quantos troncos diferentes, 
que vienen , te encarezco 
uno, y efte en mi nombre te le ofrezco, 
porque es Arbol con alma 
de un Cedro , de un Cyprés , y de una Palma 
No le vio feuicjante 
el Sol defde fu trono de diamante* 
no le vio en fus entrañas 
la tierra igual, fus hojas fon eftrañas, 
eftraña fu grandeza, 
fu pompa eftraña es, y fu belleza. 

Al defaílr los lazos, 
que en íus raizes con caducos brazos 
tenia dados la tierra, 
ella , y el viento nos hicieron guerra* 
aumentando portentos, 
al defpcdirfe de él los elementos. 

Sal. Los dos me aveis traído 

las dos cofas que mas he agradecido: 
en un jardín á parte 
fe ponga con eftudio , ciencia , y arte 
Tolo efle Arbol, donde yo le vea, 
por que hermofura de mi Templo íea, 
y Sabá aquefta tarde 
\legue á mi Trono. 

Trhn. Fuerza es que no aguarde, 
pues yá los inftrumentos, 
que de apacible horror llenan los viefltos^ 
y el rumor nos avifa, 
que la adufta Sibila , y Profetifa 
del Reyno del Oriente 
llega a Palacio, Sal. Generofamente 
mi Pueblo la reciba. . 

2W. dentr ,La gran Sibila del Oriente viva* 
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Sai Que es bien que honre á quien tiene 
canco valor , queá vificarme viene 
defde la India, y quiero, 
mientras que yo en mi altivo Trono efpero, 
que los dos en nú nombre 
la recibáis , para que mas fe aííotnbre 
de que por Tolas leyes 
emprenden ellos triunfos tales Reyes. 

Yrhn. A obedecerte vamos. 

Cand. Muy juílainente admiraciones damos 


amuger tan altiva. 

Tod La gran Sibila del Oriente viva. Vaf, 
Salen los que pudieren negros , jo ais , y Semey, 
J>. Suba en un carro , hincan los Reyes lar o- 
dilla , y de/cubre/e en fu Trono 
Salomón . 

Tran, Ya Salomón te efpera. 

Planeta fiendo de tan alta esfera. 


Mufic. Morena foy, pero hermofa, 
hijas de Jeruíalén, 
morena foy, pero hermofa, 
bien podéis venirme á ver. 

Sala. Principe foberano 
del gran Pueblo efeogido 
•de Dios , que en tí ha excedido 
las obras de fu mano, 
pues eres peregrino 
un cali humano Dios, hombre 
Divino. 

&?/. Deidad alta, y fuprema 
de la Zona abrafada, 
donde de luz bañada, 
el Sol las alas quema, 
y los rayos embia, 
hermofa noche, Emperatriz 
del día. 

Sabi). Tú , que de Dios amado, 
eres teforo vivo, 
de (u poder archivo, 
de fus ciencias dechado, 
digno de que te nombres 


el mas rico, y mas fabio de los 
hombres. 

Sal . Tú, que el concepto obfeuro 
á deícifrar te atreves, 
quando el aliento bebes 
del Eípiritu Puro, 
voz , qué de Dios avifa, 

Sibila negra, hermofa, y Profetifa, 
Saha. Salve , y pueíla á tus plantas, 
eterna vida tengas. 

Sal. Salve , y felice vengas 
á enfalzar dichas tamas, 
donde yo te reciba. 

Viva Sabá, decid, 

Sabá. Salomón viva. 

Baxa Salomón y y Saba fe apea. 
Sal. A tantos rayos , ciego 
dignamente he quedado, 
mas que mucho? fi olía do 
mares fulco de fuego, 
que aunque negra , eres bella, 
y ya toda la noche es una Eftrella. 
Sab'a . Lafombra con eldia 


no 
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no ha de hacer competencia, tantas tierras difeurri, 
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haga tu luz aufencia 
á nu tiniebla fría, 
que al mirarte me asombras, 
anegado tu en luces, y yo en 
íombras. 

Qué notable grandeza! A p. 

Solom Quédivina hermofura! A p. 

Saba. Qpé Mageftad tan pura! Ap. 

Sa’. Qué fingular belleza! Ap . 

Saba. Abforta , ácada paíTo 
grandezas miro. 

Solom. A fu Sol me abrafo. 

Saba. A tus foberanas plantas, 
a tu fagrado doíel, 
gran Salomón , hijo heroyco 
del Profeta , Sabio Rey: 

A tu Solio , fin ítgundo, 
llega una humilde muger, 
que en la India del Oriente, 
que mancha del Mundo es, 
nació Reyna , fábia , rica, 
y nació hermofa 5 si bien, 
la colera allí del Sol 
la pudo turbar la tez. 

Llamada de las noticias 
de tu ciencia , y tu poder, 
vine á verte, y á efcucharte, 
digno precio á tanta fee. 

Si he hallado gracia en tus ojos, 
halle piedades también, 
pues oy es día, feñor, 
de hacer á todos merced. 

Prometi que pedirla, 
quando te llegaííe á vér, 
las vidas de ios que oy 
por un decreto cruel 
á muerte cftán condenados, 
que fon Joab , y Semey. 

Si á viíitarte no mas, 
fabio, y poderofo Rey, 


tantos Mares navegué, 
á entender dá que eres fabio, 
perdonando injurias, pues 
laber faber perdonar, 
dice tu Dios que es faber. 
Safow. Saba , jufticia , y piedad 
en igual linea íe ven, 
que ion virtudes las dos, 
que no pueden exceder 
una de otra , con efeótos 
participados de quien, 
ni puede íer mas, ni menos, 
y hempre vive en un fer. 

Sabio es el Rey que caftiga, 
y poderoío es el Rey, 
que venga agravios de Dios. 
Miniftro de lu poder, 
íin que dexe la jufticia 
ofendida ,por hacer 
lifonjas á la piedad, 
íi virtud también lo es: 
pero para que lo admires 
todo junto, eícuchame: 
ni he de hacer lo que me pides 
ni lo he de dexar de hacerj * 
ni rengo de fer piadofo. 
ni juíhciero he de fer. 

Uno doy á la jufticia, 
y otro á la piedad , porque 
ninguna virtud en nú 
pueda quexaríe defpues. 

Eícoge el que ha de vivir, 
y mira que eícojas bien, 
porque aun eneftó,Sabá, 
linrazones no he de hacer. 

Sa^ a * P ara av er de juzgar yo, 
informarme hemenefter 
mas deípacib. Sal. Pues los dos 
cften preíos, que también 
no es efta ccafon de juicios: 

pro 
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proíiga el triunfo, que en el 
quiero acompañarte ya; 
y vea Jerufaíen 
dos Planetas en un carro, 
dos Reyes en un dolel, 
dos Soles en una Esfera, 
dos triunfos en un laurel. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Irifile¿Irenefiaftmira,ycriados, 

Irifi. Notables grandezas fon 
las del Rey de los Hebreos. 

Cafim. Dignamente las celebra 
la tama, irifi. No en vano fueron 
las noticias á Sabá 
de fus celebrados hechos. 

Ir en. Y no en vanonueítra Reyna 
vino á verie. 

Cafim. Ya te entiendo 

la malicia. Iren . Til te engañas, 
ñ prefumes que es mi intento 
mas, que hablar de los aplaufos 
de fu poder, y fu ingenio 

Cafim.Y no te acuerdas de amor? 

Irifi. Ni me olvido , ni me acuerdo; 
mas fi por el loentendiíle, 
poco importa , quando vemos 
tan manifieftas las caulas, 
hacer juicio en loscfe&os. 

Iren. En íin , fe rindió al amor 
un Rey tan doóto , y fupremo? 

Irifi. Un Rey tan íupremo , y dofto 
fe rindió , Irene , por ferio, 
porque no puede ninguno 
amar fin entendimiento. 

Cafim. Grandes las fie lias han fido, 
que Jerufaíen ha hecho. 

Irifi . Y no ha fido la menor 
la de oy , pues en aquellos 
jardines la ha feftejado 


con muíicas, y con verfos. 

Cafim ,Y para fobrecomida, 
quedan los dos arguyendo, 
y el refponde á quantas dudas 
jiueílra Emperatriz le ha puefto. 

Sale Mandinga, 

Mand. Vive Dioza , que una nima 
he ézturiaro, y que tenemo 
de coge á ezte Zamolón, 
que ez tan zobiondo , con eyo, 
puez no ha de dal en el thizte, 
pol maz quezepa./r^.Que es elfo, 
Mandinga? 

Mand.'Adi , que no ez nara, 
oy quien mas zabe velérno. 

Salen Sab'a,Saloman ,y Trdrt, 

Salom.En la hermofa Primavera 
de ellos jardines amenos, 
que hacen verdes pa vellones 
de las Palmas, y los Cedros, 
podras, hermofa Sabá, 
íombra del mayor Luzero, 
con tus Etyopes fabios, 
profeguír lo argumentos. 

Sab. Generofo dueñv. mió, 

T para mis ojos mas bello, 

q ue elle monte , que es coluna 
Dórica del Firmamento. 

Mas agradable á mi vida, 
que ellos arboles compueftos 
de fruta , y flor ; masfuave, 
que las íuzes , y bolqucxos 
de fus fombras, en la íieíla, 
que hiere ei Sol mas fevero; 
aunque de tus ciencias yá 
bailante experiencia tengo, 
por divertirte no mas, 
hacer academia quiero 
elle jardin; noble embidia 
de los Penfiles Sabeos: 
diviértante, pues, mis dama*» 
ca- 
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cada qualvaya poniendo 
una duda , y tú refpondc. 

'Mand. Damaz dixio ? puz empiezo, 
y plopongoaquezta nima, 
ezteme uzanzed atento 
á lo nima que plopongo. 

Ir. Aparta, loco. Man . No quielo, 
que á mi quien me quita fei 
dama oy i pues lo palecemos 
turos , que muchas las luces, 
turos los gatos fon neglos. 

Iren. Podrá el Monarca mayor, 
con poder, ó con ingenio, 
criar , feñor , una roía? 

í Sal, No, que el clavel mas pequeño 
del pincel de Dios es raigo, 
y no ay poder en el fuelo, 
que criar una flor pueda, 
porque elle nombre fupremo 
de criar, es de Criador, 
no de criatura. Iren« Yo puedo 
aver una flor criado. 

Sal .No es pofsible. Iré. Yo lo pruebo: 
Que , es mas ia flor mas hermofa, 
que una burla , engaño, y juego, 
que hace la naturaleza 
á los ojos , pues es cierto, 
que no tiene mas beldad, 
mas vida , ni mas aliento, 
que aquella que le difpeníá 
la mano , el ayre , ó el fuego, 
como pavefa del prado? 

Luego fi hacer elfo puedo, 
una flor que engañe al Sol, 
al hombre , al agua, y al viento, 
dire , que una flor crie, 
hable mejor el efe&o. 

Unas de efte quadro ion 
mi eftudio , y otras del tiempo: 
di, qual es cierta , ó fingida? 

Salom. Tú con natural afleo 
Tom..IX. 


podrás averia imitado; 
no podrás averia hecho. 

Saba. También la naturaleza 
fe imita , y por flor tenemos 
la que fe parece á otra, 
di, qual es cierta? Sal. No puedo 
diftinguirlas defde aqui. 

taba. Luego yá una mano ha hecho 
lo que la naturaleza, 
íi á tí te engaña. Sal . Eflb niego, 
tjue el ver no le toca al fabio, 
pues un ruftico groffero 
pudiera ver mas que yo, 
y diftinguirlas mas prefto. 

Lo que á los fabios les toca, 
es, examinar fecretos 
naturales; yo diré, 
ó Sabá , por el primero 
qual es verdadera , y qual 
fingida ; y afsi , te ruego, 
lo dexes eftár , que yo 
te daré relpuefta prefto. 

Vaya otra pregunta. Mand. Vaya, 
y íi laaziclta , esdizcleto: 
íbbie un albo:, que no ez aibol, 
eztuba un paxaro puezto, 
que no es paxaro. Cand. No callas, 
Mandinga? Mand. Yá cayaremo. 

Sala. Pregunta , Iridie , tu. 

Mand. Ñola buena. ñr^.Calla,necio. 

Mand. Soble un albo!* q no es aiool, 
eztaba un paxaro puezto, 
que no cz paxaro , y cantó. 

Irifil. O qué enfadofo te has hecho! 

Sal . Aguárdate un poco, Itene, 
aquella roía que veo 
entre unclavél, y un jacinto, 
es rofa fingida. Iren . Es cierto, 

Saba. En qué lo vifte? 

Sal. En que andaba 
una abeja haciendo cercos 

Ggg fo«: 
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íobre ella, y nunca llegó mas que es lo que miro, Cielos! 


á picarla, de aqui infiero, 
que es flor fingida , pues no es 
de gofio , ni de provecho. 

Saba . No quiero canfarte mas 
con ignorancias, íupuefto 
que es ignorancia mi efludio, 
comparado con tu ingenio. 
Solo para que me admire, 
verte hacer un juicio quiero, 
tu me dixifte, Tenor, 
que yo de aqmííos dos prefos 
efeogiefle, como fabia, 
con atención , y con Tejo, 
ei que avia de vivir, 
helos efcuchado , y quedo 
dudofa de Tus razones, 
y á tu Tribunal los buelvo, 
para ver el que tú eliges: 
decid que lleguen , y de ellos 
te informa , y juzga fu caufa 


¡ en las flores fe ha queda cío 
Salomón durmiendo, al tiempo 
que de jufticia le hablo; 
no es mucho, íi fu defvelo 
hafia la Aurora le tiene 
á mis umbrales cubierto 
de la eícarcha del rocío, 
blancas lagrimas del Cielo, 
que en efie jardin fe duerma; 
y afsi, en tanto que él al fueño 
íe rinde , venid conmigo, 
y una guirnalda leñaremos 
de las flores del Setim, 
de las hojas de los Cedros, 
y cogollos de las Palmas, 
que corone los cabellos, 
en quien blanco aljófar vierte 
el Alva : foplad mas quedo, 
y no hagais ruido, ayrecillos-, 
queeftámi vida durmiendo. 


Vanfe ,y Juenan dtflimpladas caxas : aparecefe 
una muger vejlida de luto y can una 
efpada de fuego. 

Vifion. Salomón? Sal. Quién me nombra? 
que íufpende fu voz , fu vifta alfombra, 
y en una nube obfeura, 
de mi vida , funefta fepultura, 
admira fu Temblante. 

Vi fon. Quién, tan fabio, fe ve tan ignorante? 
porque el mayor agravio 
de la ciencia , es, errar el hombre fabio* 
Teme, teme el caftigo, 
fi eftrangeras nmgeres, 
de otra ley , de otro Dios amas, y quieres, 
que efgrima la cuchilla, 
que relámpagos luce, y rayos brilla, 
y efguace del legundo 
diluvio, que ha de íepultar el mundo. 

Snba. Jufto , y Divino Ciclo, 
á tu piedad , á tu piedad apelo. 


de 
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¡de la ignorancia mia, 
con fer el Rey de la Sabiduría. 

Deten la ardiente efpada, 

contra mi flaco fer defembaynada, 

que es abií'mo de fuego, 

que me deslumbra , y que me dexa ciego. 

Ay mi tero infelice! 

quando el brazo de Dios advierte , y dic^» 

que tema fu caftigo, 

donde feguro iré, fi voy conmigo 

yo miímo á defpeñarme? 

nada íabré , fi yo no se falvarrae. 

Salen Eiiud , Tremí ,y Candaces . 


á l l 


Trán. Efto manda Salomón. 

Eliud. Pues cómo tan brevemente 
fe ha de fabricar la puente 
fobreel arroyo Cedrón? 

Cand. Como no ha de ícr labrada 
de piedra, y jafpe inmortal, 
ni en columnas de metal, 
fino folo fabricada 
para el patío necesario 
del concurfo popular, 
y en que el Rey pueda paííar 
dei monte Moria al Calvario: 
No es meneíler mas cuidado, 
que atravefíar dos maderos, 
los que hallaredes primeros, 
de tantos como han íobrado 
de !a fabrica del Templo, 
que fon con caduco indicio, 
antes ruina , que edificio, 
puefto que en ellos contemplo, 
que los dexan fin fervir. 

Trait . Y eftocon brevedad fea, 
porque efta tarde défea 
con la fábia Negra ir 
á los jardines, que tiene 
en el Calvario labrados, 
donde á fus dulces cuidados, 
mayor apiaufo previene: 


y quiere allí hacer alarde 
de fu mucha mageftad. 

Eliud. Si con tanta brevedad 
fe ha de labrar, que efta tarde 
paííar por ella pretende, 
folo un madero ferá, 
y efte cubierto eftará 
de rofas. Tran. Mira que ofende 
la dilación al defeo. 

Eliud . Aquefte tronco ha de fer 
el que aqui le ha de poner. 

Saca nn tronco . 

Cand. No vendrá bien , porque creo 
de efte tronco , que ha nacido 
para mayor ocafion, 
dos mil Artífices fon 
los que pcnerle han querido 
en la fabrica, y ninguno 
le ha podido aprovechar, 
y no ha tenido lugar 
en todo el Templo , oportuno 
para sí, porque tal vez' 
viene grande , tal pequeño, 
y al fin, de fu cftrella dueño, 
de fus myfterios juez, 
á la fábrica ha íobrado, 
perdiendo la eftimacion, 
que le dio la admiración 

Ügg 2 con 
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con que fue , Hebreo , cortado maravillas que Dios hace. 


del Líbano. Heb* Afsi es verdad, 
mas para iervir aqui, 
cómo ha de efcuíarfe , íl 
no ha menefter igualdad, 
ni correípondencia'f Tran. Sea 
el tronco que es eminente, 
defde una á otra partepuente 
del Cedrón , y en el fe vea 
pifada detodus rama, 
que no fequifo a fie mar 
en mas diclioío lugar, 
á hacer eterna fu tanja. 

Poncüle fobrs dos peñas* 

Cand . Bien la dicha } ó la defdicha 
con que vi ve , o con que nace 
uno, le ve aquí, pues hace 
ral defpreciode la dicha 
un Madero , quando pudo 
nacer para eftar cubierto 
de oro, y plata, y trifte, y yerto^ 
pifado, humilde , y definido 
fe. ha de ver, y atropellado 
de uua planta , y otra planta. 

Trñt¡. Y en fu lugar fe levanta 
. otro , quizá deñinado 


Cand . Todo con fu eft relia nace, 
todo con fu inclinación; 

Que fabeis fi rúas ufano 
en efifa humildad eftá, 
íirviendo de puente ya, 
que en el Templo foberano, 
fien do columna inmottal, 
que creo que no eíluviera 
mejor , quando.cima fuera 
de eñe Templo Ceieftial. (ro 
Tran.Hzft a un tronco,baña un made- 
nace con fu eftrella? Cand.Si* 
Eliud. La muílca fuena allí, 
yá llega , cubrirle quiero: 

• y yá que es camino, en fin, 
camino apacible fea, 
y matizado fe vea 
del. clavel, roía , y jazmín. 

Gaud. Gracias á Dios, que íirvióy 
y vino á una parte bien, 
ramo que á Jerufalén 
de ran mala gana dio 
el Líbano. Trkn* Arbol tan vario, 
que ignoran fu corazón, 
firva de puente al Cedrón, 
que es el paño dei Calvado». 


para puente , que eftas fon 

Sale Saba , Salomón , Jfoab ,y Semey* 

Sabd. Tanto ,Tenor , un íueño^te divierte? 
quien tanto fabe, ignorará que el íueño,. 
aunque es pálida imagen de la muerte, 
no es de la vida , ni del alma dueííoí 
que es fbrubra mira,que es fantafma advierte, 
fácil es fu poder, fu horror pequeño, 
buelve á mirarme , celfen tus enojos. 

SaL Dices bien, no ay pefar al ver tus ojos. 
Sabd.MhCicas no te alegran , ni cantares, 
aunque tan dulces fon los que has compueft© 
á mis amores oy , pues tus pelares 
no fe divierten , gran feñor,.eon efto, 
oy quiero que una duda me declares. 


afsi 
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afsi divertirás tu mal, fupuefto 
que no ay cantar mas dulce, y mas fuave¿ 
que hablar en ciencias al que ciencias fabe: 
Seraey , y Joab muriendo viven, 
y por inflantes uno , y otro efperan 
vida, y muerte , á tus pies oy fe aperciben; 
pues 4110 ha de vivir , los dos no mueran, 
juzga fu caufa , que con llanto deriven, 
que yo no sé qué méritos prefieran, 
ni qué culpa , feñor , pues confidero 
la razQU en aquel que habló poftrero. 
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Joab. Yo , feñor , fui General 
de David , con tantas glorias, 
que en bronce, en jafpe , y metal, 
oy me deben las hiftorias 
eterna fama inmortal. 

En las guerras de Abfalón 
yo le fervi, y ayudé, 
y quando de fu Éfquadron 
Abfalón huyendo fue, 
le fegui con a tendea*. 

Que ceñido de laurél 
fegui á Abfolón , y fiel 
qtiifé hacer lo que ordena 
tu padre , pues me mandó, 
que le mirafle por él. 

Viie del tronco pendiente, 
un racional bruto hecho, 
y de fanto zelo ardiente 
movido , le pafsé el pecho, 
defefperado, y valiente. 

El error fue de una acción, 
el impuifo fuedei Cielo, 

Ja culpadelaocafion, 
mira fi merece el zelo 
tener nombre de trayeion. 

Sem. Yo en la pena que me aflige,, 
fin razón , fin Dios , fin ley, 
coufiefío que un error dixe, 
y que blasfemo maldixe 
injuftamcnte a mi Rey:. 


perofi llegó á alegar 
por difeulpa de fu error 
Joab en tanto peíar 
el fer una acción, feñor, 
tan fácil de exccutar, 
tanto mas lo viene á fer 
una voz , que fue mi mengua, 
quanto es nías fácil mover, 
que todo el brazo, la lengua, 
y es el decir, que el hacer. 

Sal. Si yo tengo de efeoger, 
Joab vida ha de tener, 
que en él la razón confifte. 

Sal. O qué mal, Sabá , efeogifte! 
Semey foloha de vencer, 
porque íiendo claramente 
uno aleve , otro infiel, 
facrilego , é imprudente, 

Joab ha fido mas eruel, 
y homicida inobediente. 

Ei uno al Rey ofendió, 
y otro un hijo le mató: 
y quiero que el mundo vea, 
que quando David defea 
que vengue fus culpas yo, 
hago lo que hiciera él, 
puesíi él aora viviera, 
una maldición cruel, 
de qui$n él la parte era, 
perdonara julio, y fiel* 
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pero un Homicidio no, 


que es cania de Dios; y afsi, 
haciendo lo animo yo, 
que él hiciera, pues aqui 
en fu lugar me dexó, 


quiero motor en los dos 
la que mas al Cielo quadre, 
vivid vos, y morid vos, 


que el agravio de mi padre 
perdono , mas no ei de Dios, 


Sabd, O joven venturofo, 

' 1 ' grande don de los Cielos merecifte, 
tan labio , y poderofo, 
bendito el vientre fea en que anduvifte» 
los pechos que rocafte, 
y feliz el Imperio en que reynafte. 

Quéeítilo,ai,qué modo 
ay de íalutacion tan dulce, y nueva! 
que tu valor en todo 
el alma palma, el corazón eleva» 

Sab, Ln tan con fufo abifmo 

quiíe en tí íaludar á tu Dios mifmo. 

Sal, Dame la hermoía mano, 

Sabá divina , y del Cedrón la puente 
paliarás. Sab, Es en vano, 
que yo pifarla , ó profanarla intente 
con atrevida planta. 

Sal .Qué tienes? qué te admira? qué te efpanta? 
fube , Saba \ qué miras? 
de quién huyes, te efeondes , y teriras? 

Sab. Miro la luz, queme deslumbra ciega 
de un volcán , que en humo, y fuego anega* 
al Sol dando defmayos, 
con truenos , con relámpagos, y rayos. 

Sal. Mi admiración es mucha. 

Sab. Pueblo de DioSjádviertejatiénde^fcucha* 
que á mi dedo defvelo 
nada ie encubre , ni le oculta el Cielo. 


Era la citación del Sol 


y dixole aísi: Ya fabes 
Ser, que han lido las fatigas 
que causo la inobediencia 
cola forzofa , y precifa. 

No las quiero repetir, 
tnas folo es bien que te diga, 
que quando fui deserrado 
de la hermofa patria mía: 


Primavera de los dias, 


floreciente edad del mundo 


era la eftacion florida» 


Llamó Adan a Set (u hijo* 


que de toda fu familia 
era Set, joven hermofó, 
el hijo que mas queria> 


De D. Pedro 
Dios me dixo : Adán , Adán, 
tus lagrimas ¿nclaftiman, 
tus íuipiros me enternecen, 
y me duelen tus defdichas. 
Fuerza es íalir deílerrado, 
mas porque contento vivas, 
te ofrece el eftár en gracia 
la miíericordia mia. 

Dios me la ofreció ; y afsi, 
viendo ya el fin de ñus dias, 
quando ya mi fepultura 
el pie decrepito pifas 
quiero ( obedeciendo á Dios) 
de ella merced ofrecida 
hacerte mi Embaxador, 

Set; y afsi, te determina 
á feguir ella vereda, 
por eila íoia te guia, 
llegarás álas murallas, 
que con el Cielo terminan, 
cuyas piedras ion topacios, 
crifolitos, y amarillas. 

Y al Angel que eftá á la puerta, 
di que tu padre te embia 
por el oleo del Señor, 
que á el baila que le io digas. 
Defpidiófe Adán con ello 
de Set, llenode caricias, 
y Set figuio fu vereda 
por mil campañas floridas. 
Llegó , en fin , al Paraíío, 
cuya hermofura efcondida 
era una nube, tan parda, 
que folo ver permitia 
un edificio divino, 
por fer monumento , y pyra 
de fuefpkndor una nube 
pálida, funeíla, y fria. 

Sufpenío el joven eíluvo, 
halla que pendiente arriba 
al Angel vio, blandeando 
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en fu mano la cuchilla. 

Palmóle el temor , y dixo: 
Angel , mi padre me embia 
por el oleo de la juila 
miíericordia: Admitida 
Ja diículpa , dixo el Angel: 
Quiero , para que le digas 
á tu padre , que le has viilo, 
en leñártele por cifra: 
v Defde la puerta miró 
una vifion exquifita, 

*/■ en un árbol, cuyas hojas 
lecas, muilias . y marchitas, 
deínudo el tronco dexabap, 
que entre mil copas floridas 
de los arboles, el íolo 
fin pompa , y fin bizarría, 
era cadáver del prado; 
y como todos vivian 
con almas, él folamente 
fin alma vegetativa, 
era un árbol eíqueleto, 
con la armadura , y fin vida. 
Elle el Angel le enfeñó 
con el dedo , y dixo : Mira, 
el oleo de la piedad 
aquel es , aunque ella en cifra. 
Bolvió á íu padre con ello 
Set • y Adán , que conocía 
de la forma de aquel árbol 
la maravillofa enigma, 
le dixo afsi : Set , yo muero, 
lo que mi amor determina, 
es, que pie des íepultura 
en Ebrón ; y mira encima 
de mi fepulcro , que un árbol 
nace, que eílofignifica 
ver til el árbol de la muerte, 
y quando Arbol de la Vida 
quieran piadofos los Cielos, 
que nazca de mis cenizas. 


4~4 La Sibila 

Eípiró Adart, y Set viendo 
tan á la letra cumplida 
en la muerte de fu padre 
del Angel la profecía, 
le dio lepulcro. Aquí es fuerza 
que el diícurfo fe divida, 
y que paífe á otro fuceflo. 

Corrió el tiempo, y llegó el du 
que el ultimo paraíifmo 
prefu mió que padecía 
el Mundo, y Noé anhelando 
fe vio entre las ondas rizas 
del Mar , que rompió las leyes, 
y prifiones que le avia 
puetto Dios, y colocado 
lobre las mas altas cimas 
de los montes, dixo al Cielo: 

Ya el mundo muere , ya efpira. 
Paísó el diluvio, y las aguas 
á fu eftancia recogidas, 
dieron palló á la Paloma, 
que traxo la verde Oliva 
del Auftro masrigurofo, 
que el Diciembre determina. 

En el Líbano le pufo, 
y como cofa divina, 
los ligios le veneraron, 
y los hombres le acreditan 
por Palma , Cedro, y Cyprés; 
porque no fe determinan, 
íi es Cyprés, íi es Palma, ó Cedro, 
aunque todo parecia. 

Llegó al Líbano Candaces, 
huleando maderas ricas 
para la Cafa de Dios, 
y cortarle determina. 

Traxole á Jerufalén, 
y la arquite&ura mifma, 
por inútil le dexó 
entre ellas felvas, y ruinas, 
arrojado en un jardín, 


del Oriente . 

de adonde, para que íirva 
de puente al Cedrón, l e traen 
ocupación propria , y digna 
de íu virtud , y piedad, 
y mas al mente en que habita 
la calavera de Adan, 
pues Calvario fe apellida. 

,Vés eflé Sagrado Leño, 
que la ignorancia no eílima, 
ó que el deícuidodefprecia? 

Es íoberana reliquia 

de la íierpe de metal, 

que al Pueblo defiende , y libra; 

y afsi, no admires que fobre 

oy á tu fabrica rica, 

íi para Templo mejor 

le guarda el Cielo , y deílina; 

pues ya parece que veo, 

que (obre íu cuello eftriva 

otra fabrica mas bella, 

que ha de íér fabrica viva. 

Ño veis un hermolo joven, 
que ai Sol los Imperios quita 
de la luz ,cuya diadema 
es de juncos, y de eípinas? 
Largo el cabello , que en ondas 
peyna el Aura , y por las rizas 
guedexas caen deshojadas 
las roías , y clavellinas, 
que las efpinas hirieron, 
defmelenada , y partida 
la crencha , al Sol de fus ojos 
fer nube, íi no cortina? 

Pues elle Hombre , ó elle Dios, 
que pende de ellas dos lineas, 
es Hijo de Dios Eterno, 
es verdadero Mefias. 

Aun al pronunciarlo aora, 
parece que el Sol fe eclypfa, 
que la Luna fe obfeurece, 
que las Ellrellas no brillan; 


y 




















